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Vorwort. 



Die vorliegende Schrift besteht aus zwei selbständigen 
Abhandlungen^ von denen die erste die Ethik des Pindaros, 
die zweite die des Aeschylos zum Gegenstande hat. Warum 
ich gerade diese beiden Dichter hier zusammengestellt habe^ 
bedarf kaum einer eingehenderen Motivirung. Beide sind 
durch und durch fromm und in ihren religiösen und sittlichen 
Anschauungen sehr nahe verwandt; Beide verfolgen die Ten- 
denz^ über die Götter würdigere Ansichten zu verbreiten, den 
Bestand der Mythentradition zu purificiren und überhaupt die 
religiösen und ethischen Begriffe ihres Volkes zu läutern und 
zu veredeln. Der lyrische und der tragische Titane begegnen 
sich hier auf demselben Gebiete. 

Der Verfasser beabsichtigt durch die vorliegende Arbeit 
eine Lücke der pindarischen und äschyleischen Literatur aus- 
zufüllen; denn obwohl die Ethik des Pindaros und Aeschylos 
hin und wieder in den Kreis wissenschaftlicher Untersuchung 
gezogen ist, so fehlte es doch bisher an einer eigentlichen 
systematischen Darstellung derselben. Was zunächst Pindar 
betrifft, so hat allerdings bereits Bippart in seiner Schrift 
'Pindar's Leben, Weltanschauung und Kunst' mehrere Capitel 
der pindarischen Ethik behandelt; da aber seine Aufgabe 
darin bestand, nicht sowohl die Ethik als solche ex professo 
darzustellen, als vielmehr nur diejenigen Momente hervor- 
zuheben, welche für ein Gesammtbild der pindarischen Denk- 
imd Anschauungsweise als charakteristische Züge unentbehr- 
lich erschienen, so ist selbstverständlich die Bippart'sche 
Darstellung der Ethik Pindar's weder extensiv vollständig, 
noch auch in den von ihm behandelten Theilen derselben 
erschöpfend. Vielmehr giebt Bippart nur die äusseren Um- 
risse oder, mit anderen Worten, eine allgemeine Skizze der 
vorzüglichsten sittlichen Ideen Pindar's. — Manche wichtige 
Punkte der pindarischen Sittenlehre behandelt auch der zu 
früh verstorbene G. Dronke in seinem Aufsatze ^über die 
religiösen und ethischen Anschauungen Pindar's', welcher sich 
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VI Vorwort. 

ursprünglich im 14. Jahrgange (1860) der Zeitschrift für das 
Gynmasialwesen (S. 68 — 79) abgedruckt findet, später aber 
seiner Abhandlung über ^die religiösen und sittlichen Vor- 
stellungen des Aeschylos und Sophokles' im 4. Supplement- 
bande der Pleckeisen'schen Jahrbücher für classische Philologie 
von der Redaction dieser Zeitschrift als Anhang beigefügt ist. 
Indess — abgesehen davon, dass Dronke selbst später die 
Resultate jener pindarischen Abhandlung schon für antiquirt 
hielt — war er auch weit entfernt, in derselben eine voll- 
ständige Darstellung der Ethik Pindar's geben zu wollen; 
was er bietet, beschränkt sich auf allerdings höchst werth- 
volle Ausführungen über die pindarische Kritik und Umge- 
staltung der traditionellen Mythen, über das Verhältniss 
zwischen Göttern und Menschen und über den Neid der 
Götter, sowie über den Unsterblichkeitsglauben Pindar's und 
die harmonische Ausbildung des Menschen. Eine vollständige 
Ethik wird man daher in jener übrigens verdienstlichen Ab- 
handlung Dronke's durchaus nicht suchen dürfen. — Ich 
glaubte daher keine überflüssige Arbeit zu unternehmen, wenn 
ich eine systematische Darstellung der pindarischen Sittenlehre 
versuchte; die Resultate dieses Versuches liegen hier vor. 
Die wesentlichste Grundlage meiner Arbeit bildet ein ein- 
gehendes Studium des Dichters selbst und eine wiederholte 
Leetüre seiner Epinikien und Fragmente mit besonderer Rück- 
sicht auf den ethischen Gesichtspunkt. Dass ich ausserdem 
den dahin einschlagenden Schriften, namentlich Nägels- 
bach's, Bippart's, Dronke's, Scherer's u. A., eine sorg- 
fältige Beachtung geschenkt habe, bedarf kaum der Ver- 
sicherung, und die Arbeit selbst legt genügendes Zeugniss 
davon ab; wobei ich nur noch bemerke, dass es mir trotz 
aller Bemühungen nicht gelungen ist, mehrerer meinen Gegen- 
stand betreffenden Abhandlungen habhaft zu werden. Es sind 
folgende : 

G. Bippart, theologumena Pindarica. Diss. phil. 
Jenae 1847. Hochhausen. 

P. Hertz berg, de ethicis in Pindaro monitionibus. 
Diss. acad. Helsingfors 1840. 

Lud. Heller, de pietatis et 'religionis sensu, quem 
poetarum Graecorum imprimisque . Pindari carmina 
Spirant. Erlangae 1817. 
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Vorwort. VII 

0. F. L. Petri, anthologia Pindarica theologica-mora- 

lis. Brunsvigii 1831. 
A. G. Sjö ström, diss. acad. de etiiicis in Pindaro 

monitionibus. Helsingfors 1840. 
6. Wachsmuth, de Pindaro republicae constitaendae 

et gerendae praeceptore disputt. IL Kieliae 1823. 24. 

Mohr. 
Winiewski, über die Quelle von Pindar's Glauben 

über den Zustand der Seelen nach dem Tode. Ind. 

lectt. 1845. 46. Münster. 
Zeyss, Otto, quid Homerus et Pindarus de viiifcute, civi- 

tate, diis statuerint etc. Preisschrift. Jena 1832. Bran. 
Ich würde mich sehr freuen, von competenter Seite zu 
vernehmen, dass es mir einigermassen gelungen sei, in die 
sittliche Weltanschauung des ersten hellenischen Lyrikers 
einzudringen und dadurch das Verstandniss eines Dichters zu 
fordern, der das koyorif xoQV(päv ÖQd'äv (Swi^isv^), d. h. die 
Auffassung des^ tieferen religiösen und ethischen Eemes der 
hellenischen Mythen, als eines der höchsten und wesent- 
lichsten Probleme seiner Poesie betrachtet und, wenn über- 
haupt Jemand, dasselbe glücklich gelöst hat. 

Was sodann die zweite Abhandlung über die Ethik 
des Aeschylos betrifft, so wird' sie, wie ich hoffe, den 
Beweis liefern, dass derselbe auch in seiner Ethik seinem 
eigensten Charakter treu geblieben ist. Er ist der gewaltige, 
hochstrebende tragische Titan, der Alles, was er mit seinem 
idealen Geiste erfasst, aus dem Staube in seine höhere Sphäre 
emporzieht. Welches sittliche Verhältniss aber — und ich 
hoffe, dass meine Darstellung seiner Ethik dies bestätigen 
wird — hätte er nicht geadelt, soweit dies überhaupt auf 
polytheistischem Standpunkt möglich ist? — Auf der andern 
Seite hat man ihn einen frommen Dichter genannt, dessen 
Lebensodem die Gottesfurcht sei^). Derselbe Hauch der 
Religiosität durchweht aber auch seine Ethik, wovon fast 
jedes ihrer Blätter Zeugniss ablegt; wie er, von kindlich 
frommer Scheu durchbebt, vor seinem Zeus im Staube kniet, 
so betrachtet er auch Familie und Staat, wie überhaupt das 



*) Pyth. 3, 80. — 2) Vergl. z. B. Schömann in der Einleitimg 
zum gefesselten Prometheus (Greifswald, L. A.Koch 1844) S. 20 u. 21. 



Digitized by 



Google 
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ganze sittliche Leben des Menschen im Lichte der Religion 
und Gottesfurcht, — aus dem natürlichen Grunde, weil seine 
Ethik durchaus in seiner religiösen üeberzeugung wurzelt. 

Den ersten Lnpuls zur Bearbeitung der äschyleischen 
Ethik verdanke ich der gediegenen Abhandlung von Lübker 
über die sophokleische Ethik^). Mein lebhafter Wunsch 
war, für Aeschylos zu leisten, was er für Sophokles geleistet 
hat, und es würde mich sehr freuen, wenn meine Arbeit 
nicht hinter der seinigen zurückgeblieben wäre. — Was ins- 
besondere das dritte Capitel meiner äschyleischen Ethik be- 
trifft, in welchem das sittlich Gute, die Sünde und der 
Geschlechtsfluch behandelt sind, so bemerke ich noch, 
dass meine Darstellung dort im Grossen und Ganzen auf den 
Erörterungen G. Dronke's fasst, der in seiner Abhandlung 
über ^die religiösen und sittlichen Vorstellungen 
des Aeschylos und Sophokles'^) jene Punkte einer ein- 
gehenden Betrachtung unterzieht, obgleich man, wie ich 
hoffe, leicht bemerken wird, dass ich trotz der Benutzung der 
Dronke'schen Entwicklungen meinen Stoff durchaus selbst- 
ständig behandelt habe und überall auf den Dichter selbst 
zurückgegangen bin. — Auch glaube ich noch hinzufügen 
zu müssen, dass mir Müller's Schrift über die Natur- 
anschauung des Sophokles^), welche namentlich auch 
den Unterschied zwischen dem Letzteren und Aeschylos in 
Rücksicht auf den in ihr behandelten Gegenstand in's Auge 
fasst, mir leider nicht zu Gebote gestanden hat, da ich sie 
trotz aller Bemühung nicht habe erlangen können. 

Schliesslich bemerke ich noch, dass ich im Interesse des 
Lesers die erforderlichen Belegstellen entweder unter dem 
Texte oder auch, wo dies zweckmässiger erschien, inmitten 
desselben beigebracht habe. Die pindarischen Stellen sind 
nach der Bergk'schen Ausgabe der poetae lyrici Graeci (3. Auf- 
lage, Teubner 1866), die äschyleischen nach der Ausgabe von 
G. Hermann citirt. 



*) Fr. Lübker, die sophokleische Ethik: Programm des Gross - 
herzoglichen Friedrich -Franz -Gymnasiums in Parchim. 1855. — *) S. 
Fleckeisen's Jahrbücher für classische Philologie. Vierter Supplement- 
band, S. 3 ff. (Auch separat abgedruckt). — 3) Dr. E. Müller, über 
sophokleische Naturanschauung. Eine ästhetisch -philologische Abhand- 
lung. Liegnitz 1842. 
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Die Ethik des Pindaros. 
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Erstes Capitel. 
Der Menscli nacli seiner physischen Existenz. 

I. Das Leben des Mensehen. — Zeit und Schicksal. 

§• 1- 

Den Eintritt des Menschen in^s Leben überwacht die Geburts- 
göttin Eileithyia und mit ihr die Moiren^), welche, wie sie 
von Geburt an die Schicksalsföden der Menschen spinnen, so auch 
der Göttin der Entbindung sehr nahe stehen ^). Insofern Eileithyia 
die rasche Geburt befördert und die Wehen der Gebärerin lindert, 
legt Pindar ihr die Epitheta nQaviiririg'^) und (lazQcmokog^) bei. 
Sie ist, wie es in der siebenten nemeischen Ode heisst, die Gebärerin 
der Kinder, die Beisitzerin der tiefweisen Moiren und die Tochter 
der allgewaltigen Hera *) ; ohne sie schauten wir weder das Tages- 
licht®) noch die dunkle Nacht; ohne sie entbehrten wir ihrer 
Schwester', der rüstigen Jugendkraft ^). Eileithyia ist es also nach 
Pindar, der wir nicht nur Odem und Lebenski-affc, sondern auch 
alle Genüsse und Annehmlichkeiten unseres Erdendaseins ver- 
danken. — Wie aber femer jedes Geschlecht seinen Schutzgeist 
hat^), so wird auch mit dem einzelnen Menschen ein solcher Dämon 
(genius)^ ein individueller Lebensgeist, oder Personaldämon, 



1) So heisst es von der Geburt des lamos Ol. 6, 41: tä (isv (der 
Enadne) 6 Xgvaoyioiiag \ ngaviirizCv x 'Elsi&viav nagsarccasv ts MoC- 
gag. — 2) S. Preller, griech. Myth. I, 330. — 3) Ol. 6, 42. — 4) Pyth. 
3, 9: fiazQOTCoXtp avv ^EXti^vCa, — 5) Here ist selbst Göttin der Ehe 
{tsXsCa, s. §. 23) und Entbindung, und wurde in Argos als ElXij&VLa 
verehrt. S. Preller, gr. Myth. I, ^13. — 6) Das Licht der goldenen 
Sonne schauen steht auch sonst nach poetischem Sprachgebrauch 
für leben. Pyth. 4, 144: ad'ivog clbXCov %qvgbov Xsvaaofisv. — 7) Hebe 
ist wie Eileithyia Tochter der Here. Preller, gr. Myth. I, 289. — 
8) Nera. 7, 1: 'EXsid'via, ndgsSgs Moigäv ßad'vtpgovcav, \ naC fisyaXoe&f- 
viogy ccyiovüov,"Hgagy ysvstSLgcc xi-vivaiv' avBvCB%'Bv\ ov (pdog, ov (is-m 
Xaivav dgayiivxsg Bvtpgovccv \ xsdv dSsXtpsdv iXdxofisv dyXccoyviov 
""Hßav. — 9) Vgl. §. 27. 
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4 Erstes Capitel. 

wie ihn Gerhard nennt ^), geboren, der den Menschen durch das 
Leben begleitet und ihm schützend und schirmend zur Seite steht ^). 
Dieser individuelle Genius stellt einerseits, um mit Preller zu re- 
den^), die menschliche Natur wie in einer höheren Idealität und 
göttlichen Begründung dar; öÄdererseits vertritt er als guter Geist 
das Schicksal des ihm anTertraut^il Individuums und trägt für 
dessen leibliches und sittliches Gedeihen Sorge, so dass er daher 
zugleich als das persönliche Schicksal des Einzelnen aufzufassen ist. 

Die Lichtseite des menschlichen Lebens ist die schöne, won- 
nige Jugendzeit, deren Reize Pindar nicht genug zu rühmen weiss. 
Hat der Jüngling das Knabenalter und die Zwitterperiode des 
ayevetog^) hinter sich, so gelangt er in die Periode des Selbst- 
gefühls und Uebermuths ^), wo die Jugendblüthe aufschäumt^") und 
der Körper von Kraft strotzt'); wo er auf den Wangen die zarte 
Mutter des Milchhaares, die Reife, enthüllt ^) und die Frucht der 
lieblichen, goldumkränzten Hebe pflückt^). Mit der körperlichen 
Kraft aber vereinigt der Jüngling blühende Schönheit. Von dem 
jugendlichen Alkimedon heisst es, er sei schön von Anblick ge- 
wesen*®), und dem greisen Aison entlockt der Anblick seines in 
der Jugendblüthe stehenden Sohnes Thränen der Freude^*). 

Das Jünglingsalter ist die Periode energischer Thatkraft, wo 
der jugendliche Kämpfer, dem Beispiele der alten Heroen nach- 
strebend, im Getümmel der Vorkämpfer blühende Jugendkraft 
athmet^^); denn wie dem Greise der Rath, so ziemt dem Jüngling 
die Lanze '^). Da durchfliegt der jugendliche Läufer auf flüchtigen 
Sohlen die Rennbahn und erringt sich den Lorbeer ; und staunend 
schaut ihn die Jungfrau und wünscht ihn sich zum Gemahl in 



1) Gerhard über Wesen, Verwandtschaft und Ursprung der Dämo- 
nen und Genien in den Abb. der k. Ak. der W. zu Berlin aus dem 
Jahre 1852, philol. bist. Abtb. S. 259 n. 34.— 2)01. 13, 28: Ssvotpoivtog 
sv&vvs datfiovog ovqov, ^ünumqueraque bominem habere genium 
suum nota es4 Orpbicorum, mysteriorum, pbilosopborum doctrina.' 
Bissen. Pytb. 5, 122: jdiog toi voog fisyocg üvßsgvä | ^aifiov dvdgciv 
(pUtov, — 3) S. Preller, gr. Mythol. I. 336. Anm. 2. ' Köm. Mjtb. S. 67. 
Menander bei Clemens AI. Strom. V. p. 260: chtccvxt daificov dv^gl cvfi- 
nagiatatai sv^vg ysvofiivat iivataycoyog tov ßCov dyaO-og, Vgl. Nä- 
gelsbacb, nacbhom. Theol. S. 112. — Lübker, soph. Theol. L p. 15. — 
4) Ol. 8, 54:^ ^| dysvsicav. Ol. 9, 89: GvXa^slg ccysvsioav. Nach Plato 
stehen die dyivsioi zwischen den nccLÖsg und äv^gsg in der Mitte. 
De legg. VIII, 833, C: rgittd ^rj xavza ad'Xijfiata 9iotvori&miisv, ^v 
[isv naiÖL-KOVj ^v Si dysvsicov, *«v dh ocvSgoov. — 5) Pytb. 6, 47: avoav 
cc^lhov ov-Ö"' VTrsgonXov rjßav. — 6) Pytb. 4, 158: üov 9' av&og rjßag 
ccgti xvftatVft. — 7) Pytb. 4, 179: %B%XdSovxag ijßa. — 8) Nem. ö, 6 
ovnto yswai. (paivcav tsgsivav ^cctsg olvdv&ag oncagav, — • 9) Ol. 6, 57 
tsgnvdg ^' insl %gvaoaxBfpdvoio idßsv \ %cef7t6v "Ußag.^ — 10) Ol. 8, 19 
rjv S' iaogdv %aidg, — 11) I*yth. 4, 121: s% ^ dg avtov nofi(p6Xv^ccv 
ädugra yr^galicov yXsq)dg<ov, \ dv nigi if>vxdv insl ydd'rjGsv, i^aiCgeTOv | 
yovov i8div %dXXiGxov dv&gcov. — 12) Isthm. 7, 31: rv ^iydioÖoxoLO 
jtai, fiaxatdv j aivsoav MsXiaygov, atvsoDv Sh xal ''EKTOga \ ^AfKpidgrjov 
ts, I svavd'S* dntnvsveag dXL%iav \ ngofidxtov dv' o(ilXov. — 13) Fr. 182: 
^v^a (in Sparta) ßovXcclyegovroav xal voovi dvdgoiv dgiaxBvoiciv ai%yi>a£. 
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Der Mensch nach seiner physischen Existenz. 5 

verschwiegener Brust, und jede Mutter begehrt ihn zum Sohne ^). 
Die Jugend ist aber auch die selige Zeit der Liebe; da thront 
auf den Wimpern der Jünglinge und Jungfrauen der hehre Jugend- 
reiz, der als Herold die ambrosische Wonne der Aphrodite ver- 
kündet^), und es geziemt sich, im lieblichen Lenz die Früchte der 
Liebe zu brechen '). Da sehnen sich beim Anblick der blühenden 
Jungfrau die jugendlichen Freier, die blühende Frucht der gold- 
bekränzten Hebe zu pflücken*), und die Priesterinnen der Aphro- 
dite gemessen die Süssigkeit des wonnigen Lustbetts ^). — Das 
Ideal männlicher Kraft; und Schönheit schildert P. mit den auf 
den Thebaner Strepsiades bezüglichen Worten: *Er ist furchtbar 
anzuschauen wegen seiner Kraft und zugleich schön; und seine 
Tapferkeit ist nicht geringer denn seine Schönheit'^). — Den 
entschiedensten Gegensatz zu der aufschäumenden Jugendblüthe 
aber bildet die ruhige Besonnenheit des Alters, welchem der Bath, 
nicht die That geziemt'); während die Jugend in rastlosem Drange 
den Blick vorwärts in die Zukunft richtet und mit dem Fluge 
ihrer Entwürfe in weite Femen schweift, fühlt sich das vorgerücktere 
Alter, welches die ehrgeizigen Bestrebungen der jüngeren Jahre 
hinter sich hat, im ruhigen Genüsse der Gegenwart glücklich^). 
Allmählich aber stumpft das Alter die geistige Kraft des Menschen 
ab und schwächt seine Sinne, daher es an dem greisen Aegineten 
Thearion als besonderer Vorzug gepriesen wird, dass die Moira 
die Schärfe seines Geistes nicht gestumpft habe^). 

§.2. 

Den Schlussact im Drama des Lebens bildet der Tod, welcher 
der natürlichen Ordnung der Dinge gemäss dem Menschen un- 
widerruflich bestimmt ist, daher es Thorheit und frevlerische Ver- 
messenheit wäre, wenn der Mensch, dem Naturgesetze zum Trotz, 
nach unsterblichem Leben trachtete^®). Da aber alles Lebendige 



1) Pyth. 9, 97: nXsiara vi%dcavxd as xal zBlsraig agtccig iv TlccXld- 
Sog sldovj cctpmvoi &' mg iyidaxa (piXrccxov I nagd'BvtTtä noaiv ? vtov bv- 
%ovx\ 00 TslsaLugarsgy^ ^(ifiev. — 2) Nem. 8, 1 : äga noxvia, xapt*g 'Jcpgo- 
Öixccg dfißgoatäv (ptXoxdxcav^ \ StB naQ^Bvrjioig naidtav x* i<pi^oiaa yXs- 
q>dQOig. — 3) Fr, 100: XQV''^ A^'' %axd yiaigov igmxmv ^gsxsa^aL, &v(ii, 
avv aXi%i^. — 4) Pyth. 9, 107: xdv (die Tochter des Antaios) fidXa noX- 
%ol dgiax'^Bg dv8g&v atxsov \ avyyovoi^ noXXol Sh xal ^Blvatv. hesl 
-O-aiytov Bldog I inXtxo' %gvaoaxe<pcivov 8i of^Hßag \ aagnov dvd'ijaavx' 
dnoSgiipai \ i^sXov. Pyth. 9, 37: Jx XB%B(av KSigai fisUaSia noCav, — 
5) Pr. 99 : noXv^svai vsdviSsg, dfKp^noXoi \ UsLp'ovg iv d<pvsnp KogCv^m \ 

~ vyLiv dvsv9r* dnayogCag sjtogfv, \ m naiSig, igdxsivatg \'iv 

svvaig | (laX^ccnäg Sgag dno %agnov SgSTCsa&txi. — 6) Isthm. 7, 22 : cr^g- 
vsi X ^nnccyXog id'sCv xe fiogtpdsig dysi t' dgsxdv ovn aÜcxiov ipväg. — 
7) Fr. 182: iv&a ßovXccl yegovxoav xal vioov dvSgmv dgicxsvoiaiv ai- 
Xf'Cii. S. oben. — 8) Nem. 3, 75: fiangog ydg aimv tpgovsiv iviicst x6 
nagas^fisvov. So habe ich mit Härtung diese corrupte Stelle ge- 
schrieben. — 9) Nem. 7, 58: Seagi(ov, xlv '- avvsciv oy% dnoßXdnxst 

(pfSvmv(Motga;).— lLO) Pyth. 3, 61: fiij, tpCXatpvxd, ßCov d^dvaxov ansvds, 
xäv S^ ifiTigccytxov avxXei ficcxccvdv. 
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6 Erstes Capitel. 

dem Naturgesetze verfallen ist, so ist nothwendig der Tod allen 
Menschen gemeinsam, — ein Gedanke, welcher bei Pindar häufig 
in variirter Form wiederkehrt. Der Arme und der Eeiche, heisst 
es in den Nemeen^), wandeln ohne Unterschied den Pfad des 
Todes, und gleich darauf: Allen gemeinsam rauscht die Woge des 
Hades heran und stürzt sich auf den Ruhmlosen wie auf den 
Berühmten^). Und wieder ^heisst es in den Isthmien: Wir alle 
scheiden gleicherweise von hinnen, so ungleich auch sonst unser 
Geschick sein mag^). . — Insofern der Tod ein Naturgesetz ist, 
ruht das Geschick des Todes in der Hand der Moiren"*), deren 
eigentliche Thätigkeit ja Wiege und Grab, Geburt und Tod ist^). 
Anderwärts wird das Verhängniss des Todes auch wohl schlecht- 
weg, in die Hand der Gottheit gelegt^). 

Freilich ist die Todesstunde selbst dem Sterblichen unbekannt, 
und er weiss nicht einmal, ob er nur einen ruhigen Tag, die 
Gabe des Helios, in ungetrübtem Glücke erlebt'); eben darum 
aber muss er stets auf den Tod gefasst sein, zumal da er in keiner 
Situation sicher vor ihm ist, und derselbe ihn zu jeder Stunde, 
wo es auch sei, überraschen kann. In diesem Sinne legt der 
Dichter dem Todesgotte, insofern er gar keine Rücksicht kennt, 
das Epitheton schamlos zudringlich {ccvaLÖYJg) bei^). Haben 
aber einmal die bleichen Körper der Hingeschiedenen den Rauch 
genährt^), — dann ist der Rückweg abgeschnitten und der Mensch 
unwiderruflich eine Beute des Hades; denn die Seele aus dem- 
selben zurückzuholen ist unmöglich^"). Daher richtet Pindar an 
den dahingeschiedenen Meges die Worte: Deine Seele zurückzu- 
führen vermag ich nicht; eine solche Hoffnung wäre thöricht; 
wohl aber vermag ich deinem Geschlechte ein stolzes Denkmal 
der Musen zu setzen ^^). 

§. 3. 

An die Betrachtung des Todes knüpft sich sehr natürlich 
der Gedanke an die HinMligkeit und Nichtigkeit des mensch- 



1) Nem» 7, 19: d(pvsog nevixQog ts ^avdjüov nogov \ aäfia viovxcti. — 
2) Nem. 7, 30 : äXXä %oiv6v yaQ iQ%stai \ xv/m.' ^AiSa, nias 6* aßoKrjTOv' 
iv xal doniovra. — 3) Isthm. 7, 42: ^vdanofiev ydg ofioäg anavtsg' 
dcclftcov if ttiaog. — 4) Isthm. 6, 14 : xoCaiaiv ogyatg svxstaL | civtidaaig 
dCSav v^Qceg ts di^aa^oti noXiov I o KX6ovC%ov natg' iyoo d* v'if}^^Q0V0v \ 
KX(od'(o l'naaiyvjftag xs ngoaswinca eaicsad'cii nXvtaLg \ dvSgbg (ptXov 
Moigag icpsvfiaig, — 5) Vgl. Preller, griech. Myth. I, 330. — 6) Isthm. 

4, 4: KXsmvOfiL'Sai avv\^S(ß Ö'vatov Üug%ovxai ßiozoy reio^. — 

7) Ol.. 2, 30:| rixoi.ßgoxäv ys Ttiigtxai, \ nsigag ov xi ^avdxov , \ ovo* 
davx^C'^^ aftipav onoxs naiS dsXiov \ dxsigst evv dyad'qi xsXsvtdao- 
fiev. — 8) Ol. 10, 105 : dvatSia Teoxfiov. Dasselbe Epitheton giebt schon 
der Gnomiker Theognis dem Tode. v. 207 Bergk: h'dvaxog ccvaiSjjg. — 
9) Nem. 9, 23 heisst es von den vor Theben Gefallenen: vocxov igvoadfisvoL 
XsvTiav&icc emiiccxa (Bergk :* aw/i-afft) niavav %anv6v, — 10) Nem. 8, 
44: CO Msya^ xo 8' avxig xsdv 'tpvxdv )iOfi.t'|at | ov fioi Svvaxov. — 
11) Das. v. 44—47. 
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Der Mensch nach seiner physischen Ejpistenz. 7 

liehen Daseins überhaupt, durch deren Betrachtung Pindar so oft 
eine ernste und fast wehniüthige Stimmung hervorruft, zumal da 
er die ursprüngliche gottähnliche Natur des Menschen ausdrück-- 
lieh anerkennt. ^Götter und Menöchen', singt er in den Ne- 
meen^), ^sind eines Greschlechts und stammen von einer Mutter 
(der Erde) ; aber trotzdem ^heidet sie eine , durchaus gesonderte 
Macht; denn wir Menschen sind nichts; aber ewig bleibt der un- 
erschütterliche Sitz, der eherne Himmel. Dennoch sind wir — 
sei es an Geisteskraft, sei es an Körpergestalt — den Un- 
sterblichen in gewisser Hinsicht ähnlich, obwohl wir dem Ge- 
schick unterworfen sind und nicht wissen, was uns bei Tage 
oder bei Nacht bevorsteht. ' — Das gerade ist die tiefe Tragik 
des menschlichen Daseins, dass der Mensch bei aller seiner- Gott- 
ähnlichkeit dennoch ein so gar schwaches, blindes und elen- 
des Wesen ist. Denn zunächst — wie ist er doch so blind und 
kurzsichtig J ^ Tausendfach ' , singt Pindar ^), * umschweben Trug 
und Bethörung des Menschen Sinne; und nicht vermag er zu er- 
gründen, was jetzt und in Zukunft zu erlangen ihm frommt.' — 
Und wiederum heisst es in einem Fragment^): Götter, wie oft 
töuscht sich das Trachten der sterblichen Tagesgescböpfe, ohne 
dass sie es ahnen! — Nicht selten auch begeht der Mensch aus 
Vergesslichkeit Irrthümer und Missgriffe ; und was Pindar von den 
Heliaden sagt, gilt mehr oder weniger auch von jedem Sterbliehen : 
Unvermerkt umwölkt dunkles Vergessen den Sinn der Menschen 
und verdrängt aus dem Geiste dier gerade Bahn der Pflicht^). 
Von der Nichtigkeit der menschlichen Hoffnungen singt ferner 
der Dichter: .Oft wogen auf und nieder die Wünsche der Menschen, 
und ihre eitlen Luftgebilde sinken zusammen. Noch nimmer hat 
ein Staubgeborener von der Gottheit eine sichere Anzeige des 
Schicksals erlangt; denn geblendet ist sein Sinn für die Zukunft^). 
— Diese Blindheit für die Zukunft wird auch sonst mehrfach von 
Pindar nachdrücklich hervorgehoben. •Kei^ Vorzeichen der Zu- 
kunft' heisst es in den Nemeen^), ^ wird den Erdgeborenen vom 



1) Nem. 6, 1 -7: fv dvSgmVt %v &sav yivog' i% (iiag dl fcvsonßv] 
fiavoog a(i(p6t€goi.' dishysi ^ nccaa xsH^tftivcK | Svvafiig^ mg t6. u^v 
ovSiv, 6 dh rccXusog daaxxXltg allv ^Sog | asvei ovQavog. dkXa xi 
nqocq)iQOiLBv ^fynav \ rj jiBvav voov TJtot wvaiv dd'uvdtoig, | nLctCnsg 
itpocfiSQÜcv ovx stSotsg o^Ss fistd vvyLtocg \ afifie notfkpg xig t£v iygccipB 
dg^fisiv notl azd&nav, — 2) Ol. 7. 24: «fiqpl ^* dv&i^tonaiv (pgccalv d[i- 
^la%i<ici I dvaQri^jirjTOi lugsßavtai' tavto &* dpdxocvov svgetv, \ o,Tt vvv 
svMal TS isvt ä ipsQtatov dv&gl xvxsCv. Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. 
S. 32S. — 3) Fr. 16.S: cp nonat, oV.dnaxäxäL (pgoifxlg inafisg£mv j ov% 
slSvtoc, — 4) Ol. 7, 45: ini fudv ßai'vn xi %ul Xdd'ag dxinfixxgxa vs(pog, | 
xai Teagilitst ngayfidxctyv ^gd^dv odov \ /|fl) q>gEVÖiv. — 5) Ol. 12, 5: af 
yfi fisv dvSgoiy | noXl' ävoa^ xd S* av %dxm 'ipBvSri fiBxufktovia xdfivOLaai 
nvXfvdovx' iXnti^Bg' I avfißoXov d* ov nto xig inix^'ov^atv \ nicxov dfiq>l 
ngd^iog iacofiivag svgsv &b6&bv' \ x^v^ ds fiBXXovxmv xExvq>X<ovxai (pga- 
dat. — 6) Nem. 11, 43: x6 9* iyi Jiog dv&gamoig aacplg ovx BnBX€Ct\ 
TBiif»,ag • dXX' ^finav itByaXavogCaig ifißaivofisVj | igya xb noXXd ft^Bvoi- 
vmvxBg' öidexai ydg dvcciSstiXniSi, yvicc' ngofiad'Biag S^ diconBivxat ^oaL 
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8 Erstes Capitel. 

Zeus; dennoch streben wir in unserem Hochmutbe empor, viele 
Pläne entwerfend ; denn von schamloser Begier sind unsere Glieder 
umstrickt; und unserer Erkenntniss fem liegen die Strömungen 
des Geschicks/ — Namentlich aber ist der Mensch in Bezug auf 
seinen Tod im Ungewissen. * Die Stunde des Todes,' sagt.Pindar, 
'ist den Sterblichen verborgen, und wir wissen nicht, ob wir 
auch nur noch einen ruhigen Tag, des Helios Gabe, in unge- 
trübtem Glück vollenden' *). — Das grausigst« Beispiel mensch- 
licher Blindheit aber bietet der seinem Verhängniss willenlos 
verfallene {fi6Qt(iog) Oedipus, der, ohne es zu ahnen, seinen eigenen 
Vater tödtet und so das alte pythische Orakel erfüllt^). So be- 
schränkt und kurzsichtig ist der staubgeborene Mensch! 

§.4. 

Ueberhaupt aber ist der Mensch ein gar hinfälliges und ge- 
brechliches Wesen. Zahllosen Krankheiten wird er zur Beute, 
sei es, dass sein Leib mit selbstentstandenen Geschwüren behaftet 
oder von Geschossen verwundet ist; oder dass die Gluth der 
Sonne oder der Frost des Winters ihn beschädigt^). Dem wech- 
selnden Geschick dient er zum willenlosen Spielball, während nur 
die Söhne der Götter für die Angriffe desselben unverwundbar 
sind^); auf alle Sterblichen stürmt bald dieser, bald jener Wind 
herein und wirbelt sie fort^). Das Können und Vermögen des 
einzelnen Menschen ist auf eine kleine Sphäre beschränkt, da das 
Geschick ihm enge Schranken gezogen hat^; und seine endliche 
Bestimmung ist, als erblichene Leiche den Bauch . zu nähren'). 
So unvollkommen ist das Glück des Sterblichen, dass die Götter 
ihm neben einem Gut zwei Uebel zutheilen ^) ; selbst dem Aeakiden 
Peleus und dem göttergleichen Kadmos, welche doch unter den 
Menschen das höchste Glück besassen, ward kein leidloses Dasein 
zu Theil^); kein Sterblicher lebt und wird leben, der von Leid 



1) Ol. 2, 30: rjtot ßgotcov ys nsKQtrai \ nsiQCcg ov xi d'avdzov, \ 
ov9' äav%iyLOv afiigav onots waiS^ aBkCov \ dtsiQsC avv dya&m xb- 
iBvxdaofi^sv. Vgl. den vorigen §. — 2) Ol. 2, 38: i%xsivs Aaov fiOQifiog 
viog I avvavxofiksvogy iv dh üvd'oovi XQV^^^^ I ^ocXa^<pccxov xsleacsv^ — 
3) Pyth. 3, 45: (AnoXkoav) ftiv ('Aa%Xani6v) Mdyvrjxi ipigotiv noge Kbv' 
xavQca Si,9diai j noXvnijfiovccg dvQ'Qdnoiaiv Idad'cii voaovg. \ xovg ftav 
cor, ocaoi pLoXov avxofpvxcav | iXuicov ^vvdovBg, t] noXim xaX%iß p^eXri 
xBxgmiiivot \ jj %BQiid8i xriXBßoXoiy \ iq ^Botv^ nvlfi nBQd-ofjLBvoi Sifiag 
rj xsi'limvLy Xvaaig aXXov dXXoi(ov'd%B(ov | b^w/bv, — 4) Isthm. 3, 18: otlmv 
8\ HvXivdofiBvaig dfisgaig dXX' aXXox ^^dXXa^Bv, axQoaxoC ys fidv natSsg 
^Boiv. — 5) Isthm. 4, 5: dXXoxB &' dXXotog ovgog \ ndvxag dv^gcinovg 
inataatov iXavvsi. — 6) Nem. 7, 5: dvaTCviofiBv d' ovx SxavxBg inl 
tcu' I BlgyBi 8\ Tcoxfico ivyiv^ bxbqov bxbqu, — 7) Nem. 9, 23: voaxov 
Igvaad^BVOi XBv%uv%'i(x, ccifiaxa icCavav yianvov, — 8) Pyth. 3J, 81: *£v 
nag iaXov nrin^axa avvSvo 8aCovxai ßgoxoig dd'dvaxoi. Vgl. Nägels- 
bach nachhom.^ Theol. S. 373. — 9) Pyth. 3, 86: Mv d' dctpaXrig \ 
Oüx lyfvt' ovt I Ala-AiScc nagdTLriXBi] ovr« nag dvxi&B(p KdSfKo' Xb- 
yovxai fudv ßgoxäv \ oXßov ifnigxaxov o2 a%Btv, 
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Der Mensch nach seiner physischen Existenz. 9 

und Mühsal verschont bliebe *) ; es ist unmöglich, sagt der Dichter 
in den Nemeen^), dass auch nur einem Menschen alles Glück zu 
Theil wird, und ich weiss Keinen zu nennen, dem die Moira den 
Gipfel desselben dauernd verlieh. — Wenn irgend Jemand selig 
zu preisen ist, so ist es der Sieger in den Agonen; aber auch 
sein Glück ist nur relativ hoch, und der eherne Himmel ist un- 
ersteigbar für ihn; vollkommen glücklich sind nur die Hyper- 
boreer, deren seliges Leben der Dichter in der neunten pythischen 
Ode mit so glänzenden Farben schildert; überall schweben dort 
Beigen von Jungfrauen, und es erschallen die Klänge der Leiern 
und Möten; und die Haare mit goldenem Lorbeer umwunden, 
sitzen sie beim heiteren M^le ; wed(T Krankheiten, noch das ver- 
derbliche Alter nahen sich dem heiligen Volke; und ohne Müh- 
sal und Kämpfe hausen sie, der rächenden Nemesis entronnen. 
Das ist die selige Wonne der Hyperboreer; aber weder zu Schiff 
noch zu Fuss finden die Sterblichen zu ihnen den wunderbaren 
Weg^), welche vielmehr allen Uebeln und Gebrechlichkeiten zur 
Beute werden, denen die Hyperboreer fremd bleiben. Mit Recht 
spricht daher der Dichter bei dem Gedanken an die Hinfälligkeit 
des Menschengeschlechts die inhaltschweren Worte'*): In Kurzem 
blüht die Lust der Sterblichen empor und sinkt eben so wieder 
zu Boden, vom feindlichen Willen der Götter geknickt. Du Ta- 
gesgeschlecht! Was ist der Hohe? Was ist der Niedere? Eines 
Traumes Schatten ist der Mensch. — Ist dem aber so, so soll die 
Erinnerung an die Nichtigkeit unseres irdischen Daseins uns zu- 
gleich eine ernste Mahnung zur Demuth werden; und wenn Je- 
mand, wie es in der elften nemeischen Ode heisst, Reichthum be 
sitzt und an Schönheit und Gestalt die Andern übertrifft, und wenn 
er als Sieger in den Kämpfen . seine Kraft bewiesen hat : dann 
bleibe er eingedenk, dass seine leibliche Hülle sterblich ist, und 
dass am Ende aller Dinge der Schooss der Erde ihn auftiimmt ^). 

§. 5. 

Wir sehen aus dem Bisherigen, dass Pindar die Schwäche 
und Nichtigkeit des menschlichen Daseins mit recht düsteren 
Farben zeichnet; indess hält er trotzdem — weit entfernt, ein 
finsterer Pessimist zu sein — vielmehr die richtige Mitte zwischen 
Pessimismus und Optimismus, indem er, wie er einerseits die 



1) Pyth 5, 54: novcov ^ ov tig ano^Xaqog iativ ovx iastcei. — 
2) Nem. 7, 55: TVjffri' d* sv' ddvvatov \ svSataoviav Snacav dvslofisvov' 
ov% ^%(o I glnsCv, Zivi tovto Motga tsXog Bfins^ov alpe^«. — 3) Pyth. 
10, 22 — 44. — 4) Pyth. 8, 92: iv ^' oX^yco ßgozav \ ro zBgnvov av|«tat' 
ovzto ÖB y,(xl nizvBi %aiLaC, | dnozgonai yvcofia asGsiCfiivov» \ inäfisgoi' 
zC 8b ziq\ zC ö[ ov Tig; a%iag ovag \ dvbgcanog. — 5) Nem. 11, 13: sl 
ds zig oXßov i%(ov itogtpa. nagafisvCBzai &XX(ov, | iv z dB%-Xoiisiv dgiazsvav 
inBÖBi^sv ßittv, I ^voLz'd fisfivdad'a} nsgiazeXXcav iibXtj, \ %ccl zeXsvzdv 
dndvtcov yäv iTriscoofiEvog. 
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Schattenseiten des Menschenlebens hervorhebt, doch auch anderer- 
seits die Lichtseiten desselben anerkennt und die mannigfachen 
Freuden und Genüsse preist, w-elche es demjenigen bietet, der 
bescheidenen und genügsamen Sinnes nicht Uebermässiges und 
Uebermenschliches begehrt^). Wie weit er von finsterer Kopf- 
hängerei entfernt ist, geht schon daraus hervor, dass er dem 
frohen Lebensgenüsse einen sehr hohen Werth beilegt, wenn er 
in einem Fragmente sagt^): * Verkümmere dir nicht die Lebens- 
lust! Das höchste Glück für den Menschen ist ein heiteres Da- 
sein.' — Und dies war nicht etwa bloss eine dürre Theorie des 
Dichters ; dass er selbst vielmehr dem behaglichsten Lebensgenüsse 
sich hingab und nichts sehnlicher wünschte , als dessen ununter^ 
brochene Dauer, gesteht er offen mit den Worten^): Mag nimmer 
der Neid der Götter den Genuss meines Glückes stören, in welchem 
ich , Tag für Tag Freude haschend , ruhig dem Alter entgegen- 
wandle bis zur verhängnissvollen Stunde. 

§. e. . 

Zu den Mächten, welche auf das mensqhliche Geschick be- 
stimmend einwirken, gehört zunächst die Zeit, welche Pindar 
mehrfach als eine gewaltige Potenz anerkennt. Sie ist die Mutter 
aller Dinge und gebiert Alles aus sich heraus^); sie ist ferner 
eine Königin, welche alle Seligen an Macht übertrifft^), zu wel- 
chen Worten Dissen bemerkt^), dass die Zeit bei Pindar, wie 
Überhaupt bei den Alten, nicht als abstracter Begriff, sondern 
als dämonische Macht auftrete. Die Zeit allein bringt die un- 
verfälschte Wahrheit an den Tag^) und ist insofern, wenn ich 
den Sinn des betreffenden Fragments recht verstehe , die Retterin 
und Schirmerin der Gerechten, weil sie zuletzt die Tugend und 
Unschuld derselben an's Licht zieht ^). Auch kommt es bei allen 
Unternehmungen des Menschen auf den günstigenZeitpu.nkt 
an, weil dieser über den Ausgang entscheidet^). Die Zeit zeichnet 
femer dem Menschen seinen Lebenspfad vor, in welchem Sinne 
ea von dem Athener Timodemos heisst: die Zeit lenke ihn auf 
väterlichem Pfade und habe ihn dem grossen Athen zum Schmucke 
verliehen ^^). Li dieser letzteren Stelle geht aiciv^ wie man sieht, 



1) Vgl. Bippart, Pindar's Leben etc. S. 59. — 2) Fr. 103:^ (irjd 
atiavQOv TSQtpLv iv ßico' noly roi \ (psgtiatov dvdgl tSQTtvog <xl(6v. — 

3) Isthin. 7, 39: od' dd-avcctoav firj ^gaöastco tp&övog. \ o xi tsgnvov 
itpdfiSQOv dKOTLcov I «xaAos instiii y^porg ^g ts rov pbogaitiov \ atatvei. — 

4) Ol. 2, 17: XQOvog 6 ndvtonv natrJQ. — 5) Fr. 10: «i^äxta tov xdv- 
toav vnsgßdXXovtoe %q6vov. ficcKdgtßv. — 6) Find. Carm. Comm. ad Pragm. 
ine. gen. p. 657. — 7) Ol. 10, 53: o t' i^slsYXcov fiovog \ dXd^siccv ' 
irijtviiov \ xQovog. — Ol. 1, 33: dfiigat, S' inlXomot \ ftdgtvgsg aoqxo- 
Tottoi. — 8) Fr. 136: dv^gmv Stitatoov^ XQp'^^S ffOTj)^ agiatog. — 9) 
Pyth. 9, 78: 6 6^ xocigog Ofio^mg | navtog bxsl %ogv(pdv. — 10) Nem. 2, 
6: TcatgCav na-O"' 686v viv sv&vnofinog ( ocidav xatg fisydXccig Ssdcaas 
MCfiov 'Ad^dvccig. 
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aus der Bedeutung Zeit in die Bedeutung Geschick über. — 
Aber die Zeit erscheint bei Pindar auch al? eine gefürchtete Macht; 
denn sie vermag nicht nur den Menschen in's Unglück zu stür- 
zen, daher Pindar dem Hieron wünscht, dass die heranschleichende 
Zeit niemals sein Glück zertrümmern möge ^) , sondern sie bringt 
auch den Tod^) und löscht das Lebenslicht aus^). 

Die gewaltigste Macht, unter deren Einflüsse sich das mensch- 
liche Dasein entwickelt, ist das Schicksal, welches nach Pindar 
nicht nur über die Sterblichen, sondern sogar über die Götter 
herrscht, wie er denn ausdrücklich von einem allmächtigen Ge- 
setze redet, welchem Götter und Menschen unterworfen seien ^); 
imd zwar ist dies Gesetz, wie schon Bippart bemerkt hat^), 
das allgemeine Gesetz der weltlichen Entwickelung, durch welches 
das Schicksal der Götter und Menschen bestimmt wird, und wel- 
chem selbst die Ersteren ihre göttliche Macht und Natur ver- 
danken. Diese abstracte Schicksalsmacht bezeichnet Pindar, was 
zunächst den Sprachgebrauch betrifft, abwechselnd mit den Aus- 
drücken (jLolQa^), TCOTftog'), rvxcc^) und alöa^)-, was aber das Schick- 
sal bestimmt und verhängt , heisst ro TCSTtQcoiiivov ^^) , t6 iioQCtiiov^ 
letzteres auch mit dem Zusätze TtETtQoyiiivov^^), Ihrem Wesen nach 
aber ist die pindarische Schicksalsmacht eine imwiderstehliche und 
unentrinnbare : keine Flamme , keine eherne Mauer vermag sie zu 
hemmen*^); daher Pindar auch von einem allgewaltigen Ge- 
schicke redet ^^). Bei allem Beginnen der Sterblichen giebt nicht 
ihre persönliche Kraft, sondern die Schicksalsfügung den Aus- 
schlag ^^) ; die Moira ist es , welche das Menschengeschlecht lenkt 
und leitet ^^) ; und unerbittlich, ohne sich von Jemanden abweisen 
zu lassen, verhängt sie über die Sterblichen den Tod, in welchem 
Sinne ihr der Dichter das Epitheton ava i>öi^g beilegt ^^). Aus- 
drücklich ist indess hervorzuheben, dass von einem blinden, den 
Causalnexus nicht anerkennenden Fatum sich bei Pindar durchaus 
keine Spur findet. Auch ist die pindarische Schicksalsmacht keine 



1) Ol. 6, 97: fU7 ^Qavüoi XQOvog olßov icpsgnäv, — 2) Ol. 9, 60 
bringt Zeus die von ihm geschwängerte Protogeneia dem Lokros: fifi 
liad'iloi. viv cclmv noxfiov ^(pdtpaig \ oqtpavov yBvsäg. — 3) Nem. 1 , 46 
von den Schlangen, welche Herakles erwürgt: dyxofisvoig dl X9^^^ I 
ifjvxdg dnsTtvsvasv fisXscov dcpdrtov. — 4) Fr. 146: vofiog 6 ndvtmv 
ßccaiXevg \ «ö-vareov rs xai dd-ccvdtcov. Vgl. Scherer, de Graecorum 
cczT^g notione et indole p. 32. ~ 5) Pindar's Leben etc. S. 51. — 6) 
Nero. 11, 43. Pyth. 3, 84. — 7) Ol. 10, 105. Nem. 7, 6;. L. Schmidt, 
Pindar's Leben und Dichtung S. 513. — 8) Fr. 14. Isthm. 8, 67. Auch 
verbi-ndet Pindar xvxcc notfiov Pyth. 2, 56. — 9) Isthm. 1, 34. Fr. 108, 
1.- — 10) Fr. 217. — 11) Nem. 4, 61: lo fio^aifiov ^Jio&sv nengfofiivov, 
wo freilich Zeus als TJrheber des fioffotpiov erscheint. lieber diese Ver- 
mischung des abstracten Schicksals und des Götterwillens s. §, 7 — 12) 
Fr. 217: axiiast t6 nsTtgoafiivov ov nvQ, ov aiddgsov | rsCxog. ~ 13) 
Pyth. 3, 86: 6 iisyag notfiog, — 14) Fr. 14: iv sgyfiaüi Sh vixa TV^a, | 
ovad^svog. Vgl: L. Schmidt, Pindar's Leben und Dichtung. Bonn, 
Marcus. 1862. S. 266. Anm. 2. — 15) Nem. 11, 42; d-v atov ovtmg idi^og 
dysi I iioiga. — 16) Ol. 10, 105: dvaidia notfiov. Vgl. ol^en §. 2. 
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so absolute und aUeinherrschende , dass nicht auch die Götter auf 
das menschliche Geschick bestimmend einwirken könnten; viel- 
mehr erscheinen dieselben, und insbesondere Zeus, vermöge ihrer 
Allmacht häufig als die Lenker und Gestalter der menschlichen 
Schicksale, wie weiter unten in dem Abschnitte über Pindar's 
Vorstellungen von der Gottheit genauer gezeigt wird ^). So heisst 
es z. B., um hier nur Einzelnes anzufahren, in der fünften 
isthmischen Ode: *Zeus, der Beherrscher aller Dinge, spendet 
Gutes und Schlimmes^)'; und in der zweiten pythischsn Ode: 
^ Nicht soll der Mensch mit der Gottheit hadern, welche bald 
die Einen emporhebt, bald Anderen grossen Ruhm verleiht^) '. 

§..7. 

Aus diesem Eingreifen der Götter in das Getriebe des Schick- 
sals erklärt sich nun auch, mit welchem Rechte Pindar,.von einer 
Moira, Aisa der Götter und des Zeus reden kann^); eine 
Ausdrucksweise, welche sich auch bei anderen und schon bei äl- 
teren Dichtern findet, wie z. B. Selon in der ersten iTtodriXfj slg 
^Ad'fivaCovg von einer alaa Jiog spricht^). Man sieht, wie hier die 
abstracto Auffassung des Uebersinnlichen {cäacc^ fiotoa) sich mit 
der concreten (Zeus) vermischt, oder vielmehr wie jene sich dieser 
unterordnet. Denn ursprünglich steht allerdings das Schicksal über 
den Göttern ; es ist aber , als hätte in der hellenischen Vorstellung 
die Weltlenkung zwischen dem ' Schicksal und den Göttern ge- 
schwankt; und so kommt es, dass der Grieche sich bald ein ab- 
solutes, über den Göttern stehendes Schicksal denkt, bald wieder 
das Verhängniss als den Ausdruck des gesammten Götterwillens 
oder auch als Willensäusserung des höchsten Gottes allein be- 
trachtet. Hieraus erklärt sich demnach, wie der Dichter von 
einem Schicksal des Zeus reden kann, d. h. von einer Schick- 
salsfügung, welche von Zeus ausgeht oder durch ihn bestimmt 
wird®). 

Uebrigens tritt uns bei Pindar die Schicksalsmacht auch con- 
cret unter der Personification der Moiren entgegen. Sie erschei- 
nen entweder als Repräsentantinnen dieser weltbeherrschenden 
Macnt oder als Willensvollstreckerinnen des höchsten Gottes, welche 
doppelte Auffassung, wie Bippart bemerkt'), schon in den alten 
Mythen hervortritt, wo sie entweder als Töchter der Nacht, mit- 
hin als der ätteren Göttergeneration angehörig, oder als Töchter 



1) S. unten §.39. — 2) Isthm. 5, 52: Zsvg td ts %al ta vifisi, \ 
Zsvg 6 TcdvToav yivgiog. — 3) Pyth. 2, 88: XQU. ^^ Ttgog ^sov ovh igC- 
Ssiv, I og dvsxsi. nots filv tä xc/vcov, tot' av-O"' sTigoig ^iSioiisv jji^sya 
Tivdog. — 4) Ol. 2, 21: orav d^sov Moiga nij^nri I «^«*^S olfiov 
vt\)riX6v, — 5) Fr. 4 Bergk, v. 1: rjfiSTSQa de noXig itaTCC fifv Jiog 
ovnoT* oXsttat \ alaav notl fiauccgcov ^söiv cpgsvag d&avdTov. — 6) 
Vgl. Preller; griech. Myth. I, 329. — 7) Pindar's Leben S. 56, Anm. 
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des Zeus und der Themis bezeichnet werden^). Als Töchter und 
Stellvertreterinnen des Zeus sind sie die Schutzgottheiten der 
natürlichen Ordnung der Dinge und tragen Sorge fttr die wich- 
tigsten Verhältnisse des Lebens in ihren bedeutendsten Momenten^). 
Insbesondere überwachen sie die Geburt des Menschen in Ge- 
meinschaft mit der Geburtsgöttin Eileithyia, welche daher die Bei- 
sitzerin der Moiren heisst, wie dies schon oben genauer er- 
örtert ist^); und die Gegenwart der Moiren bei der Geburt wirkt 
gleich den in der Geburtsstunde waltenden Gestirnen auf die Schick- 
sale der Menschen bestimmend ein. Diese ihre Eigenschaft be- 
nutzt Pindar zu einer kühnen poetischen Wendung in der elften 
olympischen Ode, wo er die Einsetzung der olympischen Spiele 
durch Herakles erzählt und den Ursprung dieser Feier als die 
Geburt eines Kindes auffasst, bei welcher die Moiren als die Mächte 
gegenwärtig sind, welche für den dauernden Glanz der neugestif- 
teten Agonen gleichsam Gewähr leisten^). — Aber nicht nur bei 
Geburten, sondern auch bei Hochzeiten sind die Moiren zu- 
gegen^), wie sie denn bei Pindar dem Zeus die Themis als Ver- 
lobte zufuhren. ^Die wohlrathende, himmlische Themis,^ heisst 
es in dem betreffenden Fragment, * führten zuerst die Moiren 
auf goldenem Gespann Yon des Okeanos Quellen her, die geweih- 
ten Stufen hinan auf glänzendem Pfade zum Olympos , damit sie 
des Eetters Zeus erste Gemahlin werde; und er erzeugte mit ihr 
die goldspangigen, untrüglichen Hören ^).' — Wie den Eintritt 
in's Leben, so überwachen femer die Moiren auch den Schluss- 
act desselben, den Tod, wovon ebenfalls schon oben die Rede 
gewesen ist'). Aber nicht nur die Ordnung der wirklichen Natur 
fällt der Aufsicht der Moiren anheim , sondern sie beaufsichtigen 
auch — und dadurch gewinnen sie eine höhere ethische Bedeutung — 
die naturgemässe Ordnung auf sittlichem Gebiete, wofür die vierte 
pythische Ode einen schlagenden Beleg liefert, wo Jason dem ihm 
verwandten Pelias zu friedlicher Theilung der Herrschaft räth und 
dabei die Aeusserung thut: *die Moiren wenden sich ab, und 
verbergen ihre Scham, wenn Feindschaft unter Verwandten ent- 
steht^).' Den Moiren liegt es also ob, die Eintracht unter den 
Gliedern des Geschlechts zu wahren und der Unnatur verwandt- 
schaftlichen Streites vorzubeugen; kommt es aber dennoch zu 
solchen Excessen , so fühlen sich die Moiren verletzt und empört; 



1) Hesiod. Theog. 217. 218. 905 Göltl. — 2) Vgl. Preller, griech. 
Myth. I, 331. — 3) 8. §. 1 zu Anf. — 4) Ol. 10, 61: tavta d' iv ngto- 
Toyovca tsXstä \ vagiatav filv aga Moigai ajfsSov. — 5) Vgl. Preller 
a. a. O. S. 330. — 6) Fr. 7: ngoitov iitv svßovXov Sif/Liv ovgaviav \ 
XQVciaiciv tnnpig^ 'U^savov naga nayav \ Motgai notl nXifiana es- 
fivav I iyov Ovlvfinov Unotgav xa-ö*' odov \ aajv^gog ,dQZ^^^^, oiXo%ov 
Jtos ififiev I d Sl tag xgvadfinvTiag ciyXao^dgnovg xUxbv dXa&iag 
"'Stgag. — 7) S. §. 2 und die dort citirte Stelle Isthm. 6, 14. — 8) Pyth. 
4, 146: Moigai d' d<pCctavt\ st xig ^x&ga niXsi Ofioyovoig, alSci 
naXwpat. 
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sie wenden sich ab und verhüllen aus Scham ihr Antlitz, daher 
Prell er mit Eecht bemerkt^), die obigen pindarischen Worte 
entsprechen unserem deutschen Ausdrucke: ^Es ist gegen die 
Natur. ' 

§. 8. 

Der Zahl nach unterscheidet Pindar drei Moiren, und zwar 
Klotho, Lachesis und Tyche. Als Göttinnen des Todes ruft 
der Dichter Klotho imd ihre Schwestern im sechsten isthmischen 
Gesänge an mit der Bitte, den Aegineten Lampon nicht zum Alter 
und Tode gelangen zu lassen, ohne dass er den Gipfel des Glückes 
und Euhmes erreicht habe^). Femer erscheint Lachesis bei 
Pindar in der siebenten olympischen Ode als Moire, welche die 
Loose lenkt. Dort fordert Helios , der bei der Vertheilung der 
Erde von den Göttern übergangen war, die der Meerestiefe ent- 
stiegene Insel Rhodos fUr sich als Antheil und gebietet der La- 
chesis mit einem Eide zu bekräftigen, dass sie ihm dieses Loos 
zulenken wolle ^). — Die dritte und oberste in der Dreizahl der 
Moiren endlich ist Tyche, von welcher Pindar selbst nach dem 
Zeugnisse des Pausanias^) ausdrücklich erklärte, dass sie eine der 
Moiren und ihren Schwestern an Macht überlegen sei. Zugleich 
erhellt aus Pausanias' Worten, dass Pindar sie in einer besonderen 
Ode feierte. Von demselben Periegeten erfahren wir auch, dass 
unser Dichter ihr das Epitheton (peQiTtohg (Staatenträgerin) 
beilegte^), und dass sich zu Theben neben dem Tempel des Am- 
mon ein Heiligthum der Tyche befand^). Die auf sie bezügliche 
Hauptstelle in den erhaltenen Gesängen findet sich im Anfange 
der zwölften olympischen Ode , wo der Dichter sie als Beschützerin 
der Stadt Himera anruft, deren Bewohner ihr einen besonderen 
Cult gewidmet zu haben scheinen. * Tochter des Befreiers Zeus , ' 
heisst es dort'), * Retterin Tyche, ich flehe zu dir: beschirme die 



1) Gr. Myth. I, 331. Anm. 1. Vgl. §. 27. — L. Schmidt, Pindar's 
Leben und Dichtung. Bonn. Marcus. 1862. S. 300; ^Wo die Moiren 
gegenwärtig sind, da nimmt Alles seinen geordneten Verlauf; wo sie 
sich fern halten, da folgen Unregelmässigkeiten und Abweichungen von 
der Schicksalsbestimmung.' — 2) Isthm. 6, 14: xoCaiGiv ogyatg sv- 
TStai I dvtLciaciig dvSav y^Qccg ta ^s^acd'at noXiov \ 6 KIsovikov nötig' 
syo) 9' v'tf>£&QOVov \ Kloaä-oa naaiyvrjTCig ts ngoaswiTta) ecmad-at %Xv- 
xatg \ ävÖQog (ftkov MotQag itpsTfiatg, — 3) Ol. 7, 64: i%sXsvasv S* 
avx{%a XQVGciiL'JivY.a ^bv Ad%eGiv | TSLQag dvTStvoci, -O'fcov d' oqtlov 
fisyav I {tij Jtagfpdasv y ^- (pasvvov ig atd'sga viv nsfitp^SLüav iu %s- 
q)aX6i \ i^oniaca ysgccg ^Gasa^ai. — 4) Pausan. VH, 26, 8: iya fi,Bv ovv 
Jlivhdgov xd xs äXXa nBi%'oyLai xfi (oSij, xal MoigSv xs st vai 
ybCav xrjv Tvrv^ ^^^ vtcIq xdg di6Xq)dg xi ia%vBiv. S. Fr. 
17 Bergk. — 5j Paus. IV, 30 z. E.: rias d\ xal vexsgov IIMagog 
dXXa xs ig xtjv Tvxriv, %al Srj nal ^sgsnoXiv dvstidXsasv avti^v, — 
6) Paus. IX, 16, 1. — 7) Ol. 12, 1: Xiaaofiai^ nat Zrivbg 'EXBvfBgCov,\ 
*I(iBgav eigvod^svi' dfi,(pi7c6XsLf ZaxBtga Tvva' \ xlv ydg iv tcovxco xu- 
ßBgvmvxai &oal \ väsg , iv x^Q^9 ^' Xaiijyrjgoi noXsfiOi \ itdyogal ßovXa- 
(pogoi. 
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mächtige Himera ! Du lenkst ja auf der See die schnellen Schiffe 
und auf dem Festlande die stürmischen Kriege und die berathen- 
den Versammlungen.' Indem Pindar hier die Tyche Eetterin 
oder Erhalterin nennt, bezeichnet er sie, wie schon Dronke 
zu dieser Stelle bemerkt hat^), als eine sittliche Macht, welche 
gleich der Betterin Themis^) das Dasein der Menschen behütet 
und schirmt^), und welche unendlich verschieden ist von jener 
laimenhaften Göttin Fortuna, wie eine spätere Zeit sie schuf, 
welche mit verbundenen Augen ihre Gaben vertheilt, und vor 
deren Willkürherrschaft und wetterwendischer Gunst der Mensch 
höchstens erzittern mag. So weiss der fromme und religiöse Sinn 
Pindar's auch dieser Göttin ein höheres sittliches Gebiet zuzuweisen, 
und es ist eben charakteristisch ftlr die Yerderbniss der späteren 
Zeit, dass diese wie viele andere erhabene ethische Ideen des 
Pindaros imd Aeschylos sich unter ihrem Einflüsse vollständig ver- 
flüchtigten. 

XJebrigens ist hier noch zu bemerken, dass die pindarische 
Schicksalsmacht keineswegs über den Menschen eine unbedingte 
Gewalt ausübt, sondern dass sein Verhältniss ihr gegenüber in 
Bezug auf sittiiches Handeln ein persönlich freies ist , so dass er 
sein Thun nach eigenem Willen regeln kann und ihm das Becht 
seiner sittlichen Selbstbestimmung vollkommen ungeschmälert bleibt. 
Dies geht schon daraus hervor, dass, wie unten in dem Abschnitte 
über die vergeltende göttliche Gerechtigkeit gezeigt werden wird, 
der Mensch für seinen irdischen Wandel verantwortlich ist, 
und dass er durch sittliches Handeln sich Anspruch auf dereinstige 
Belohnung erwirbt, durch sündhaftes Treiben hingegen sich strenge 
Ahndung zuzieht. Selbstverständlich setzt diese Lehre freien Wil- 
len und selbständiges Handeln auf Seiten deä Menschen voraus, 
da derselbe sonst unmöglich für sein Thun zur Verantwortung 
gezogen werden könnte. 

§.9. 

Obwohl nun nach dem Bisherigen eine Schicksalsmacht über 
dem Menschen waltet, und auch die Götter für sein Wohl und 
Wehe theilnehmende Sorge tragen, so ist dennoch sein Geschick 
gar mannigfachem Wechsel und Unbestand unterworfen, wie dies 
Pindar oft eindringlich hervorhebt. Hierher gehört Manches von 
dem, was schon oben*) über die Nichtigkeit des menschlichen 
Daseins gesägt ist; ausserdem mag noch Folgendes hier seine Stelle 



1) Die rel. und sittl. Vorst. des Aesch. und Soph. S. 108. — 2) Ol. 
8, 21 : ümzsiQa Jioq ^eviov nagsSgog Giiiig. Vgl. §. 33. — 3) L. S chmidt, 
Pindar's Leben und Dichtung S. 266: ^An diese Göttin (Tyche) wandte 
man sich im Beginne jedes Unternehmens, dessen Ausgang durch Men- 
schenwitz nicht verbürgt werden konnte.' Schmidt nennt sie dort die 
Göttin des Gelingens. Vgl. Lehrs, 'Dämon und Tyche' in den 
pop. Aufs. a. d. A. S. 161 fgg. — 4) S. oben §. 3 und 4. 
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finden. Der Unbestand des Glückes ist nach Pindar allen Men- 
schen gemeinsam, daher stetes Hoffen und Bangen sie quält ^); 
bald hierhin, bald dorthin sich windend, fluthen die Strömungen 
des Geschickes mit Freud' und Leid auf die Sterblichen s herein**), 
oder — wie der Dichter an einer andern schon oben citirten 
Stelle mit anderem Bilde sagt — auf alle Menschen stürmt bald 
dieser, bald jener Orkan herein und wirbelt sie fort^). Glück 
und Unglück spendet das Schicksal "*); das Leben bringt den Sterb- 
lichen im Kreislaufe der Tage bald diesen, bald jenen Wechsel; 
unverwundbar sind nur die Söhne der Götter ^). — An die Be- 
trachtung der Wandelbarkeit des menschlichen Looses knüpft Pindar 
auch wohl eine ernste Ermahnung. * Zeus , der Heri: aller Dinge , ' 
heisst es in der fünften isthmischen Ode*), ^kann zu dem Glücke 
auch Unglück verleihen; daher dämpfe deinen Stolz durch recht- 
zeitiges Schweigen ! ' Ein anderes Mal benutzt er den Wechsel 
der irdischen Dinge als Motiv einer Ermahnung zum Lebensgenuss, 
wie in der Schlusspartie der dritten olympischen Ode. ^Wenn 
ein Sterblicher,' heisst es dort, *den Weg der Wahrheit erkennt^ 
so muss er die Gaben der seligen Götter froh gemessen; denn 
Menschenglück wechselt rasch gleich den Strömungen der in der 
Höhe erbrausenden Winde')'. — Ein hervorragendes Beispiel 
dieses Glückswechsels bietet das Geschlecht der Emmemden, von 
welchem es in der zweiten olympischen Ode heisst: *Also führt 
die Schicksalsgöttin, welche das beglückte, väterliche Loos der 
Emmeniden überwacht, mit göttlichem Segen zu anderer Zeit wech- 
selndes Unglück herbei^).' Ein Beispiel günstigen Schicksals- 
wechsels hingegen liefert der Kyrenäerfürst Arkesüaos*, untär dessen 
Regierung bürgerliche Unruhen ausgebrochen waren, welche den 
Frieden seiner Herrschaft trübten und ihn zu tyrannischer Härte 
gegen sein Volk trieben, wie wir aus der Schlusspartie des vier- 
ten pythischen Gesanges erfahren. Später finden wir diese poli- 
tischen Zerwürfnisse beigelegt, und im Anfange der fünften py- 
thischen Ode preist Pindar das Glück und den Frieden des sieg- 
reichen Arkesilaos , indem er sagt, dass Kastor nach winterlichen 
Stürmen heiteren Sonnenschein über seinen gesegneten Heerd 
ausgegossen habe^). — Femer hebt Pindar auch mehrfach hervor. 



1) Nem. 1, 32: ttoival yag ^gvovt^ ilTcidsg | noXvnovtov dvdgoiv. — 
2) Ol. 2, 33: QOal d* aXXot ^AXat | sv&v[iiäv xs asta v,al novoav ig äv^gag 
eßav» — 3) Isthm. 4, 5: äXXots S' dXXotog ovgog \ ndvtccg ccv&goanovg 
inataacav iXavvsi. — 4) Islhm. 4, 33: (tvxot) x^v zs vag xal täv 
SiSoi.^ — ^ 5) Isthm. 3, 18: cclcav 91 nvXivdofisvcctg a^isgatg ocXX* 
aXXoz' i^ccXXa^sv, atgtotoi ye iidv naCdsg &6cjv, — 6) Isthm. 5, 51: 
nccvxrjlia %axci§gs%B aiy^' \ Zsvg xd xs xal xd vifiBi, \ Zsvg 6 
ndvxGiv nygiog. ^ — 7) Pyth.^ 3, 103: «i 8h vom rtff ix^i d'vaxmv dXa- 
&siag odov, ZQV^^Q°S fiandgcav \ xvy%civovx* ev nccarifisv. dXXoxs 9' 
dXXoLCCt nvoccl \ vtpiTcsxdv dvsficav. — 8) Ol. 2, 35: ovxco 81 Morg\ d 
xs naxgmiov | xmvS" ^%6l xoif sv(poova noxiiov , d'Bogxco avv Sißa j ini 
XI Y,al niiiL' dysi naXtvxgdnsXov aXXco xgovm, — 9) Pyth. 5, 9: KaaxO' 
gog, I BvdCttv og ^sxd xstfisgLOv ofi>ßgov xsdv \ ^axai^vaasi fidyiccigav saxiccv* 
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wie doch das Glück seine Gaben unter die Menschen so ungleich 
austheile. * Sterben müssen wir Alle ohne Unterschied/ heisst 
es gegen den Schluss der siebenten isthmischen Ode; *aber un- 
gleich ist unser Geschick^)/ Daran aber knüpft der Dichter 
sofort die Ermahnung, dass ein Jeder sich mit dem ihm beschie- 
denen Loose ^begnügen und nicht über die ihm gezogenen Schran- 
ken hinausstreben solle. ^Denn wer nach zu Hohem strebt,* 
lauten seine Worte, 'der bedenke die Unmöglichkeit, in der Götter 
ehernen Sitz zu gelangen^)'; woftlr dann als abschreckendes Bei- 
spiel Bellerophon angefahrt wird, den der geflügelte Pegasos ab- 
warf, als er in die himmlischen Bäume zur Versammlung des 
Zeus emporstrebte. 

Eesumiren wir jetzt in Kürze den Hauptinhalt des Vorher- 
gehenden. Auf das Geschick des Menschen wirkt ausser den 
Göttern eine allgewaltige Schicksalsmacht ein, die in den Moi- 
ren personificirt erscheint, welche nicht nur das Menschenleben 
in seinen bedeutendsten Momenten , sondern auch die naturgemässe 
Ordnung auf sittlichem Gebiete überwachen; die bedeutendste der- 
selben, Tyche, repräsentirt eine sittliche Macht und lenkt, weit 
verschieden von einer blinden Zufallsgöttin , als IkoteiQa die Loose 
der Sterblichen; ein blindes, den Causalnexus verläugnendes Fatum 
kennt Pindar eben so wenig wie eine rigoristische Schicksalsmacht, 
welche unbeugsam den Willen des Menschen unter ihr Joch knech- 
tet; vielmehr behält er seine völlige sittliche Selbstbestimmung 
und demnach auch Verantwortlichkeit für seinen sittlichen Wan- 
del, üebrigens ist das Menschengeschick gar unbeständig und 
wechselnd , ^her der Mensch sich einerseits vor Selbstüberhebung 
zu hüten hat, andererseits aber wohl thut, wenn er, so lange es 
Zeit ist, einen weisen Lebensgenuss nicht verschmäht. 



n. Die menschliche Seele. 

§. 10. 

Um eine genügende Darstellung der pindarischen Psychologie 
geben zu können , gehen wir von einer Betrachtung der einzelnen 
Seelenkräffce und ihrer Functionen aus, wobei die Terminologie 
Pindor's den leitenden Faden bieten mag. Wir beginnen zu dem 
Ende mit dem Ausdrucke '^vxcc^ der das seelische Princip im 
allgemeinsten Sinne bezeichnet. Ursprünglich freilich ist tf^vjra in 
physiologischem Sinne der Lebenshauch (anima) als PÄicip 



1) Isthm. 7, 42: ^vaCKOtisv yctg oficag Snavzsg* \ 8a£fic»v i' aiaog. 
— 2) Isthm. 7, 43: tä fiayigd 9' st tig \ ncmtaCvn, ßQotX'^g i^iTiia^cit 
Xal%6nsSov ^Bmv BÖQav. 

BvcHHOLZ, die sittl. Weltanschauung etc. 2 
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des animalisciien Lebens , insofern mit seinem Erlöschen auch das 
letztere aufhört, und sodann das Leben selbst. Wie beide Be- 
deutungen in einander fliessen, lehrt aufs deutlichste Nem. 1, 46, 
wo es von den dem Herakles von Hera gesandten Schlangen heisst : 
ayxo(iivoig öe XQOvog ipv%ccg ccTtiTtveviSsv fieXioav ucpaxfQv, Femer 
steht i\>vx<i in der Bedeutung Leben Pyth. 3, 101: iv TtoXifim 
w^otg anö tjjvx&v Imciv, Ol. 8 , 39: aid'i ^' drv^OfiivoD iffv^ag ßcclov. 
Den Uebergang in die Bedeutung Schatten der Abgeschiede- 
nen vermitteln Stellen wie Isthm. 1, 68: tj^vxccv 'Aidcc rslioav 
und Pyth. 11, 19: bitots [KXxycaifivrlarQa) Kcc(S<Savöqccv noU^ %OLhf.^ 
0VV ^Aya(ie(ivovla t\>v%ä tcoqsvö* ^Aiiqovxog anxäv nccQ^ svOkiov. 
Ausserdem vergl. Pyth. 4, 159: niXerai yaQ iccv '^v%ctv xofiC^cci 
0(^C^og. 

Insofern i\>v%ci dasLebensprincip bezeichnet, entspricht es, 
wie gesagt, dem lateinischen anima; es involvirt aber auch die 
ganze ethische und psychologische Bedeutung von animus, in- 
sofern es vom seelischen Princip überhaupt und sodann von 
der Seele als dem Complex aller Seelenkräfte steht. Als 
seelisches Princip tritt 'i\fv%i in geraden Gegensatz zum Körper, 
wie Nem. 9 , 39 : %B^6l %al '^v%a övvatol, wo man es freilich auch 
in speciellerem Sinne als Mut h fassen könnte. Als Inbegriff aller 
seelischen Kräfte femer repräsentirt die tjjvxä den Sitz des Wil- 
lens, der Affecte und der Gesinnung oder Denkart. Zu- 
nächst beachte man die 'tlfvxa als Sitz des Willens: der Wille, 
das Wollen ist die reinste Manifestation der tf;t;;i;a; in ihm offen- 
bart sich ihr eigenstes , innerstes Wesen. So charakterisirt z. B. 
Pindar Ol. 2, 69 die Frommen und Seligen als Solche, die 
es während ihrer irdischen Laufbahn über sich vermocht hätten: 
ccTtb 7tcl(i7tccv ccölxGiv i%Bcv t\>v%äv ^ d. h. ihre Seelö, ihr Wollen und 
Streben der Sünde fem zu halten; gerade darin liegt das eigen- 
thümliche Wesen der Frommen , dass sie in freier sittlicher Selbst- 
bestimmung ihr Wollen auf das Gute hinlenken. Von der Ener- 
gie und Unbeugsamkeit des Willens femer sind Stellen zu 
verstehen wie Pyth, 3, 40: ovKitt rkdöoiiai 'tpvxa yevog äfibv öXiööai 
und Isthm. 4, 53: fiOQ(pccv ßqa%vg^ i^v%itv 6^ ScTucfiTcrog ^ wo zugleich 
der Gegensatz zwischen fiOQtpäy der äusseren, körperlichen Er- 
scheinung, und tf^vjra zu beachten ist. Sodann noch Pyth. l, 48: 
iv TtoXifiOLo fi(x%(xig rld(wvi '^v%d naqi^^tve von ei;iergischer Ausdauer 
im Kampfe. — Weiter erscheint die ij/v^a bei Pindar als Sitz 
der Affecte; so z. B. der Freude, wie Pyth. 4, 122: eiv Ttsql 
i\)v%iiv yäd'fiasv; endlich als Sitz der Denkart und Gesinnung, 
wie Nem. 9, 32: ^tedvcov 'ti^vxag i'xovTsg ZQscaovccg^ d. h. über 
Reichthum erhabene Gesinnungen, in Bezug auf Diejeni- 
gen, welche freigebig grosse Summen auf die öffentlichen Spiele 
verwenden. 

Bemerkenswerth ist es endlich noch, wie Pindar die i^v%a 
mit dem individuellen Ich identificirt und bei der Selbstapostrophe 
seine i/zv^ra anredet: Pyth. 3, 61: /ttt/, q>lXa '^v%cij ßlov d^ccvarov 
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cnsifSe; ähnlich, wie er an anderen Stellen den ^(iog^) und 
das fjroQ^) statt des eigenen Ich apostrophirt, worin indess nur 
dem Vorgange Älterer Dichter gefolgt ist. So Homer Od. 20, 18: 
TixXa^i Sfjy %^6ifi und Archilochos Fr. 68 Bergk: ^fti, ^ft' 
äurixävouf^ xiidectv nimciiuvs. Auch spätere Dichter haben Aehn- 
bches, wie Sophokles Trach. 1259 Schneid.: ayB wvj cS ipvxri 
cxlriQcc. Alle diese Beispiele bieten, wie schon Lübker bemerkt 
hat^), einen anziehenden Vergleich für die Geschichte und Be- 
handlung der synonymen Aus^-tlcke ftlr ifw^ij. Uebrigens dürfte 
die psychologische Erklärung derartiger Apostrophen nicht eben 
schwer sein; denn das Ich ist ja im Grunde nichts weiter als die 
ewige Manifestation des Geistes, und für den von poetischer In- 
spiration erfüllten Dichter war es ein leichter Schritt, fllr sein 
persönliches Ich das in ihm denkende und fühlende Princip an 
die Stelle zu setzen. 

§.11. 

Sehr häufig begegnen uns in der psychologischen Sprache 
Pindar's die Ausdrücke fpffffv und <pQivBg^ wobei jedoch der Ge- 
brauch des Plurals der überwiegende ist*). Die erste und eigent- 
liche Bedeutung derselben ist Zwerchfell, Herz und Lunge, 
und so findet sich q)Qiveg auch einmal bei Pindar gebraucht: Nem. 
7, 26: Acag Stucks dice (pQBvcSv UvQbv ^lg>og. Bekanntlich galt 
aber das Zwerchfell den Alten ftir den Sitz aller seelischen Kräfte 
und Begungen, als das rein körperliche Princip des geistigen Le- 
bens ^) ; und in übertragenem Sinne gebraucht daher Pindar g)^v 
und g>QivEg für diese Seelenkräfke selbst. Die Nuancen dieses Ge- 
brauchs woUen wir im Folgenden möglichst genau nachzuweisen 
versuchen. 

I. Zunächst stehen <p^v und g>^iv€g von der intellectuellen 
Kraft des Geistes, vom Intellect. Belehrend ist in dieser Hin- 
sicht Nem. 7, 60: {Mol^a) Cvveciv ovx dnoßkdnvH tpqtvfSv^ 
d. h. das Alter, Thearion, stumpft die Einsicht deines 
Geistes nicht ab. Die övvaaeg^ die scharfe Denkkraft, wohnt 
demnach in den <pQiv6g'^ die q>Qiv6g sind Träger der övvsöig. 
Schlechtweg für Weisheit und Einsicht steht g>Qriv Pyth. 5, 
18: yiQccg^ tea rovro fi*yvi;ft£i/ai/g)^£v/ = Herrscherwürde, mit 
Einsicht gepaart, und ähnlich, doch in enigegengesetztem Sinne, 
Ol. 8, 61: xovg)6TSQai yäg aneiQccTODv fpqiveg^ d. h. derGeistder 



1) Ol. 2, 89: «y« ^vyi,By tCva ßcclXo(i,sv — fvxliag oiatovg tivtsg; 
— 2) Ol. 1, 3; «^ d' uB^Xa yagvsv ilSsat, (pUov ritOQ xrl. — 3) Die 
sophokleische Ethik. Progr. des Gymnaftiums zu Parchim. 1856. S. 13 
Anni. , wo indess Lübker die pindarischen Beispiele übersehen hat. -^ 
4) In den pindarischen Oden und Fragmenten findet sich der Singular 
(pQijv 15 mal, der Plural ^^^ve^ hingegen 27 mal. -^ 5) Vgl. über den 
homerischen Gebrauch yon (pQi]v und (pQivsg: Nagelsbach, homer. 
Theo!. S. 334 ff. 
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Unerfahrenen ermangelt tieferer Einsicht; und Fr. 39: 
ov y&Q fö-ö"' 07C(og ra d'6(Sv ßovlsvfiar^ iqBVväCai ßqoxia ipQevC' 
^vctxäg d' ccnb fjuctQbg i'g)v. Hierher gehört auch noch Nem. 1, 
26: TtQceaaei' y&Q ?Qycji fuhv (S^ivog, ßovXatöi dl ^p^ijv, d. h. Körper- 
kraft hewährt sich durch Thaten, der Geist hingegen 
durch kluge Rathschläge. Auch werden Einsicht und Klug- 
heit wohl als eine Frucht der q>Qyjv bezeichnet, wie Pyth. 2, 74 
und Nem. 10, 12: cpQBv&v xa^jrov. — Unter diese erste Bubrik 
subsumiren wir femer cpqriv als Sitz der productiven Geistes- 
kraft (so heisst es Ol. 7, 8: yXv^iv nccQnbv q)Q€v6g vom poeti- 
schen Erzeugnisse des Dichters; und ähnlich von dem der Dichter- 
brust entströmenden Liede Nem. 4, 6: ^rjficc^ S u ns yXcSaöa 
fpQBvbg i^iloi ßad'eCccg)^ wie auch als Sitz des receptiven, 
ästhetischen Sinnes, insofern der Geist für das Schöne, z. B. 
für Musik, empfänglich ist und sich daran ergötzt. So schildert 
Pindar den Eindruck, welchen die Klänge der apollinischen Leier 
imd des Musengesanges auf die lauschenden Götter hervorbringen, 
Pyth. 1, 12 mit den Worten: urlla öh %ccl öccifLÖvav d'ilysi q)i}i- 
v(xg^ wo TifjXa die erschütternden Töne der Musik bezeichnet. 
Endlich sind ^e q>Qiveg auch Sitz des Gedächtnisses, wie fol- 
gende Stellen lehren. Nem. 3, 62: iv g>Qaal Ttd^airo == damit 
er sich in's Gedächtniss einpräge. Pyth. 4, 41: tdSv d' 
ilci^ovTO q>Qivsg. Ol. 7 , 45 : Xdd-ccg vi<pog nuQsXKei TtQccyficeroDv 
OQ&av bdbv i^(o q>QevfQv. Ol. 10, 1: &vayv&%i (wi ^AQxeCTQccrov 
ncctöa^ ito&i q)Qevbg i^g yiyQanrai. 

n. Die q>Qiveg erscheinen lemer bei Pindar als Sitz der verschie- 
densten Affecte. So zunächst der Furcht und des Schreckens, 
wie Pjrth. 9, 32: g>6ßGi d' ov %sxelfiavrai g>Qivsg und Pyth. 6, 
35: Madöciviov ös yiqovtog öovad'etöa q>^v ßoaöe Ttaiöa ov; aber 
auch des Muthes und der Unerschrockenheit, wie Pyth. 5, 
51 : ixctqßti tpQtvl imd Nem. 3 , 39 : ovöi filv noxe q>6ßog avÖQO- 
öäfiag IWavtffv ä%(iav q>Qevßv, Sodann wohnen in den q>Qivsg auch 
die mannigfaltigsten Leidenschaften, vor Allem die der sinn- 
lichen Liebe, wie es z. B. Ol. 1, 40 von der Leidenschaft des 
Poseidon für Pelops heisst: x6t^ ^AyXaoxQlaivav aQJtäöat da(iivxa 
tpqivccg t(iiQGi; und Pyth. 4, 219 von der Liebe der Medea zum 
lason: iv q)^6l 7iau>fiivav. Femer von der rasenden Leidenschaft 
des Ixion Pyth. 2, 26: fuctvofiivatg (pQaclv '^ÜQag Sr' iqdisaaxo und 
von der Verblendung der Koronis, welche sds Vermählte Apol- 
lon's mit dem Arkadier Ischys verbotene Liebe pflog, Pyth. 3, 12: 
a d' anocpXavql^auSa viv dfiJtXaTtuxtat g>QBvßVp ßXXov aivti^sv yd^ov, 
Ueberhaupt aber sind die q>QivBg der Sitz jeder leidenschaftlichen 
Verirrung und Verblendung des Menschen, welcher Art sie auch 
sein möge. So sagt Pindar OL 7 , 24 : afig)l ö^ ccvd'QmTtonv q>Qaalv 
dfiTtXaTilai dvaqld'firixot Ttqifiavtai und Ol. 7, 30: a£ 6h ipQ€vt3v tot- 
qayjul TtccQinXay^av vm aoq>6v. 

in. Weiterhin sind die (pqivBg auch die Träger der Gesin- 
nung und Denkungsart des Menschen. So steht Ol. 2, 57: 



Digitized by 



Google 



Der Mensch nach seiner physischen Existenz. 21 

ttitakafivot, (p^iveg von dem frevlerischen Sinne der in der 
Unterwelt büssenden Sünder; Pjrth. 2, 57: ilev^sQc^ q>Q6vl von 
der freigebigen Gesinnung Hieron's; Pjrth. 4, 139: ivzl (ikv 
^vatcSv g)Qiv€g (üxvrsQcci Tii^og alvfjCai nqo öUag öoXtov von 
egoistischer Denkart und vom unrechtlichen Streben nach Ge- 
winn; Isthm. 3, 5: nXayUtiq (pQivs66iv von unrechtlicher, 
gottloser Gesinnung, im (Jegensatz zu fronuner Gottesfurcht; 
Ol. 2, 89: xlva ßaXXofiev h (iaX^ce%ßg (pgcvbg evxliag oicrovg 
livreg] von wohlwollender Gesinnung; Isthm. 3, 2: Mcrsxei 
g>Qaölv cclavrj xooov von stolzem, übermüthigem Geiste 
und Ol. 8, 24: o^cT (pQevl von geradem, unbefangenem 
Sinne. Sodann wohnt in der <pQi^v auch die Laune und Stim- 
mung oder, wenn man will, das Temperament des Menschen, 
wie Pyth. 6, 52 zeigt, wo es heisst: yXvxeia öi q^^ifv »al 6v(i- 
itoxausiv SfiilBtv fiehcaav ifieCßstcii x^xhv Ttovov von der liebens- 
würdigen heiteren Laune , welche Thrasybulos im Kreise der Zech- 
genossen entwickelt. Auch sind die tpQBveg der Sitz der ächten 
und aufrichtige^n Ueberzeugung des Menschen, daher Pindar 
Isthm. 6, 72 vom Lampon sagt: yX&(S(Sa d' ovx i^m g>QBV(Svj d. h. 
er spricht, wie er denkt. Endlick gehört hierher noch die 
auf mehrfache Art erklärte Stelle Pyth. 4, 109: mv^fuxi yaq 
viv nsktav S^B^iv XtvKcilg TU^iCavta q>Qaalv i(istiQ<ov äyto6v- 
käöai ßuxlag ccq%bSi^v tOTUcav, d. h. im Vertrauen auf den arg- 
losen, unschuldigen Sinn^) der Aeltem lason's usurpirte 
Pelias die Herrschaft. 

. IV. Die Ausdrücke g)^v und tpqiveg bezeichnen endlich auch 
noch den Sitz des Willens und Begehrungsvermögens und 
stehen daher auch von den Aeusserungen desselben. So heisst 
es Pyth. 10, 60 von den verschiedenartigen Wünschen 
und Bestrebungen der Menschen: ixiqoig ixBQCDvlfov hvi^\ 
igtog g>Qev€cg und Nem. 10, 29 von der heissen Sehnsucht und dem 
Trachten des Theäos nach einem olympischen Siege: Zbü TtcixBQ^ 
x(Sv futv ifMxxcci (pQBvl^ (Siyä ol Cxofux * nccv öh xiXog iv xlv ?(^o>v, 
d. h. er nährt insgeheim den glühenden Wunsch; aber die Er- 
flillung desselben steht bei dir, Vater Zeus. — Endlich wohnt in 
der (pQTiv nicht nur die Habsucht und das Verlangen nach 
Geldbesitz, wie Fr. 207 zeigt: Säfivaxac 6b ßQOxeav tpQBva xa^- 
xKSxov KXBavcDv (uäml. das Gold), sondern überhaupt alles mensch- 



1) Treffend vergleicht Gor am (Pindari translationes et imagines 
im Philol. XIV, 241 ff.) zu dieser Stelle Theogn. 447 ff. Bergk: «f /i' 
i&iXstg nXvvstVf %eq>aX'ng ay^Cavtov an' ccngrig \ cctsl Xsvnov vSooq 
Qsvastcci rifisxiQ'ng* \ tvQrjastg 8i fis näaiv in' ^Qyfiaaiv äansg ocnB- 
fp^ov I XQVGOv^f sQvQ'QOv löstv tQißofisvov ßccüdvtp , I xov XQ^'-VS Ha^v- 
nsgd'e fiiXccg ovx Sntetai tog \ ovS' BVQmgy aisl S' av^-og i%Bi xa^a- 
^6v. Andere erklären das pindarische XBv%6g durch leichtsinnig: 
nach Härtung bedeutet es im Trotz zufahrenden Wesens, wobei 
er das horazische splendida bilis und das persianiscbe vitrea bilis 
vergleicht. 
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liehe Wünschen und Begehren, dessen Zügelung Pindar 
Pyth. 3, 59 mit den Worten gebietet: XQfi xa ioiKorce jt«^ dcci- 
f^ovtav fia(Srevi(i6v ^vatatg (p(H>c(Slv, 

§. 12. 

Wir gehen zur Betrachtung des d^og über, welcher Aus 
druck bei Homer bekanntlich zunächst das Leben und die Le- 
benskraft bezeichnet, deren Sitz die <pQivF.g sind. Diese Be- 
deutung kommt indess in den vorhandenen pindarischen Epini- 
kien und Fragmenten nicht vor ; wohl aber gebraucht Pindar d'Vfibg 
häufig von Herz und Gemüth, von den Aeusserungen des Wil- 
lens und Begehrungsvermögens und von den Affecten, 
wie denn überhaupt diese (jebrauchssphäre nach Homer die vor- 
herrschende ist. 

I. Während Pindar, wie oben^) erwähnt, das Princip des 
animalischenLebens (die anima) mit ilfvxq bezeichnet, erscheint 
der ^vfiog bei ihm als Princip der sittlichen Persönlichkeit, 
wie sie der Mensch mittelst seiner Willenskraft aus sich entwickelt, 
als animusf die ilfv^rj ist also eigentlich als physiologisches, 
der -d-viiid^ von vom herein als ethisch-psychologisches Prin- 
cip zu fassen. Somit ist der d'Vfwg der Complex aller wollen- 
den, fühlenden und empfindenden Kräfte, durch deren Aus- 
bildung sich der sittliche Charakter des Menschen entfaltet. Be- 
zeichnend ist in dieser Hinsicht Nem. 3, 57: (Cheiron) yovov 
(den Achilleus) ot (der Thetis) (peQxarov arhallsv iv Aqikbvo'JSi 
Ttdvxa d-vfibv av^oDv^ d. h. Cheiron erzog den jungen Achilleus, 
indem er alle Fähigkeiten (ytavta ^vfiov) seines Gemüthes und 
Herzens in allem Guten und Nützlichen ausbildete oder, mit an- 
dern Worten, seine sittliche Charakterbildung förderte. — Als 
das fühlende und empfindende Princip der Seele finden wir 
d-v(i6g Ol. 2, 8: %aii6vreg ytoXla d'vfi^ == viele Leiden im Her- 
zen erduldend. Und so auch Pyth. 3 , 63 : el ös cdtpQ^v äv- 
TQOv IVoft' Iw XstQcav^ %aC rl ol (plXxQOv iv ^vfi^ (iskt/yccQVEg Vfivot 
ajiixe^oi xld'sv^ laxfjQci xoi %iv vcv Ttld-ov kccI vüv hXoifSi %uqci(S%Biv 
dvÖQciöiv ^EQfiav vocmv^ d. h. könnte ich das Herz des Cheiron 
durch süsse Gesänge bezaubern und dadurch sein Mitgefühl für 
die leidende Menschheit erwecken, so würde er ihnen einen Arzt 
zur Heilung ihrer Krankheiten senden. 

n. Femer steht ^vfiog auch von den Aeusserungen des Wil- 
lens und Begehrungsvermögens und geht demzufolge in die 
Bedeutungen Neigung, Verlangen, Trieb über. So Ol. 3, 
26: &v(ibg äQ(iaiv€. Ol. 3, 38: d'V(ibg oxqvvsc. Isthm. 6, 43: 
d'Vfifp &sk<ov. Auch steht es vom heftigen leidenschaft- 
lichen Begehren: Nem. 5, 31 : noXXä yccQ fiiv navxl ^v(m nctQ- 
g>afieva Xixdvevsv^ welche Worte sich auf Hippolyta, das Weib 



1) S. §. 10 zu Anf. 
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des Akastos, beziehen, welche d^ Peleus aus ganzer Seele, in- 
ständigst anfleht, ihrer ehebrecherischen Liebe Gehör zu schenken. 
m. Weiterhin gebraucht Pindar d'Vfiog von den verschieden- 
artigsten Affecten. So von der Furcht Pyth. 4, 96: xliTttav 
^vfid! öeificc. Nem. 11, 32: ^v(iög äroXiiog; häufig aber auch vom 
Muthe, wie Nem. 9, 37: ^vftAv a^%ftarav; Isthm. 6, 49: d-vfibg 
iTciö^hi); Ol. 8, 5: (leydlav ccQerav ^v(i^ Xaßsiv == hohen Biuhm. 
durch Muth erwerben; Pyth. 9, 30: ^vfibv ywuMÖg d-aviia- 
aov = bewundere den hohen Muth der Jungfrau! Nem. 
6, 56: öovstv ^(i6v = den Muth erschüttern; Nem. 7, 10: 
d-vfibv afig>i7teiv = Muth in der Brust hegen, animum fo- 
vere; Isthm. 4, 46: ^v(ibv leowmv = Löwenmut h. — Ferner 
ist der d^fiog Tr%er des Zorns Ol. 6, 37: iv ^vji^ itiicaig 
loXov und Nem. 1, 40: iS%Bq%^ü(Sa '9'V|i*cy == zürnend im Her- 
zen, von der dem Herakles grollenden Hera. Aber auch in den 
Affecten der Freude und des Schmerzes äussert sich der ^v^Log^ 
der sich überhaupt in sehr verschiedenartigen , zwischen entgegen- 
gesetzten Polen hin- und herfluthenden Seelenstimmungen kund- 
giebt. Als geistiges Organ der Freude findet sich der ^v^aog 
Ol. 7, 39: ^TjtBQiovlSdcg ivrstlev juatalv g>(koig mg nargl d-vfiöv 
lävaisv; Pyth. 4, 295: &viibv ixßoö&ai yCQog Tfßccv = sich der 
Jugendfreude hingeben, genio indulgere; Pyth. 2, 74: ^vfibv 
xiqfjtBxcn svöo^ev; Isthm. 7, 2: dvfibv evg>Qavcig; von Schmerz 
und Trauer hingegen steht ^vfwg Isthm. 8,5: a%vv(ievog d'viwv. 
Endlich ist es auch der d'Vfiog^ der vom Neide afficirt wird, wie 
Pyth. 1, 84 zeigt: acrtöv d' uTioa KQvg>tov d't^bv ßagvvsi (iccktöT^ 
iölotciv in^ ttllot^oig. 

IV. Aber nicht nur als vorübergehender Affect, sondern auch 
als habituelle Gesinnung und Denkart tritt uns der -O-üfto^ 
entgegen. So heisst es Nem. 7, 91 vom Sogenes: TtaxQl draXbv 
äfitpsTttav ^vfi6v^ d. h. er hegte gehorsamen Sinn gegen den 
Vater; Pyth. 4, 73: nvniv^ d-vfidi vom tückischen Sinne 
des Pelias; Pyth. 4, 181 : ^v(i^ yfilavft = mit heiterem Sinne, 
gutes Muthes; IsthA. 8, 25: C(6g>Q0vsg Ttivvrol rs &vfi6v^ vom 
bescheidenen, verständigen Sinne der Aeakiden. Auch 
kann man Nem. 9, 26: fiaxatccv d-vfiov und Nem. 9, 37: &v(ibv 
alifiardv hieher ziehen, indem man beide Ausdrücke vom krie- 
gerischen Sinne erklärt, falls man nicht lieber diese Stellen 
unter der Kategorie des Muthes rubriciren will. Schliesslich 
gehört auch noch ^viiog in der Bedeutung Meinung, Ueber- 
zeugung hieher: Pyth. 9, 96: Ttavrl d'viJi^ = mit ganzer 
Seele, aus voller Ueberzeugung. 

V. Was endlich die poetische Apostrophe des eigenen 
^v^iog betrifft, welche sich an vier Stellen (Ol. 2, 89; Nem. 3, 26; 
Fr. 100, 1 und Fr. 104, 2) findet, so genü)^ es, in Betreff derselben 
den Leser auf die schon oben ^) gegebene Erörterung zu verweisen. 



1) S. §. 10 a. E. 
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§^13. 

Wir gehen zu voog {voüg) und yvcifjuc über. Was zunächst 
voog betrifFi;, so bezeichnet dasselbe ursprünglich den Geist als 
Wahrnehmungs- und Erkenntnissvermögen und steht 
daher nicht selten in der Bedeutung Geisteskraft und Ein- 
sicht. So Nem. 6,4: nQO(Sq)iQO(iev fiiyav voov a^aväroig , d. h. wir 
Menschen sind an Geist oder Geisteskraft den Göttern ähn- 
lich. Vom Geiste des Zeus heisst es Pyth. 5, 122: Jü>g voog 
fiiyag Kvßeqv^. Und ähnlich vom allwissenden Geiste des Apol- 
lon Pyth. 3, 29: ytdvrcc Xdavxi v6a. Femer Pyth. 6, 47: voa 
%ko\)xov öqhtBiy Thrasybulos gebraucht seinen Beichthum weise. 
Isth. 1 , 40 : 6 TtovriSatg vo« xal n^Ofm^eucv g)eQSt, = Leiden witzi- 
gen den Verstand, Schaden macht klug. Isthm. 5, 61: ÖB^tbv 
vom avrCjtalog = ein gewandter und einsichtiger Gegner. Dem 
Arkesilaos wird Pyth. 5, 109 x^fOtfwv aXiKlceg voog^ d. h. über 
sein Alter hinausgehende Einsicht beigelegt. Man vergleiche ausser- 
dem noch Nem. 3, 42, Ol. 1, 18 ff. und Fr. 197, 4. 

Aber auch voog bleibt nicht bei der Bedeutung der intellec- 
tuellen Geisteskraft; stehen , sondern wird von Pindar auch in sitt- 
licher Beziehung von der Denkart und Gesinnung gebraucht. 
So Pyth. 10, 68: voog OQ^og = redlicher Sinn. Ol. 2, 92: 
aXad'et votp, Pyth. 8, 18 : ev(ievst v6(p. Nem. 7, 88 : v6^ atevh = 
unwandelbaren Sinnes, näml. in der Freundschaffe. Fr. 157: 
vriXesi vm und Pyth. 1 , 95 : vriXia voovj des Phalaris. Ol. 9, 75 : 
üaTQOKlov ßuxt&v voov^ vom unbeugsamen Sinne des gewalti- 
gen Kämpfers. Pyth. 2, 89 : voov q>9ovsQ(Sv. Pyth. 3, 4 : ÖffQcc — 
voov i%ovr^ ccvÖQ<Sv <pCXov^ vom menschenfreundlichen Sinne 
des Cheiron. Vgl. Pyth. 5, 43, Pyth. 8, 67 und Pyth. 6, 51. 

Endlich steht voog auch von dem fühlenden oder empfin- 
denden Princip der Seele, wie unser Herz. So Ol. 10, 87, 
wo es von dem ersehnten Knäblein heisst, welches dem Vater 
noch im hohen Alter geboren wird: fidXa ol (näml. TcarqC) d-SQ- 
(MxCvet tpiXoxaxi voov^ d. h. seine Geburt erflÜlt das von zärtlicher 
Liebe erfüllte Herz des Vaters mit hoher Freude. Hieher gehört 
schliesslich auch noch die Bedensart v6(p nd'EjuBv Pyth. 1, 40, 
welche an das homerische iv q>qBai ^hd'ai und unser deutsches 
sich zu Herzen nehmen erinnert. 

Der Ausdruck yvoifia^ zu welchem wir uns jetzt wenden, ist 
dem eben besprochenen voog insofern verwandt, als er ebenfalls 
zunächst, wie das lateinische mens, vom intelligenten Prin- 
cipe des Geistes steht und daher Erkenn tniss vermögen, 
Verstand, Einsicht bedeutet. So Isthm. 4, 71: KvßeQvaxfjQog 
yvoifia ntiti^dv, Pyth. 3, 28: yvcifiav m^oiv = seinen Geist 
überredend. Nem. 10, 89: ov yvdficc ömXoav &ixo ßovXccv^ 
d. h. sein Geist schwankte nicht lange , kam rasch zum Entschluss. 
Fr. 198: ^vaxcSv noXv(Sxqo(pov yvoificcv^ d. i. beweglicher, ge- 
wandter Geist. — Lisofern aber der Verstand die überlegende, 
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beschliessende Geisteskraft ist, kann yvdfia auch in die Be- 
deutung Beschluss, Plan, Anschlag übergehen, wie Nem. 
4 , 40 : yveifuiv nevsav nvUvdei und Pyth. 8 , 94 : unoTQOitm yvoiiicc 
6s<Sei6fiivov^ d. h. durch den verderblichen Bathschluss der Götter 
gestürzt. — Sodann ist es auch der Verstand, der aus gegebenen, 
in der Gegenwart liegenden Chancen auf das muthmassliche oder 
w£^irscheinliche Eintreten künftiger Dinge schliesst, und so kommt 
es, dass yvm(icc auch in die Bedeutung Voraussetzung oder Er- 
wartung übergeht, wie Pyth. 12, 32: SfinccXiv yvwfucg und Ol. 
12, 10: noXXä d' äv^Qcinoig Ttaqii yvcifuxv inscev, d. i. widerEr- 
warten. 

Aber auch die Bedeutung yon yvoifia spielt auf das sittliche 
Gebiet hinüber, insofern es auch Gesinnung, Denkart bezeich- 
net. So Ol. 3, 41: svösßsi yvoifia; Ol. 4, 18: iux^uq^ yv(6fia, 
Isthm. 1, 44: (pd'OveQaidL yvoifucig; Isthm. 6, 71: (litQcc yvnofut 
öuäxtov^ vom mass halt igen Sinn; Pjth. 4, 84: yvmiiccg ätccg- 
ßaroio n€iQ(a(iBvog, d.i. seinen unerschrockenen Sinn auf die 
Probe stellend. 

§. 14. 

Zum Schluss ziehen wir jetzt noch die Ausdrücke xagSlaj 
rjTOQ^ xla^j (pQOvtlg und OQyrj in den Kreis unserer Betrachtung. 
Was zunächst TtagSCa {nQaöCa) betrifft;, so kommt dasselbe zwar in 
seiner eigentlichen Bedeutung Herz bei Pindar nicht vor, wohl aber 
mehrfadi als Sitz der Gefühle und Affecte. So findet es sich 
Nem. 1, 54 als Sitz der Theilnahme und des Mitleids: 
dnrificav Kgaöla %äSog ccfKp ccXXotqiov , das Herz ist theünahmlos bei 
fremdem Unfall; femer der Furcht und Feigheit Fr. 87: xa^ßü 
Tuxgdia und Nem. 10, 30: cc(i6x^€o wxQÖla; des Muthes Pyth. 
10, 44: &Qcc6sla %vitov xe^^/a; des Zorns Pyth. 8, 8 : bnoxttv 
xig d(ietXi%ov HccQdla k6xov iveXocüTu ^ der Freude Ol. 5, 2: 
TUCQÖÜi yeXccvBi und Pyth. 1, 11: C-^Q^ig) iceCvsc xagSiav Koifiaxi, 
Ares ergötzt sein Herz am Pestgesang; sodann der Hoffnung 
Fr. 198: yXvTuia TcaQÖCav äxciXXoiöcc iXnlg; aber auch der 
Trauer und des Schmerzes Fr. 210: fiiXcciva XQaSüx, d. h. von 
Trauer umdüstert. Den letzteren Ausdruck finden wir in ganz 
verschiedener Bedeutung Fr. 100, 3 : i^ ccöcl(iccvxog rj (StöaQOv x€- 
XccXKBVxai fiiXatvccv naQÖlav^ wo (liXaivcc, wie der Zusanmien- 
hang lehrt, in dem Sinne von rauh, gefühllos steht. Als Sitz 
der Empfindung erscheint Kcc^la auch noch Nem. 11, 10: Cvv 
dxQcixoi) TiQaölay mit ungekrSnktem Gemüth, so dass ihm nichts 
Schmerzliches widerföhrt; und Pyth. 3, 96: i% nQOxiQoyv Ka(juix(ov 
hxaöav o^av hccqöUcv. Femer ist Pyth. 2, 91 zu erwähnen, wo 
Neid und Habsucht in der Tcagdla wohnend gedacht werden: 
ivince^av (näml; ot q>di)vsQoC) sXTwg idvvaQbv eä %q6<S^B Tcagöl^y Ttqlv 
iaa q>qovxlSt (lexlovxai xv%Biv. Abweichend von den bisherigen 
Stellen steht aagSlcc endlich noch als Sitz der Erfindungsgabe 
Ol.' 13, 16: noXXcc d' iv luxQÖlai^g dvÖQ<8v IßaXov^SlQac d^atcc (Sotpl- 
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öficitu^ in Bezug auf kunstreiche Erfindungen^ welche der Menschen- 
geist den Hören verdankt. 

Auch der Ausdruck ^to^ findet sich bei Pindar nicht in eigent- 
licher, sondern nur in übertragener Bedeutung. Zunächst bezeich- 
net er das Herz als Sitz verschiedenartiger Affecte. So der 
Freude Isthm. 3, 10: TCQbg Bvtpqodvvuv tQiij;cci yXvxBtav ^zoq; des 
Muthes Ol. 4, 27: %eiQeg di tuxI ^xoq ftfoi/, und Nem. 8, 24: wro^ 
aAxtfioi/; und der Sehnsucht Nem. 4, 35: Tvyyi ö^ S!lxoftat fjxoQ 
veofirjvla ^tyifisvy Sehnsucht treibt mein Herz, den Neumond zu 
feiern (wenn anders dies dör Sinn der dimkeln Stelle ist). In dem 
'^roQ wohnt femer die energische Kraft und Ausdauer, welche 
Mühsal und Gefahren verachtet, daher Pindar Pyth. 9, 31 von 
der mannhaften Jägerin Kyrene sagt: fi6%dm} xcc^vTtBQd's veävig 
fixoq ixotaa. Auf das TJtOQ wirken auch die flehenden Bitten ge- 
winnender Ueberredung ein, daher es OL 2, 79 von der zum 
Zeus flehenden Thetis heisst : iTtsl Znfivog ^roQ kttccig iitsuie^ nachdem 
sie sein Herz erweicht hatte. Endlich erscheint das ^o^ noch 
als Sitz der Intelligenz und Einsicht Nem. 7, 23: tvg>lbv 
d' ^xet 'qroQ ^(ALXog ävÖQ(3v 6 %letatog, die grosse Volksmasse ist blind 
und einsichtslos. 

Von der Apostrophe des eigenen ifro^ (Ol. 1, 4 : (piXov ijro^) 
ist bereits oben^) genügend die Bede gewesen. 

Nur spärlich findet sich bei Pindar der Ausdruck TiiccQ ge- 
braucht, und zwar ebenfalls ausschliesslich in übertragener Be- 
deutung. Zunächst steht es für Herz, animus, Nem. 7, 102: 
tö ^ ifibv oil TiOTB g>ccaei hsccq utq&jzoiCi NeoTtxölefiov ihiv6cci 
iTteöi^ mein Herz wird nimmer eingestehen; und Isthm. 5, 
19 : tö d' ifibv ovx ätiQ Alu%iduv aiccQ vfivtov yEvsrat^ d. i. mein 
Herz treibt mich, auch der Aeakiden im Gesänge zu gedenken. 
— Ausserdem bedeutet xaa^ auch noch Sinn, Gesinnung, Ge- 
müth. Pyth. 10, 21: ^ebg efrf ccTti^ficDv ^iuQ, gnädigen Sinnes 
Fr. 262: niaQ äXloxQUcg g>vas(ogy d. h. die Gemüthsart eines^ 
fremden Charakters, in Bezug auf geknechtete Menschen, 
welche sich den Grillen und Launen ihrer Gebieter accommodiren, 
und denen Pindar daher einen selbständigen Charakter abspricht. 

Es bleibt noch übrig, die Ausdrücke tpQOvtlg und OQyri in 
Kürze zu besprechen. Der erstere gehört insofern hieher, als 
Pindar ihn mehrfach von dem Dichten und Trachten des 
Menschengeistes gebraucht. So Fr. 163: o5 Ttonot^ oV ccTtarärai 
q>QOvrlg Bita^EQiwv ovk elövlct == wie oft täuscht sich das 
Trachten der Sterblichen, ohne dass sie es ahnen! 
Pyth. 2, 92: itQiv Söa cpqovxtöi firirlovtat rv%etv^ d. i. bevor sie 
erlangen, wonach sie im Geiste trachten. Nem. 10, 22: 
7takai6(icit(ov Iccßs cpQovxldccj richte dein Dichten und Trach- 
ten auf Bingkämpfe! — Sodann steht ^p^iovrfe aufeh von dem 
Gegenstande des Strebens Pyth. 10, 61: reJv d' %%aCTog 

1) S. §. 10 a. E, 
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OQOvsi^ tv%iiv xcv &qfXtiX4civ Cxi^oi g)Qovi:C6a tccv ycaQ veodog^ wo 
Bissen <pQovrlöa erklärt: rem, quam concupivU et nunc habet. Ein 
eigenthümlicher pindarischer Gebrauch ist es endlich, wenn (pqovxlg 
flu* das Eesultat der poetischen Meditation, d.h. für Lie- 
der und Gesänge, gesetzt wird. So findet es sich Ol. 1, 19: 
ykvKVxixatg q>qovxC(Stv, 

Was schliesslich den Ausdruck o^a betriflFfc, so bezeichnet 
derselbe auch bei Pindar den Charakter, das Naturell, die 
Sitten des Menschen. Hieher gehört Pyth. 1, 89: bvccvQbI o^a, 
edler Sinn; Nem. 5, 32: roiT S* iii OQyav Ttvl^ov almivol loyoi^ 
vom keuschen Sinne des Peleus, den die verbrecherischen An- 
träge der Hippolyta empörten; Isthm. 2, 35: o^a ylvueüc^ lie- 
benswürdiger Charakter; Isthm,. 5, 34: fiByaXrjtOQBg OQyccl 
AktwiH^ die hochherzigeii Gesinnungen des Aeakos; Pyth. 
2, 77: o^cilq iXomi%iov = Naturell der Füchse; Pyth. 6, 50: 
OQyaig nüiSaig, von ganzem Herzen, wenn anders die Lesart 
richtig ist. Femer steht OQyd auch von der Laune und Stim- 
mung, wie Pyth. 9, 43: ^iU%og o^d^ d.i. heitere, scherz- 
hafte Stimmung; und von Wünschen und Begierden, wie 
Isthm. 6, 14: xoluifSvv o^ctlg ivxuitsmg^ solcher Wünsche 
theilhaftig, und Pyth, 4, 141: d-EfiKSaaiiivovg oqydg^ d. i. die 
Begierden bezähmend. Insbesondere aber ist noch der pin- 
darische Gebrauch hervorzuheben, vermöge dessen a(^a das Stre- 
ben und Ringen nach Tugend bezeichnet^). lithm. 1, 41: 
bI d' aQBtä naxanBitott Ttadoiv OQydv^ d. i. wenn die Seele sich 
mit ihrem ganze n Streben der Tugend zuwendet. — Schliess- 
lich bemerken wir noch, dass OQyd in der sonst so häufigen Be- 
deutung Zorn bei Pindar überhaupt nicht vorkommt. 

§. 15. 

Indem wir jetzt zu den pindarischen Ansichten vom Wesen 
der Seele übergehen, bemerken wir von vom herein, dass bei 
Pindar als dem Lyriker xat' i^oxiiv die Entfaltung des innem 
Seelenlebens und die psychologische Charakteristik bei Weitem 
nicht in gleichem Grade -hervortritt wie bei den Dramatikern, 
welche sich recht eigentlich in diesem Elemente bewegen; trotz- 
dem aber bietet auch die pindarische Poesie eine reiche Fundstätte 
psychologischer Wahrheiten und entfaltet so viele feine Züge des 
menschlichen Herzens, dass wir nicht umhin können, in dem her- 
vorragenden Lyriker zugleich auch den vollendeten Menschenkenner 
zu bewundem. Hier freilich kann es nicht unsere Absicht sein, 
alle jene psychologischen Feinheiten aufzuspüren und zu erörtern ; 
wir müssen uns vielmehr auf eine Darstellung der Ideen Pindars vom 
Wesen und von den Eigenschaften der Seele beschränken , insofern 
sie für eine erschöpfende Darstellung seiner Ethik unerlässlich ist. 



1) S. unten §. 47. 
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An die Spitze der pindarischen Psychologie stellen wir den 
Satz von der gottähnlichen Natur des Menschengeistes. 
^Götter und Menschen sind 6ines (Geschlechtes', heisst es in der 
sechsten nemeischen Ode^), *und stammen von 6iner Mutter (der 
Erde); freilich trennt sie eine grosse Kluft, da der Mensch ein 
Nichts, der eherne Himmel aber unvergänglich ist; aber dennoch 
sind wir den Göttern sowohl an erhabenem Geiste, wie an Kraft 
ähnlich*. Die Natur der Menschenseele nähert sich also nach Pin- 
dar der des göttlichen Geistes, — eine Ansicht, welche an die ho- 
razische particula aurae divinae und an die stoische Lehre erin- 
nert, dass die Menschenseelen aniq^iara und aTtoajtaafiara des gött- 
lichen Geistes und der Weltseele seien. Wir werden weiter un- 
ten^) sehen, wie Pindar auf diese Idee von der Gottähnlichkeit 
des Menschengeistes die hohe sittliche Anforderung basirt, dass der 
Mensch unablässig sein Lebenlang nach gleichmässiger Ausbildung 
aller seiner Kräfte und dadurch nach möglichster Verwirklichung 
des göttlichen Ideals in seiner Person streben soUe. 

Trotz ^dieser Gottähnlichkeit des Menschengeschlechts stehen 
indess die Menschenseelen auf gar verschiedenen Stufen der Voll- 
kommenheit, und es fehlt viel, dass alle Menschen Genies oder 
vollendete Tugendhelden wären. Im Gegentheil kommt es dabei 
durchaus auf die Abstammung an; sie ist es, welche den Mann 
macht. Wer aus einem edeln, von den Göttern begünstigten Ge- 
schlechte stammt , in welchem Talent und Tüchtigkeit heimisch 
sind, dessen Geist besitzt von vom herein alle ausgezeichneten Fähig- 
keiten, welche für eine glänzende Laufbahn erforderlich sind; wer 
hingegen in Betreff der geistigen Anlagen von der Natur stief- 
mütterlich behandelt ist, aus dem wird niemals etwas Bechtes und 
Gescheidtes, und was sein Geist mit Mühe sich- anlernt, oder was 
er hervorbringt, ist nicht der Rede werth^). Kurz, der mensch- 
liche Geist mit seinen Kräften und Fähigkeiten ist nach Pindar 
etwas Angeborenes: der von den Göttern Begabte leistet 
Tüchtiges ; dem Talentlosen hiKt alles künstliche Erlernen nichts, 
und seine Bestrebungen werden immer nur ein mühsames und 
kümmerliches Resultat liefern. Daher stellt Pindar denn auch die 
angestammte Gabe {jtÖTfiog avyyevrig) so hoch und sagt von 
ihr, dass sie es sei, welche über alle Werke richte*). 

So mannichfach nun auch die Fähigkeiten sein mögen, mit 



1) Nem. 6, 1 — 5: ^v ivdqmv, %v %bAv yevog' iyi fitag 9h 7tvio[tsv\ 
[laxoog ^cifjKpoTSQOi' Sis^gysi. dh naaa nB^giy^iva \ 9vvau,ig , mg x6 ftsv 
ovSsvy 6 dl ;i;aX)C£Off dacpaisg atlv ^dog | (isvsi ovgavog, ctlld xt ngoecpi- 
QO(isv ifiTcav I Tt fiiyav voov rjxot q>vGiif u&avdxoig, — Fr. 108, 3: x6 yaQ 
(das überlebende stdcaXov des Menschen) iaxi [lovov i% d'eoiv. — 2) S. 
§. 47. — 3) Ol. 9, 100: x6 Sl cpva ^gdxtexov anav voXXol dh i^iScfKxaig \ 
dvd'QioncDV ugBxatg xXeog | mgovaciv ccQsad'ai \ . ccvsv 9h 9'sov asaiya- 
(iBVOv \ov anteioxsQOv XQTJfi* snccaxov. — 4) Nem. 5, 40: noxfiog 9s %q{vbi 
avyysviqg igycav nsgl \ nävxcov, Ueber den Einfluss der Abstammung^ 
auf den menschlichen Geist s. die ausführliche Erörterung §. 27. 
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denen die gfltige (3ottheit die menschliche Seele au&rüsWf^ so bleibt 
die letztere doch inuner nur auf einer niederen Stufe der Voll- 
kommenheit stehen, und ihr Wissen und Können ist ein sehr be- 
schrftnktes. Zahllose Yenrrungen umschweben sie *), und oft wird 
sie Yon der Wolke der Vergessenheit umdüstert, so dass der ge- 
rade Pfad der Dinge ihr entrückt wird *). Der Qrund dieser Bo- 
sehränktheit liegt aber darin, dass die Seele an die Materie doH 
Körpers gekettet ist, in deren Banden sie sich nicht ftrei »u bo- 
wegen vermag. Ursprünglich zwar ist sie etwas Göttliches und 
Ewiges; aber so lange sie mit dem Körper vereinigt ist, tritt ihn> 
göttliche Natur zurück und wird durch die dem irdischen Stofto 
anklebenden Gebrechen verdimkelt und abgeschwächt; nur wenn 
die körperliche Maschine vom Schlafe gefesselt ist, regt sich die 
göttliche Kraft des Geistes und sieht mit prophetischer Divinatiou 
im Traume zukünftige Dinge ^). 

§. 16. 

Zu den Eigenschaften und Fähigkeiten des MensohengeistuH 
gehört, wenn anders ihn die Natur nicht vernachlässigt hat, zu- 
nächstein rastloses Streben und Trachten nach Höherem. 
Stets ringen Mühe und Aufwand, heisst es in der fünften olym- 
pischen Ode, unter gefahrvollem Streben nach der Tugenden Voll- 
endung^). Dies Streben steht aber im Einklang mit der schon 
erwähnten sittlichen Forderung Pindar's, dass die Seele nach Ver- 
wirklichung des göttlichen Ideals und harmonischer Ausbildung 
aller ihrer Kräfte streben müsse. — Der Seele ist femer eine pro- 
ductive Kraft eigenthümlich, vermöge deren sie im Stande ist, 
in freiester Weise durch die Fruchtbarkeit ihres Genius Neues aus 
sich herauszuschaffen, seien es nun Erfindungen, wie die Hören 
sie ihr eingeben^), oder sonstige geistige Erzengnisse. InsbesoU' 
dere gehört hieher die poetische Production der Dichter unil 
Sänger, welche Pindar wegen dieser ihrer Kunst cotpol^) oder 
60fpiöral'^ nennt, während er ihre dichterische Meditation mit 
lulhai^ oder q>ifovtlieg^ bezeichnet. Dieses Talent ist aber ein 






1) OL 7, 24: if^pl 9* iif^^mmm^ tp^^lp ifLmXMnltu | iifUfl^p^Oi 

tipmPToi. — 2) OL 7, 46: &rl pMP (^^^Jti^ ti *^ Id^ng itinp^tiotm 

\^^og, 1 Kol fUifiiMU Mcaffuitmp 6ft^U9 idow | iim tp0iPth, — '4) Vr, 

108: #«pMr phwMmrtmp ßMttMi 4^»rmu^ %M^t49iw$t^ \ im^f S' hi Xihn- 

xmp luldmPf «<«# t n S i pti iP h ifoiJMt opil^oa \ 9$1%PV€^ ttfuifAv 
U^ jj m m m m w xmXtwmm xt n^ip, B, die ftasffihrlUke Erklftnuif di«««« 
Fnjgmmtt {. 5t. — 4/ OL 6. 16; mlü 9' ipf* i^nmUi 1 Mf«f 9m%mvm 
%t mm^fwmtmt m^ £n^ nutM^m %t%mXvpplp^^. — %) OL \Z, t$: ifsXUc 

— €) OL 1, 8: i%t9 • wXi^ ut ^t 9pff% iß^ßd ZUtmi 00^ ^if pfttl$44i, 

— 7)jMAaä^ 6, fSzmilixmp 9h 00^t0%mtt Jt^t hLmt4> n^^l ov, ->• 
%f Ebcsdajw — 93 OL 1, IB: UUm^ %% *ml #Sftfi)i#ir f«fif | pUp im0 
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von der öottheit verliehenes, unter deren Beistande die Kunst des 
Sängers blüht ^); und zwar ist die poetische Gabe ein Geschenk 
Apollon's, welches er seinen Auserwählten spendet ^. Ausserdem 
sind es natürlich dann auch die Musen, welche den Dichter be- 
geistern^), und im Verein mit diesem die Ohariten. Diese er- 
heitern das Leben ^) und spenden den Menschen alles Schöne und 
Liebliche; sie verleihen ihnen Talent, Schönheit und Buhm und 
verherrlichen selbst die Reigentänze und Gastmähler der Götter *). 
Die poetische Production aber vergleicht Pindar nicht selten mit 
der Thätigkeit des fiiichttragenden Erdreichs. In diesem Sinne 
heisst das Lied die liebliche Frucht des Geistes ®) ; die Dich- 
ter bepflügen die fruchtbare Flur der Aphrodite und der Chariten') ; 
und von sich selbst sagt Pindar, dass er durch die Huld der Göt- 
ter den herrlichen Garten der Chariten bebaue®). Oder das Lied 
des Dichters erscheint auch wohl als ein Eranz, den die Muse aus 
Gold, glänzendem Elfenbein und Lilienblumen windet, welche sie 
aus dem Thau des Meeres heraufholt*). Der ^iiiA^ss aber, den 
die apollinische Kunst auf den Menschengeist übt, ist in sittlicher 
Beziehung ein höchst wohlüiätiger und segensreicher, da sie ihn 
entwildert und civilisirt und ihm Liebe zu einem friedlichen und 
gesittigten Leben einflösst^®), — ein Ausspruch, der an das ovi- 
dianische : Didicisse fideliter artes emollit mores nee sinitesse feros ^^) 
erinnert. — Zu den Seelenkräffcen gehört femer auch das Ge- 
dächtniss, in welchem die in den Geist aufgenommenen Ein- 
drücke wie auf einem Schreibtäfelchen verzeichnet und fixirt wer- 
den, daher Pindar in Bezug auf den Agesidamos, dem er ein ver- 
sprochenes Siegeslied zu Übersenden vergessen hat, die Frage thut : 
Wo steht des Archestratos Sohn in meinem Geiste geschrieben^^)? 
An einer andern Stelle *^) bezeichnet er die fixirende Kraft des Ge- 
dächtnisses treffend mit dem Ausdrucke iv q>Qccai Ttd^aöd'aij ähn- 
lich wie wir sagen: der Seele Etwas einprägen. 



1) Ol. 11, 10: i% Q-sov 9' av^Q eotpat^ av^st iaasl ngomCdBcatv. 
Ol. 9, 26 : avv zivi ^oi^idCto naXdaa \ i^cciQStov XotoCttov vifiofiai %anov. 
— 2) Pyth. 5, 65: {'An6XX<ov)dC8aiai Moiaav otg Sv iJ^iXjj. — 3) Ol. 7, 
7: vinraQ %vz6v, Moiaav äoaiv, vom Liede des Dichters. Fr. 128: 
Mola* ivirini fis, d. i. die Muse begeistert mich. — 4) Ol. 7, 11 : Xa^ig 
^tod^äXiiioc. — 6)01. 14, 4: 6vv vfipLiv (den Chariten) tr« tc Te^jrva xal| 
xa yyXvni avstamdvTa ßgoto^g, \ Hslöotpog, slnccXog, sC tig ayXaog 
dvT^Q, I ov9h ydg Q-sol atfiväv Xagitatv ccxbq^ \ noigaviorti xoQOvg ovte 
Suttag. — 6) Ol. 7, 8: yXv%vv nccgxbv tpQBvog. — 7) Pyth. 6, 1: *Aq>gO' 
dlteeg | aQOvgav 7f XagCxav \ dvanoXl^OfiBv, — 8)^ Ol. 9 , 26 : nvv tt«H 
ItoigidCtfi naXdfi^ \ i^aigetov XccgCztov vifkOfiai %dxov, — 9) Nem. 7, 
77: Motcd toi \ HoXXd XQ'^'f^y ?^ '^^ Xbv%ov iXEq>av^* dfi^ | ntccl Xsigiov 
Svd'siiov novtCag ^sXoia* isgaag. S. über diese Stelle: L. Schmidt, 
Pindar's Leben und Diebtang. Bonn, Marcus. S. 489. — 10) Pyth. 5, 65 : 
ÜCSmaC tB Motaav otg Sv i^iXfj, | dn6XB(iov dyaymv \ ig ngani^ag svvo- 
fiiav, — 11) Ovid, ex Pento 2, 9, 47. Vgl. Horat. Carm. 8, 4, 41 von 
4an Musen: Vos lene consilium et datis et dato gaudetis almae. — 12) Ol. 
10, 2: *AQ%8atgdtov natSa^noQ'i cpgsvog \ ifiäg yiyguittai; — 18) Nem. 
», 62, 
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§. 17. 

Von der grössten Bedeutung in der innem Welt des Men- 
schen sind die Af f ecte , in denen das psychische Leben sich äussert, 
wie das animalische in den Pulsschlägen des Herzens. Vor Allem 
sind es Freude und Schmerz, zwischen denen die menschlichen 
Empfindungen in beständigem Wechsel hin- und herfluthen; denn 
gar veränderlich sind die Strömungen des Schicksals und wogen 
im Geleit von Freuden und Leiden auf die Sterblichen herein ^). 
Zunächst tritt uns die Freude im Leben in mannigfacher Gestalt 
entgegen. Bald schildert uns Pindar die innige Vaterfreude bei 
der Geburt eines kaum noch gehofffcen Knäbleins ^) und die durch 
Thränen sich äussernde Wonne des greisen Erzeugers beim An- 
blicke des stattlichen Sohnes^); oder den festlichen Jubel des Vol- 
kes, der in glänzende Mondnacht die weite Ebene durchhaut^); 
oder auch die Freude des Tanzes bei den heiteren Klängen der 
Leier ^). Oft aber fluthet auch der Schmerz wild in das Leben 
der Sterblichen herein und lös't die Töne der Freude in Missklang 
auf. Hier vergeht eine Mutter vor verzehrendem Schmerz, weil 
sie ihr neugeborenes Kind hülflos zurücklassen muss ^), oder weil 
der Sohn mit Schande bedeckt aus dem Kampfe zurückkehrt'); 
dort jammert ein Bruder neben dem tödtlich getroffenen Bruder 
und wünscht in der Verzweiflung mit ihm zu sterben®); oder das 
Herz eines warmen Patrioten blutet bei dem Unglücke, welches 
über sein Vaterland hereinbricht®). — Aber zum Tröste in diesen 
Kümmernissen des Lebens legten die gütigen Götter dem Menschen 
ein köstliches Kleinod in die Brust, — die süsse Hoffnung, 
welche das Herz erquickt und in der vielbewegten Seele des Men- 
schen das Steuer führt ^^). Ja, dieselbe erlischt sogar in dem Greise 
nicht, wenn er ein reines Gewissen hat, und indem er im jensei- 
tigen Dasein belohnt zu werden hofffc, reicht sie selbst über. Tod 



1) Ol. 2, 33: (oal S* ilXot SXXat \ sid'Vfu&v xb [iBta tlccI novoup 
ig avdQas ißccp. ~ 2) Ol. 10, 86:^ naig^ iä dXoxov 7CcctQl[ nod'Bivds 
tnovxi vsotatog to naXiv rj^Tj^^iiäXa Si ol ^SQfiocCvsi tpiXoxazi voov, 
— 3) Pytfe. 4, 121: in ^* uq' «vto« (dea Aeson) «afit^oXu^av äduQva 
yrj^aXiaiv yXeq>d(^tov, \ av nsQl ipvxctv insl yäd'Tjaev, i^aigstov \ yovov 
Idcov TtdXXtatov avÖQmv. — 4) Ol. 10, 73: h d' ^itnsQOv \ itpXs^sv svca- 
Ttidog I üiXävag igtctov (pdog, | deiÖBto Sh nav tifievog ts^nvctiai ^a» 
XCui^ I xov iyii€i(nov diJkq>l tQonov, — 5) Pyth. 1, 2: y&g {(poQpLiyyog) 
d%ov£t iilv ßdaig dyXatag dgxd, \ nBi^ovxai d* doidol iid{i,aai.v, — 6) Ol. 
6, 44, von der Euadne: xov (ihv (den neugebornen lamos) yiviiofiivoc | 
lB^7te%cciioU. — 7) Pyth. 8, 86: ovd^ {koXavxoiv nag yLaxig dykt^l y^Xeng 
yXv%vg I mqCBV %dgi,v, — 8) Nem. 10, 75 voin Polydeukes : ^Bgyba xsyyav 
idtiQv* dvd axovaxai^g \ Sgd'iov tpmvuaB' IldxBgKqovimv^ xig 9rj Xv<Sig\ 
iacsxai nBvd'iotv; xal ifiol ^dvctxop avv xm$* inixeiXoVj äva^. — 
9) Isthm. 7, 37 sagt Pindar nach der Niederlage der Thebaner bei 
Oenophyta von sich: ^xXav d^ nivQ'og ov tpaxov, — 10) Fr. 198: yiv- 
HBta ol i^agdiav dxdlXoica yi^goxgofog cvvaoQBi \ iXn^g, S ptaXicxu 
Q'vaxüM^ noXv0xgo(pov yvmfiav xvßBQVcc, Vgl. Plato de rep. I, 331 A, 
wo diese Worte citirt sind. 
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und Grab hinaus. Insofern aber diese Hoffiiung das Alter ver- 
süsst, legt Pindar ihr das Epitheton yriQorQ6q>og bei. 

Zu den heftigen Affecten, denen das arme, vielgequälte Men- 
schenherz zur Beute wird, gehört namentlich die leidenschaft- 
liche Geschlechtsliebe, deren unwiderstehliche Gewalt Pin- 
dar unter dem Bilde des Wendehalses allegorisch versinnlicht ^). 
Von ihr getrieben, vergisst Medea die Ehrfurcht vor den Aeltem 
und folgt dem Geliebten in die Fremde^); ja, Koronis wird durch 
dieselbe dergestalt verblendet, dass sie ihren Ehebund mit Apollon 
schändet und mit dem sterblichen Manne buhlt ^). — Aber auch 
heftige Affecte edlerer Art wohnen in der Seele. Dahin gehört 
die feurige Begeisterung des Sängers, der sich seinem Ge- 
genstande mit Liebe hingiebt^); femer die dionysische Be- 
geisterung, welche die Seele beim Genüsse des Bebensaftes durch- 
glüht und emporhebt*), wie auch das martialische Feuer, 
welches den Kämpfer hin?eisst, das Verderben des Ares abzuweh- 
ren®). Wie aber in der Menschenseele die verschiedenartigsten 
Affecte neben einander wohnen, so wird dieselbe Mannesbrust, 
welche von kriegerischer Begeisterung erglühte, auch oft den Dämo- 
nen der Furcht und des Schreckens zur Beute, und das Herz 
dessen, der den Krieg aus Erfahrung kennt, klopft gewaltig bei 
seinem Anschritt'); ja, selbst Göttersöhne entfliehen, wen^ dä- 
monische Angst sie ergreift*). 

Zu den edleren und reineren Affecten, welche das mensch- 
liche Herz bewegen, gehört insbesondere die ungeheuchelte 
Theilnahme, welche der edle Mensch, der über gemeine Selbst- 
sucht erhaben ist, bei dem Glücke Anderer empfindet. In diesem 
Sinne äussert Pindar : Wenn den Gastfreunden Glück zu Theü wird, 
so jubeln die Edeln sofort der frohen Kunde entgegen"). Leider 
aber findet sich diese neidlose Gesinnung im Allgemeinen sdir 
selten, und keine Schwäche ist unter den Menschen gewöhnlicher, 
als Egoismus und Neid*^). Was den ersteren betrifft, so ist 
derselbe ein tief in der Menschenseele wurzelnder hässlicher Zug, 
in Folge dessen der Mensch immer nur sein eigenes Interesse^ be- 
denkt, während er gegen fremdes gleichgültig ist^^), und der in 
sittlicher Beziehung um so gefährlicher wirkt, weil er das Bechts- 



1) Pyth. 4, 213 ff. S. darüber §. 24. -; 2) Pyth. 4, 218 ff. — 3) Pyth. 
3, 24 ff. — 4) Ol. 10, 97: iya Sh awsqfantoiJkevog cnovd^, xXvtoir id^ifüg] 
Ap%(f&v d(i(pinsaov [tiXizi \ svdvoQCC noXtv yLUtußgiztop^^ — 01.^ 13. 11 : 
ToXfttt pLot I svd'si^a yXmaaav ogvvsi liynv. Ol. S, 38: ipL^ d'Vfi,6g otQV- 
Vit q)dft$v, — 5) F. 203: ds^ovxat. tpQivag dfinMvoig to^oig daiisvxeg, 
— 6) Nem. 9, 36: iv noXifiip %s£va ^sog {Alitig, welche dem Menschen 
Scheu vor der Schande einflösst) ivxvBv avvov \ ^vitov al%itazdv dy^vvnv 
loiyovEvvaXCov, — 7) Fr. 87 : nenBiQa^tivoav zte zcc^psi ngoaiavta viv {^oXb^ 
[Lov) %ag9£^ negicamg, — 8) Nem. 9, 27: iv 9atfkOvCot<si, ^oßoig wsv- 
yfivxi xal natS^g d^sSiv, — 9) Ol. 4, 4: ^sivatv ä' ei nQacöovtmp | ica^ 
vav avxC%' dyysUccv | nazl yXvxsictv isXoi, — 10) üeber den Neid s. 
^. 57. — 11) Nem. 1, 53:^ to ydg ol%etpv nU^Bt ndv^* Ofimg' \ sv^vg d' 
anijfKOv %Qad£a iiädog dy^tp* dXXoxf^iov, 
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geftthl zerstört^) und die Gerechtigkeit hinter dem Trachten der 
Selbstsucht gänzlich in den Hintergrund treten lässt^). Mit diesem 
Egoismus in naber Beziehung steht die Habsucht und Gold- 
gier, deren Gewalt über die Menschen Pindar mehrfach anerkennt. 
*Das Gold', heisst es in einem Fragment^), * entstammt dem Zeus; 
Motten und Würmer zernagen es nicht, und als mächtigstes Be- 
sitzthum beherrscht es die Herzen der Menschen'. Und im An- 
fange des fünften isthmischen Liedes: *Vor allen Gütern ehren 
die Menschen das Gold hoch'^). Doch damit berühre ich einen 
Punkt, der mit der Persönlichkeit des Dichters selbst in naher Be- 
ziehung steht und daher eine nähere Besprechung verdient. 

§. 18. 

Pindar preist nämlich an mehreren Stellen den Werth und 
die Macht des Reichthums in so überschwänglicher Weise, dass 
es denjenigen, der seine sittlichen Grundsätze kennt, allerdings auf 
den ersten Blick befremden muss. Derartige Aeusserungen sind — 
abgesehen von der eben citirten Stelle, wo er das Gold ein Kind 
des Zeus nennt — folgende: Geld, Geld macht den Mann^); gleich 
der Flanmae, welche die Nacht durchleuchtet, glänzt das Gold weit 
aus dem erhabenen Reichthum hervor ^) ; allgewaltig ist der Eeich- 
thum; wenn der Mensch ihn ehrlich erwirbt und durch des Ge- 
schickes Gunst als theuren Genossen heimführt^) u. dgl. m. Solche 
Aeusserungen in Verbindung mit dem Umstände, dass Pindar's 
Muse feil war, und dass er nicht selten zur Freigebigkeit gegen 
ihn selbst ermahnt, haben dem Charakter des Dichters mancher- 
lei Verunglimpfungen und Verdächtigungen zugezogen und grosse 
Zweifel an seiner uneigennützigen Gesinnung erregt. Schon die 
alten Scholiasten beschuldigen ihn der Geldgier, und Spätere haben 
es ihnen frischweg nachgesprochen, während für denjenigen, der 
den sittlichen Adel Pindar's kennt, eine nackte Beschuldigung der 
Art etwas Empörendes hat. Wir glauben daher dem Dichter eine 
Apologie gegen jene Invectiven und damit eine Ehrenrettung schul- 
dig zu sein, damit der Leser nicht an seinem Charakter irre werde 
und sich mit der Feilheit der pindarischen Muse aussöhne. 

Um in der vorliegenden Frage unbefangen urtheilen zu können. 



1) Nem. 9, 33: atdojg yccQ vno v,Qvq>a hsq^si nXintSTai, | & wsqsi 
So^av. — 2) Pyth. 4, 139: ivti ft^hv Q^ax&v q>Qivsg mxvTSgai \ xigdog 
aiv^aat ngo SUag doXiov, — 3) Fr. 207: Jiog natg 6 XQ'^^og' \ hsivov 
ov arjg ovöh xlg Sanxai^ \ dcefivatat dh ßQOtiav wqsvu tidQTiazov 
ntsävtov, — 4) Isthm. 6, 2 : fisyccad'sv'^ pofiiaav | yqvgov avd'Qomoi tcs- 
QifOGLOv älXoav, — 5) Isthm. 2, 11: zgiiliccxccj ;i;^97ftaT* ainjQ, Dass P. 
sich tiher diesen Ausspruch spöttisch äussert, hat man ihm um so mehr 
aufg;emutzt, weil er sich seihst dadurch preisgebe. Vgl.^ B i p p a r t , Pin- 
dar*s Lehen S. 13, Anm. — 6) Ol. 1, 1: 6 x^vffog ai&oiisvov nvQ \Stb 
SiocnQsnsi vvnxl fisydvoQog i^oxu nXovtov. — 7) Pyth. 5, 1 : 6 nXovrog 
svQvaO^svrlg , \ orav tig d^SToi TtSTtgafkivov tiad'ccQd \ ßgof^aiog dvrJQ 
Ttotiiov nuQadovTog avtov dv'dyfj \ noXvtpiXov initdv, 

BuoHHOiiZ, die aittl. Weltanschauung eto. 3 
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§^13. 

Wir gehen zu voog (voiSg) und yvci[ia über. Was zunächst 
voog betrifft, so bezeichnet dasselbe ursprünglich den Geist als 
Wahrnehmungs- und Erkenntnissvermögen und steht 
daher nicht selten in der Bedeutung Geisteskraft und Ein- 
sicht. So Nem. 6,4: TtQOCfpeqo^LBv (liyav v6ov ci&avocroig , d. h. wir 
Menschen sind an Geist oder Geisteskraft den Göttern ähn- 
lich. Vom Geiste des Zeus heisst es Pyth. 5, 122: JMg voog 
(liyccg Tcvßeqvd, Und ähnlich vom allwissenden Geiste des Apol- 
lon Pyth. 3, 29: Ttävra iaavu v6ip. Femer Pyth. 6, 47: vow 
TcXovtov öqeTteiy Thrasybulos gebraucht seinen Eeichthum weise. 
Isth. 1 , 40 : 6 7eovi]öccig vog) xai TeQoim&Bucv q>sQet = Leiden witzi- 
gen den Verstand, Schaden macht klug. Isthm. 5, 61: ös^ibv 
votp avxCjtaXog = ein gewandter und einsichtiger Gegner. Dem 
Arkesilaos wird Pyth. 5, 109 x^/ötfoov aUulctg voog^ d. h. über 
sein Alter hinausgehende Einsicht beigel^. Man vergleiche ausser- 
dem noch Nem. 3, 42, Ol. 1, 18 ff. und Fr. 197, 4. 

Aber auch voog bleibt nicht bei der Bedeutung der intellec- 
tuellen Geisteskraft stehen, sondern wird von Pindar auch in sitt- 
licher Beziehung von der Denkart und Gesinnung gebraucht. 
So Pyth. 10, 68: voog oq%^6g = redlicher Sinn. Ol. 2, 92: 
aXctO'Bl v6(p, Pyth. 8, 18 : evfievBi voo). Nem. 7, 88 : vooj ccrevh = 
unwandelbaren Sinnes, näml. in der Freundschaft. Fr. 157: 
vfiXeel voö) und Pyth. 1, 95: vriXia voovy des Phalaiis. Ol. 9, 75: 
UatQÖKlov ßuctäv voov^ vom unbeugsamen Sinne des gewalti- 
gen Kämpfers. Pyth. 2, 89 : voov g>d'oveQ(Sv. Pyth. 3, 4 : OfjQa — 
voov i'xovr^ civÖQ(Sv cplXov ^ vom menschenfreundlichen Sinne 
des Cheiron. Vgl. Pyth. 5, 43, Pyth. 8, 67 und Pyth. 6, 51. 

Endlich steht voog auch von dem fühlenden oder empfin- 
denden Princip der Seele, wie unser Herz. So Ol. 10, 87, 
wo es von dem ersehnten Knäblein heisst, welches dem Vater 
noch im hohen Alter geboren wird: ftaAa ot (näml. itcurqC) Q-bq- 
imlvBL q>Ll6xcctL voov, d. h. seine Geburt erfüllt das von zärtlicher 
Liebe erfüllte Herz des Vaters mit hoher Freude. Hieher gehört 
schliesslich auch noch die Eedensart voco xi^b^lbv Pyth. 1, 40, 
welche an das homerische iv fpQBCl ^h^ai und unser deutsches 
sich zu Herzen nehmen erinnert. 

Der Ausdruck yv6^oc , zu welchem wir uns jetzt wenden, ist 
dem eben besprochenen voog insofern verwandt, als er ebenfalls 
zunächst, wie das lateinische mens, vom intelligenten Frin- 
cipe des Geistes steht und daher Erkenntniss vermögen. 
Verstand, Einsicht bedeutet. So Isthm. 4, 71: nvßB^vccxriqog 
yvci(ia TCBiti^tiv, Pyth. 3, 28: yvio^ccv Tti^civ = seinen Geist 
überredend. Nem. 10, 89: ov yvci^cc öijcloav d'iro ßovlciv^ 
d, h. sein Geist schwankte nicht lange , kam rasch zum Entschluss. 
Fr. 198: d-varcSv 7toXv(StQog>ov yvoi^iav^ d. i. beweglicher, ge- 
wandter Geist. — Insofern aber der Verstand die überlegende, 
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beschliessende (Geisteskraft; ist, kann yvcifuc auch in die Be- 
deutung Beschluss, Plan, Anschlag übergehen, wie Nem. 
4, 40: yvcifucv Keve&v TcvUväsi und Pyth. 8, 94: ccTCorqoTttji yvd^m 
ösiSsciSfiivov^ d. h. durch den verderblichen Bathschluss der Götter 
gestürzt. — Sodann ist es auch der Verstand, der aus gegebenen, 
in der Gegenwart liegenden Chancen auf das muthmassliche oder 
wahrscheinliche Eintreten künftiger Dinge schliesst, und so kommt 
es, dass yvcifia auch in die Bedeutung Voraussetzung oder Er- 
wartung übergeht, wie Pyth. 12, 32: SfiTtaXtv yv(6(iag und Ol. 
12, 10: TtoXka 6 äv^Qciycoig TtaQcc yvmiuxv ifcsösv, d. i. widerEr- 
warten. 

Aber auch die Bedeutung Yon yvm[ia spielt auf das sittliche 
Gebiet hinüber, insofern es auch Gesinnung, Denkart bezeich- 
net. So Ol. 3, 41: ev6€ßei yvüifui; Ol. 4, 18: mc^uq^ yvcSjia, 
Isthm. 1, 44: q>d'ovsQaL(Si, yvoificcig; Isthm. 6, 71: (lirQa yvoifia 
öuäxmv^ vom masshaltigen Sinn; Pyth. 4, 84: yvmfucg äraQ- 
ßaroio it€i(fci(iBvog, d.i. seinen unerschrockenen Sinn auf die 
Probe stellend. 

§. 14. 

Zum Schluss ziehen wir jetzt noch die Ausdrücke xagdlcc^ 
-^ro^, xiag^ q>QOvtlg und OQyrj in den Kreis unserer Betrachtung. 
Was zunächst »ccqSUc (%^dUt) betriffb, so kommt dasselbe zwar in 
seiner eigentlichen Bedeutung Herz bei Pindar nicht vor, wohl aber 
mehrfadi als Sitz der Gefühle und Affecte. So findet es sich 
Nem. 1, 54 als Sitz der Theilnahme und des Mitleids: 
ccTtrjfitav KQadUc ocädog i^L(p üXoxqiov , das Herz ist theilnahmlos bei 
fremdem Unfall; femer der Furcht und Feigheit Fr. 87: rcc^ßet 
TtccQÖi^ und Nem. 10, 30: änox^^ xaQÖla; des Muthes Pyth. 
10, 44: Q-^CBla ytvitov TiaQÖla; des Zorns Pyth. 8, 8: Stcotccv 
ug äiielXi%ov VMqSla »6xov iveldiSji; der Freude Ol. 5, 2: 
KaqSÜc ysiavst und Pyth. 1, 11: (^Aqirig) lulvBi na^Utv xdfiati, 
Ares ergötzt sein Herz am Festgesang; sodann der Hoffnung 
Fr. 198: yXvKsia xaQ^iav äräXXotiSa iXTtlg; aber auch der 
Trauer und des Schmerzes Fr. 210: (liXaiva x^d/or, d. h. von 
Trauer umdüstert. Den letzteren Ausdruck finden wir in ganz 
verschiedener Bedeutung Fr. 100, 3 : i^ äSäficivtog rj ötSccQOv xe- 
XciXuBvtat (liXaivav xccQÖCav^ wo fiiXaivcc, wie der Zusammen- 
hang lehrt, in dem Sinne von rauh, gefühllos steht. Als Sitz 
der Empfindung erscheint wx^la auch noch Nem. 11, 10: Gvv 
ätQcizq} nqccSUi^ mit ungekränktem Gemüth, so dass ihm nichts 
Schmerzliches widerföhrt; und Pyth. 3, 96: b% nqoxiqmv naiuüxmv 
B(Sra0av OQ^äv nccgdlav. Femer ist Pyth. 2, 91 zu erwähnen, wo 
Neid und Habsucht in der vm^Ui wohnend gedacht werden: 
ivBTta^civ (näml. ot (p^vBQoC) iAxog oSvvciqov iä TCQdiSd'B xagdUc^ Ttglv 
diScc (pQOvxiäi^ fiBxlovtcci xv%bIv. Abweichend von den bisherigen 
Stellen steht TuxQÖla endlich noch als Sitz der Erfindungsgabe 
Ol.' 13, 16: TtoXXcc d' iviuxQÖlatg ivägdiv SßaXov^SlQcct aQxccta ^otpl- 
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0fA€^ta, in Bezug auf kunstreiclie Erfindungen, welche der Menschen- 
geist den Hören verdankt. 

Auch der Ausdruck ^ro^ findet sich hei Pindar nicht in eigent- 
licher, sondern nur in übertragener Bedeutung. Zunächst bezeich- 
net er das Herz als Sitz verschiedenartiger Affe et e. So der 
Freude Isthm. 3, 10: TtQÖg 8vq>Q0<ivvccv tqb'^ccl ylwistav '^xoq; des 
Muthes Ol. 4, 27: %eiQsg 6s xai rjroQ i(Sov, und Nem. 8, 24: '^oq 
cek%tjiov; und der Sehnsucht Nem. 4, 35: Xvyyi S" «Axofta^ fpco^ 
vBo^rivla d'iyifisv^ Sehnsucht treibt mein Herz, den Neumond zu 
feiern (wenn anders dies dör Sinn der dunkeln Stelle ist). In dem 
'^tOQ wohnt femer die energische Kraft und Ausdauer, welche 
Mühsal und Gefahren verachtet, daher Pindar Pyth. 9, 31 von 
der mannhaften Jägerin Kyrene sagt: ftdjf'Ow iiad'v^sQ^e veävig 
ritOQ e'xoiaa. Auf das '^xoq wirken auch die flehenden Bitten ge- 
winnender Ueberredung ein, daher es Ol. 2, 79 von der zum 
Zeus flehenden Thetis heisst : i^tsl Zrivbg '^xoq Utccig htBUSs^ nachdem 
sie sein Herz erweicht hatte. Endlich erscheint das ^ro^ noch 
als Sitz der Intelligenz und Einsicht Nem. 7, 23: xvqAhv 
d' y%Ei Y^xoQ o^iiXog ävÖQ(Sv 6 Tcketöxogy die grosse Volksmasse ist blind 
und einsichtslos. 

Von der Apostrophe des eigenen '^xoq (Ol. 1, 4 : q>lXov ijro^) 
ist bereits oben*) genügend die Eede gewesen. 

Nur spärlich findet sich bei Pindar der Ausdruck aiag ge- 
braucht, und zwar ebenfalls ausschliesslich in übertragener Be- 
deutung. Zunächst steht es für Herz, animus. Nem. 7, 102: 
xb d' ifjibv oi! noxe g>ce(Sei aecc^ ixq&jtoKSt NeoTtxoXsfiov iXxvCat 
EitBCi^ mein Herz wird nimmer eingestehen; und Isthm. 5, 
19 : xo d' i^Qv ovK Sxeq AIcctuöüv KiaQ vfivav ysvexat^ d. i. mein 
Herz treibt mich, auch der Aeakiden im Gesänge zu gedenken. 
— Ausserdem bedeutet kbocq auch noch Sinn, Gesinnung, Ge- 
müth. Pyth. 10, 21: d-ebg el^fj ccTtrjficDv iUccQ, gnädigen Sinnes 
Fr. 262: Kiag äXlox^lag q>v0emgj d. h. die Gemüthsart eines- 
fremden Charakters, in Bezug auf geknechtete Menschen, 
welche sich den Grillen und Launen ihrer Gebieter accommodiren, 
und denen Pindar daher einen selbständigen Charakter abspricht. 

Es bleibt noch übrig, die Ausdrücke fpqovxig und o^ri in 
Kürze zu besprechen. Der erstere gehört insofern hieher, als 
Pindar ihn mehrfach von dem Dichten und Trachten des 
Menschengeistes gebraucht. So Fr. 163: ro jrcJjrot, oV ccitctxäxcci 
(pQOvxlg iytcc(isQl(ov ov% eldvia = wie oft täuscht sich das 
Trachten der Sterblichen, ohne dass sie es ahnen! 
Pyth. 2, 92: itQlv oaa (pQovxldt (irixCovxcci xv%etv^ d. i. bevor sie 
erlangen, wonach sie im Geiste trachten. Nem. 10, 22: 
TtaXccKSficextov Xaße fpQovxlda, richte dein Dichten und Trach- 
ten auf Eingkämpfe! — Sodann steht ^^ovr/g au^h von dem 
Gegenstande des Strebens Pyth. 10, 61: tcSv d' ^nwcxog 

X) S. §. XO a. E, 
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o^ei^ rvxciv hbv iqfJtaXiav fS%i&oi fpQQvziSct rciv jcaQ nodog^ wo 
Dissen (pqovxida erklärt: rem, quam concupivU et nunc habet. Ein 
eigenthümlicher pindarischer Gebrauch ist es endlich, wenn q>QOvr£g 
für das Besultat der poetischen Meditation, d.h. für Lie- 
der und Gesänge, gesetzt wird. So findet es sich Ol. 1, 19: 
yXvTtvtiitceig fpQOvrCöLv, 

Was schliesslich den Ausdruck o^d betrifft, so bezeichnet 
derselbe auch bei Pindar den Charakter, das Naturell, die 
Sitten des Menschen. Hieher gehört Pyth. 1, 89: evavdst o^ya^ 
edler Sinn; Nem. 5, 32: roH S* vre OQyav Kvi^ov alneivol koyoi^ 
vom keuschen Sinne des Peleus, den die verbrecherischen An- 
träge der Hippolyta empörten; Isthm. 2, 35: OQya yXvKeikx^ lie- 
benswürdiger Charakter; Isthm, 5, 34: fuyalritOQsg OQyai 
AlaTioH^ die hochherzigeil Gesinnungen des Aeakos; Pyth. 
2, 77: o^atg äkcuTtixmv = Naturell der Füchse; Pyth. 6, 50: 
OQyaig jcadccigy von ganzem Herzen, wenn anders die Lesart 
richtig ist. Femer steht OQyä auch von der Laune und Stim- 
mung, wie Pyth. 9, 43: iulU%og o^yd^ d.i. heitere, scherz- 
hafte Stimmung; und von Wünschen und Begierden, wie 
Isthm. 6, 14: xolausiv o^ctlg dvtuiöatg^ solcher Wünsche 
theilhaftig, und Pyth. 4, 141: d'Sfiusaufiivovg o^dg, d. i. die 
Begierden bezähmend. Insbesondere aber ist noch der pin- 
darische Gebranich hervorzuheben, vermöge dessen o^d das Stre- 
ben und Ringen nach Tugend bezeichnet^). Isthm. 1, 41: 
el d' dQsra Tiardxetrai Tcßöav o^dv^ d. i. wenn die Seele sich 
mit ihrem ganze n Streben der Tugend zuwendet. — Schliess- 
lich bemerken wir noch, dass oqyd in der sonst so häufigen Be- 
deutung Zorn bei Pindar überhaupt nicht vorkommt. 

§. 15. 

Indem wir jetzt zu den pindarischen Ansichten vom Wesen 
der Seele übergehen, bemerken wir von vom herein, dass bei 
Pindar als dem Lyriker xar' i^oxip; die Entfaltung des innem 
Seelenlebens und die psychologische Charakteristik bei Weitem 
nicht in gleichem Grade -hervortritt wie bei den Dramatikern, 
welche sich recht eigentlich in diesem Elemente bewegen; trotz- 
dem aber bietet auch die pindarische Poesie eine reiche Fundstätte 
psychologischer Wahrheiten und entfaltet so viele feine Züge des 
menschlichen Herzens, dass wir nicht umhin können, in dem her- 
vorragenden Lyriker zugleich auch den vollendeten Menschenkenner 
zu bewundem. Hier freilich kann es nicht unsere Absicht sein, 
alle jene psychologischen Feinheiten aufzuspüren und zu erörtern ; 
wir müssen uns vielmehr auf eine Darstellung der Ideen Pindars vom 
Wesen und von den Eigenschaften der Seele beschränken , insofern 
sie für eine erschöpfende Darstellung seiner Ethik unerlässlich ist. 



1) S. unten §. 47. 
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An die Spitze der pindarischen Psychologie stellen wir den 
Satz von der gottähnlichen Natur des Menschengeistes. 
^Götter und Menschen sind 6ines Geschlechtes', heisst es in der 
sechsten nemeischen Ode ^), * nnd stammen von 6iner Mutter (der 
Erde); freilich trennt sie eine grosse Kluft, da der Mensch ein 
Nichts, der eherne Himmel aher unvergänglich ist; aber dennoch 
sind wir den Göttern sowohl an erhabenem Geiste, wie an Kraft 
ähnlich*. Die Natur der Menschenseele nähert sich also nach Pin- 
dar der des göttlichen Geistes, — eine Ansicht, welche an die ho- 
razische parücula aurae divinae und an die stoische Lehre erin- 
nert, dass die Menschenseelen öniQfiara und cc7toiS7t€ciS(iccra des gött- 
lichen Geistes und der Weltseele seien. Wir werden weiter un- 
ten^) sehen, wie Pindar auf diese Idee von der Gottähnlichkeit 
des Menschengeistes die hohe sittliche Anforderung basirt, dass der 
Mensch unablässig sein Lebenlang nach gleichmässiger Ausbildung 
aller seiner Kräfte und dadurch nach möglichster Verwirklichung 
des göttlichen Ideals in seiner Person streben solle. 

Trotz, dieser Gottähnlichkeit des Menschengeschlechts stehen 
indess die Menschenseelen auf gar verschiedenen Stufen der Voll- 
kommenheit, und es fehlt viel, dass alle Menschen Genies oder 
vollendete Tugendhelden wären. Im Gegentheil kommt es dabei 
durchaus auf die Abstammung an; sie ist es, welche den Mann 
macht. Wer aus einem edeln, von den Göttern begünstigten Ge- 
schlechte stammt, in welchem Talent und Tüchtigkeit heimisch 
sind, dessen Geist besitzt von vom herein alle ausgezeichneten Fähig- 
keiten, welche für eine glänzende Laufbahn erforderlich sind; wer 
hingegen in Betreff der geistigen Anlagen von der Natur stief- 
mütterlich behandelt ist, aus dem wird niemals etwas Rechtes und 
Gescheidtes, und was sein Geist mit Mühe sich anlernt, oder was 
er hervorbringt, ist nicht der Rede werth^). Kurz, der mensch- 
liche Geist mit seinen Kräften und Fähigkeiten ist nach Pindar 
etwas Angeborenes: der von den Göttern Begabte leistet 
Tüchtiges ; dem Talentlosen hiKt alles künstliche Erlernen nichts, 
und seine Bestrebungen werden immer nur ein mühsames und 
kümmerliches Resultat liefern. Daher stellt Pindar denn auch die 
angestammte Gabe (7c6x(iog (Svyyevi^g) so hoch und sagt von 
ihr, dass sie es sei, welche über aUe Werke richte*). 

So mannichfach nun auch die Fähigkeiten sein mögen, mit 



1) Nem. 6, 1 — 5: ^v avSQ&v, ^v ^säv ysvog' i% fiiag 9h nvio(tsv\ 
(latoog autporsQOi,' disCgysi 9h n&aa %^Y,Qiyi>iva \ dyva^ig ,^ mg to ^hv 
ov9evy 6 ah ;i;aXx£o? dctpaihg alhv ^dog \ ftivsi. ovQavog, ockld xi ngoatpi- 
QOfisv ifiTcav I Ti fiiyav voov r^zoi tpveiif dd'avdtoig, — Fr. 108, 3 : to ydg 
(das überlebende sÜSoaXov des Menschen) iati fiovov Ix d^sciv. — 2) S. 
§. 47. — 3) Ol. 9, 100: to 9h tpvd ngdtiatov Snav* ttoXXol 9h 9i9aiitaLg \ 
dv^'Qaanaiv agstaCg nXiog \ mqovaav dgsffd'ai \ . dvsv 9h ^ d'sov csüiya- 
[LBVov I ov CHteiotSQOv XQ'^ii* snactov. — 4) Nem. 5, 40: noTfiog 9h %QCvn 
avyyBvqg igyaiv n^ql | navtatv. Ueber den Einflass der Abstammung 
auf den menschlichen Geist s. die ausführliche Erörterung §. 27. 
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denen die gütige Gottheit die menschliche Seele ausrüstet, so bleibt 
die letztere doch immer nur auf einer niederen Stufe der Voll- 
kommenheit stehen, und ihr Wissen und Können ist ein sehr be- 
schränktes. Zahllose Verirrungen umschweben sie ^), und oft wird 
sie von der Wolke der Vergessenheit umdüstert, so dass der ge- 
rade Pfad der Dinge ihr entrückt wird ^). Der Grund dieser Be- 
schränktheit liegt aber darin, dass die Seele an die Materie des 
Körpers gekettet ist, in deren Banden sie sich nicht frei zu be- 
wegen vermag. Ursprünglich zwar ist sie etwas Göttliches und 
Ewiges ; aber so lange sie mit dem Körper vereinigt ist, tritt ihre 
göttliche Natur zurück und wird durch die dem irdischen Stoffe 
anklebenden Gebrechen verdunkelt und abgeschwächt; nur wenn 
die körperliche Maschine vom Schlafe gefesselt ist, regt sich die 
göttliche Kraft des Geistes und sieht mit prophetischer Divination 
im Traume zukünftige Dinge ^). 

§. 16. 

Zu den Eigenschaften und Fähigkeiten des Menschengeistes 
gehört, wenn anders ihn die Natur nicht vernachlässigt hat, zu- 
nächstein rastloses Streben und Trachten nachHöherem. 
Stets ringen Mühe und Aufwand, beisst es in der fUnffcen olym- 
pischen Ode, unter gefahrvollem Streben nach der Tugenden Voll- 
endung*). Dies Streben steht aber im Einklang mit der schon 
erwähnten sittlichen Forderung Pindar's, dass die Seele nach Ver- 
wirklichung des göttlichen Ideals und harmonischer Ausbildung 
aller ihrer Kräfte streben müsse. — Der Seele ist femer eine pro- 
ductive Kraft eigenthümlich, vei^nöge deren sie im Stande ist, 
in freiester Weise durch die Fruchtbarkeit ihres Genius Neues aus 
sich herauszuschaffen, seien es nun Erfindungen, wie die Hören 
sie ihr eingeben^), oder sonstige geistige Erzeugnisse. Insbeson- 
dere gehört hieher die poetische Production der Dichter und 
Sänger, welche Pindar wegen dieser ihrer Kunst (Soq>ol^) oder 
eofpKSxccl'^) nennt, während er ihre dichterische Meditation mit 
fteilrat®) oder q>qovxlSBg^) bezeichnet. Dieses Talent ist aber ein 



1) Ol. 7, 24: äpifpl d' iv^qtonmv tpqaalv diinla%ia^ \ ävagfd'fifitoi 
Hos^avzai, — 2) Ol. 7, 45: inl (iav ^a/fjsi t» xal Xd^ac dvB%itaQta 
yiqpoff, j %ocl nagilnst ngayfidtatv off^av odov | i^at tp^Bvmv, — 3) Fr. 
108: 6€opLcc filv ndvtmv £n$tai> d'avdzip nagtcd'svfty | tffov 9' iti leine- 
xai al&vog etdtoXov to ydg iatt fiovov \ iiid'Bmv' ev9et 9h ngaaeov- 
tatv neXimVy dzäg eväovrecöiv iv nollotg oveigoig \ Seixvvct tegnvmv 
icpignoiaav %akenÄv ze %QifSiv, S. die ausführliche Erklärung dieses 
Fragments §. 61. — 4) Ol. 5, 16: alel 9* dfim' dgetaiai \ novog dundva 
te fkdgvatat ngoß igyov %i,vSvvip nenalvfifkipov. — 6^ Ol. 13, 16: noXkd 
9' ev %ag9£atg^ dv9oAv ißccXov \ ^SLqui noXvdvd'etiOL dgiaCa 6oq>la(iata. 

— 6) Ol. 1, 8: o^ev o noXvtpazog vfivog ttfi,(pißdXXetm | aotpmv i^rixCeaai, 

— 7) Isthm. 6, 28: fieXixav 9h cotpictaig Jiog HocxvnQOcßaXov.-^^ 
8) Ebendas. — 9) Ol. 1, 18: Uicag xe xal ^egerinov %dQig \ voqv ino 
yXvnvxdxaig ^Q-jj^e tpgovtlciv. 
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von der Gottheit verliehenes, unter deren Beistande die Kunst des 
Sängers blüht ^); und zwar ist die poetische Gabe ein Geschenk 
Apollon's, welches er seinen Auserwählten spendet ^). Ausserdem 
sind es natürlich dann auch die Musen, welche den Dichter be- 
geistern^), und im Verein mit diesem die Chariten. Diese er- 
heitern das Leben ^) und spenden den Menschen alles Schöne und 
Liebliche; sie verleihen ihnen Talent, Schönheit und Buhm und 
verherrlichen selbst die Eeigentänze und Gastmähler der Götter *). 
Die poetische Production aber vergleicht Pindar nicht selten mit 
der Thätigkeit des fruchttragenden Erdreichs. In diesem Sinne 
heisst das Lied die liebliche Frucht des Geistes ®)j die Dich- 
ter bepflügen die fruchtbare Flur der Aphrodite und der Chariten') ; 
und von sich selbst sagt Pindar, dass er durch die Huld der Göt- 
ter den herrlichen Garten der Chariten bebaue®). Oder das Lied 
des Dichters erscheint auch wohl als ein Kranz, den die Muse aus 
Gold, glänzendem Elfenbein und Lilienblumen windet, welche sie 
aus dem Thau des Meeres heraufholt*). Der ^influss aber, den 
die apollinische Kunst auf den Menschengeist übt, ist in sittlicher 
Beziehung ein höchst wohlthätiger und segensreicher, da sie ihn 
entwildert und civilisirt und ihm Liebe zu einem friedlichen und 
gesittigten Leben einflösst^®), — ein Ausspruch, der an das ovi- 
dianische : Didicisse fideliter artes emoUit mores nee sinitesse feros **) 
erinnert. — Zu den Seelenkräften gehört femer auch das Ge- 
dächtniss, in welchem die in den Geist aufgenommenen Ein- 
drücke wie auf einem Schreibtäfelchen verzeichnet und fixirt wer- 
den, daher Pindar in Bezug auf den Agesidamos, dem er ein ver- 
sprochenes Siegeslied zu übersenden vergessen hat, die Frage thut : 
Wo steht des Archestratos Sohn in meinem Geiste geschrieben^^)? 
An einer andern Stelle *^) bezeichnet er die fixirende Kraft des Ge- 
dächtnisses treffend mit dem Ausdrucke iv ipQaöl Ttd^aa&ai^ ähn- 
lich wie wir sagen: der Seele Etwas einprägen. 



1) Ol. 11, 10: i% d-Bov y av^Q co(pats av&st iaccsl n^ceni^MCtv. 
Ol. 9, 26 : avv zivt iioiQid^m naXccft,^ \ i^aC^stov Xagitcov viiLOfiai nänov. 
— 2) Pyth. 5, 65: {'AnoXliov) dtSoaüi Moiaav otg av id'iljj. — 3) Ol. 7, 
7: vintaQ %vtov^ Moicav äoaiv, vom Liede des Dichters. Fr. 128: 
Motc* uviTj^s iis, d.i. die Muse begeistert mich. — 4) Ol. 7, 11: Xd^ig 
fffl-O-aXfitoj. ~ 6)01. 14, 4: avv vßfiiv (den Chariten) tr« xe re^JM^a xofl| 
tä yyXv%e avstamavTa ßgoto^g, | Hsiaotpog, slmccXog, sC mg ayXccog 
ccvi^Q. I ov9h ydg d'Bol csfipav Xaglttov äxig \ xotgaviorti xoQOvg ovre 
Suttag. — 6) Ol. 7, 8: yXv%vv Y.ctQnhv tpgBvog. — 7) Pyth. 6, 1: *Aq>gO' 
ötteeg | agovgav 7f Xccgittov \ dvecnoXl^Ofi^sv, — ^\^^' ö» 26: avv tivi 
fioigtdiip naXdii^ | i^ccigstov Xaglztov vifLOfia^ nanov, — 9) Nem. 7, 
77; Motcu tot \ moXXji %gv66v iv zb Xbv%ov iXBq>av&* dfiji | xal XBCgtov 
ävd'Bfiov novziag wpBXota* iigaag. S. über diese Stelle: L. Schmidt, 
Pind«r's Leben und Dichtnng. Bonn, Marcus. S. 489. — 10) Pyth. 5, 65 : 
i^CSmaC %b Motaav otg Sv id'iXji, \ uic6Xb(aov dyaymv | ig nganidug bvvo- 
ftiav, — • 11) Ovid, ex Ponto 2, 9, 47. Vgl. Horat. Carm. 8, 4, 41 von 
4an Musen: Vos lene consilium et datis et dato gaudetis almae — 12) Ol. 
10, 2: 'Ag%Bßzgitov natSa^no&t (pgBvbg \ ifiäg ysyganzai; — 18) Nem. 
», ß2. 
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§. 17. 

Von der grössten Bedeutung in der innem Welt des Men- 
sehen sind die Af f ecte , in denen das psychische Leben sich äussert, 
wie das animalische in den Pulsschlägen des Herzens. Vor Allem 
sind es Freude und Schmerz, zwischen denen die menschlichen 
Empfindungen in beständigem Wechsel hin- und herfluthen; denn 
gar veränderlich sind die Strömungen des Schicksals und wogen 
im Geleit von Freuden und Leiden auf die Sterblichen herein '). 
Zunächst tritt uns die Freude im Leben in mannigfacher Gestalt 
entgegen. Bald schildert uns Pindar die innige Vaterfreude bei 
der Geburt eines kaum noch gehofiFfcen Knäbleins ^) und die durch 
Thränen sich äussernde Wonne des greisen Erzeugers beim An- 
blicke des stattlichen Sohnes^); oder den festlichen Jubel des Vol- 
kes, der in glänzende Mondnacht die weite Ebene durchhaut^); 
oder auch die Freude des Tanzes bei den heiteren Klängen der 
Leier ^). Oft aber fluthet auch der Schmerz wild in das Leben 
der Sterblichen herein und lös't die Töne der Freude in Missklang 
auf. Hier vergeht eine Mutter vor verzehrendem Schmerz, weil 
sie ihr neugeborenes Kind hülflos zurücklassen muss ®), oder weil 
der Sohn mit Schande bedeckt aus dem Kampfe zurückkehrt^); 
dort jammert ein Bruder neben dem tödtlich getroffenen Bruder 
und wünscht in der Verzweiflung mit ihm zu sterben®); oder das 
Herz eines warmen Patrioten blutet bei dem Unglücke, welches 
über sein Vaterland hereinbricht®). — Aber zum Tröste in diesen 
Kümmernissen des Lebens legten die gütigen Götter dem Menschen 
ein köstliches Kleinod in die Brust, — die süsse Hoffnung, 
welche das Herz erquickt und in der vielbewegten Seele des Men- 
schen das Steuer führt ^^). Ja, dieselbe erlischt sogar in dem Greise 
nicht, wenn er ein reines Gewissen hat, und indem er im jensei- 
tigen Dasein belohnt zu werden hofft, reicht sie selbst über Tod 



1) Ol. 2, 33: (oal ä* aXXot' &XXm \ sv^Vfuciv xb [iBtci xal novonv 
ig ocvdQas ißav. — 2) Ol. 10, 86:^ naig iä aXoxöv 7CoctQl{ no^uybq 
Paovti vsotatog to naXiv rj^Tfy^iidXa Si ol d'SQfiaivsi tpiXotati voov, 
— 8) Pjtfa. 4, 121: 1% ä* uq' avzov (des Aeson) mafit^oXu^av ädnqva 
y7joaXia)v yXsqxiomv, \ av ns^l t/^v^cev insl ydd'Tjasv, i^aigstov \ yovov 
Idcov ndXXtarov avägmv, — 4) Ol. 10, 73: iv d' ^itnsQOv \ Bq>Xsiev svia* 
Ttidog I azXdvug Iquxov tpdog. I da^dsto Sl näv xiyi^iVQg ts^nvctCai ^a» 
XCai^ I xov iyvL(6(iiov dfk(pl ^xQonov. — 5) Pjtb.^ 1, 2: y&g (fpOQiLiyyog) 
ocHOVBt nhv ßdcig dyXatag dgxd, \ nBi&ovxai $' dcidol ad^taütv. — 6) Ol. 
6, 44, von der Euadne: xov fisv (den nengebornen lamos)^ Tiviiofisva \ 
XBi7tB%aiicU. — 7)P7th. 8, 85: ovdl pkoXovxmv nag ftaxig af»^l viXeog 
yXvTivg I WQüBV xdgtv, — 8) Nem. 10, 76 vom Polydeukes: ^BQiAaxsyymv 
SdiiQV* dvct axova%ai^g \ Sffd'tov (ptovccas' IldxBg Kqovlmv % xig diq Xv<Sig\ 
iüCBxai mvQ'Btav'y %di iftol ^dvaxov avv xm$* inixsiXoVy at^aj. — 
9) Isthm. 7, 37 sagt Pindar nach der Niederlage der Thebaner bei 
Oenophyta von sich: ^xXav d^ nivQ'og ov tpaxov, — 10) Fr. 198: ylv- 
%Bid ol %aQ8iav dxdXXoiea yriqoxq6q>og üwaogst \ iXnig, a ptdXicxu 
^vaxm^ noXv9XQO(pov yvtnfiav mvßsQvd, Vgl. Plato de rep. I, 331 A, 
wo diese Worte citirt sind. 
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und Grab hinaus. Insofern aber diese Ho&ung das Alter ver- 
süsst, legt Pindar ihr das Epitheton yfiQorQ6q>og bei. 

Zu den heftigen Affecten, denen das arme, vielgequSlte Men- 
schenherz zur Beute wird, gehört namentlich die leidenschaft- 
liche Geschlechtsliebe, deren unwiderstehliche Gewalt Pin- 
dar unter dem Bilde des Wendehalses allegorisch versinnlicht ^). 
Von ihr getrieben, vergisst Medea die Ehrfurcht vor den Aeltem 
und folgt dem Geliebten in die Fremde^); ja, Koronis wird durch 
dieselbe dergestalt verblendet, dass sie ihren Ehebund mit Apollon 
schändet und mit dem sterblichen Manne buhlt ^). — Aber auch 
heftige Affecte edlerer Art wohnen in der Seele. Dahin gehört 
die feurige Begeisterung des Sängers, der sich seinem Ge- 
genstande mit Liebe hingiebt^); femer die dionysische Be- 
geisterung, welche die Seele beim Genüsse des Rebensaftes durch- 
glüht und emporhebt^), wie auch das martialische Feuer, 
welches den Kämpfer hinfeisst, das Verderben des Ares abzuweh- 
ren®). Wie aber in der Menschenseele die verschiedenartigsten 
Affecte neben einander wohnen, so wird dieselbe Mannesbrust, 
welche von kriegerischer Begeisterung erglühte, auch oft den Dämo- 
nen der Furcht und des Schreckens zur Beute, und das Herz 
dessen, der den Krieg aus Erfahrung kennt, klopft gewaltig bei 
seinem Anschritt'); ja, selbst Göttersöhne entfliehen, wenn dä- 
monische Angst sie ergreift*). 

Zu den edleren und reineren Affecten, welche das mensch- 
liche Herz bewegen, gehört insbesondere die ungeheuchelte 
Theilnahme, welche der edle Mensch, der über gemeine Selbst- 
sucht erhaben ist, bei dem Glücke Anderer empfindet. In diesem 
Sinne äussert Pindar : Wenn den Gastfreunden Glück zu Theil wird, 
so jubeln die Edeln sofort der frohen Kunde entgegen •). Leider 
aber findet sich diese neidlose Gesinnung im Al^emeinen sdir 
selten, und keine Schwäche ist unter den Menschen gewöhnlicher, 
als Egoismus und Neid*^). Was den ersteren betrifft, so ist 
derselbe ein tief in der Menschenseele wurzelnder hässlicher Zug, 
in Folge dessen der Mensch immer nur sein eigenes Interesse be- 
denkt, während er gegen fremdes gleichgültig ist^^), und der in 
sittlicher Beziehung um so gefährlicher wirkt, weil er das Bechts- 



1) Pyth. 4, 213 ff. S. darüber §. 24. — 2) Pyth. 4, 218 ff. — 3) Pyth. 
3, 24 ff. — 4) Ol. 10, 97: iym dh owsqfantoftBvog ünovd^, yilvtov id^ifüg] 
AoTiQ&v d(i(pin860v ftiXiti | svdvoQU noliv natafigizoip* — 01.^ 13. 11 : 
Toift« pLOi I sv^si^a yXmaaav oqvvbi liysiv. Ol. 8, 38: ifi^ 9'Vfi,66 otgv- 
V8t qfdf»,iv, — 5) F. 203: di^ovrat tpqivag dfin^Xivoig zo^oig 9ctft,evxeg, 
— 6) Nem. 9, 36: iv noXiaoi %s£va ^sög^lAldmg, welche dem Menschen 
Scheu vor der Schande einnöBSt) ivxvnv avvov \ ^vaov aixfAatdv diAVVHV 
Xoiy6v*EvvaXiov, — 7) Fr. S7 inensiQaiiiifoav ztg xaqpBt ngocUvtaviv {ihoXb^ 
(lov) %a(f9£^ negicamg, — 8) Nem. 9, 27: iv dai^oviotat ^oßoig fpsv- 
yovti %al ncctSeg d^sSiv, — 9) Ol. 4, 4: ^sivatv ä' av XQaccovtcov | ica^ 
vav am£% dyyMav \ nazl yXvxBiav icXoL — 10) üeber den Neid s. 
^. 57. — 11) Nem. 1, 68:^ to ydg oUstov nU^Bi ndv^' ofuig' | Bvd^g d' 
aTti^fimv %ga9£a %äiog dficp* dXXozQtov, 
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geftthl zerstört^) und die Gerechtigkeit hinter dem Trachten der 
Selbstsucht gönzlich in den Hintergrund treten lässt^). Mit diesem 
Egoismus in naher Beziehung steht die Habsucht und Gold- 
gier, deren Gewalt über die Menschen Pindar mehrfach anerkennt. 
*Das Gold', heisst es in einem Fragment^), * entstammt dem Zeus; 
Motten und Würmer zernagen es nicht, und als mächtigstes Be- 
sitzthum beherrscht es die Herzen der Menschen'. Und im An- 
fange des fünften isthmischen Liedes: *Vor allen Gütern ehren 
die Menschen das Gold hoch'^). Doch damit berühre ich einen 
Punkt, der mit der Persönlichkeit des Dichters selbst in naher Be- 
ziehung steht und daher eine nähere Besprechung verdient. 

§. 18. 

Pindar preist nämlich an mehreren Stellen den Werth und 
die Macht des Reichthums in so überschwänglicher Weise, dass 
es denjenigen, der seine sittlichen Grundsätze kennt, allerdings auf 
den ersten Blick befremden muss. Derartige Aeusserungen sind — 
abgesehen von der eben citirten Stelle, wo er das Gold ein Kind 
des Zeus nennt — folgende: Geld, Geld macht den Mann^); gleich 
der Flamme, welche die Nacht durchleuchtet, glänzt das Gold weit 
aus dem erhabenen Reichthum hervor ^) ; allgewaltig ist der Eeich- 
thum; wenn der Mensch ihn ehrlich erwirbt und durch des Ge- 
schickes Gunst als theuren Genossen heimführt^) u. dgl. m. Solche 
Aeusserungen in Verbindung mit dem Umstände, dass Pindar's 
Muse feil war, und dass er nicht selten zur Freigebigkeit gegen 
ihn selbst ermahnt, haben dem Charakter des Dichters mancher- 
lei Verunglimpfungen und Verdächtigungen zugezogen und grosse 
Zweifel an seiner uneigennützigen Gesinnung erregt. Schon die 
alten Scholiasten beschuldigen ihn der Geldgier, und Spätere haben 
es ihnen frischweg nachgesprochen, während für denjenigen, der 
den sittlichen Adel Pindar's kennt, eine nackte Beschuldigung der 
Art etwas Empörendes hat. Wir glauben daher dem Dichter eine 
Apologie gegen jene Invectiven und damit eine Ehrenrettung schul- 
dig zu sein, damit der Leser nicht an seinem Charakter irre werde 
und sich mit der Feilheit der pindarischen Muse aussöhne. 

Um in der vorliegenden Frage unbefangen urtheilen zu können. 



1) Nem. 9, 33: atdatg yotg vno 'HQvtpa jiSQdst nXintstai, | a wsqbi 
$6^av. — 2) Pyth. 4, 139: ivrl (i^v Q^ax&v q>givB$ mxvtSQai \ yiSQOog 
cclvijaat tcqo SUag öoliov, — 3) Fr. 207 : Jiog natg 6 XQf^^og ' \ nstvov 
ov arjg ovdh Tilg Säjncci, \ Sdy^vatai dh ßQOtiav wgeva %ä(fTiazov 
Titsavoav. — 4) Isthm. 6, 2 : fisyacd'sv'^ vofkiauv \ r^vcov av^Qamoi ns- 
QitoGiov äXXatv. — 5) Isthm. 2, 11: XQTifiatcCj ;i;^97ftaT* ainjg. Dass F. 
sich über diesen Ausspruch spöttisch äussert, hat man ihm um so mehr 
aufg:emutzt, weil er sich selbst dadurch preisgebe. Vgl. Bippart, Pin- 
dar*s Leben S. 13, Anm. — 6) Ol. 1, 1: 6 XQ'^^^S «i^6{lbvov nvq | «t« 
diccnginsL^ wxtI fisyccvoQog i^oxa nXovtov. — 7) Pyth. 6, 1 : 6 nXovtog 
svQvad'evrlg y \ ozav xig aQBtä xsHQafi^ivov nad'aQqi \ ßQOxijatog dvrJQ 
TtoTfiov nccQocSovtog avtov dväytj \ noXvq>iXov inirav, 
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nauss man, wie oft, auf die hellenische Anschauung zurückgehen. 
Man erinnere sich, dass die Existenz der Griechen an den Besitz, 
namentlich den der Solaven, geknüpft war, und dass derjenige, 
welcher des Vermögens entbehrte, nicht nur politisch untergeord- 
net, sondern auch in seiner äusseren Lebenslage kümmerlich ge- 
stellt war. So kommt es, dass der Hellene sich ein irgend erträg- 
liches Dasein nicht ohne Besitz denken kann^ während die Armuth 
nach seinen Begriffen den Menschen geistig und körperlich ent- 
stellt und schon der blosse Klang des Wortes ihm Entsetzen ein- 
flösst. Schon Hesiod spricht von der xax^ ttsv/i/ ^) , und Tyr- 
täos klagt in derselben Hinsicht^): mojxeviLv ncivtmv &t' ävtri- 
Qdratov; und gleich darauf^) heisst es von dem armen Verbannten: 
XQTfiSfiÖövvy r' efxcov wjcl örvyeQfj TtevCjj^ \ atö^vvei re yivog^ xaror 
d' dyXabv eUog iXiyxBi^ \ näöcc d' arifiUt nal TiaKorrig htexcti. In 
ähnlicher Weise äussert sich auch Theognis unter dem Drucke 
seines Exils, nachdem er durch die politische Revolution in Me- 
gara seine Güter verloren hatte : a ösdri nsvlri^ xl i(ibtg ini.K6i.fiivri 
(S(ioig I 6oS(icc KaraiaxvvEtg xcci voov rniirsQOv; \ al<SxQ& di fi' ovx 
id'ilovta ßlrj nana nolka öMöneig^ | hd'ka fier^ äv&QciTtmv nal ndV 
imördfisvov^), — In demselben Grade aber, wie der Grieche die 
Armuth verabscheut, vergöttert er die Macht des Reichthums, 
welcher ihm die Mittel bietet, sich nicht nur ein comfortables Le- 
ben zu bereiten, sondern auch den Ansprüchen und Forderungen 
seines Kunst- und Schönheitssinnes zu genügen. Daher wird denn 
der Reichthum nicht nur von Pindar, sondern überhaupt von den 
Griechen hochgepriesen. Schon Homer legt dem Golde das Epi- 
theton n^fjg^) und Hesiod dem Plutos das Epitheton ia^Xdg bei^). 
Ferner lesen wir bei Letzterem: TtXovxto tf' aqexi] nal nvdog wr^- 
ösf^). Sodann heisst es in einem Fragmente des Alkäos: Sg 
y&Q d^TTor' ^AQiöxoäafiov (pai(S^ ovn aitdXa^vov iv Sitaqxa X6yov\ 
stTtriv %Qfj(iax^ avriQ^ mvixQog tf' ovdelg Jtikex^ ialog ovöh xlfiiog^). 
Nicht minder ist Euripides unerschöpflich im Lobe des Reich- 
thums. So lesen wir im Kyklops: 6 Ttliyöxog xotg (ioq>otg d-sog^). 
Ferner lautet ein Fragment der Alkmene: äXX^ ovöiv tjvyivsta 
ngdg xä xQi^fiaxa • | xbv y&Q ndniCxov nXovxog elg TtQcixovg äyet *^) ; 
und ein anderes aus der Andromeda: xQvabv (idXi(Sxa ßovXofiai 
66(iotg ixBiv. I nal öovXog cSv y&Q xl(iiog 7cXovx(Sv dvrjq. \ iXsvd'eQog 
6h XQ^^og cSv ovdhv a^ivei. \ xQv^oü voiii^e tsavxbv ovvsn svxvxetv^^). 
Doch genug hievon, obwohl sich die Zahl derartiger Aeusserungen 
leicht noch um ein Bedeutendes vermehren liesse. 



1) Opera et dies, v. 638 Göttl. — 2) Fr. 10, 4 Bergk. — 3) Fr. 10, 
8 Bergk. — 4) V. 649 Bergk. — 6) Iliad. 18, 475. — 6) Theog. 972 
Göttl. — 7) Opera et dies, v. 313 Göttl. — 8) Fr. 50 Bergk. Dieser 
Aristodemos ist also der Urheber des von Pindar gebrauchten Sprich- 
worts: xQfjfiaza XQWaz' avifp. — 9) V. 316 Nauck. — 10) Bei Stob. tit. 
90. p. 505. — 11) Bei Stob. tit. 89. p. 502. 
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§. 19. 

Wir haben also gesehen, dass die Ansicht von dem hohen 
Werthe desBeichthums bei den Griechen eine allgemein herrschende 
war, und dass dieselbe von Homer an bis auf die spätere Zeit 
vielfachen Ausdruck fand. Mit welchem Rechte daher Pindar wegen 
ähnlicher Aussprüche angeklagt wird, lässt sich schwerlich absehen, 
zumal da die Anerkennung der Vorzüge des Beichthums bei ihm 
entschieden auf sittlicher Grundlage beruht. Er theilt die allge- 
mein hellenische Ansicht, dass der Mensch in der Armuth körper- 
lich und geistig verkümmere; jede edlere Form des Lebens, jede 
höhere Bichtung, insbesondere auch die Blüthe der Kunst und ein 
veredelter Lebensgenuss, sind für ihn nur denkbar auf der Grund- 
lage des Beichthums. Seinen eigentlichen Werth erhält derselbe 
erst durch die Art, wie er erworben und verwandt wird. All- 
gewaltig ist der Beichthum, sagt Pindar, wenn ein Sterblicher auf 
redliche Weise ihn erwirbt und durch die Gunst des Glückes heim- 
führt *). Die wahre sittliche Weihe aber empfängt der Beichthum 
erst dann, wenn er sich mit Tugend und reinem Wandel ver- 
schwistert. In diesem Sinne sagt der Dichter: *Wenn der Beich- 
thum von Tugenden verklärt wird, so bietet er mannigfache Vor- 
theile; er flösst der Seele einen tiefen, rastlosen Drang nach edler 
That ein; er ist für den Menschen ein leuchtendes Gestirn von 
lauterem Glänze, wenn derselbe in seinem Besitze der Zukunft 
gedenkt und nicht vergisst, dass frevlerischer Sinn nach dem Tode 
alsbald der Strafe verfällt'^). Wie uneigennützig aber Pindar in 
Betreff der Verwendung des Beichthums denkt, erhellt zur Genüge 
aus folgender Stelle : * Ich liebe es nicht, im PjJaste grossen Beich- 
thum verborgen zu halten, sondern meinen Besitz weise zu gemessen 
und mir Lob zu erwerben, indem ich den Freunden davon mit- 
theile ^)'. *D6r Sterbliche hingegen, heisst es an einer anderen Stelle, 
welcher drinnen heimlichen Beichthum hegt und höhnisch die An- 
dern verlacht, bedenkt nicht, dass er seine Seele ruhmlos zum 
Hades hinabsendet*)*. Was aber die Zwecke betrifft, für welche 
der Beichthum verwandt werden soll, so steht die Verherrlichung 
der Agonen unter ihnen im Vordergrunde. * Gepriesene Theia', 
singt Pindar, *um deinetwillen ehren die Menschen den gewalti- 
gen Beichthum höher als andere Güter; denn durch deine Macht, 



1) Pyth. 6, 1 ff. Die Worte sind schon oben (§. 18 zu Anf.) citlrt. 
Vgl. Bippart, Pindar's Leben etc. S. 76. — 2) Ol. 2, 53: 6 (iäv nlov- 

• ?»_ x^-A Sk^.^..J t _~— \ .~_. I JT-. O^.A^y^^. l..^.! 




anaXan,voi (pQivsg \ noivccg ixiaav, — 3) Nem. 1. 31: ov% ^Qafiai noXvv 
iv fiSYCCQiX} nXovxov •Mtxav.Qv^aiq ix^LVy \ all* sovtav sv xs na^siv ncd 
anovcoci ipiXoig i^ocQitiav. — 4) Isthm. 1, 67: s^ xig Mov viftn nXov* 
xov^ %qvipociovi I SXXoiOL ö' ifininxoav ysXä, ipvxav 'A{8ff xbUoxv oi 
q>(fdtBxai do^ag avsv^sv. 
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Königin, kämpfen die Schiflfe zur See und erringen die Bosse 
am Wagen im Wettstreit Bewunderung; durch dich auch erringt 
der Sieger in den Wettspielen Euhm durch die Kraft der Hände 
und die Schnelligkeit der Füsse ' ^). Femer soll der Reiche nicht 
minder die heilige Pflicht der Gastfreundschaft üben, wie es am 
Kroisos^) und Psaumis gerühmt wird, welcher Letztere mit der 
Gastfreundlichkeit auch hohes Interesse für Bossezucht und curu- 
lische Spiele vereinigte^). 

Endlich kann man noch geltend machen, was auch Bippart 
bemerkt^), dass die Honorinmg der Dichter ein spontaner Act von 
Seiten der Geber war. Die Hellenen honorirteri, wie es bei ihrem 
ästhetischen Sinne natürlich war, alle Künstler, insbesondere die 
Dichter, und es wäre ihnen unmöglich gewesen, diejenigen verküm- 
mern und darben zu lassen, welche ihre religiösen Feste und na- 
tionalen Spiele verherrlichten. Pindar und seine poetischen Ge- 
nossen müssten daher Querköpfe, ja wahre Thoren gewesen sein, 
wenn sie die aus aufrichtigem Herzen ihnen gebotenen Spenden 
spröde hätten zurückweisen wollen. — Alles zusammengefasst, er- 
scheint es daher als barer Unverstand , dem thebanischen Dichter 
die Feilheit seiner Muse zimi Vorwurf zu machen oder wohl gase 
die üneigennützigkeit seiner Gesinnung in Zweifel zu ziehen. 

§. 20. 

Zu denjenigen Seelenstimmungen, welche oft in gefährlicher 
Weise hervortreten, gehören übermüthiger Trotz und unge- 
bändigter Ehrgeiz, welcher letztere oft sogar dem gesammten 
Staate zum Verderben gereicht. Da aber von Beidem weiter im- 
ten*) die Bede sein wird, so wollen wir hier nur noch einen der 
gefährlichsten Seelenaffecte erwähnen, den Zorn, der den Men- 
schen in eine Art von Unzurechnungsfähigkeit versetzt, in welcher 
er sich zu verwerflichen Handlungen hinreissen lässt. So heisst 
es von Tlepolemos, er habe im Zorn Alkmenens Bruder, Likjrm- 
nios, gemordet*^), wozu dann der Dichter bemerkt, dass der Auf- 
ruhr der Seele auch den Weisen auf Abwege führe ^; und vom 
Ajas lesen wir, dass er in ungebändigtem Grimm über die ihm 
entzogenen Waffen des Achilleus sich durchbohrt habe^). Freüicb ist 



1) Isthm. 5, 1 : fiatSQ^AsXiov nolvcivvfis 0«/a, | aio y* STiati, xal ^sya- 
ad-sv^ vqtiiaccv \ x^vaov ävd'QomoL nsQKoaiov alXoav ' \ xal yccQ igi^o- 
ßevcci I väsg iv novtm xal vtp* ccQfuicaiv tnnoi. \ 9ia tbclv, eo * vuaan,] 
tiuav tonySivdroig iv ccfi£XXaiai Q'avyi^aoxal nsXovtat' | ^v r' ciycavioig 
ccBd-Xotai nod'sivov \ nXiog ingcc^sv, ovxiv dd^QOOt atitpavoi | ;i;£pal^trixa- 
accvt* ccviStjaaif id-Sigav] rj xaxvzatL nodav. — 2) Pyth. 1, 94; ov wd-^- 
vsi Kqo^öov q>tX6q)Qmv dgerd. — 3) Ol. 4, 15 : ins^ vlv (den Psaumisj al- 
via>, pbdXcc ^hv \ tQoq>tti:g itotfiov tnncttv, \ xaiQOvtd ts ^sviccig nctvSo- 
xois. — 4) Pindar's Leben S. 13, Anm. — 6) S. §. 48 und §. 34. — 6) Ol. 
1, 27. — 7) Ol. 7, 30: a^ d^ q>QSvmv TaQaxocl \ nccifinXay^av xal aotpov, 
8) Nem. 7, 25: onXatv x^Xca^Blg | o xagxsgog Atug IWafe Sid tpgevÄv 
XsvQOv ^^q>og. 
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der Zorn mitunter auch ein berechtigter, insbesondere wenn er als 
sittliche Entrüstung über ungebührliche Zumuthungen auftritt, wie 
2. B. Peleus über die unkeuschen Anträge der Hippolyta ausser 
sich geräth^). Im allgemeinen aber ist es Pflicht der Menschen, 
jede zornige Aufwallung zurückzudrängen, wie es Aepytos mit 
heissem Bemühen that, als er den Zustand der von Apollon be- 
fruchteten Euadne entdeckte^). 

Wir gehen jetzt zur Besprechung einiger abnormer Seelenzu- 
stände über, wohin zunächst die Träume gehören, denen Pindar, 
wie die Alten überhaupt, eine grosse Bedeutung beilegt^). Dies 
erhellt namentlich aus einem Fragmente der Threnen, in welchem 
es von der Seele heisst, dass sie dem Himmel entstamme; so 
lange die Glieder des Körpers thätig seien, liege dieselbe in 
Schlummer; wenn aber der Körper schlafe, so verkünde sie den 
Menschen im Traume frohe und schlimme Ereignisse^). — Die 
Seele besitzt demnach , wenn sie der Bande des Körpers ledig ist 
und ihre göttliche Naüir sich frei entfalten kann, eine divinirende, 
prophetische Kraft, daher den Trämnen, wenn sie eine Prophetie 
enthalten, unbedingter Glaube, wenn sie aber zum Handeln auf- 
fordern , rascher Gehorsam gebührt. Als Athene dem Bellerophon 
erscheint und ihn auffordert, dem Poseidon einen weissen Stier 
zu opfern, befragt Jener den heimischen Seher und erhält von 
ihm die Weisung, dem Traume aufs schnellste Folge zu leisten^). 
Für die grosse Autorität der Träume legt auch Pelias ein Zeug- 
niss ab, indem er dem lason die Wiedererlangung seines väter- 
lichen Thrones nur unter d6r Bedingung in Aussicht st^t, dass 
er den Schatten des in die Heimath sich sehnenden Phrixos zu- 
rückgeleite, und dieser seiner Forderung durch die Aeusserung 
Nachdruck giebt, dass ein wunderbarer Traum ihm erschienen 
sei und ihn von dem Verlangen des Phrixos in Kenntniss gesetzt 
habe«). 

Endlich kann der Geist durch besondere Einwirkungen auch 
in eine Art von Perturbation oder verzücktem Taumel 
gerathen, in Folge dessen der Mensch seine erhöhte Stimmung 
durch Geschrei und tolle Geberden äussert. Hierher gehört jenes 
von Plutarch citirte Fragment, in welchem von *dem Wahnsinn 
imd Geschrei Verzückter die Rede ist, welche durch Werfen des 
Kopfes ihren Enthusiasmus ausdrücken')'. Ohne Zweifel sind die 



1) Nem. 5, 32: xov d' (des Peleus) vn' OQyäv nv^Sov ainsivol Xo- 
yoi (der Hippolyta). — 2) Ol. 6, 37: 6 yi\v (Aepytos) Uvd-AvdcS'y iv 
ß'v(i<p niieats %6Xov ov tpatov o^sioi fislstä, | mxsr' leav. — 3) Vgl. 
Böckh zu Fr. 96, p. 622: Pindarus somniis' plurimum tribuisse fertur. 
Pausan. IX, 23. — 4) Fr. 108: (die Seele) svdei nQaauovvfov (tsXeonf, 
dtccQ svSovtsaaiv iv noXXots ovBigoig \ ^BUvvßt rsffnvmv itpsQnoiaav 
XccXsnmv ts "kqiüiv. — 5) Ol. 13, 79: Ivvnvlm S' i td%i6xa md'sad'ai 
xsXiftfttTO (der Seher) viv (den Bellerophon). '— 6) t*yth. 4, 163:^ xavT« 
tLOi&ocvfiaatog ovbiqoq Imv^ fptovsi, — 7) Fr, 192: fiavitcig x' aXaXai^g 

z' OQlVOfiSVOL I QLtffaVXBVt cvv %X6vtp, 
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Worte, wie Böckh vennuthet^), einem unbekannten Hj^porchem 
entnommen, in welchem Pindar die fanatische Begeisterung von 
Tänzern geschildert hatte , welche bei einer religiösen Festlichkeit 
durch wilde Tanzbewegungen die Gottheit feiern. 

§. 21. 

Als Interpretin des Geistes, welche die Gedanken und Ge- 
sinnungen des Menschen zum Ausdruck bringen soll, fungirt die 
Sprache mittelst ihres Organs, der Zunge*), welcher je nach 
der Stimmung des Redenden die verschiedensten Tonweisen zu 
Gebote stehen. In freundlichem, wohlwollendem Tone bewiU- 
kommt der Wirth den Gastfreund , indem er ihn zum Mahle ladet % 
und melodisch und sanft; erklingt die Sprache eines mildgesinnten, 
massvollen Charakters wie lason*); süss und schmeichlerisch tönt 
auch dem Sieger der Glückwunsch seiner Freunde entgegen ^) , und 
mit holdklingender Rede lockt der listige Betrüger die, welchen 
er Netze stellt®). Im üebermass der Freude und in entzückter 
Bewunderung erhebt sich die Stimme zum Festjubel ') und jauch- 
zenden Zuruft), imd beim Mischkruge, unter dem Einflüsse dio- 
nysischer Begeisterung, wird die Stimme des Trinkers kühn imd 
hochfahrend ®). Spricht hingegen der Mimd Schreckliches auß , so 
dringt die Stimme schauerlich zum Herzen des Hörers^®). Im 
üebermasse des Affectes aber versagt die Zunge ihren Dienst ganz ^^), 
oder es ist auch nicht selten sittliche Scheu, welche sie verhin- 
dert, etwas Empörendes auszusprechen^*). Im höchsten Leid end- 
lich, wo selbst die jammernde Wehklage zum Ausdruck des Ge- 
fühls nicht ausreicht, vergiesst der bekümmerte Mensch heisse 
Thränen, wie Polydeukes neben seinem sterbenden Bruder, wäh- 
rend er zugleich zum Zeus fleht, er möge um gemeinsam mit dem 
Bruder sterben lassen ^^). 

Auch die Sprache selbst, insofern sie dem Geiste und den 
Gedanken des Menschen einen entsprechenden Ausdruck verleiht, 
färbt und nüancirt sich sowohl nach dem jedesmaligen Zwecke, 



1) Pindari opera IIb, p. 667. — 2) Nem. 4, 6: ^rifia, ^ — o rt 
ylmaaa fpQSvog i^iXoißabsiag. — 3^ Pyth. 4, 29: q>iUav $* i7t£a)v\ 
ttp;^eTO, ^sivoig ax' iXd-ovTsaoiv svsQystai \ SsCnv* inayyslXovti ngco- 
xov. — 4) Pyth. 4, 136: ngavv 9* 'idocttv \ fiaXd'a'Ka cprnv^ noxiatatoav 
oagov IßcclXsto TiQTjniÖoc aoq>mv inimv, — 6) Pytb. 4, 240: (isiXirioig 
Xoyoig äyandiovto (die Genossen den lason). 6J Pyth. 2, 82: {SoXiog 
a6x6g) üaCvoiv notl ndvtccg, dyav ndy%v B^anXi'nu, — 7) Ol. 10, 76: 
dsidsto nav xiaevog xsQnvaCet Q-aXCaig \ xov iyntofiiov dfi(pl xqonov. — 
8) Ol. 9, 93: (Etpa^ikoaxog) dir^QX^xo hvhXov oaaa ßoa. — 9) Nem. 9, 
49: Q'aQaaXia nagd Tigccx-^ga q>aivd yivsxai.. — 10) Pyth. 4, 73: rjXd'S 
de ot (dem Pelias) hqvosv nvyiivm fidvxsvfia ^vfiqi. — 11) Pyth. 4, 57: 
inxa^ocv^ 9' d^Cvqxoi aiama | rj(^mEg (vor Erstaunen). — 12) Nem. 5, 
14: aldtofiai fisya eiiestv iv ^^x^ xi firj tiBHivävvsvfiivov. --^ 13) Nem. 
10, 75: d'SQfid xiyymv 8d%QV dvd axova%atg | op^iov (pmvaae' ndxsQ 
KgovCmv^ — xal Iftol ^dvaxov avv x^S* inixBiXov^ ava^. 
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welchem sie dient, wie auch nach dem Naturell des Redenden. 
So charakterisirt Pindar die poetische Sprache, indem er von 
dem wohltönenden, zierlichen Schmucke der Worte spricht^), und 
den spartanischen Lakonismus bezeichnet er als bündige 
Sprechweise in den kürzesten Worten^). 

Wir resumiren jetzt in Kürze , was über das Wesen der Seele 
gesagt ist. Dieselbe ist nach Pindar dem göttlichen Geiste ähn- 
lich , und der Mensch soll daher das göttliche Ideal möglichst in 
sich verwirklichen; die geistigen Fähigkeiten werden angeboren, 
daher die Abstammung den grössten Einfluss auf den geistigen 
Menschen hat; übrigens ist die Menschenseele trotz ihrer gött- 
lichen Natur sehr beschränkt und unzähligen Schwächen und Irr- 
thümem unterworfen , weil sie an die Materie des Körpers gekettet 
ist. Was die Eigenschaften der Seele betrifFfc, so gehört dahin 
ein rastloses Streben nach Höherem; femer Erfindungs- 
gabe und Productionskraft, namentlich dichterische , und die 
fixirende Kraft des Gedächtnisses. Auch wird die Seele 
von den verschiedenartigsten Affecten, wie Freude und Schmerz, 
Hoffiiung, Leidenschaft, Furcht und Schrecken erregt; bald em- 
pfindet sie warme Theilnahme für fremdes Leid, bald hässlichen 
Egoismus, Neid und Habsucht. Li Betreff der letzteren ist der 
imserm Dichter gemachte Vorwurf der Goldgier entschieden zurück- 
zuweisen; seine Anerkennung der Vorzüge des Reichthums stützt 
sich auf die allgemeine hellenische Lebensanschauung, und über 
die Erwerbung und Verwendung des Reichthums äussert er durch- 
aus sittlich geläuterte Ansichten. Der Reichthum hat nur Werth, 
wenn er redlich erworben ist und sich mit der Tugend verschwistert; 
der Reiche soll auch den Freunden von seiner Fülle spenden, soll 
die Nationalspiele verherrlichen helfen und Gastfreundschaft üben. 
XJebrigens honorirten die Hellenen ihre Dichter in aufrichtiger 
Anerkennung ihrer Verdienste und in Bewunderung ihrer poetischen 
Schöpfungen, so dass es thöricht wäre, die Feilheit der pindari- 
schen Muse anzuklagen. — Zu den Stimmungen der Seele gehö- 
ren femer Uebermuth, Ehrgeiz imd Zorn, welcher letztere 
verwerflich ist, sobald er nicht als sittlicher Unwille über schnöde 
Ungebühr auftritt. Als abnorme psychische Erscheinimgen sind 
sodann noch die Träume zu erwähnen, welche, da die Seeleim 
Schlafe divinatorische Kraft besitzt, von grosser Bedeutung sind, 
und der Zustand enthusiastischer Verzückung, wie z. B. 
religiöser Fanatismus sie hervorruft. — Der vollkommenste äussere 
Ausdruck des Geistes endlich ist die Sprache, welcher die ver- 
schiedensten Tonweisen zu Gebote stehen, und welche sich nicht 
nur rücksichtlich der Form dem Stoffe anschmiegt, sondern auch 
das Naturell des Redenden aufs deutlichste manifestirt. 



1) Fr. 176; TComlXov %6afiov ocvSdevxcc Xoymv, — 2) Isthm. 6, 58: 
rov 'Agyeimv tqonov \ di^'qet'tai, nav iv ß^axintoi^. 
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ni. Der Mensch gregenttber der Natar* 

§. 22. 

Wie schon Lübker^) und Andere bemerkt haben, geht aller- 
dings den Alten jene Tiefe und Idealität der Naturanschauung 
ab, welche uns in der modernen Poesie entgegentritt; wie denn 
überhaupt eine blosse müssige Betrachtung der Natur, nament- 
lich aber jene sentimentale Naturschwärmerei der Neuzeit ihrem 
Naturell durchaus fem liegt ^). Trotzdem fehlt es ihnen keines- 
wegs an Sinn und Empfänglichkeit für die Schönheiten der Natm-, 
in denen sie eben so viele Offenbarungen ihrer Götter erkennen, 
und nicht selten erhebt sich ihre Freude an denselben zu begei- 
sterter Schilderung. So auch bei Pindar, dessen Naturschilderungen 
dadurch einen ethischen Gehalt gewinnen, dass er sie entweder 
zu den Menschen in Beziehung setzt und eine Einwirkung der 
Natur auf dieselben stattfinden lässt, oder doch durch das glän- 
zende Colorit seiner Schilderung einen hohen Grad von Gefühls- 
wärme verräth. Hieher gehört vor Allem jene herrliche Beschrei- 
bung der Aetnaeruption, — die älteste, welche wir kennen. Sie 
lautet: *Auf dem hunderthäuptigen Typhos lastet die Säule des 
Himmels, der winterliche Aetna, der nimmerschmelzenden, mark- 
durchschauemden Schnee hegt ; lautere Quellen unnahbarer Gluth 
brechen aus seinen Klüften hervor; bei Tage wirbeln seine Flam- 
menströme glühende Bauchwolken aufwärts ; bei Nacht aber schleu- 
dert die purpurne Lohe, sich fortwälzend, Felsstücke unter don- 
nerndem Getöse in die Tiefe des Pontes; die furchtbarsten Ströme 
des Hephästos sendet jenes Ungeheuer empor: ein Wunder für 
den Zuschauer und für den Vorüberfahrenden, dessen Ohr dem 
Getöse lauscht ^) ' ; mit welchen letzteren Worten Pindar den über- 
wältigenden Eindruck bezeichnen will, den eine so gewaltige 
Naturerscheinung nothwendig auf das menschliche Gemüth hervor- 
bringen muss. — Mit besonderer Begeisterung schildert Pindar 
die ^Schönheit des purpurnen Lenzes*)', wo ^nach dem trüben 
Winter die Erde in den blumigen Monden sich mit roth pran- 



1) Die sophokleische Ethik. S, 20. — lieber den Natursinn der 
Alten überhaupt und Pindar*s insbesondere vgl. Humboldt, Kosmos. 
2. Band. S. 10 flf. — Dronke a. a. O. S. 24, Anm. 8. — Schnaase, 
Geschichte der bildenden Künste S. 11 f. — R. v. Räumer, vom deut- 
schen Geiste S. 13 f. — 2) Vgl. Härtung, Pindar's Werke. 4. Band. 
S. 220. — 3) Pyth. 1. 19: %C(ov d' ovQavCa avvs%si (Tvgxog), \ vitposaa* 
Ahva, ndvstss Z''^''^^S o^s^ag tid'jjva' | tag iqsvyovtcci fihv dnldrov 
nvQog dyvozavai \ i% (ivxoh itayai' norccfiol d' aaegaiaiv (isv nQOxsoyzi 
Qoov •aanvov | atä'mv'' dXl' iv oQfpvcciaiv nixQocg \ tpoCviaaa nvXivdoibiva 
qoXog ^g ßad'siav q>8Q8t novTOv nldna avv natdyqt' | nsivo S* ^A(pcciatoto 
%Qovvoyg sgicBtov \ dsivotdtovg dvanifinsi' tsgag iisv d'aviidoiov 
ngoaidsad'ai, d'ccvfua dh %al nagtovrcov (so nach Böckh) ditovaat. — 
4) Pjth. 4, 64: (poivinav&siiov ^Qog dnyi^d. 
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geaden Rosen schmückt *) '. Da beobachtet der nemeische Priester, 
der Wächter der heiligen Palme, die derselben entkeimenden 
Schösslinge und verkündet aus ihnen den nahenden Frühling, wo 
die Thore der purpurgeschmückten Hören sich öffnen und die 
nektarathmenden Blüthen dem Bufe des duftigen Lenzes lauschen; 
da bedecken liebliche Veilchen die wonnige Flur , und man flicht 
sich Rosen in das öelock; heitere Gesänge erklingen unter Plöten- 
getön, und jubelnde Chöre preisen die mit dem Stirnband pran- 
gende Semele^). So besingt Pindar die Wonne des jungen Len- 
zes in jenem herrlichen Frühlingsdithyrambos ^) , dessen charakte- 
ristische Färbung völlig geeignet ist, uns von der Eigenthümlichkeit 
und poetischen FüUe dieser lyrischen Dichtungsart einen an- 
nähernden Begriff zu geben. — Auch noch manche andere pin- 
darische Stellen verrathen eine unverkennbare Natursympathie. 
So sticht z. B., wie auch schon L. Schmidt bemerkt hat^), aus 
der dritten und eilften olympischen Ode eine lebendige Empfin- 
dung für das Landschaftliche hervor; imd zwar verknüpft sich in 
der ersteren Ode das Literesse für die Natur eng mit einem psy- 
chologischen ; denn es kommt dort nicht nur in der Schilderung 
des glänzenden Mondaufganges ^) und der arkadischen Gebirgs- 
gegend*^) Pindar's eigener Natursinn zum Durchbruch, sondern 
der Dichter schildert auch mit poetischem Effect den Eindruck, 
welchen das nackte, von der Sonnengluth versengte olympische 
Gefilde auf den in seine Betrachtung versunkenen Herakles macht, 
wie auch die Bewunderung desselben beim Anblick der Waldes- 
pracht im Lande der Hyperboreer^). — Vor Allem aber bietet 
der fromme Dichter die glänzendsten Farben seiner Naturmalerei 
auf, wo es gilt, die Wonne und Herrlichkeit des Elysions zu 
schüdem. ^Dort strahlt,' wie es in einem Fragment der Thronen 
heisst, *die Sonne Tag imd Nacht in ewigem Glänze; dort blühen 
purpurne Rosen, und schattige Weihrauchbäume prangen mit gol- 
denen Früchten; weithin erstreckt sich ein blumenduftendes Ge- 
filde, welches mit Fruchtbäumen und Blüthenhainen bedeckt ist, 
und wogenlose Flüsse durchgleiten mit glattem Wasserspiegel die 
Landschaft; von lieblichen Düften wird die Luft durchströmt, da 
auf den Altären der Götter stets Weihrauch sich vermischt mit 



1) Isthm. 4, 18: vvv d' av fistd x^f'f'SQf'Ov not.%CX(ov (irjvoiv i6(pov 
X9'0)v &T8 qtotviKSOLatv ävd'Tiasv (odoig. — '2)^ Fr. 53,^ 13: iv 'Aqysia 
Nsfiioi fidvriv ov Xavd'dvBt, | (poivinoedvmv onot'otxd'ivtog^SlQccv d'a- 
Xdfiov I svodiiov inatooaiv ^ccg q>vzcc vstttagsa. \ tote pccXlstai, tot' In 
dußpotav XBQOOV igatcil | i^mv cpoßai goda ts ttofiaiai (ityvvtai, | dxst 
T ofifpal piftXffov avv uiXotg, \ dxst ts StfiiXccv iXindfinvua xoQOi, — 
3) Vgl. Humboldt, Kosmos Bd. 2. S. 10. — 4) Pindar'^ Leben und 
Dichtung. S. 219. 220. -r- 5) Ol. 3, 19: dtxofii^vig oXov ;|^ov<ra^fiaTog | 
sanigag 6q>d'ccX(i6v dvtitpXs^s Mrjva. — ^) ,^}' 3, 26: ivd'a Aatovg 
tnnoaoa ^vydtrjg | 9s^at' iXd-ovt' *AQ%a8iag dno dsigdv kccI noXvyvdfi- 
ict(ov (ivxoiv. — 7) Ol. 3, 31: tdv (isd'incovl'ds xai tielvccv x^ovoc nvoiatg 
onid'sv Bogia \ rpvxi^ov' tod't divSgea d'dftßcctve ata&eig. 
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der weithin leuchtenden Flamme*)'. Nicht minder glänzend end- 
lich schildert Pindar die Insel der Seligen, wo den Frommen 
ununterbrochen das Sonnenlicht leuchtet, wo die Lüfte des Mee- 
res sie umsäuseln, und wo zu Lande an prangenden Bäumen und 
im Gewässer duftige Goldblumen erglühen, aus welchen die Se- 
ligen Kränze flechten, mit denen sie Häupter und Arme umwinden^. 
Wer empfindet nicht den Hauch fromm erglühender Begeisterung, 
der diese hochpoetischen Schilderungen des religiösen Dichters 
durchweht? 



1) Fr. 106: totai Icifinsi fisv (isvog äsUov xav iv9cc9s vvnta ««tid,! 
tpoivixoQoSoig d* ivl Ismavscai ngodariov ocvtciv | xal Xißävtp a^iagov 

%ttl fQvaioig nagnoCg ^epgtd'og, — ^ [nsS^ov 91 SsvSf^smv atpiv \ alhv 

svnaffnmv xal civd"rjQO}v CTtitcgAv t' avunimatui t^^'ulog avQ'iyi.oiCiv y\ 
•nav zotg notafiol tiveg ä%lvöto£ te %al [ Xsiot Sia yäv (s£ovaw.] dSfia 
8' igcctov yttttä x^QOv %£dvttzai \ aUl 9va fiiyvvvtoav nvql trjlsq>avsC 
Tcocvtoia d'Bwv inl ßmfioig. Die eingeklammerten Worte hat Härtung 
nach Plutarch de occ. civ. c. 7 metrisch constituirt. — 2) Ol. 2, 61: 
i'accig dl vv^xsaaiv aUCy \ tactig ^^ otfiigatg Sikiov ixoptsg, ccnoviatBoov \ 

iaXol 8B%ovtui.ßioxov. iv&a (i^anaQmv | vaaog dusavidsf \ ovqoci 

nBQinvBoioiv' avd'Sfkcc 81 j^pvtfoCf qtXiystf | tä ^hv rsgao^sv an dyXadiv 
8sv8Qi<oVy v8a)Q 8' SXXoc ipigfisi, \ OQfikoiai. xAv %BQag ivanXinovxi nal 
axstpdvoig. 
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Zweites CapiteL 
Der Mensch im sittlichen Verbände. 

I. Familie und Haus. — Terwandtscliaft und Gescillecht. 

§. 23. 

Die Idealität und Tiefe der pindarischen Ethik tritt in hohem 
Grade auch in seinen Ansichten von Ehe und Familie hervor, so 
dass diese eine eingehende Betrachtung verdienen, üeberhaupt 
bietet bei einem Dichter wie Pin dar die Auffassung der sittlichen 
Gemeinschaft und insbesondere des Familienverbandes einen Mass- 
Stab für seinen ganzen sittlichen Standpunkt; denn die Achtung, 
welche er vor der Heiligkeit der sittlichen Bande hegt, muss 
nothwendig seine ganze Weltanschauung durchdringen und läutern, 
und der sittlich reinste Dichter ist sicherlich d6r, welcher der ehr- 
würdigsten unter allen menschlichen Gemeinschaften, der der Fa- 
milie, die grösste Pietät entgegenträgt. 

In der That stellt Pindar die Ehe sehr hoch. Er nennt sie 
einen süssen, lieblichen Bund^), und sie wird unmittelbar 
unter dem Schutze der Götter geschlossen. Namentlich ist es 
Hera, unter deren Auspicien der Ehebund blüht und gedeiht, 
in welcher Eigenschaft sie von Pindar und auch von Andern telela 
(pronuba) genannt wird^). Neben Here ist sodann auch Aphro- 
dite Schutzgöttin der Ehe; sie stiftet dieselbe und ertheilt ihr 
die höhere Weihe, in welcher Function sie z. B. in der neunten 
pythischen Ode erscheint, deren eigentliches Thema, wie schon 
ältere Interpreten erkannten, auf Liebe und Ehe hinausläuft. Die 
herrliche mythische Partie dieses Gedichts*) hat bekanntlich die 
Vermählung Apollon's mit Kyrene zum Gegenstände, deren Stif- 
terin nach Pindar die silberfüssige Aphrodite ist, welche die Lie- 
benden empfängt und über ihr Brautlager holde, züchtige Scham 
ausgiesst*). So ertheilt die Göttin der Umarmung des liebenden 



1) Pyth. 4, 222 heisst es von Jason und Medea: inaxuCvrieiv ts%oi' 
vov yaykov | yXvnvv iv dXXdXoiat fit^^m, — 2) Nem. 10, 18: ^Hßa ts- 
Xb£o[ nagä y^atii^i ßuCvotaa, Sonst heisst Here in dieser Eigenschaft 
aucÄ yafiriXia und ivyCu. Vgl. Prell er, griech. Myth. I, 112. — 3) 
Pyth. 9, 5 — 70. — 4) Pyth. 9, 9: vnidBUVo B' d^vQonhi^ *Atp^o6i%a I 
JuXiov ^aivov — — %tti 6q>iv inl yXvusQatg svvatg igatav ßdXsv aidco, \ 
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Paares die heiligste Weihe: ihr Bund ist kein unkeusches Con- 
cubinat, sondern eine unter göttlichen Auspicien geknüpfte, recht- 
mässige Ehe. — Insbesondere aber gehört hieher jene Stelle 
desselben Liedes , wo P. die Verschämtheit der ersten Liebe schil- 
dert und welche den Beweis liefert, mit welchem Zartgefühl und 
feinen sittlichen Tacte der Dichter die Geschlechtsliebe auffasste. 
Mit geheimen Schlüsseln, lässt er dort den weisen Kentauren 
Cheiron ausrufen, öflEhet die weise Peitho den Zugang zum theuer- 
sten Heiligthume der Liebe, und bei Menschen und Göttern ge- 
bietet Scham den Liebenden, ihre erste Umarmung in verschwie- 
genster Stille zu begehen^). Also nicht offen und mit Gewalt, 
will P. sagen, soll der Liebhaber die Umarmung der Geliebten 
erzwingen, sondern in tiefster Verborgenheit durch süsse Worte 
der Ueberredung die Braut für das Werk der Aphrodite gewin- 
nen ; und Scham und Keuschheit soll über dem bräutlichen Lager 
walten. So sind also die * lieblichen Geschenke der Kypris^)' 
gleichsam ein süsses Geheinmiss , ein Mysterium zwischen den Lie- 
benden, für dessen Genuss Aphrodite selbst als Hierophantin ihren 
Mysten die heiligsten Weihen ertheilt, und dessen Entschleierung 
vor profanen Augen als ein Verrath an der Göttin und ihrem 
Geheimcultus erscheint. Auch sonst betont Pindar, dass die eigent- 
liche Wonne der Aphrodisien in der Heimlichkeit des Genusses 
liegt, wie wenn er in einem Fragment sagt: *Es ist etwas Süsses 
um die heimliche Huldigung der Liebe ^)'. 

§. 24. 

Eine gewaltige Herrscherin über Götter und Menschen ist 
nach Pindar die Kyprosgeborene ^) Göttin. Ihre Diener sind die 
Eroten, die Spender des Liebesgenusses, welche das Lager der 
Liebenden umwalten ^); und als stete Begleiterin wandelt ihr 
Peitho zur Seite, welche mit ihrer Geissei ^) Götter und Men- 
schen unerbittlich unter das Joch der Göttin beugt. Aphrodite 
selbst führt ein Geschoss in ihrer Hand, mit welchem sie die 
Herzen bezwingt, daher sie von Pindar die Herrin der schärf- 
sten Pfeile') genannt wird. Wie mächtig sie aber schaltet, 
und wie unumschränkt sie über alle Herzen gebietet, bezeugt 
namentlich die Liebe der Medea zum lason. Selbst die gewal- 
tige kolchische Heroine muss sich vor Aphrodite beugen, und in 
ihrem Herzen flammt so heftige Liebesgluth auf, dass sie sogar 
ihre Scheu vor den Aeltem und die Liebe zur Heimath vergisst. 



1) Pyth. 9, 39: yiQVTttal %XaT$€g iytl ao^äß Usi^d'ovg Ji^ecv q>iXp- 
rdtmv, I %ocl iv xs d-soi^s tovto Hdv9qm7tmg ofimg \ alSiovx'y a^tpavSov 
dösiag xv%Biv tongmtov svväg. — 2) Ol. 1, 75: q)£Ua Söiqec KvTtQiag. 
— 3) Fr. 202: yXv%v rt nlsnxofisvov (tslrjfia KvnQiSog, ~ 4) Pyth, 
4, 216: KvTtQoyivBia, — 5) Nem. 8, 5: igiotcav,^ oloi xal Jiog Atyivccg 
xs XiyixQOv noifiivsg dfitpsnoXrioav | Kvnplag StßQtov, — 6) Pvth.4, 219: 
(idaxiyt Usi&ovg, — 7) Pyth. 4, 213: noxviti. o^vxdxoov ßsXscDv, 
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und, von der Geissei der Peitho getrieben, gegen den Willen 
des Vaters die verhängnissvöUe Vermählung schliesst *) und Sehn- 
sucht nach Hellas in ihrer Brust nährt ^). Der Dichter weiss diese 
Leidenschaft, welche, ün Moment auflodernd, den Menschen wie 
im Wahnsinn unwiderstehlich fortreisst, nicht besser zu versinn- 
lichen, als durch symbolische Einkleidung, indem er sie mit der 
rastlosen Bewegung des Wendehalses vergleicht. Dieser Vogel 
giebt wegen der rastlosen Beweglichkeit seines Nackens ein Bild 
dei^ ruhelosen Leidenschaft und ihrer hin- und herwogenden Em- 
p:findungen; und in Folge dieser seiner symbolischen Bedeutung 
bediente der Aberglaube sich seiner zu magischen Zwecken, indem 
man ihn auf ein vierspeichiges Bad band und dasselbe unter Ab- 
singung von Zauberformeln in wirbelnde Eotation versetzte, welche 
sich dann, wie man glaubte, auch der Seele Dessen mittheilte, 
welchem der Zauber galt, so dass er betäubt und willenlos vom 
Taumel der Liebe übermannt und fortgerissen wurde. Diesen 
Vogel des Wahnsinns brachte Aphrodite nach Pindar's Darstellung 
zuerst vom Olymp zu den Menschen und gab ihn dem lason, 
üamit er durch seine Bezauberung Medea's Herz gewinnen und sie 
bewegen möchte , ihm nach Hellas zu folgen ^). Diese allegorische 
Darstellung birgt demnach als Kern den einfachen Gedanken, dass 
die Gewalt der Geschlechtsliebe eine imwiderstehliche ist; über- 
mächtig zieht sie das Gemüth der Liebenden in ihren wirbelnden 
Taumel und übertäubt jede andere Stinmie, ja selbst die der kind- 
lichen Pietät, so dass das Weib Aeltem, Vaterhaus und Heimath 
vergisst, um dem Manne ihrer Wahl selbst in die entlegensten 
Regionen zu folgen. So gebieterisch und jede andere Macht über- 
flügelnd waltet Kypris in den Herzen der Menschen. 

§. 25. 

Nach allem Bisherigen ergiebt sich, dass nach Pindar's Auf- 
fassung Aphrodite, so mächtig sie auch die sinnliche Leidenschaft 
des Menschen entflammt, dennoch keineswegs ausschliesslich die 
Göttin der rohen Geschlechtsliebe ist, sondern auck eine höhere 
ethische Bedeutung hat, insofern sie als Princip der Zeugung imd 
des ehelichen Bundes erscheint, und auf ihr folglich die Regene- 
ration der Familie nicbi nur, sondern auch des ganzen Staates 
beruht. Denn sie ist es , welche mit unwiderstehlicher Macht das 
Weib in die Arme des Mannes führt, und auf deren Gebot Peitho 
mit heimlichem Schlüssel den Weg zur heiligen Liebe bahnt; sie 



1) Ol. 13, 53: xal rdv nazQog avxia Mi^dBiav d'siiivmp ycifiov 
ocvtä, — ^ 2) Pyth. 4, 218: oq)Qa Mridsiag xonicov citpiXoix' octi^mj wo- 
d'sivd $' ^EXXdg avtdv \ iv (poael Ttcciofisvav &ov£Oi (idatiyi ÜSL^ovg. 
— 8) Pyth. 4, 213: noxvict 8 o^vtäxcov^ ßsX^cov ji noi%CXav Hvyya t«- 
xQd%vccfiov OvXv(i7c6^sv I iv dXvttp ^sv^aiffa nv-aXco \ fiLaivdä* oqviv 
KixnQoyivsia tpigsv \ ^gcitov ivd^gcinoiai , Xitdg z inccoiddg inSiSdaurj- 
6ev 60(p6v AlaoviSav. 
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ertheilt dem Ehebunde die göttliche Weihe und giesst züchtige 
Scham über das bräutliche Lager aus ; sie ist gleichsam die Hiero- 
phantin im Heiligthum der Liebe, welche, nachdem sie den Lie- 
benden ihre Weihe ertheilt hat, sie in verschwiegener Nacht zum 
Genüsse der süssesten Mysterien zulässt. — Bei einer so erhabe- 
nen Ansicht von der geschlechtlichen Liebe kann es denn nicht 
fehlen, dass auch Ehe und Familie bei Pindar in höherem sitt- 
lichen Lichte erscheinen. Vor AUem muss der Segen der Aeltem 
auf dem Bunde der Verlobten ruhen; denn er ist es, welcher ^en 
Kindern Häuser baut, daher der Dichter in Bezug auf Medea die 
tadelnde Bemerkung macht, sie habe gegen den Willen ihres 
Vaters den Bund mit lason geschlossen ^). Die Stiftung des Ehe- 
bundes ist ein feierlicher Act, dessen Festlichkeit alle Verwandte 
und Freunde des jungen Paares verherrlichen helfen. Bei der 
Verlobung der jugendHchen Braut schenkt der Schwäher beim 
festlichen Mahl in Gegenwart der Freunde und Verwandten dem 
Eidam eine von Eebensaft schäumende goldene Schale, das Kost- 
barste unter seinem Geräth, zur Ehre des Mahles und der Ver- 
wandtschaft, so dass der Neid der Anwesenden rege wird wegen 
der lieblichen Braut ^), — ein solenner Gebrauch, der das Ver- 
löbniss gleichsam besiegeln soll. Die Vermählung selbst wird mit 
festlichem Pomp begangen : in vollem Schmucke prangt der hoch- 
zeitliche Tisch, und es erschallen die jubelnden Weisen des Hy- 
menäos , den die jungfräulichen Gespielinnen der Braut zur Abend- 
stunde anstimmen^). — Im Verhältniss zu der Ehrwürdigkeit des 
ehelichen Bundes steht aber die Strafwürdigkeit Dessen, der den- 
selben frevlerischen Sinnes zu schänden wagt. Daher nennt Pindar 
die G^ttenmörderin Klytämnestra ein grausames Weib*), sei 
es nun, dass sie aus Groll wegen der geopferten Iphigenie, oder 
aus ehebrecherischen Gelüsten die That verübt habe; während der 
Dichter es andererseits rühmend anerkennt, dass Hypermnestra 
allein von den Danaiden dem Eechte treu geblieben sei, weil sie 
das Leben des jugendlichen Gemahls verschonte % — Nicht minder 
aber spricht Pindar über das Verbrechen des Ehebruchs das ent- 
schiedenste Verdammungsurtheil aus, indem er erklärt, es sei für 



1) Ol. 13, 53: totv ncttQOs avxia Mijdsiav d'Bfiivciv yd[i>ov avr«. 
Auch Koronis schliesst ihren Bund mit Ischys %ifvp9av natqog Pytn. 
3, 13. — 2) Ol. 7, 1 : tpidlav mg st tig dipveiäg dno xsiQog iXav \ Mov 
dfiTtiXov %axXdioLaav Ögoam \ Scognastoci, \ vsavlcf, yafißom ngonlvoav 
ot'Kod'BV otyiadB, nuyt^vaov, nogvtpav ntsdvmv, \ avlLitoatov rs^ X^Qiy 
%a86g xb ttfidamg eov, iv &h tpCXatv I nccQSOvtatv ^^ni viv iaXmxov ofio- 
q)oovog svv&g. Vgl. Athen. XIII. p. 575. — 3) Pyth. 3, 16: (Koronis) 
ov% i(/,Biv' iXd'siv tgoiTtsiav vvfi(p£avj | av9^ nafjL(p<6ifü}v la%dv vfisva^mv, 
aXiHsg I ot(4 nuQd'ivoi tpiXioiatv itaigm \ iansgCuig vnonovQi^sad'' aot- 
^afg. Vgl. Nem. 1, 71. und NägeUbach, nachhom. Theol. S. 274. — 
4) Pyth. 11, 19: onots — KaaaävSQav noXitp X^^Axco avv 'AyccfisfAVOv^^l 
'ilrvxq^ ^OQSVif' *AxBQOvtog d%tdv nag' svamov vrjXiqg yvvä. — 6) Nem. 
10, 6: ovo* 'Tnsgfiviqatga nagsnXdyx^, fiovo^aipog iv HovXim nuctcc' 
axoi6oi i^tpog. 
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junge Weiber das scheuslichste Verbrechen, sich fremdem Ehe- 
bette hinzugeben, und unmöglich könne eine solche That anderen 
Zungen verborgen werden *). Eben so grell tritt die Abscheu- 
lichkeit des Ehebruchs in dem abschreckenden Beispiele der Gat- 
tin des Akastos, Hippolyta, hervor, welche den Peleus fttr ihre 
verbrecherischen Gtelüste zu gewinnen strebt; als er aber aus 
Scheu vor dem gastlichen Heerde des Akastos sie mit Entrüstung 
zurückweist^), rächt sie sich an ihm, indem sie ihn verläumderisch 
beim Akastos desselben Verbrechens anklagt, dessen Ausführung 
ihr die Tugend des Peleus unmöglich gemacht hatte. Wie also 
der Ehebruch an sich schon ein scheusliches Verbrechen ist, so 
ist er es in doppeltem Maasse, wenn er an einem Gastfreunde 
begangen wird. 

§. 26. 

Der eigentliche Segen des ehelichen Bundes aber besteht in 
den ihm entspriessenden Kindern; denn sie sind gleichsam die 
Träger der Zukunft ihres Geschledits, dessen Erlöschen für einen 
Fluch gilt, während die Aussicht auf seine Fortpflanzung von 
allen Mitgliedern desselben freudig begrüsst wird^). Daher durch- 
bebt Wonne das Herz des alternden Vaters, wenn seine Ehegenossin 
ihm zuletzt noch unverhofft ein ersehntes Bjiäblein schenkt; denn für 
den Sterbenden ist es ein herber Schmerz, wenn der Beichthum, 
den er sich erwarb, einem fremden, unbekannten Herrn zufallen 
soll^). Wer aber vollends an seinen Kindern Freude erlebt und 
Ehre und Buhm durch sie ämtet, ist in hohem Masse zu benei- 
den. ' Glücklich fürwahr, heisst es in der zehnten pjrthischen Ode % 
und von den Sängern hochgepriesen ist der Mann, der selbst 
Siegesruhm erwirbt und überdies noch lebend den jugendlichen 
Sohn nach Gebühr pythische Kränze erringen sieht ! Zwar ist der 
eherne Himmel unersteigbar für ihn, und selbst sein Glück ist 
nicht vollkommen; die Freuden und Herrlichkeiten aber, nach 
denen wir Sterblichen streben, hat er alle bis zum äussersten 
Ziele durchmessen.' Daher fleht auch Herakles unter heissen Wün- 



1) Pyth. 11, 24: rj itSQOi XsxsV Safiaiofijvav |^ ivvvxoL ndi^cLyöv 
%oZtai (die Klytämnestra nämlich); x6 S\ V8cci,g^ dXoxois \ ^%%i<S%ov 
dfi,nXoL%iov %aXvipui t' diidrccvov \ dXXoxQCmai. yXmcaaiq, — 2) Nem. 5, 
33: fiÄO've d' dnavdvocto ^vvfiqtccv , ^siv^ovnaxQog %6Xov \ ShCtsuiq, — 3) 
Ol. 6, 49: ^o^ßov ydg avtov q>ä ysydnsiv natgog — ovdi not* i%Xhl- 
ijfstv yevedv. — 4) Ol. 10, 86: &ts natg i^ dXoxov natgl | nod^Bivog 
i%ovxi vsoxaxog x6 ndXiv '^di], pkdXa Si ot ^s^fiaivst (piXoxaxt voov \ 
insl nXovtog 6 Xaxoov noifisva | inanxov dXXoxgioVy | d'vda'novxi axvys- 
Qcaxccxog, Vgl. Nägelsbach, ^nachhora. Theol. S. 280. — 5) Fyth. 10, 22^: 
Bvdocifiav Sl aal vfivrixog ovxog dvriQ yivBxai, aotpoig, \ og av x^Q^^^ V 
noSmv aQSxct nQaxTjftmg \ xd {kiyiisx* dtd'Xcov tXri xoXft^o^ xs %al a&svsi, ] 
xal idmv ^xt vsccqov \ %ax' ataav vtov tdr^ xvxovxa axs(pdva)v üv- 
^•C<av. I o ;|raAx€og ovi^avog ov nox' dfißaxog avxotg' \ oaaig Sh ßQOxov 
id-vog dyXataig dnxo^sad'tty nsQa^vsi ngog ^«r^^^Toy | nXoov. 
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Worte, wie Böckh vennuthet^), einem unbekannten Hyporchem 
entnommen, in welchem Pindar die fanatische Begeisterung von 
Tänzern geschildert hatte, welche bei einer religiösen Festlichkeit 
durch wilde Tanzbewegungen die Gottheit feiern. 

§. 21. 

Als Interpretin des Greistes , welche die Gedanken und Ge- 
sinnungen des Menschen zum Ausdruck bringen soll, fiingirt die 
Sprache mittelst ihres Organs, der Zunge*), welcher je nach 
der Stimmung des Redenden die verschiedensten Tonweisen zu 
Gebote stehen. In freundlichem, wohlwollendem Tone bewiU- 
kommt der Wirth den Gastfreund , indem er ihn zum Mahle ladet ^), 
und melodisch und sanft; erklingt die Sprache eines mildgesinnten, 
massvollen Charakters wie lason *) ; süss und schmeichlerisch tönt 
auch dem Sieger der Glückwunsch seiner Freunde entgegen ^) , und 
mit holdklingender Rede lockt der listige Betrüger die, welchen 
er Netze stellt®). Im üebermass der Freude und in entzückter 
Bewunderung erhebt sich die Stimme zum Festjubel ^) und jauch- 
zenden Zuruft), imd beim Mischkruge, unter dem Einflüsse dio- 
nysischer Begeisterung, wird die Stimme des Trinkers kühn und 
hochfahrend*). Sprichthingegen der Mund Schreckliches au^, so 
dringt die Stimme schauerlich zum Herzen des Hörers*®). Im 
üebermasse des Affectes aber versagt die Zunge ihren Dienst ganz **), 
oder es ist auch nicht soften sittliche Scheu, welche sie verhin- 
dert, etwas Empörendes auszusprechen**). Im höchsten Leid end- 
lich, wo selbst die jammernde Wehklage zum Ausdruck des Ge- 
fühls nicht ausreicht, vergiesst der bekümmerte Mensch heisse 
Thronen, wie Polydeukes neben seinem sterbenden Bruder, wäh- 
rend er zugleich zum Zeus fleht, er möge ihn gemeinsam mit dem 
Bruder sterben lassen*^). 

Auch die Sprache selbst, insofern sie dem Geiste und den 
Gedanken des Menschen einen entsprechenden Ausdruck verleiht, 
färbt und nüancirt sich sowohl nach dem jedesmaligen Zwecke, 



1) Pindari opera IIb, p. 667. — 2) Nem. 4, 6: p^/Dia, ^ — o zi 
yXAaaa tpgsvog i^^loißabsiag. — 3) Pyth. 4, 29: q>iU(ov 9* insmv} 
agx^'^^i ^s^voig ax' iXd'ovtsaaiv svsgy erai \ Sstnv* inayyiXlovzi legoo' 
tov, — 4) Pyth. 4, 136: ngocvv 9* 'läomv \ fiocXd'a%ji (pmvqi, noxiataimv 
oagov \ßäXXsto Hgrinidcc aoq)civ inimv, — 5) Pyth. 4, 240: (isiXirioig 
X6yoi.g äyandiovto (die Genossen den lason). 6^ Pyth. 2, 82: {SoXioq 
datog) aa^viov nozl nävzccgj dyav ndy%v SianXitisi,, — 7) Ol. 10, 76: 
dsldszo noLV zsfievog zBQTCvaCei Q'aXictig \ zov iyamfiiov dfitpl zgonov. — 
8) Ol. 9, 93: (jS>q>dgii,oazog) Svqqxszo xvxXoy oaa(f ßoqi, — 9) Nem. 9, 
49: d'ccQaaXia nagd Hgaz-^ga (pmvd ylvBzai,. — 10) Pyth. 4, 73: iji<9'€ 
8i Ol (dem Pelias) %gv6Bv 7tv%ivm (idvzevfia d'VfKp. — 11) Pyth. 4, 57: 
Mnza^av 8' d%iv7jzoi aiamä \ rjgmsg (vor Erstaunen). — 12) Nem. 5, 
14: alSiofiai fisya stnstv ii dC%(f zi (i'^ %eHiv8vvBVfisvov. -^ 13) Nem. 
10, 75: d-egfid ziyymv 8d%gv dva özovtxxcctg \ agd-iov^ q>mvccas' ndzsg 
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welchem sie dient, wie auch nach dem Naturell des Redenden. 
So charakterisirt Pindar die poetische Sprache, indem er von 
dem wohltönenden, zierlichen Schmucke der Worte spricht*), und 
den spartanischen Lakonismus bezeichnet er als bündige 
Sprechweise in den kürzesten Worten^). 

Wir resumiren jetzt in Kürze , was über das Wesen der Seele 
gesagt ist. Dieselbe ist nach Pindar dem göttlichen Geiste ähn- 
lich , und der Mensch soll daher das göttliche Ideal möglichst in 
sich verwirklichen; die geistigen Fähigkeiten werden angeboren, 
daher die Abstammung den grössten Einfluss auf den geistigen 
Menschen hat; übrigens ist die Menschenseele trotz ihrer gött- 
lichen Natur sehr beschränkt und unzähligen Schwächen und Irr- 
thümem unterworfen , weil sie an die Materie des Körpers gekettet 
ist. Was die Eigenschaften der Seele betrifft, so gehört dahin 
ein rastlases Streben nach Höherem; femer Erfindungs- 
gabe und Productionskraft, namentlich dichterische , und die 
fixirende Kraft des Gedächtnisses. Auch wird die Seele 
von den verschiedenartigsten Affecten, wie Freude und Schmerz, 
Hoffiiung, Leidenschaft, Furcht und Schrecken erregt; bald em- 
pfindet sie warme Theilnahme für fremdes Leid, bald hässlichen 
Egoismus, Neid und Habsucht. In Betreff der letzteren ist der 
unserm Dichter gemachte Vorwurf der Goldgier entschieden zurück- 
zuweisen; seine Anerkennung der Vorzüge des Beichthums stützt 
sich auf die allgemeine hellenische Lebensanschauung, und über 
die Erwerbung und Verwendung des Reichthums äussert er dui'ch- 
aus sittlich geläuterte Ansichten. Der Reichthum hat nur Werth, 
wenn er redlich erworben ist und sich mit der Tugend verschwistert; 
der Reiche soll auch den Freunden von seiner Fülle spenden, soll 
die Nationalspiele verherrlichen helfen und Gastfreundschaft üben. 
Uebrigens honorirten die Hellenen ihre Dichter in aufrichtiger 
Anerkennung ihrer Verdienste und in Bewunderung ihrer poetischen 
Schöpfungen, so dass es thöricht wäre, die Feilheit der pindari- 
schen Muse anzuklagen. — Zu den Stimmungen der Seele gehö- 
ren femer Uebermuth, Ehrgeiz und Zorn, welcher letztere 
verwerflich ist, sobald er nicht als sittlicher Unwille über schnöde 
Ungebühr auftritt. Als abnorme psychische Erscheinungen sind 
sodann noch die Träume zu erwähnen, welche, da die Seele im 
Schlafe divinatorische Kraft besitzt, von grosser Bedeutung sind, 
und der Zustand enthusiastischer Verzückung, wie z. B. 
religiöser Fanatismus sie hervorruft. — Der vollkommenste äussere 
Ausdmck des Geistes endlich ist die Sprache, welcher die ver- 
schiedensten Tonweisen zu Gebote stehen, und welche sich nicht 
nur rücksichtlich der Form dem Stoffe anschmiegt, sondern auch 
das Naturell des Redenden aufs deutlichste manifestirt. 



1) Fr. 176: noi%£lov %6o^ov aydäsvta loftov, — 2) Isthm. 6, 58: 
tov 'Agysitov ti^onov \ slQiqoetocL näv iv ßi^axiütoig. 
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ni« Der Mensch gegenüber der Natar« 

§. 22. 

Wie schon Lübker^) und Andere bemerkt haben, geht aller- 
dings den Alten jene Tiefe und Idealität der Naturanschauung 
ab , welche uns in der modernen Poesie entgegentritt; wie denn 
überhaupt eine blosse müssige Betrachtung der Natur, nament- 
lich aber jene sentimentale Naturschwärmerei der Neuzeit ihrem 
Naturell durchaus fem liegt ^). Trotzdem fehlt es ihnen keines- 
wegs an Sinn und Empfönglichkeit für die Schönheiten der Natm-, 
in denen sie eben so viele Offenbarungen ihrer Götter erkennen, 
und nicht selten erhebt sich ihre Freude an denselben zu begei- 
sterter Schilderung. So auch bei Pindar, dessen Naturschilderungen 
dadurch einen ethischen Gehalt gewinnen, dass er sie entweder 
zu den Menschen in Beziehung setzt und eine Einwirkung der 
Natur auf dieselben stattfinden lässt, oder doch durch das glän- 
zende Colorit seiner Schilderung einen hohen Grad von Geföhls- 
wärme verräth. Hieher gehört vor Allem jene herrliche Beschrei- 
bimg der Aetnaeruption, — die älteste, welche wir kennen. Sie 
lautet: ^Auf dem hunderthäuptigen Typhos lastet die Säule des 
Himmels, der winterliche Aetna, der nimmerschmelzenden, mark- 
durchschauemden Schnee hegt ; lautere Quellen unnahbarer Gluth 
brechen aus seinen Klüften hervor; bei Tage wirbeln seine Flam- 
menströme glühende Rauchwolken aufwärts ; bei Nacht aber schleu- 
dert die purpurne Lohe, sich fortwälzend, Felsstücke unter don- 
nerndem Getöse in die Tiefe des Pontes; die furchtbarsten Ströme 
des Hephästos sendet jenes Ungeheuer empor: ein Wunder für 
den Zuschauer und für den Vorüberfahrenden, dessen Ohr dem 
Getöse lauscht ^) ' ; mit welchen letzteren Worten Pindar den über- 
wältigenden Eindruck bezeichnen will, den eine so gewaltige 
Naturerscheinung nothwendig auf das menschliche Gemüth hervor- 
bringen muss. — Mit besonderer Begeisterung schildert Pindar 
die ^Schönheit des purpurnen Lenzes*)', wo *nach dem trüben 
Winter die Erde in den blumigen Monden sich mit roth pran- 



1) Die sophokleische Ethik. S. 20. — Ueber den Natursinn der 
Alten überhaupt und Pindar^s insbesondere vgl. Humboldt, Kosmos. 
2. Band. S. 10 ff. — Dronke a. a. O. S. 24, Anm. 8. — Schnaase, 
Geschichte der bildenden Künste S. 11 f. — R. v. Raum er, vom deut- 
schen Geiste S. 13 f. — 2) Vgl. Härtung, Pindar's Werke. 4. Band. 
S. 220. — 3) Pyth. 1. 19: %i(ov 9' ovqavCa cvvi%Bi {Tvcpmg), | vitposac' 
AikvoCf ndvatsg %i6voq o^slag tid'TJva' \ tag Igivyovtai iiiv dnldxov 
nvQog dyvoratai \ itifivxoav nayai' Jtotapbol d' aa^QUiaiv (isv nQO%ioyzi 
Qoov yianvov \ aÜ&ODv'' dXX' iv oqtpvaiaiv nitgocg \ fpoCviooa %vUvdoiisvcc 
<pX6^ ig ßa&stav cpegsi novtov nXd%a avv itatdytp' \ ^slvo S' ^Atpaiatoio 
TLQOvvoyg sgnstov \ dsivotdrovg dvanifiTCSi' tsgag fisv d'avfidaiov 
ngoatSeod'ai, d'civpLa da %cil nagiovrcav (so nach Böckh) dnovaai. — 
4) Pyth. 4, 64: cpoivi7iccv&6(iov rjgog dufid. 
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genden Rosen schmückt^)'. Da beobachtet der nemeische Priester, 
der Wächter der heiligen Palme, die derselben entkeimenden 
Schösslinge und verkündet aus ihnen den nahenden Frühling, wo 
die Thore der purpurgeschmückten Hören sich Öffnen und die 
nektarathmenden Blüthen dem Rufe des duftigen Lenzes lauschen; 
da bedecken liebliche Veilchen die wonnige Flur , und man flicht 
sich Eosen in das G^lock; heitere Gesänge erklingen unter Flöten- 
getön, und jubelnde Chöre preisen die mit dem Stirnband pran- 
gende Semele^). So besingt Pindar die Wonne des jungen Len- 
zes in jenem herrlichen Frühlingsdithyrambos ^) , dessen charakte- 
ristische Färbung völlig geeignet ist, uns von der Eigenthümlichkeit 
und poetischen Fülle dieser lyrischen Dichtungsart einen an- 
nähernden Begriff zu geben. — Auch noch manche andere pin- 
darische Stellen verrathen eine unverkennbare Natursympathie. 
So sticht z. B., wie auch schon L. Schmidt bemerkt hat ^), aus 
der dritten und eilften olympischen Ode eine lebendige Empfin- 
dung för das Landschaftliche hervor; und zwar verknüpft sich in 
der ersteren Ode das Literesse für die Natur eng mit einem psy- 
chologischen ; denn es kommt dort nicht nur in der Schilderung 
des glänzenden Mondaufganges ^) und der arkadischen Gebirgs- 
gegend**) Pindar' s eigener Natursinn zum Durchbruch, sondern 
der Dichter schildert auch mit poetischem Effect den Eindruck, 
welchen das nackte, von der Sonnengluth versengte olympische 
Gefilde auf den in seine Betrachtung versunkenen Herakles macht, 
wie auch die Bewunderung desselben beim Anblick der Waldes- 
pracht im Lande der Hyperboreer'). — Vor Allem aber bietet 
der fromme Dichter die glänzendsten Farben seiner Naturmalerei 
auf, wo es gilt, die Wonne imd Herrlichkeit des Elysions zu 
schildern. *Dort strahlt,' wie es in einem Fragment der Thronen 
heisst, *die Sonne Tag und Nacht in ewigem Glänze; dort blühen 
purpurne Rosen, und schattige Weihrauchbäume prangen mit gol- 
denen Früchten; weithin erstreckt sich ein blumenduftendes Ge- 
filde, welches mit Fruchtbäumen imd Blüthenhainen bedeckt ist, 
und wogenlose Flüsse durchgleiten mit glattem Wasserspiegel die 
Landschaft; von lieblichen Düften wird die Luft durchströmt, da 
auf den Altären der Götter stets Weihrauch sich vermischt mit 



1) Isthm. 4, 18: vvv d' av (tstä ;i;8&ft€9£Oi/ nomiXcov (irivciv ^otpov 
Xd'Oiv irs (poiviyLBOiGtv avQifiGBv (69oig. — '2)^ Fr. 53,^ 13: iv 'Jgysia 
Nsfisc^ (lavTiv ov XuvQ'dvBi, \ q)oivi%OBdv(ov onox' olxQ^ivxog^SlQav ^^a-^ 
Xdfiov I svodfiov inatoaaiv kag cpvxd vsHtccQSoc. \ zore ßdXXstai, tot' in' 
daßQOtav %sgisov igatal^ \ tmv cpoßai q69ci zs^ ttoficuai fiCyvvtai , | d%Bl 
T oitfpal iieXeayp avv avXoig, \ oi%Bi zs ZsfisXav sXmdcfinvxa xoQoL — 
3) Vgl. Humboldt, Kosmos Bd. 2. S. 10. — 4) Pindar*^ Leben und 
Dichtung. S. 219. 220. j- 5) Ol. 3, 19: 9ix6(irjvig SXov ;|rpv(ra9|[tttTog | 
sansQccg 6q>&aX(idv dvzstpXs^s Mrjvcc. — ^),^J- 3, 26: svd'a Aazovg 
tnnoaoa Q'vydzriQ \ ds^az' iX&ovz' 'Ag-Kadiag dno Ssigäv xal noXvyvdfjL- 
nzoav fivxöjv, — 7) Ol. 3, 31 : zdv fisd'snmv tds xal yistvav x^ovoc nvoiaig 
onid'ev BoQBtt \ 'tffVXQOv' zod'i öivdgsa d'dfißaivs aza&sig. 
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der weithin leuchtenden Flamme^)'. Nicht minder glänzend end- 
lich schildert Pindar die Insel der Seligen, wo den Frommen 
ununterbrochen das Sonnenlicht leuchtet, wo die Lüfte des Mee- 
res sie umsäuseln, und wo zu Lande an prangenden Bäumen und 
im Gewässer duftige Goldblumen erglühen, aus welchen die Se- 
ligen Kränze flechten, mit denen sie Häupter und Arme umwinden^). 
Wer empfindet nicht den Hauch fromm erglühender Begeisterung, 
der diese hochpoetischen Schilderungen des religiösen Dichters 
durchweht? 



1) Fr. 106: totai Xdfinsi iiev iievog diXiov zdv iv^dSs vv%%a %dxai,\ 
tpoivi%Oif69oig 9' hl Xsmoivsoai ngodatiov uvtcdi^ | %al lißävtp axiccgov 

%al j^QVoioig xagnoi^g ^spQid'og.^ — ^ [nsdiov dl 9sv9qs(dv atpiv | alsv 

8v%ci(fna}v %al dvd"rjQav ünitCQmv t' dvanintatai ted'ocXog dvd'iiioiüiv ^\ 
lidv toi^g notufkoi ttvsg &%XvctoC ts %al \ Xsiot dtd yctv (siovüiv.] 6Sfi>oi 
9' igatov %atd x^^QOv %£Svutai, \ aUl 9va {kiyvvvtmv nvql trjXBqxxvat 
navzota %'mv inl ßmfioig. Die eingeklammerten Worte hat Härtung 
nach Plntarch de occ. civ. c. 7 ^metrisch constituirt. — 2) Ol. 2, 61: 
^aaig Sh vvntsisaiv aUC^ \ taaig d'' dfiigaig SXiov ixovtsgj dnoviateoov \ 

iaXol SiyiovxmJfCotov. iv%'a fiaxagatv | vaaog miiSccviSsf \ av^at 

nsQinvioiaiv' avd'Sficc d'k XQvaod 9\^yf^t I td (ihv r^QaSd'sv dn dyXatov 
SBvdQicav, vStoQ 9' dXXa (pigßsi, \ OQfioiai tmv xigocg dvanXinovtc xttl 
atBg>dvoig. 
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Der Mensch im sittlichen Verbände. 

I« t'amilie und Haus. — Terwandtsehaft und Geschlecht« 

§. 23. 

Die Idealität und Tiefe der pindariscben Ethik tritt in hohem 
Grade auch in seinen Ansichten von Ehe und Familie hervor, so 
dass diese eine eingehende Betrachtung verdienen, üeberhaupt 
bietet bei einem Dichter wie Pin dar die Auffassung der sittlichen 
Gemeinschaft und insbesondere des Familienverbandes einen Mass- 
stab für seinen ganzen sittlichen Standpunkt; denn die Achtung, 
welche er vor der Heiligkeit der sittlichen Bande hegt, muss 
nothwendig seine ganze Weltanschauung durchdringen und läutern, 
und der sittlich reinste Dichter ist sicherlich d6r, welcher der ehr- 
würdigsten unter allen menschlichen Gemeinschaften, der der Fa- 
milie, die grösste Pietät entgegenträgt. 

In der That stellt Pindar die Ehe sehr hoch. Er nennt sie 
einen süssen, lieblichen Bund*), imd sie wird unmittelbar 
unter dem Schutze der Götter geschlossen. Namentlich ist es 
Hera, unter deren Anspielen der Ehebund blüht und gedeiht, 
in welcher Eigenschaft sie von Pindar und auch von Andern releia 
(pronuba) genannt wird^). Neben Here ist sodann auch Aphro- 
dite Schutzgöttin der Ehe; sie stiftet dieselbe und ertheilt ihr 
die höhere Weihe, in welcher Function sie z. B. in der neunten 
pythischen Ode erscheint, deren eigentliches Thema, wie schon 
ältere Interpreten erkäimten, auf Liebe und Ehe hinausläuft. Die 
herrliche mythische Partie dieses Gedichts^) hat bekanntlich die 
Vermählung Apollon's mit Kyrene zum Gegenstande, deren Stif- 
terin nach Pindar die silberfüssige Aphrodite ist, welche die Lie- 
benden empföngt und über ihr Brautlager holde, züchtige Scham 
ausgiesst*). So ertheilt die Göttin der Umarmung des liebenden 



1) Pyth. 4, 222 heisst es von lason und Medea: %axaCvri9av r£ xot- 
vov ydcfiov I yXvKvv iv äXldloiai fit^cci. — 2) Nem. 10, 18: '^Hßa te- 
XBi(f naga ftßUtSQt ßa^votaa. Sonst heisst Here in dieser Eigenschaft 
auch ya[ifiUa und fvy/of. Vgl. Prell er, griech. Myth. I, 112. — 3) 
Pyth. 9, 5 — 70. — 4) Pyth. 9, 9: vniSsuto f a^vpowfif' 'AtpQodita I 
^dXiov gstvov — — tial ütpiv inl yXwiSQaCg svvcctg igatav ßdXsv aldm, \ 
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Paares die heiligste Weihe: ihr Bund ist kein unkeusches Con- 
cubinat, sondern eine unter göttlichen Auspicien geknüpfte, recht- 
mässige Ehe. — Insbesondere aber gehört hieher jene Stelle 
desselben Liedes , wo P. die Verschämtheit der ersten Liebe schil- 
dert und welche den Beweis liefert , mit welchem Zartgefühl und 
feinen sittlichen Tacte der Dichter die Geschlechtsliebe auffasste. 
Mit geheimen Schlüsseln, lässt er dort den weisen Kentauren 
Cheiron ausrufen, Öflftiet die weise Peitho den Zugang zum theuer- 
sten Heiligthume der Liebe, und bei Menschen und Göttern ge- 
bietet Scham den Liebenden, ihre erste Umarmung in verschwie- 
genster Stille zu begehen^). Also nicht offen und mit Gewalt, 
will P. sagen, soll der Liebhaber die Umarmung der Geliebten 
erzwingen, sondern in tiefster Verborgenheit durch süsse Worte 
der Ueberredung die Braut für das Werk der Aphrodite gewin- 
nen ; und Scham und Keuschheit soll über dem bräutlichen Lager 
walten. So sind also die ^lieblichen Geschenke der Kypris^)' 
gleichsam ein süsses Geheimniss , ein Mysterium zwischen den Lie- 
benden, für dessen Genuss Aphrodite selbst als Hierophantin ihren 
Mysten die heiligsten Weihen ertheilt, und dessen Entschleierung 
vor profanen Augen als ein Verrath an der Göttin und ihrem 
Geheimcultus erscheint. Auch sonst betont Pindar, dass die eigent- 
liche Wonne der Aphrodisien in der Heimlichkeit des Genusses 
liegt, wie wenn er in einem Fragment sagt: ^Es ist etwas Süsses 
um die heimliche Huldigung der Liebe ^)'. 

§. 24. 

Eine gewaltige Herrscherin über Götter und Menschen ist 
nach Pindar die Kyprosgeborene '*) Göttin. Ihre Diener sind die 
Eroten, die Spender des Liebesgenusses, welche das Lager der 
Liebenden umwalten ^); und als stete Begleiterin wandelt ihr 
Peitho zur Seite, welche mit ihrer Geissei®) Götter und Men- 
schen unerbittlich unter das Joch der Göttin beugt. Aphrodite 
selbst führt ein Geschoss in ihrer Hand, mit welchem sie die 
Herzen bezwingt, daher sie von Pindar die Herrin der schärf- 
sten Pfeile'') genannt wird. Wie mächtig sie aber schaltet, 
und wie unumschränkt sie über alle Herzen gebietet, bezeugt 
namentlich die Liebe der Medea zum lason. Selbst die gewal- 
tige kolchische Heroine muss sich vor Aphrodite beugen, und in 
ihrem Herzen flammt so heftige Liebesgluth auf, dass sie sogar 
ihre Scheu vor den Aeltem und die Liebe zur Heimath vergisst. 



1) Pyth. 9, 39: ngvntal xXtictdsg hxl ao^äg üsid^ovg Js^ecv cpiXo- 
zdtcoVy I Httl k'v XB &Boig tovzo Y.civ9Qmnmg oficog \ Miovt', a^tpavSov 
adsiocg xv%Biv xongmxov svväg. ^ — 2) Ol. 1, 75: wCXia Soigec Kvnqiag. 
— 3) Fr. 202: yXv%v xi %Xsnx6ft>£vov fisXrifia Avngidog, ~ 4) Pyth. 
4, 216: KvTtQoyivBia, — 5) Nem. 8, 5: igavoav, otoi xal Jiog AlyLvag 
xsXsnxQOv noifiivBg duq)sn6Xrii5ccv \ KvngCag ämQWv, — 6) Pvth.4, 219: 
lidaxiyi n&t&ovg. — 7) Pyth. 4, 213: noxvta oivxdzmv fiaXimv, 



Digitized by 



Google 



Der Mensch im BÜtlichen Verbände. 45 

und, von der Geissei der Peitho getrieben, gegen den Willen 
des Vaters die verhängniss volle Vermählung schliesst ^) und Sehn- 
sucht nach Hellas in ihrer Brust nährt ^). Der Dichter weiss diese 
Leidenschaft, welche, im Moment auflodernd, den Menschen wie 
im Wahnsinn unwiderstehlich fortreisst, nicht besser zu versinn- 
lichen, als durch symbolische Einkleidung, indem er sie mit der 
rastlosen Bewegung des Wendehalses vergleicht. Dieser Vogel 
giebt wegen der rastlosen Beweglichkeit seines Nackens ein Bild 
de^ ruhelosen Leidenschaft und ihrer hin- und herwogenden Em- 
pfindungen; und in Folge dieser seiner symbolischen Bedeutung 
bediente der Aberglaube sich seiner zu magischen Zwecken, indem 
man ihn auf ein vierspeichiges Bad band und dasselbe unter Ab- 
singung von Zauberformeln in wirbelnde Rotation versetzte, welche 
sich dann, wie man glaubte, auch der Seele Dessen mittheilte, 
welchem der Zauber galt, so dass er betäubt imd vnllenlos vom 
Taumel der Liebe übermannt und fortgerissen wurde. Diesen 
Vogel des Wahnsinns brachte Aphrodite nach Pindar's Darstellung 
zuerst vom Olymp zu den Menschen und gab ihn dem lason, 
damit er durch seine Bezauberung Medea's Herz gewinnen imd sie 
bewegen möchte, ihm nach Hellas zu folgen^). Diese allegorische 
Darstellung birgt demnach als Kern den einfachen Gredanken, dass 
die Gewalt der Geschlechtsliebe eine unwiderstehliche ist; über- 
mächtig zieht sie das Gemüth der Liebenden in ihren wirbelnden 
Taumel und übertäubt jede andere Stimme, ja selbst die der kind- 
lichen Pietät , so dass das Weib Aeltem , Vaterhaus und Heimath 
vergisst, um dem Manne ihrer Wahl selbst in die entlegensten 
Regionen zu folgen. So gebieterisch und jede Midere Macht über- 
flügelnd waltet Kypris in den Herzen der Menschen. 

§. 25. 

Nach allem Bisherigen ergiebt sich, dass nach Pindar's Auf- 
fassung Aphrodite, so mächtig sie auch die sinnliche Leidenschaft 
des Menschen entflammt, dennoch keineswegs ausschliesslich die 
Göttin der rohen Geschlechtsliebe ist, sondern auch eine höhere 
ethische Bedeutung hat, insofern sie als Princip der Zeugung und 
des ehelichen Bundes erscheint, und auf ihr folglich die Regene- 
ration der Familie maAxi nur, sondern auch des ganzen Staates 
bei-uht. Denn sie ist es , welche mit unwiderstehlicher Macht das 
Weib in die Arme des Mannes führt, und auf deren Gebot Peitho 
mit heimlichem Schlüssel den Weg zur heiligen Liebe bahnt; sie 



1) Ol. 13, 53: %(xl xdv natgog ivrla Mr^dBiav d'Spbivuv ydfiov 
a«Ta. ~ 2) Pyth. 4,^ 218: oq>Qa Mrjdsiag xonscav cc(piXoit' ali^m, wo- 
d'siva ä' ^EXXag avtav | iv q)oaal yiaiofisvocv dovioi fidaxi^yi üsi.ä'ovg. 
— 8) Pyth. 4, 213: notvia d o^vxdttov ßslimv ji noi%CXav Hvyya ts- 
xq(i%vay,ov Ovlvfino^sv \ iv dXvra} isv^aica nvtiktp \ ^aivdS* oqviv 
Kvngoyivsia tpiqsv \ isgoStop dvd'Qionoiat , Xixdg x' inaoi9dg inSiSdatri' 
asv ootpov Alaovidav. 
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ertheilt dem Ehebimde die göttliche Weihe und giesst züchtige 
Scham über das bräutliche Lager aus ; sie ist gleichsam die Hiero- 
pbantin im Heiligthum der Liebe, welche, nachdem sie den Lie- 
benden ihre Weihe ertheilt hat, sie in verschwiegener Nacht zum 
Genüsse der süssesten Mysterien zulässt. — Bei einer so erhabe- 
nen Ansicht von der geschlechtlichen Liebe kann es denn nicht 
fehlen, dass auch Ehe und Familie bei Pindar in höherem sitt- 
lichen Lichte erscheinen. Vor Allem muss der Segen der Aeltem 
auf dem Bunde der Verlobten ruhen; denn er ist es, welcher jien 
Kindern Häuser baut, daher der Dichter in Bezug auf Medea die 
tadelnde Bemerkung macht, sie habe gegen den Willen ihres 
Vaters den Bund mit lasen geschlossen ^). Die Stiftung des Ehe- 
bundes ist ein feierlicher Act, dessen Festlichkeit alle Verwandte 
und Freunde des jungen Paares verherrlichen helfen. Bei der 
Verlobung der jugendlichen Braut schenkt der Schwäher beim 
festlichen Mahl in Gegenwart der Freunde und Verwandten dem 
Eidam eine von Bebensaft schäumende goldene Schale, das Kost- 
barste unter seinem Geräth, zur Ehre des Mahles und der Ver- 
wandtschaft, so dass der Neid der Anwesenden rege wird wegen 
der lieblichen Braut ^), — ein solenner Gebrauch, der das Ver- 
löbniss gleichsam besiegeln soll. Die Vermählung selbst wird mit 
festlichem Pomp begangen : in vollem Schmucke prangt der hoch- 
zeitliche Tisch, und es erschallen die jubelnden Weisen des Hy- 
menäos , den die jungfräulichen Gespielinnen der Braut zur Abend- 
stunde anstimmen ^). — Ln Verhältniss zu der Ehrwürdigkeit des 
ehelichen Bundes steht aber die Straf würdigkeit Dessen , der den- 
selben frevlerischen Sinnes zu schänden wagt. Daher nennt Pindar 
die Gattenmörderin Klytämnestra ein grausames Weib*), sei 
es nun, dass sie aus Groll wegen der geopferten Iphigenie, oder 
aus ehebrecherischen Gelüsten die That verübt habe; während der 
Dichter es andererseits rühmend anerkennt, dass Hypermnestra 
aUein von den Danaiden dem Eechte treu geblieben sei, weil sie 
das Leben des jugendlichen Gemahls verschonte ^). — Nicht minder 
aber spricht Pindar über das Verbrechen des Ehebruchs das ent- 
schiedenste Verdammungsurtheil aus, indem er erklärt, es sei för 



1) Ol. 13, 53: tccv nat^og dvtia MijSsiav d'Sfiivav ydfjkov ofvrce. 
Auch Koronis sohliesst ihren Bund mit Ischys %Qvß9ap^ itatQog Pytn. 
3, 13. — 2) Ol. 7, 1 : q)idlav mg sC tig dtpvHÜg dno xsiQog iXmv | Mov 
dfiniXov %a%Xdioicav Ögoam \ dmQvostat \ vBctv£oi yctfißqä ngonCvatv 
otnod'sv ot%ttds, ndyj^Qvcov, %ogv(potv %rsdva>v, \ avlinoaidv ts^ xdgiv 
xccdög ts tifidoaig bov, iv dh q>CX(ov I naQSOvtünv d'rj%i viv iaXmxov 6(i6- 
(poovog svvdg. Vgl. Athen. XIII. p. 575. — 3) Pyth. 3, 16: (Koronis) 
ovH i(isiv' iXd'stv TQdnsiav vvficpiocvt \ ovdl nafitpcSvar la%dv v(tsvaioiv, 
aXinsg \ ota naqd'ivoi <piXioiaiv itatgui \ sonsQ^atg inoxav^Ciscd'' doi- 
Noctis. Vgl. Nem. 1, 71. und Näj^elsbach, nachhom. Theol. S. 274. — 
4) Pyth. 11, 19: onots — KaaaavÖQCCv noXitp xaXum avv *Aya(i£(ivov£a\ 
"ipvxq^ noQSvü* '^;u«90I'tos d'Ktdv nag* svckiov vrjXiqg yvva, — 6) Nem. 
10, 6: ov$* 'TnsQiivi^aTQcc nuQsnXdyx^rj , fiovoipatpog iv novXsm xara- 
axotoa ^itpog. 
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junge Weiber das scheuslichste Verbrechen, sich fremdem Ehe- 
bette hinzugeben , und unmöglich könne eine solche That anderen 
Zungen verborgen werden *). Eben so grell tritt die Abscheu- 
lichkeit des Ehebruchs in dem abschreckenden Beispiele der Gat- 
tin des Akastos, Hippolyta, hervor, welche den Peleus für ihre 
verbrecherischen Gelüste zu gewinnen strebt; als er aber aus 
Scheu vor dem gastlichen Heerde des Akastos sie mit Entrüstung 
zurückweist 2), rftcht sie sich an ihm, indem sie ihn verläumderisch 
beim Akastos desselben Verbrechens anklagt, dessen Ausführung 
ihr die Tugend des Peleus unmöglich gemacht hatte. Wie also 
der Ehebruch an sich schon ein scheusliches Verbrechen ist, so 
ist er es in doppeltem Maasse, wenn er an einem Gastfireunde 
begangen wird. 

§. 26. 

Der eigentliche Segen des ehelichen Bundes aber besteht in 
den ihm entspriessenden Kindern; denn sie sind gleichsam die 
Träger der Zukunft ihres Geschledits, dessen Erlöschen für einen 
Fluch gilt, während die Aussicht auf seine Fortpflanzung von 
allen Mitgliedern desselben freudig begrüsst wird^). Daher durch- 
bebt Wonne das Herz des alternden Vaters, wenn seine Ehegenossin 
ihm zuletzt noch unverhofPb ein ersehntes Enäblein schenkt; denn für 
den Sterbenden ist es ein herber Schmerz, wenn der Reichthum, 
den er sich erwarb , einem fremden , unbekannten Herrn zufallen 
soll^). Wer aber vollends an seinen Kindern Freude erlebt und 
Ehre und Euhm durch sie ämtet, ist in hohem Masse zu benei- 
den. ' Glücklich fürwahr, heisst es in der zehnten pythischen Ode % 
und von den Sängern hochgepriesen ist der Mann, der selbst 
Siegesruhm erwirbt und Überdies noch lebend den jugendlichen 
Sohn nach Gebühr pythische Kränze erringen sieht ! Zwar ist der 
eherne Himmel unersteigbar für ihn, und selbst sein Glück ist 
nicht vollkommen; die Freuden und Herrlichkeiten aber, nach 
denen wir Sterblichen streben, hat er alle bis zum äussersten 
Ziele durchmessen.' Daher fleht auch Herakles unter heissen Wün- 



1) Pyth. 11, 24: ^ stSQco lexs'i Safia^Ofiivav \ ivvvxoi naQayöv 
HOitecL (die Klytämnestra nämlich); to dl vsaig ciXoxoig \ ixd'Ktxov 
dfi^nXccTUOv nalviffcci x* dfidxccvov \ dlXorgiaiat yXfoccaig. — 2) Nem. 5, 
33: sv^vg 9' dnavdvato vvfiq>av, ^siviov natgog xoXov \ dsiaaig, — 3) 
Ol. 6, 49: 0oißov yctg avtov (pä y^yatuBiv natgog — ovdi not' inXs^- 
ipsiv ysvBccv, — 4) Ol. 10, 86: &ts nutg i| dXoxov ncctgl | nod'si.vog 
txovzi. vsotatog to ndXiv ^^77, (idXa di ot d'sgiiaivsi q)tX6tati. voov \ 
insl nXovtog 6 Xax(ov noi^iva \ inantov dXXotQiov, \ d'vdcnovii atvys- 
Qmtatog, Vgl. Näj?el8bach,^nachhora. Theol. S. 280. — 6) Fyth. 10, 22^: 
sv9ttifioav ^^ xttl vfivi^tog ovzog dv^g yivBxai aotpolg^ \ og av X^Q^^'*' ^ 
iro^oiy dqBta^ %qatriüaig \ td nsyiat* di&Xtov %Xri toXfi^ ts %al ed'svsi, | 
%al iciciv iti vsciQov | xar* ataccv vtov CSfj tvxovta^ ütBcpdvmv üv- 
^tcav. I o ;|rof>lx£og ovgavog ov not' dfißatog avtoig' | oaa^g $1 ßgotov 
^d'vog dyXataig dyttofisa^a^ nsgaCvst ngog ^^^aroy | itXoov, 
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sehen zum Zeus , er möge seinem Gastfreunde Telamon einen mu- 
thigen Sohn schenken, der ihn völlig beglücke^). Hieher gehört 
femer die rührende und von Pietät durchwehte Schilderung der 
Vaterfreude, mit welcher der alte Aeson* den heimgekehrten, in 
der Jugendblüthe stehenden Sohn begrüsst. Seine Augen erken- 
nen sofort den Eintretenden, und Thränen rieseln ihm aus den 
greisen Wimpern herab; denn er freut sich in seiner Seele, als 
er seinen Sprössling, den schönsten der Männer, gewahrt^. Ja, 
für ein s6 hohes Glück gilt dem Dichter diese Vaterfreude, dass 
er selbst dem Psaumis, der doch als Olympiasieger die höchste 
Staffel menschlichen Glückes erstiegen hatte, nichts Besseres vom 
Zeus zu erflehen weiss, als dass ein heiteres Alter im Kreise der 
ihn umringenden Söhne ihn zum Ziele seines Lebens geleiten 
möge ^). Und dem äginetischen Knaben Timasarchos , der bei den 
nemeischen Spielen im Eingkampfe gesiegt hat, ruft der Dichter 
zu ^) : ^ Lebte dein Vater noch und würde er noch von der glühenden 
Sonne erwärmt, — aus Freude über deinen Triumph litesse er 
die Saiten rauschend ertönen und, an dieser Weise sich ergötzend, 
besänge er den herrlichen Sieg seines Sohnes.' 

Wie aber die Aeltem ihre Kinder mit Liebe umfassen, so 
gebietet die pindarische Ethik auch den Kindern nachdrücklich 
Pietät und Ehrfurcht gegen die Aeltem. Der weise Kentaure 
Gheiron richtet nach Pindar an den jugendlichen Achilleus, dessen 
Erziehung ihm obliegt, die ernste Mahnung : * Am höchsten unter 
den Göttern ehre den Kroniden, den lauthallenden Gebieter der 
Donner und Blitze! Nimmermehr aber sollst du die gleiche Ehre 
deinen Aeltem entziehen, bis zum Ziel ihres Lebens^)'! — Und 
im Eingange der ersten isthmischen Hymne heisst es: ^Was ist 
edlen Menschen theurer, als die geliebten Erzeuger^)'? — Heilige 
Scheu sollen die Kinder gegen sie im Busen nähren, daher Medea 
schwer sündigte, als sie, diese Scheu abstreifend, in rasender 
Leidenschaft gegen den Willen ihres Vaters dem Fremdlinge nach 
Hellas folgte'). Aß leuchtendes Muster kindlicher Pietät erscheint 
bei Pindar Antilochos, der Sohn des greisen Nestor, der sich 



1^ Isthm. 6, 44: vvv os, vvv Bvrcctgvnd d^sansdaig Haaofiai natSa 
d'Qttüvif i£ 'Egi^piag | dvdgl ttpSsy gsi^vov dfibv (loig^diov tsXdaai. — 2] 
Pyth. 4, 120: tov (isv^ icsld-ovr' ^yvov 6(p%'aXyi,ol natgog' | i% 9* äg 
ocvTOv no(iw6Xv^av docngva vri(faXia)v yXsqxxgcav , | Sv nigi ipvxdv insl 
ydd-riasvy i^aCgstov \ yovov IStov %äXXiatov dvdgmv. — 3) Ol. 5, 21: 
CS X , ^OXviiniovtns , — {psgstv y^gccg av^fifOv ig tsXsvTicvt \ vtcoi^, 
WavfUy itagunaiiivmv. — 4) Nem. 4, 13: sl S* irt ^cciisvei Tindagitog 
dXim I aog nccv^g i&dXnstOj nomiXov v.iQ'agCitov \ ^'ocft^d hSj vaiäs fiiXsL 
y^XihsCg, I vlov lisXdSTjas %uXXlvi%ov* — 5) Pvth. 6, 23: fidiiata ^hv 
Kgov£9av, \ ßagvonuv ütsgondv HSgawmv xb ngvtuviv, \ d'Bmv aißsc&ai * | 
xavxag äs (jlt^oxs xifidg | dfisigsiv yovicav ßiov nsngmfiivov. Vgl. Nä- 
gelsbach, nachhom. Theol. S. 275. — 6) Isthm. 1, 5: x£ (plXxBgov %ß- 
dv(3v xoKSav dyad'oCg'j — 7) Pyth. 4, 218: oq)ga [Kvngoyipsia] MtiÖBiccg 
xo'^imv dwsXon' al8m^ nobsivd d* *EXXdg adtdv \ iv q)gtt<sl Hcciofiivccv 
Sovioi fiacxiyi IIsLd'ovg. 
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selbst für den Vater opferte. Solche Gesinnuüg (d. h. kindliche 
Pietät), heisst es in der sechsten pythischen Ode, hegte vormals 
Antilochos, der fttr seinen Vater den Tod erlitt, indem er gegen 
Meninon, den männermordenden Führer der Aethiopen, zu kämpfen 
wagte. Denn der Wagen Nestor's wurde durch das vom öeschoss 
des Paris getroffene Pferd gehemmt , und Memnoji schleudeüie die 
gewaltige Lanze; da rief der messenische Greis erschreckt nach 
seinem Sohne, und nicht vergebens liess er seine Stimme ertönen; 
muthig stellte sich der edle Sohn dem Feinde und erkaufte mit 
seinem Tode die Rettung des Vaters. Also vollendete er die er- 
habene That und erschien unter den Jünglingen der Vorzeit als 
erhabenstes Muster acht kindlicher Liebe ^). 

Bin nicht minder heiliges PieiHtsband umschlingt auch die 
Geschwister unter sich. Ein erhabenes Vorbild brüderlicher 
Liebe bietet nach Pindar der Edelmuth des Polydeukes, der, als 
sein Bruder Eastor im Kampfe gegen die Apharetiden gefallen 
ist, die Mörder verfolgt und erlegt und darauf zu Eastor zurück- 
kehrt, der dumpfröchelnd da liegt und im Verscheiden begriffen 
ist. Da vergiesst er heisse Thränen und ruft laut wehklagend: 
* Vater Kronion, wo giebt es Erlösung für dies Leiden? Gieb 
auch mir zugleich mit ihm den Tod, o Herrscher! Denn dem 
freundlosen Manne entschwindet der Euhm; in der Noth bleiben 
wenige Menschen so treu, die Gefahr zu theilen. ' Als aber Zeus 
ihm die Wahl lässt, ob er unsterblich im Olymp leben oder, das 
Schicksal seines Bruders theilend, abwechselnd im Olymp und im 
Hades leben wolle, — da entscheidet er sich freudig ftlr das 
Letztere, und Kastor kehrt in's Leben zurück^. 

§. 27. 

Nach Pindar ist die Gemeinschaft der Familie und überhaupt 
der Phratrie, die ja auf der Familienverwandtschaft beruht, eine 
überaus innige, und ein enges verwandtschaftliches Band um- 
schlingt alle Mitglieder des Geschlechts. — Was zunächst die Fa- 
milie betrifft , so ist den Angehörigen derselben Freud' und Leid, 
Wohl und Wehe gemeinsam, oder — wie es in der ersten nemei- 
schen Ode heisst — das häusliche Leid trifft alle Mitglieder in 
gleichem Masse, während das Herz fttr fremde Noth unempfind- 
lich bleibt^). Daher thei^t der Sohn seinen Siegesruhm mit dem 
Vater, dessen Name laut vom Herold verkündet wird^), und um- 
gekehrt gereicht der Sieg des Vaters dem Sohne zum Buhme, wie 



1) Pyth. 6, 28: iysvto %al ngotsgOv'AvtiXoxog^ßiaTag | vorjfiatovto 

(piQWVf t Sff vnsQitpd'ito natgog 6 &8tog dv^g {ng^aro (ilv d'a- 

vdxoio %o(iiddv natgog, \ i&6%riaiv ts tmv naXai yevsa \ onlorigoiciv, 
igyov nslcigiov xsliaaigj \ vnatog dfitpl tomvotv iu,fisv ngog dgsrdv. 
— 2) Nem. 10,^49— 90. — 3) Nem. 1, 53: to ydgoUstov niitsL ndvd'' 
ofimg' svd"vg d' dnij^aiv %gaSia xadog d(i(p' JilXotgiov, — 4) Pjrth. 6, 
102: vt^ ts HOivdv 2«p(v. Ol. 5, 8: {Wavfiig) ov natig'^Aiigmp* indgv^s. 
BtJCHHOLz, die sittl. Weltanschauung etc. 4 
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der Sieg des Hieran dem Deinomenes ^). Der Sieg des Enkels 
erfüllt selbst den hochbejahrten Grossvater mit freudigem Stolz, 
so dass er in seinem Glücke seines Alters und des Hades vergisst^); 
der Jüngling hingegen , welcher in den öffentlichen Agonen besiegt 
wird, empfängt bei der Rückkehr zur Mutter kein freundliches 
Lächeln 3). 

Ueberhaupt aber ist das verwandtschaftliche Band in weite- 
rem Sinne ein Pietätsband und vereinigt alle Mitglieder der Phra- 
trie und des Geschlechtes zu einer engeren Gemeinschaft. So 
eilen auf die Kunde von lason's Ankunft sogleich seine Verwand- 
ten herbei, um ihn mit herzlicher Freundlichkeit zu begrüssen*); 
daher geben die Talaioniden, Adrastos und dessen Brüder, dem 
Amphiaraos ihre Schwester Eriphyle zur Ehe, um durch diese 
verwandtschaffcliche Verbindung ein eidkräftigendes Unterpfand für 
ihr Bündniss mit ihm zu gewinnen ^). Eine grosse Unnatur aber 
ist es, wenn unter Verwandten Feindschaft entsteht; dann ent- 
fliehen selbst die Moiren, um ihre Scham über des Hauses Schmach 
zu verbergen*^). Vollends aber ist der Verwandtenmord ein Ver- 
brechen erster Grösse, durch den auch Ixion schwere Strafe ver- 
wirkte '^). 

Ueber dem Q^schlechte waltet ein Dämon {öalfuov yevi&liog\ 
ein Schutzgeist, dessen Huld sich insbesondere dadurch offenbart, 
dass er den Mitgliedern des Geschlechts Sieg und Ruhm verleiht; 
daher Pindar in der dreizehnten olympischen Ode für das Ge- 
schlecht der Oligaethiden nach bisherigen zahlreichen Siegen von 
dem Wohlwollen des Geschlechtsdämons auch noch weitere Siege 
hofft ^). Dieser Geschlechtsdämon ist als identisch zu fassen mit 
dem Stammgotte {^sbg ysvi&lLog)^) ^ von dem das Geschlecht 
seinen Ursprung herleitet, und der dasselbe seines Schutzes wür- 
digt, daher er bei den Mitgliedern des Geschlechtes eines beson- 
deren Cultus geniesst. Unter der höheren Leitung dieses Dämons 
steht das auf die einzelnen Mitglieder de>s Geschlechts wirkende 
Schicksal^®); von ihm hängen alle Erfolge ihres Strebens ab, daher 

1) Pyth. 1, 59: xdgfia d' ovk dlXotgiov vi^atpoqCa narigog. — 2) 
Ol. 8, 70: natgl d'k^nazgog ivinvsvüBv fiivog \ yrigccog dvxlnaXov' \ 
'At8a toi Xdd'sxat | äofievcc jgd^aig ixvijg» — 3) Pyth. 8, 85: ovSe {lo- 
Xovtmv nag fiazig' a^icpl yeXmg yXvKvg \ mgosv xdgiv. — 4) Py^th. 4, 
126: xa%mg d' ''Adfiazog l%£v xal MsXafinog | sviisvsovreg ccvstpiov. ~ 
5) Nem. 9, 16: dvigoddfiavz' 'Egiq)vXaw, ogyiiov mg ozs niazov, \ $6p- 
zsg OUXBida yvvaina, — 6) Pyth. 4, 145: Moigai \ 9' dtpiczavz , Bt zig 
^1%'ga neXsi | ofioyovoig, al86i %dXvtlf(XL. Vgl. §. 7 und Preller, griech. 
Myth. I, 331 Note 1. Anders erklärt die Stelle L. Schmidt, Pindar's 
Leben und Dichtung S. 301. —^7) Pyth. 2, 30: cci Svo S* dfinXaii^ai] 
apsgBTtovoi zbXs^ovzi' z6 fisv fjgcog ort | ifjbq)vXiov atfia ngcoziozog ov% 
azBg zBXvag Jnsfii^B d^vatotg, | 3zi zb fiByccXo'UBv&haaiv iv nozs d'aXd- 
(loig I Jiog UKOiziv inBigoczo. — 8) Ol. 13 , 105 : bI 8s daificov ysvi^Xiog 
%gnoi, I ^fcl zovz* 'EvvccUm z' in8<6aofiBv ngdaoBiv. — 9) Genaueres über 
den d-Bog ysTsd^Xiog s. unten §. 40. — 10) ^Die Ansicht von einem zu 
dem Geschlechte gehörenden, auf die einzelnen Mitglieder des Ge- 
schlechts wirkenden Schicksals- und Glückszustand tritt bei Pindar öfter 
deutlich hervor.' v. Lentsch im Philolog. XIV, 47. 
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es für die Laufbahn eines Mannes , und zumal eines Kämpfers in 
den Agonen, von entschiedener Bedeutung ist, welches Greschlecht 
ihn hervorgebracht hat. Ist sein Geschlechtsdämon ein günstiger, 
und ist von den Vätern her das Glück in seinem Stamme hei- 
misch , so ist er gleichsam ein prädestinirter Sieger und der Trä- 
ger des seinem Geschlechte eigenthümlichen Successes , und es ist 
eben ganz natürlich , dass er Siege erringt und mit dem Oelzweige 
bekränzt aus den Agonen zurückkehrt; ist dagegen das Glück 
seinem Stamme nicht hold, so ist sein Bingen und Streben von 
vom herein fruchtlos, und nur in den seltensten Fällen wird ihm 
ein Erfolg zu Theil werden. 

Aber nicht genug, dass das Geschick des Menschen durch 
sein Geschlecht bedingt wird, — auch die Persönlickeit des 
Einzelnen ist unmittelbarer Ausdruck der charakteristischen Eigen- 
schaften seines Stammes. Der Mensch mit seiner geistigen und 
physischen Organisation, das ganze Individuum trägt den unver- 
kennbaren Typus seiner Abstammimg und verdankt die Grund- 
linien seiner Individualität dem Einflüsse seiner Abkunft. Was 
daher der Mensch an körperlichen^ und physischen Eigenschaften, 
an geistigen Anlagen und Talenten, an Charaktereigenthümlich- 
keiten besitzt, ist ihm angeboren und gleichsam als Erbschaft 
von seinen Ahnen auf ihn übergegangen*). Daher ist auch in 
jeder Lebenssphäre ausgezeichnete Naturanlage die conditio sine 
qua non für ein erfolgreiches Streben; wem diese natürliche Quali- 
fication abgeht, der ringt invita Minerva imd wird selten oder 
■ßie zu etwas Tüchtigem gelangen; denn die angestammte Natur 
vermag weder der röthliche Fuchs noch der lautbrüllende Löwe 
zu verläugnen^). Ist aber einmal ein Geschlecht von den Göttern 
mit hohen Tugenden gesegnet, so gehen dieselben von den Ahnen 
auf Kinder und Kindeökinder über imd erben sich fort durch die 
Generationen. Daher lesen wir bei Pindar von einer angeborenen 
TJnerschrockenheit^), und wie durch Abstammung der edle Sinn 
von den Vätern auf die Söhne herüberstrahle ^). Freilich ist damit 
nicht gesagt, dass nicht einzelne Mitglieder eines sonst tüchtigen 
Geschlechtes aus der Art schlagen können; vielmehr tragen die 
angestanmiten Tugenden, wie es in der elften nemeischen Ode 
heisst^), abwechselnd Frucht in den Generationen der Men- 
schen; und wie weder die dunkeln Aecker im Umlaufe jedes 



1) Vgl. Bippart, Pindar*s Leben etc. S. 81. ~ Ueber die ähöUche 
Ansicht des Sophokles: Lübker, die soph« Ethik, S. 27. — 2) Ol. 11, 
19: iro yag \ i(i(pvlg ovt' aC^fov aÄoMr^jf | ovt' igfßgoiioi, Xiovtsg dialld- 
^aiVTO Tjd'og. Ol. 13, 13: äftaxov dl %QV'^at ro ovyysvlg r^d'og, — 3) 
Nem. 11, 12: axQsaiav TBergk agtepCav) ^vyyovov, — 4) Pyth. 8, 44: 
q>vä to ysvvatov sntnQsnsi. | ix natsgonv natal X^fia. — 5) Nem. 11, 
iliagfaiai. d' dgstal \ ufi(pioovt' dXXaaaofisvcii. ysvsatg dvSgmv a^B- 
vog' I £v cxsgm S* ovt^ iv (liXaivai %agn6v idconav ägovgai^ | divdgscc 
t* ov% id-iXsL ndüaig itiatv nsgodoig | ävd'og svcodsg tpigsi^v nXovtci0iav,{ 
dXX' iv ocfi,sißovti, ii€cl '9't'«rdf^ ovtcog i^vog äysi \ fkoiga, 

4* 
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Jahres Getreide, noch die Bäume stets duftende, gleich herrliche 
Blüthe treiben, sondern nur periodisch: so verhängte auch über 
das sterbliche Menschengeschlecht die Moira verschiedenes Ge- 
deihen der Generationen. Oft schläft der Euhm eines Geschlechts 
eine Zeit lang, heisst es an einer andern Stelle^); dann aber er- 
wacht er, von einem Gotte erregt, und erglänzt am Körper wie 
der leuchtende Morgenstern unter den andern Gestirnen. 

§. 28. 

Gross in der That ist nach Pindar der Einfluss der Abstam- 
mung auf den Menschen. Weise ist nach seiner Ansicht nur 
derjenige, welcher in Folge natürlicher Anlage Vieles weiss; die 
hingegen, welche durch blossen Fleiss sich Weisheit anerlemten, 
verstehen sich nur auf eitles Geschwätz imd krächzen, wie der 
Dichter mit sarkastischem Seitenhiebe auf seine Gegner sich aus- 
drückt, den Baben gleich Zeus' göttlichem Aar sinnloses Gerede 
entgegen^). Nur durch den Willen der Götter werden die Men- 
schen tüchtig und talentvoll {(Sotpol)^)-, durch angestammte Tüch- 
tigkeit allein, heisst es an einer andern Stelle, leistet der Mann 
etwas Grosses; wer aber nur Erlerntes versteht, der entbehrt der 
wahren Trefflichkeit, und bald dies, bald jenes erstrebend, schrei- 
tet er niemals sicheren Fusses einher und jagt nach tausend Vor- 
zügen mit nichts vollendendem Geiste^); womit Pindar, wie auch 
Dronke bemerkt^), sagen will, dass das freie Schaffen des Ge- 
nius jedes angelernte Können weit überflügele, da sich in dem 
Genius die göttliche Inspiration offenbare , während dem Letzteren 
alles Eigenthümliche und Originelle abgehe. Es ist daher die 
angeborene Gabe (Tcoxfiog (Svyysvi^g)^ welche über alle Werke 
richtet, d. h. auf welcher bei menschlichen Bestrebungen alle 
Hoffnung des Gelingens beruht % Am nachdrücklichsten aber hat 
Pindar den überwiegenden Werth des natürlichen Talents in der 
neunten olympischen Ode hervorgehoben'), weim er sagt: ^Was 
die Geburt uns verleiht, ist durchaus das Beste; viele Menschen 
streben durch angelernte Tugenden sich Euhm zu erringen , doch 
umsonst; denn jedes Werk, welches ohne die Gottheit (d. h. ohne 



1) Isthm. 4, 19: 6 mvrjx'^^dh yäg . . : . yBVBa Q-aviiacxov vitvov\ 
Ix IfXBonv dvdyBi q>dfiav nalccidv \ sv%Xi(ov iQyav \ • iv vnvto vag nicBv ' 
all' dvsysiQoiisva xQmtoc Xdiinsi, \ 'AmctpOQog %arixog&i aaxQOig iv 
dlXoig, — 2) Ol. 2, 86: aotpog 6 noXXd sl^mg cpva* (iccJitovxsg dl XdßgoL \ 
nayyX(aaC(f^ xi^paxfg Zg^ angavxa yagvsxov \ dtog ngog ogvixtx %'Btov, 

— 3) Ol. 9, 28: dyaO^ol $\ %al coiptn xaxa da^iiov' dvdgsg | iysvovxo. 

— 4) Nem. 3, 40: avyysvsC^ di xig Bv8o^C(f ji,ByaßoiQ'Bi,'^ \ og itl ÖMux* 
^XBijipBtprivpg dviiQ ccXXox' äXXanvimv ov nox* axQSxii \ Haxeßanodi, 
(iVQiäv d* dqsxdv äxsXsL vom yBvsxai. — 5) Die rel. u. sittl. Vorst. des 
Aesch. u. Saph. S. 114. — 6) Nem. 5, 40: notfiog 91 xq^vsi avvysvrjg 
igymv nsgl ndvxtov. Vgl. Isthm. 1, 39. — 7) Ol. 9, 100: x6 ds tpva 
ngdxiaxov anav^ noXXol 81 8i8a%xatg | dvd'gt&ncov dgsxaig iiXsog | ägov- 
cav agead'ai. \ avBv 8h d'sov csaiyafiivov | ov auccioxBgov XQVf^* ^-Kccaxov, 
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natürlichen Beruf) unternommen wird, wird besser verschwiegen 
als erwähnt.' Sehr gut interpretirt schon Thiersch diese Stelle 
mit den Worten^): *Was ohne Gottes Beistand, ohne Begün- 
stigung der Natur unternommen wird, ist am besten bedacht, 
wenn seiner gar nicht erwähnt wird, da es nothwendig missräth. 
Auch soll man nicht erzwingen wollen, was die Natur versagt. 
Leichter gewinnt man auf einem andern Wege, der unserer Art 
und Anlage entspricht, Ehre und Achtung; denn verschieden ist 
das Bestreben der Menschen, am schwierigsten das um Weisheit 
des Gesanges.' Endlich gehört noch jene Stelle der ersten ne- 
meischen Ode hieher, wo Pindar ausdrücklich sagt, dass der 
Mensch zwar ringen und streben {fMXQvaö^ai) solle , aber durchaus 
nur auf naturgemässem Wege und so , wie es ihm seine natürliche 
Befähigung (9>va) vorschreibt^). 

Aus dem Bisherigen erhellt demnach, dass es nach P. eine 
hohe Göttergabe ist, einem bevorzugten und besonders begnadig- 
ten Geschlechte anzugehören, in welchem Tüchtigkeit und natür- 
liches Talent heimisch sind. Um so höher aber sind auch die 
Anforderungen , welche P. an denjenigen stellt, welcher das Glück 
hat, einem solchen Geschlechte entsprossen zu sein. Daher die 
Ermahnungen des Dichters an Mitglieder eines solchen Geschlech- 
tes, sich ihrer Väter werth zu zeigen und ihren Stamm nicht zu 
schänden; denn die Phratrie- und G^schlechtsmitglieder sind mit 
den Interessen der Phratrie, des Geschlechts nicht minder innig 
verwachsen als die Familienglieder mit den Interessen der Familie ; 
wie es z. B. vom Akragantiner Xenokrates heisst, sein Sieg sei 
ihm und dem Geschlechte gemeinsam ^ , oder von den siegreichen 
Söhnen des Lampon, dass sie ihr Geschlecht mit dem schönsten 
Thau der Chariten besprengten*). Darum hebt Pindar an den 
Siegern, die er besingt, so oft; anerkennend hervor, dass sie in 
den Bahnen ihrer Ahnen , Väter und Oheime wandelten. So heisst 
es z. B. von dem Aleuaden Hippokles, er sei mit angestammter 
Tüchtigkeit in die Fusstapfen seines Vaters getreten*); vom Athe- 
ner Timodemos, er werde, wenn das Geschick ihn gerade auf 
väterlicher Bahn lenke und ihn» dem grossen Athen zum Euhme 
gegeben habe, noch oft des Sieges Blume pflücken®); an dem 
Ehodier Diagoras rühmt der Dichter, dass er, wohl kundig dessen, 
was seiner trefflichen Ahnen gerader Sinn ihn gelehrt , die ver- 
hasste Bahn des Uebermuthes vermeide^); an dem äginetischen 



1) PindanA' Werke. Erster TheU. S.^109. Note 16. — 2) Nem. 1, 
25: zi%vai d' itsQOiv ^tBgai' xq^ S* iv Bv^BCuig hdoii cxBi%ovta yLag- 
vaad'ai (pva. — 3) Pyth. 6,^ 16: uuxqI ts^, GQccavßovls , %oivocv xs 
ysv8^, — 4) Isthm. 6, 68: tav WaXvxM^av 91 ndtQccv XagCtiov \ äg- 
SovTi, %aXXlat^ Sgoato, Yg\, Nem. 11, 20. Isthm.^ 7, 24. — 5) Pyth. 
10, 12: rö 9'h üvyysvhg ffißsßccnsv t%vB(Siv natgog, — 6) Nem. 2, 6: 
nutqlav \ si^nsg nccv oSov viv svd'VTioiinog \ alatv tats fisydXaig SidatiiB 
%6(Sitov'Ad'av<xig, — 7) Ol. 7, 90; insi SßQtog ix^-gdvodov | sv&vnoQsi^ 
adtpa Sahlg a, ta ot natigcav ogd'al tpgavBg €| dyu^mv \ Ij^^oroi^. 
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Knaben Aristomenes wird gepriesen, dass er, in den Ringkämpfen 
seinen mütterlichen Oheimen nachstrebend, den Namen der Midy- 
liden verherrliche imd den Ausspruch des Amphiaraos, der edle 
Sinn strahle durch Abstammung von den Vätern auf die Söhne 
herüber, glänzend bewahrheite^); eben so erhalten die Aegineten 
Kleandros und Pytheas das Lob , dass sie sich ihrer Oheime wür- 
dig beweisen^); vom Thebaner Melissos heisst es, dass er der Ahn- 
herren angeerbte Tugend nicht beschimpfe ^ ; und dem Pelias wird 
dem lason gegenüber die Ermahnung in den Mund gelegt: er solle 
nicht mit verhassten Lügen sein Geschlecht beflecken*). 

Aus dem Bisherigen ergiebt sich demnach, dass die Familie 
und das Geschlecht auf das in ihnen geborene Individuum den mäch- 
tigsten Einfluss üben, und dass in ihnen alle Bedingungen liegen, 
von welchen der ganze Mensch mit seinen körperlichen und geistigen 
Qualiflcationen abhängt. 

§. 29. 

In naher Beziehung zum häuslichen und Familien-Leben steht 
das Verhältniss der Gastfreundschaft, welches daher noch in 
Kürze hier erörtert werden mag. Auch dieses Verhältniss ist dem 
Dichter ein heiliges und steht unter dem unmittelbaren Schutze 
der Götter, insbesondere des Zevg jeVtog, als dessen Beisitzerin in 
dieser Beziehung die Retterin Themis bezeichnet wird ^) ; denn sie 
ist, um mit Preller ^) zu reden, eine nahe Vertraute des Zeus und 
neben demselben die Vertreterin des göttlichen Rechtes und der 
festen Sitte in allen irdischen Verhältnissen, besonders des Gast- 
rechts, und eine Zuflucht aller Bedrängten, wesshalb sie in vie- 
len Städten als ZioxuQa verehrt wurde. Wer aber jene heiligen 
Satzungen des Zeus und der Themis frevlerisch zu missachten wagt, 
verfällt der schwersten Ahndung von Seiten der Götter; und na- 
mentlich ist der Verrath am Gastfreunde ein furchtbares Verbrechen, 
daher Peleus aus Scheu vor dem Grimme des gastfreundschützen- 
den Zeus entsetzt zurückfährt, als Hippolyta, die Gattin seines 
Wirthes Akastos, ihn überreden will, das Bett des Gastfreundes 
zu schänden, und sie mit ihrer verbrecherischen Bede entrüstet 
zurückweist*^). Und nicht minder ergrimmt Herakles, als Augeias, 
dem er den gastfreundschaftlichsten Dienst erwiesen, hinterher den 



1) Pyth. 8, 35 : nalaiaiidxsaai yocg 1%vbv(ov (iat^adslq>sovg \ 'Olvft- 
nCot XB Ssoyvrixov ovx axBXiy%Biq %xi. — 2) Isthm. 8, 66: xov /Ltfv ov 
TiaxsXiyxBi n^ixovyBVBoi \^ nocxQttSBXqtsov. ^ Nem. 5, 43: ^ioi fiBxoct^ecvxcc 
xol vvv tBog fidxQtog ayäXlBt hb^vov ofioünoQOv ^^vog, üvd'ioc. — 
3) Isthm. 3, 13: dvi^cov ^' dgBxdv | üv^^vxov ov %axBXBy%Bi, — 4) Pyth. 
4, 99: ^x^CnxoiGi firj "ipBvdBGLV | maxocfnavaig Blnl yiwvav, — 5) Ol. 8, 
21: S(öxBLqa diog ^Bvlov naQBdgog. Nem. 11, 8: ^Bviov Jiog ccauBCxcei 
Gifiig ccBvdoig sv XQCinBtotig. — 6) Griech. Myth. I, 273. — 7) Nem. 5, 
31: noXXd fiiv (den Peleus) navxl d'Vfi^ | naotpaykiva XtxdvBVBV (Hippo- 
lyta). xov S' vn ogydv %vCiov alnBivol Xoyoi' \ svd'vg 9' ävavävaxo 
vvfitpavy ^Biv^ov nctx(fog xi^Xov \ ^Biamg. 
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versprochenen Lohn verweigert; mit bewaffaeter Hand zieht er 
gegen den Verräther am Gttstrecht {^svcc7ccctag)y zerstört seine Stadt 
und tödtet ihn selbst ^). Wer hingegen die Pflicht an dem Gast- 
freunde erfüllt, der ist ein Gerechter wegen seiner Sdieu vor dem 
Gasthorte Zeus 2). Wie hoch Pindar selbst die Pflichten der Gast- 
freundschaft achtet, beweist er dadurch, dass, als plötzlich die 
Erinnerung an ein Siegeslied in ihm auftaucht , welches er dem 
jugendlichen Faustkämpfer Agesidamos versprochen, aber bis jetzt 
nicht übersandt hat , er wegen der an dem Gastfreunde b^angenen 
Versäumniss in eine Selbstanklage ausbricht und daran das G^bet 
knüpft : * Muse und du, Göttin Wahrheit, Tochter des Zeus, wehrt 
mit gerechter Hand den Vorwurf gastfreundtäuschender Lügen von 
mir ab!'^) — Das Verhältniss der Gastfreunde zu einander ist 
nach Pindar ein herzliches und theilnehmendes. *Wenn den Gast- 
freunden Glück zu Theil wird, ' lautet der Eingang der vierten 
olympischen Ode, *so jubeln treflfliche Männer sofort der süssen 
Kunde entgegen ' *) ; mit welchen Worten der Dichter seine eigene 
begeisterte Theilnahme an dem Wagensiege seines Gastfreundes 
Psaumis ausdrückt. Und wie warm und ungeheuchelt ist sein Aus- 
druck der Freundschaft dem ihm befreundeten Aegineten Thearion 
gegenüber ! ' Dein Gastfreund bin ich ', so lauten die Worte des 
Dichters ; * weit entfernt von verdunkelndem Tadel, will ich mit den 
Strömen meines Liedes dich, den theuem Mann, überfluthen und 
dein lauteres Lob verkünden; denn solcher Lohn gebührt den 
Wackeren.^ ^) — Eine besonders hochzuschätzende Tugend, welche 
man gegen Gastfreimde und Freunde überhaupt üben soll, ist nach 
Pindar Freigebigkeit und gastliche Zuvorkommenheit. * Ich liebe 
es nicht', bekennt der Dichter in der ersten nemeischen Ode, 
^ grossen Beichthum im Palaste verborgen zu halten, sondern ihn 
weise zu gemessen und im Eufe zu stehen, dass ich auch den Freun- 
den davon mittheile ' *). Zu dieser Liberalität der Gesinnung ge- 
sellt sich bei dem Gastfreunde, der zu leben weiss, noch die Zu- 
vorkommenheit des angenehmen Wirthes : mit freundlichen Worten 
empföngt er die ankommenden Gäste und bietet ihnen holdgesinnt 
zuerst ein Mahl an ^). Eine so liebenswürdige Gastlichkeit rühmt 



1) Ol. 10", 34: xal fiav ^svandtag \ 'Ensimv ßaaiXsvg oni^Bv \ 
ov nolXoif tds nax^lda nolvnziavov vno crsQBm nvgl \ nlayaig te gi- 
ddgov ßa^vv ig oxsxov axag \ t^oiaav sav noXiv. — 2) Ol. 2, 6: oni 
8C%onog ^ivmv => iastas hospitum reverentia , wie Nägelsbach 
nachhom. Theol. S. 253 übersetzt. -- 3)01. 10,3: o» MotV, dlXcc<sv%ccl 




d-sip xal düovaai q>Uoig f^ecgnimv. ^ 7} Pyth. 4, 29: (piXicov J^' htitov] 
ag%sto (Eurypylos), ^sivoig az' iXd'ovtsaciv 8vs(fyitai | deCnv* inayyiX' 
Xovtt Ttgmtov, 
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der Dichter z. B. an dem Eamarinäer Psaumis, der Freude daran 
finde, an offener Wirthstafel Gäste zu empfangen^); an dem Sy- 
rakusaner Hieron, von dem er sagt, er sei freundlich gegen die 
Bürger und ein bewunderungswürdiger Vater fremder Gastfreunde ^) ; 
femer an dem Aegineten Lampon , der wegen der freundlichen Be- 
wirthung seiner Gastfreunde geliebt werde ^) , und am Akragantiner 
Theron, von dem der Dichter eidlich erhärten will, dass die Stadt 
in einem Jahrhundert keinen Mann erzeugt habe, der gegen die 
Freunde wohlthätiger gesinnt und freigebiger mit der Hand sei, 
als er ^); vomKrösos heisst es, dass seine Gastfreundlichkeit un- 
vergänglich sei und noch nach seinem Tode gepriesen werde^); 
von dem Akragantiner Xenokrates endlich sagt Pindar in nauti- 
schem Bilde, der Wind habe bei ihm nie die Segel erschlaffen las- 
sen, sondern stets seine gastliche Tafel umweht; bis zum Phasis 
sei er im Sonmier, bis zu des Neilos Ufern im Winter gesegelt ^ ; 
welche letzteren Worte nach Bissen so zu fassen sind, dass sein 
Haus selbst in der kälteren Jahreszeit nicht von Grasten leer ger 
wesen sei und er daher in der Gastfreundschaft das Aeusserste 
geleistet habe^). Auch an ganzen Staaten rühmt Pindar die Tu- 
gend der Gastlichkeit. So leistet er z. B. den Musen Bürgschaft, 
dass sie in den epizephyrischen Lokrem kein gastfreundscheues 
Volk finden würden®); an der Insel Tenedos rühmt er, dass dort 
das Becht des gastlichen Zeus an nie geleerten Tischen geübt 
werde ^); und ähnlich heisst es endlich von Aegina, dass man dort 
das Becht der Betterin Themis , der Beisitzerin des gastlichen Zeus, 
vor allen andern Menschen übe, und dass eine Satzupg der Götter 
das meerumfluthete Eiland den zahlreich herbeiströmenden Fremden 
als göttliche Säule hingestellt habe*^). 



n. Staat, Yolk und Kdnigthnm. 

§. 30. 

Zu den Tugenden Pindar's, welche seine Dichtungen mit ver- 
edelndem Hauche durchwehen und sie gleichsam in eine höhere 

1) Ol. 4, 15: ins^i viv cclvsca — vaiQOvta ^sviaig navSoTioig, — 
2) Pyth. 3, 71 : ngccvg datoiß — , ^sivoig dh d'civiiaozog natnif, — Sjisthm. 
6, 70: J^ivmv sisgysafccig dyanatai. — 4} 01.^ 2, 92: avodßofiat ivoQ- 
xiov Xoyov' dlad'fC yooo, | Texf^y pL'q ziv STiatov ys iticav noXiv q>iXotg' 
avdqa fiallov evsgyixav nqanCaiv dfpd'oviatSQOV ts xiga \ SijQcavog. — 
5)^ Fyth. 1, 94: ov tpO-lvu KqoCaov tpiX6q>qoav aQSxd, — 6) Isthm. 2, 39: 
ov9b note ^eviccv \ ovQog ifinvsvaaig vusatsiX' texCov dpi,q>l zqdnBiav,\ 
dXX' iniqa noxl {t,\v botaiv d'SQsiaigf \ ev dh ;|(£t|[ic5v( nXimv NeiXov nQog 
dxxdv, — 7) Dissen's Commentar zu den Isthmien S. 543. — 8) Ol. 11, 
16: iyyvdoofiat \ tffifity, co Moiaai, tpvyo^svov ffT^atoi/ | n^x* dnetQCixov 
TijxXmv — dq)l^Ba%'ai, — 9) Nem. 11, 8: ^bvCov Jtog da^sixai Giiiig 
dsvccoig I iv xQajiiSaig. ~ 10) Ol. 8, 20: Atyivav, — hd'a Scitstga 

diog ^sviov 1^ Ttagsigog da%BLxai Giiiig \ l|ox' dv&Qoinaiv, xs9'ii6g 

Si xig dd'ccvdxojv hccI xdvd' dXiSQüicc rtogocv \ navxo8anot(Siv vjeiaxaas 
^ivotg i x^ya 9at(iovtccv, Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. S. 84. 
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sitÜidie* Sphäre erheben, gehört namentlich auch sein begeisterter 
Patriotismus. Das Band, welches den Menschen an die Heimath 
knüpft, ist für ihn ein inniges Pietätsband und kommt dem Vet 
hältnisse zwischen Aeltem und Bändern gleich, daher er das Va* 
terland schlechtweg die Mutter der Bürger nennt ^). Am innig- 
sten aber tritt diese Pietät hervor, wo es sich um seine eigene 
Vaterstadt Theben handelt. ^ Meine Mutter, goldbeschildete Thebe', 
singt er 2), ^dein Begehr muss mir höher gelten als jedes andere 

Geschäft. Denn was ist braven Menschen theurer, als die 

geliebten Erzeuger?' — Und wie er die Stadt Thebe, deren lieb- 
liches Gewässer er trinkt, als seine Mutter anredet, so nennt er 
die stymphalische Metope, die Mutter der Heroine Thebe, seine 
Grossmutter {(AatQOfucrtoQ) ^) ; in so innige Beziehung setzt sich der 
patriotische Dichter zu seiner Heimath und den vaterländischen 
Mythen. Aus dieser Gesinnung heraus weist er auch den seinen 
böotischen Landsleuten von Alters her • gemachten Vorwurf der 
Uncultur {Bomxia iq) mit Entrüstung zurück*). Am schönsten 
aber leuchtet des Dichters Vaterlandsliebe aus der siebenten isth- 
mischen Ode hervor, welche nach Böckh's ansprechender Conjectur 
im! Jahre 4:56 abgefasst ist, wo die Böotier durch die Athener eine" 
schwere Niederlage bei Oinophy ta erlitten und in Theben selbst eine 
stürmische Volksherrschaft eintrat. Damals , singt Pindar ^) , be- 
standen die Tapfersten in der höchsten Gefahr das Getümmel des 
Kampfes. Unsäglichen Schmerz erlitt ich; jetzt aber hat mir Po- 
seidon Sonnenschein nach dem Sturme gesandt; daher will ich 
singen, mein Haar mit Kränzen umwindend. 

Aber auch abgesehen von diesen Ausdrücken der subjectiv 
persönlichen Begeisterung des Dichters für seine thebanische Hei- 
math, finden sich auch sonst bei ihm viele Aeu^serungen, welche 
das innige Wechselverhältniss zwischen dem Vaterlande und seinen 
Bürgern hervorheben. Der aus seiner Vaterstadt Kyrene verbannte 
Damophilos wird mit dem Atlas verglichen, weil er, wie auf die- 
sem das Himmelsgewölbe lastet, so die drückende Last des Exils 
auf seinen Schultern trägt; doch wie einst Zeus die Titanen be- 
freite, so darf auch Damophilos hoffen, dass der Kyrenäerförst 
Arkesilaos ihn in die Heimath zurückberufe, und dass er nach der 
Erschöpfung des marternden Elends endlich sein Haus wieder- 



' 1) Ol. 9, 19: %Xvtdv | AotiQmv — fiatsQ* ayXaoSsvdqov, — 2) Isthm. 
1, 1: näxBQ iiidy TO tsoVy xQveaont Qi^ßa, \ nQäyii,cc xal daxoXiag vnsQ- 

TSQOv I d'iiaoiiai, ti tpCXxBqov KsSvmv to%sci}v dya&otg; — 3) Ol. 

6, 84: pLcctQOfidtiDQ ifi>d SzvfKpaUg, svav&^g Metmna. — 4) Ol. 6, 87: 
oxpvvov vvv sxaiQOvg, Alvia, — yvcivcii, d^x^^f^^v ovsiSog dXccd'ioiv 
loyoig sl msvyofisv, BoimxCav vv, — 5) Isthm. 7, 35: IV^* aQiaxoi\ 
k'axov noXsiioio vstnog iaxdxaig iXn^aip, \ ixXctv 8% nivfog ov tpaxov' 
dXXd vvv floil Faidoxog BvSCav onaaasv \ i% x^^P^^^^S- dslüoyi^ai xctixav 
axscpdvoiaiv agpLo^atv, Man beachte auch den Eingang dieser Ode, wo 
P. die mythischen Herrlichkeiten seiner Vaterstadt mit Begeisterung 
preist. 
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schaue ^). Die Bückkehr in die HeimaÜh ist etwas Süsses und 
Liebliches, und unglücklich sind die, welche fem von ihr das To- 
desloos ereilt^); ihre liebliche Lockung ist es auch, welche die 
Argonauten unwiderstehlich in die Heimath treibt und sie verhin- 
dert, die gastliche Einladung des Eurypylos anzunehmen*). — 
Daher ist es denn auch ein in der Natur begründeter Zug des Men- 
schenherzens , dass alles Heimathliche ihm mehr zusagt als das 
Fremde und Ausländische. * Hier herrscht dieser Gebrauch % heisst 
es in einem Fragment, *dort jener; aber die Sitte des eigenen 
Landes liebt Jeder am meisten'^) Und ähnlich heisst es an einer 
andern Stelle^) : 'Nicht frommt dem Menschen die Sucht nach Frem- 
dem; sudie das Heimische auf!' womit der Dichter sagen will, 
dass die vaterländischen Mythen den Vorzug vor den fremden ver- 
dienen. — Für das Vaterland darf aber auch dem Menschen kein 
Opfer zu gross sein. Wer Reichthum besitzt, soll denselben zur 
Verherrlichung seines Vaterlandes verwenden, indem er Siege in 
den öffentlichen Spielen erringt; wer statt dessen heimlichen Reich- 
thum hegt, und ihn dem Literesse seiner Vaterstadt vorenthält, 
wird ruhmlos zum Hades hinabsteigen®). Ja, für das Heimath- 
land stirbt der Mann sogar freudig den heiligen Opfertod '^). Aus 
diesem erwächst dem.tapfem Kämpfer die höchste Ehre; denn 
wer im Unwetter des Erieges den Strom des Bluts von seinem 
theuren Vaterlande abwendet, indem er dem feindlichen Heer Ver- 
derben entgegenschleudert, der bereitet lebend und sterbend seinem 
Volke den höchsten Buhm ^). Aber selbst mit dem Tode erlischt 
die Liebe des Menschen zur Heimath nicht; wer daher in der 
Fremde stirbt, dessen Geist empfindet Heimweh und sehnt sich in 
das Land seiner Väter heimgeführt zu werden. So die Seele des 
Phrixos, der weit von der Heimath den Tod gefunden hat; sie 
begehrt nach Hellas zurückgebracht zu werden; da aber kein Mit- 
glied seines Geschlechts diese fromme Pflicht gegen ihn erfüllt hat, 
so lastet der Fluch der unterirdischen Götter auf den Aeoliden, 



1)^ PytK 4, 289 : xofl ficcv nstvog "AxXaq ovgavm \ nQoanalaisi vvv ys 
natQ<pag dno yäg ano zb ntsdvmv I lv6s Sh Zsvg ätpd'iTOg Titävecg. — all' 
Bvxstcci ovXoiiivecv voveov SiavtlT^aaig noxi \ olxov I9s£v, — 2) Nem. 
9, 22: 'lofii^vov S* in' ox^cciai ylvKvv yvoatov igvaacifisvoi Isvnav- 
9'sa amiiaai niavuv^ nanvov. — 3) Pyth. 4, 32 : dlXd yäg vocxov «po- 
(pccaig yXvKSQOv ] %(6Xvsv fistvai, — 4) Fr. 200: aXXo ^' äXXoiatv vo- 
(napLCi, aqtBxiQctv S* alvBi SUav \ %%aaxog. — 5) Nem. 3, 30: ov8' ctX- 
Xoxgitov igoDXsg dvSgl tpigsiv Kgitfaovsg. ol'%o^8v (idxsvs. — 6) Isthm. 
1, 64: sl'f] (iiv (seil. ^Hgoöoxov) ^xi aal Uvd'cod'sv 'OXvfi>mdSa>v 




56: KXv^\ 'AXaXd TloXsfiov d'vyecxsg, \ iyxscav ngooifiiov, ä d-vsxail 
dvSgsg (vnhg noXtog) xov tgod'vxov d'dvaxov. — 8) Isthm. 7, 26: xifid 
ö' aya&otaiv dvxixsixai. \ toxm ydg aacpig, oaxig iv xavxa vstpsXa %d' 
Xa^av ctTfiaxog ngo tpCXag ndxgag dfivvsxaiy \ Xoiyov duvvwv ivavxiq^ 
CxgaxAy I d<jxwv ysvsd fueyiaxov nXiog ccv^mv | ^mmv x' ano xal d'avmv. 
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und Pelias begehrt vom lason die Lösung desselben^), welche die- 
ser auch bewirkt, indem er sjrmbolisch die Heimgeleitung des 
Phrixos vollzieht 2). Der Scholiast bemerkt dabei: es sei herr- 
schender Gebrauch gewesen, wenn Jemand in der Fremde gestor- 
ben und auch seine Leiche nicht aufgefunden sei, die Seele unter 
gewissen geheimen Ceremonieen anzurufen und so gleichsam zu 
Schiffe mit sich in die Heimath zu führen^). 

§. 31. 

Für die enge Verkettung des Vaterlandes und seiner Bürger 
bietet in den pindarischen Epinikien vor Allem der Umstand ein 
redendes Zeugniss, dass das Lob des Siegers nothwendig auch das 
Lob seiner Heimath voraussetzt. Denn der Ruhm des Agonen- 
kämpfers ist mit dem seines Volkes identisch; Beide können nicht 
ohne einander gedacht werden, und Pindar pflegt daher den Preis 
des Siegers zu dem seiner Heimath zu erweitem od^ doch mit 
dem Namen desselben auch die Angabe seines Vaterlandes zu ver- 
binden. So heisst es in der zehnten oljrmpischen Ode, wo der 
Dichter, nachdem er die Stiftung der olympischen Spiele durch 
Herakles berichtet hat, die Namen der ersten Olympiasieger auf- 
zählt: Im Laufe errang, zu Fuss dahineilend, der Sohn des Li- 
kymnios, Oionos, den Preis; er kam an der Spitze eines Heeres 
von Midea; im Ringkampf verherrlichte Echemos seine Vaterstadt 
Tegea; Doryklos, der in der Stadt Tiryns hauste, trug den Preis 
des Faustkampfes davon; mit dem Viergespann siegte Samos aus 
Mantinea, der Sohn des Halirrhotios ^). Von dem athenischen Pan- 
kratiasten Timodemos, dem Sieger in den Isthmien, heisst es, das 
Geschick habe ihn dem grossen Athen zum Schmucke verliehen ^) ; 
von dem Olympiasieger Psaumis, er verherrliche seine völkemäh- 
rende Vaterstadt Kamarina ®) und führe sein Volk aus der Finster- 
niss zum Lichte^); dem Thebaner Herodot, der aus den Isthmien 
siegreich heimkehrt, wünscht der Dichter auch einen pythischen 



1] Schon der Scholiast (zn Pyth. 4, 158 bemerkt, Pindar sei 
darin originell {tSiog), dass er die Heimführung der Seele des 
Phrixos als Haupt-, die Holung des goldenen Vliesses aber als Neben- 
zweck des Argonautenzuges hinstelle, während den übrigen Dichtern 
die letztere als alleiniger Zweck des Zuges gelte. -— 2) Pyth. 4, 158: 
Svifeumi 8' aipsXsiv \ fiävtv %^ovi(ov. xsXfiTttt yap iocv ipvxctv Mo^t|a» 
^gi^oqiixL — 3) Schol; zu Pyth. 4, 158: ^^og 8\ rjv xAv tslsvxrjüccvTmv 
in* dXXoSaTC^g , sl %cil /tt?) tu eeapLutci sÜri tcuq* avtotgy tag yovv '^v- 
Xag 9i<x tivmv itvctriQitov dvccnaXeCcd'cci nal &önsQ cvaieXsovüug slg rag 
naxqlSag Siwnsqaiovv. tovto nal'^Ofirjgog ol9sv, — 4) Ol. 10, 64: atä- 
Siov fithv dgiarsvfttv, evd'vv tovov | noaal rgsxmv, naig 6 Ai%vfivi^ov\ 
Oitovog' Itlsv dh MiSiad'sv atgatov ilavvcav' \ 6 Sh icdXa nvdaivmv 
"Exsfiog Tsyiav, dogvnXog 9' iwsgs nvypLcig rsXog \ Tigvv&a vaitov no- 
Xiv I dv' Znnoiat Ss titgaaiv ] dno Mavtivsag Uäfiog coXigod'iov, — 
5) Nem. 2, 8: almv (tov TtfiodrjpLOv) tatg (isydXaLg Sidtoas xoapLOV 
'A^dvaig. — 6) Ol. 5, 4 : tdv adv tcoXiv av^mv, Kafidgtva , Xaotg6(pov. 
'^ 7) Ol, 6, 14: an' dfiaxavCag dymv ig tpäog xQvSe Sdikov d^x&v. 
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und olympischen Sieg zur weiteren Verherrlichung Thebens ^) ; in 
der sechsten olympischen Ode, in welcher Pindar den Wagensieg 
des Syrakusiers Agesias feiert, fordert der Dichter den A«neas, 
der das Lied von Theben abholte, um es als Chormeister in Stym- 
phalos aufzuführen, auf, auch die Heimath des Siegers, Syrakus und 
Ortygia, nicht zu vergessen^). Man sieht hieraus , wie der Ruhm 
des Siegers mit dem seines Vaterlandes zusammenfällt. Wenn 
hiemach Pindar in der ersten isthmischen Ode sagt, der isthmi- 
sche Felsrücken habe dem Volke des Kadmos sechs Kränze als 
herrlichen Siegesruhm für das Vaterland gereicht^), so kann der 
Dichter nur meinen, dass sechs thebanische Kämpfer in den isth- 
mischen Spielen den Sieg davontrugen. Auch verkündete der Herold, 
wenn er den Namen des Siegers bekannt machte, zugleich den 
seines Vaters und den seiner Heimath, wie dies Pindar von dem 
Siege des Kamarinäers Psaumis ausdrücklich bemerkt^). Ja, der 
fromme Dichter verbindet auch wohl mit dem Anruf des Zeus 
für die Wohlfahrt des Siegers ein Gebet für die Beschirmung und 
das Gedeihen seines Volks ; wie er denn in der dreizehnten olym- 
pischen Ode für den Korinthier Xenophon und seine Vaterstadt 
betet : Vater Zeus, schirme und hüte dieses Volkes Wohlfahrt und 
lenke günstig für den Xenophon den Fahrwind seines Geschicks ! ^) 

§. 32. 

Wir gehen zu den politischen Maximen Pindar's und zu den 
Grundlagen über, auf denen nach seiner Ansicht eine gesunde 
Staatsverfassung beruhen muss. Was zunächst seine politische Ue- 
berzeugung betrifft, so ist es für dieselbe von Bedeutung, wenn er 
sagt®): *Für jede Staatsverfassung hat ein offener und ehrlicher 
Mann den Vorzug, sowohl für die Tyrannis, wie auch da, wo die 
zügellose Volksmenge herrscht, oder wo die Weisen den Staat len- 
ken'. Hiermit bezeichnet der Dichter nicht nur die drei wichtig- 
sten Staatsverfassungen: die tyrannische, demokratische und aristo- 
kratische"'); sondern er spricht auch bestimmt über die Demokratie 
sein Verdammungsurtheil aus, während er der Aristokratie ent- 



1) Isthm. 1, 64: strj fiiv ('HqoSozov sc.) iti ^cclIIv^md'Bv 

'OlviiniaSiov x' i^aigitoig | 'AXq)BOv iQvsai tpgd^m x^f^Q^ tificcv STCtanv- 
XoLQ 0i]ßccLCi rsvxovta. — 2) Ol. 6, 92 : sinov is fisuvuad'cci UvQaxoa^ 
aäv ts,%(xl'OQryy^ccg. — : 3) Isthm. 1, 10: azstpccpovs"^^ änaasv (Suhjeci 
71 'lad'iiov SsiQois) KdS^ov atgaxto J| did-XcaVy | naXUvinov natgiSi %v- 
iog, — 4) Ol. 6, 7 : ^tIv dh fdir, foimarina) %v9og äßgov \ vtuccaat^g dvi- 

13, 




ngocpSQSi, | naga tvgcivviSty xamotav o Xdßgog üxgcctog, | xfotav noXiv 
Ol aotpol XT^geatvti. — 7) O. Müller, Dorier II, 12, Anm. 3 (Iste Ausg.): 
Pindar Pyth. 2, 87 kennt drei Verfassungen: Tyrannis, Herrschaft der 
stürmischen Gemeinde und Regiment der Weisen. — Vgl. Bippart, Pin- 
dar*s Leben etc. S. 86. 
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schieden den Vorzug einräumt*), wie auch schon Dissen zu der 
angeführten Stelle der Pythien bemerkte : Aristocratia prae ceteris 
Pindaro placet. Weit entfernt, dem vox populi vox dei zu hul- 
digen, nennt er die Optimaten schlechtweg ot aog>ol'^ sie allein 
besitzen die erforderliche Einsicht für die Lenkung des Staats, 
während, wie es in der siebenten nemeischen Ode heisst, die grosse 
Masse des Volks blind ist. ^ Wäre es ihr vergönnt, die Wahrheit 
zu schauen *, heisst es dort weiter, * so hätte nicht das WafTenge- 
rieht gegen Aias entschieden, und nimmer hätte Odysseus die Waf- 
fen des Achilleus erhalten'^) Aias ist also nach Pindar gleich- 
sam ein Opfer der Thorheit und Verblendung des Pöbels gewor- 
den, der sich durch den Trug des Qdysseus berücken liess. — 
Sonst nennt Pindar die Optimaten auch wohl aya^oly wie am 
Schlüsse der zehnten pythischen Ode, wo es heisst: Auf den Guten 
ruht die väterliche, ehrwürdige Lenkung der Staaten^. Die Op- 
timaten gelten also dem Pindar zugleich als die ooipol und aya^oL 
Diese Guten und Weisen sind aber, wie Bippart richtig bemerkt*), 
nach Pindar's Lebensansicht vorzugsweise die aus edlen Geschlech- 
tem Entsprossenen, in denen die Kraft berühmter Ahnen und ihr 
Sinn für alles Gute und Grosse mächtig ist; denn Tüchtigkeit und 
edler Sinn werden nach Pindar angeboren, und wer aus niedrigem, 
unedlem Geschlechte stammt, ringt vergebens sich diese Vorzüge 
anzueignen^). Uebrigens sieht man leicht, dass Pindar's aristokra- 
tische Ader und seine entschiedene Abneigung gegen alle demo- 
kratischen Elemente ihn als Dorier charakterisiren ; und eben so 
ist es auch andererseits eine Aeusserung des aristokratischen Doris- 
mus, wenn er über die Tyrannis sein kategorisches Verdammungs- 
decret ausspricht. * Stets sah ich', heisst es am Ende der elften 
pythischen Ode, *wie im Staate der Mittelstand in längerem Glück 
fortblühte, und ich hasse das Loos der Gewaltherrschaften^)'. Und 
wenn Pindar an dem Syrakusier Hieron preist, dass er gegen die 
Bürger mild gesinnt sei, die * Guten' nicht beneide und gegen 



1) lieber Pindar^s oligarchischen Standpunkt vgl. L. Schmidt, 
Pindar's Leben und Dichtung. S. 165.— 2)^Nem. 7, 23: xytpXhv d' i%Bi\ 
71X0Q Ollilog avÖQciv 6 nXstaxog. et yctg r^v | i toiv dlcc^eiccv l^ifiev, 
ov HSV onXmv xoXood'sig \ 6 Hccgts^ifo^ ACag ina^s Sid q>QSv£v \ Xsvqov 
ii^tpog, — 3J Pyth. 10, 71: iv S' ayaO-otoi %sttcci \ nuxQmai hbSvciI 
noXCtov HvßsQvdaisg, — Wie Dronke (die rel. u. sittl, Voristell. des 
Aesch. u. Soph. S. 112) richtig hemerkt, hezeichnet dycc^og nach den 
Begriffen des pindariscben Zeitalters eigentlich d^n, der durch körper« 
liehe Ausbildung Tüchtigkeit und Tapferkeit erlangt hat. Die körper- 
liche Ausbildung ist gleichberechtigt mit der geistigen, und seine har- 
monische Vollendung erzielt der Mensch dadurch, dass er alle seine 
Gaben, die geistigen wie die leiblichen, in freier Entwickelung entfal- 
tet, so wie auch die Götter körperlich und geistig vollendete Ideale sind. 
Diese harmonische Vollendung nach beiden Richtungen hin bezeichnet 
P. mit coq>ol xal iya^ol. — 4) Pindar's Leben etc. S. 86. — 6] Vgl. 
§. 27. — 6) Pyth. 11, 52: zmv ^ydg dvd noXiv svqiainov td iiiaa (idccovi 
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Fremdlinge sich als bewundemswerthen Vater zeige * ) : so lässt sich 
daraus schliessen, dass Pindar im Allgemeinen wenigstens diese 
Eigenschaften nicht als Tyrannentugenden betrachtet habe. Kurz 
resumirt, ist demnach Pindar's politisches Glaubensbekenntniss fol- 
gendes: Die einzig wahre und richtige Staatsverfassung ist die 
aristokratische, das Optimatenthum, wo die Weisen und Guten das 
Begiment führen; die Gewaltherrschaft hat ihre grossen Schatten- 
seiten, da die Tyrannen auf die * guten' Bürger mit scheelen Au- 
gen blicken; die Demokratie aber, wo die verblendete und zügel- 
lose Volksmenge herrscht, ist vollends zu verwerfen. 

. §. 33. 

Betrachten wir jetzt die wesentlichen Grundlagen einer geord- 
neten Staatsverfassung, welche Pindar als conditio sine qua non 
für das Gedeihen des Staates hinstellt. Zu diesen Grundlagen ge- 
hören vor Allem Recht und Gesetzlichkeit, als deren personi- 
ficirte Vertreterinnen Themis und Eunomia erscheinen. Daher 
rühmt Pindar die Verfassung der opuntischen Lokrer, an deren 
Spitze ein Optimatenthum stand ^), mit den Worten'): 'Themis 
und ihre hochgepriesene Tochter, die Retterin*) Eunomia, haben 
sich diese Stadt erloost' ; und der Stadt Aetna weiss er in seinem 
Gebet für dieselbe zum Zeus nichts Besseres zu wünschen, als dass 
er ihren Bürgern noch lange gesetzliche Ordnung verleihe*). — 
Noch vollständiger äussert sich Pindar über diesen Punkt im Ein- 
gange der dreizehnten olympischen Ode, wo er Korinth und 
dessen gesegnete Verfassung preist. 'Dort', sagt er, 'hausen 
Eunomia und ihre Schwestern, welche die feste Grundlage 
der Städte bilden, Dike und die friedliche Eirene, die den Men- 
schen Reichthum spenden, die goldenen Kinder der weisera- 
thenden Themis ; sie auch streben die Zügellosigkeit, die hochfah- 
rende Mutter des üebermuths , abzuwehren ' •). Es sind also jene 
ethischen Weltmächte, wie Preller sie nennt ^), die Hören, die Kin- 
der des Zeus und der Themis, auf denen das Heil der Staaten be- 
ruht; oder, wenn wir mit Abstreifung der mythischen Personifi- 
cation im ^gentlichen Sinne reden: Gesetzlichkeit, Recht und 
Eintracht sind die Stützen der Staatsverfassung. Ursprünglich 



1) Pvth. 3, 70: OS ZvQccnoßOcetai vipLSi ßaaiXsvg \ nqavg aaxotg^ 
ov tpd'ovimv äya&oigy ^b£vois dh d'civiiaaTog natiJQ. — 2) Vgl. die Aus- 
einandersetzung bei Böckb, ezplicatt. p. 188. — 2) Ol. 9, 16: av Qifiig 
d'vydrriQ xi ot aoitsiQa XiXoyxsv \ fisyaXodo^og EvvofiLcc — 4) Als £<6' 
tsiQa wurde auch Themis selbst in vielen Städten verehrt. S. Preller, 
gr. Mytb. I, 273. Find. Ol. 8, 21: Srntsiga Jiog^^sviov \ ndps^Qog — 
Gifiig, — 6) Nem. 9, 28: Kgovitovy — fioiQCCv d^ svvofiov | aitim as nai- 
alv SaQOv Alxvaioav ond^siv. — 6) Ol. 13, 3: yvtoaofiai \ tdv oXßiav 

KoQivd'ov . iv z^ yap Evvoiiia vaisi, %aalyvrixal t«, ßdd'gov no- 

Ximv datpaXig, \ J^Lna^ nccl ofiotQonog Eigdvct, rccpLicci, dvdodai nXovxoVj | 
XQvcsat natÜBg svßovXov &s(iLzog' | id'iXovzi 9' dXs^stv \ TßQi^v^ Kogov 
fiatega d'gecaviivd'ov, — 7) Preller, gr. Myth. I, 274. 



Digitized by 



Google 



Der Mensch im sittlichen Verbände. 63 

liegt allerdings die Bedentong der Hören innerhalb des Naturle- 
bens, insofern sie den Jahresverlauf regeln und die Fruchte des 
Erdbodens zeitigen; sie ^ind, wie Lehrs treffend gezeigt hat,^) 
die Göttinnen der Zeitigung, die Spenderinnen alles dessen, was 
nicht in jäher Hast vom Schicksal erzwungen werden kann, son- 
dern erst eintritt, wenn die Zeit erfüllet ist; allnifihlich aber er- 
weiterten sie ihre Bedeutung auch auf das ethische Gebiet, und als 
Töchter der Rechtsgötün Themis erhoben sie sich zu Vertreterinnen 
des Rechts, der Sitte und der geregelten Ordnung im Menschen- 
leben. Als solche fördern sie das Gedeihen und die BltLthe des 
Staats; ihnen danken die Bürger desselben ihren Wohlstand und 
Beichthum; sie halten den trotzigen Sinn der Bürger im Zaume 
und wehren dem Uebermuth, der die gesetzlichen Schranken zu 
überschreiten droht, wodurch sie Ruhe und Frieden und damit zu- 
gleich die Pflege und Ausübung mannigfaltiger Künste befördern^). 
— Ausserdem tritt bei Pindar auch die Göttin der Ruhe, Hesychia, 
im Verein mit ihrer Mutter Dike als beschirmende Wächterin des 
Staats auf. ^Freundliche Hasychia', heisst es im Eingange der 
achten pythischen Ode^), * städteerhöhende Tochter der Dike, die 
du im Rath wie im Kriege^) die Schlüssel der höchsten Macht 
fahrst, empfange vom Aristomenes den pythischen Siegeskranz ! ' 
Diese friedliebende Ruhe, welche auch nach Pindar's Ansicht erste 
Bürgerpflicht ist, bewahrt den Sinn der Bürger vor allen aufrüh- 
rerischen und revolutionären Bestrebungen und wird daher vom 
Dichter städtebeglückend {g>d67toXtg)^) genannt; und unter den ver- 
schiedenen Bürgertugenden, welche er an dem Kamarinäer Psaumis 
rühmt, wird mit Recht hervorgehoben, dass er der städtebe- 
glückenden Ruhe mit reinem Sinn ergeben sei ^). Daher wünscht 
auch Pindar in seinem Gebete an Zeus fttr die Wohlfahrt der neu 
begründeten Stadt Aetna, er möge sie nicht nur vor Krieg behüten, 
sondern auch ihrem Herrscher seinen Beistand leihen, damit er 
das Volk zur einträchtigen Ruhe lenke ®). Ein solches behagliches 
bürgerliches Stillleben ist auch Gegenstaiid der Sehnsucht des ver- 
bannten Damophilos : er wünscht seine Heimath wiederzuschauen, 
an der apollinischen Quelle Kyre (d. h. in seiner Vaterstadt Kyrene) 



1) Populäre Aufs. a. d. Alt. S. 71 fgg. — 2) 01.^ 13, 16: noXlä d' 
iv aagdiaig ivdqmv ^ßaXov \ ^Signet noXvdv&Bfioi ccQxuia coqf^apLata, 
li. Schmidt (Pindar's Leben u. Dichtung S. 337) nennt die Hören die 
' Göttinnen der geordneten Zeitausfüllnng u. der Freiheit von überstür- 
zender Hast'. Vgl. auch Lehrs popul. Aufs. a. d. Alt. S. 71 ff., 
L. Schmidt, a. a. O. S. 383 und Bippart, PindarV Leben S. 85. — 
3) Pyth. 8, 1 : cpiXocpQOv ^Acv%£a^ ^JCuaq | i fisyictonoXt ^vyccxsif, | ßoy- 
Xav Tfi %a\ noXifkmv \ i%oiaa %Xoidaq vnsgtdtceg, | üvd'iovt'KOv tnidv 
'Agietofiivst ds%£V. — 4) Insofern die *Aavxia auch zum Kriege den 
Schlüssel bewahrt, gleicht sie, wie Härtung zu Pyth. 8, 1 bemerkt, 
dem lanus der Römer; denn si vis pacem, para bellum. — 5) Ol. 4, 
18: nQoq^AavxCav tpiXonoXiv nad'agä yvrafi^ teTQtt(ifi>6vöv, -- 6) Pyth. 
1, 69: cvv toi xCv %tv dyfi%rJQ dviJQy vtä t* invteXXoiiBvogf 9ä(iov ys- 
Qaigtov TQCcnoi avfjKptovov ig a0v%Cav, 
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bei frohen Gelagen sein Herz oftmals der Jugendlust zu öfftien und, 
die künstliche Leier im Arm, unter weisen Bürgern der Ruhe zu 
gemessen ^). 

Zu den Grundbedingungen des staatlichen Gedeihens gehört 
aber femer Wachsthum und Blüthe der Bevölkerung. Da- 
her fleht der Dichter in der fünften olympischen Ode zum Zeus, 
er möge die Vaterstadt des siegreichen Psaumis, Eamarina, mit 
herrlicher Männerblüthe schmücken*); und eben so betet er in 
der ersten pythischcn Hymne zum Apollon, dass er die neugegrün- 
dete Stadt Aetna männerreich mache ^). — Als besondere Zierden 
eines Volkes bezeichnet Pindar mehrfach gastfreundliche Ge- 
sinnung und daneben geistige Bildung, insbesondere Sinn 
für die Kunst. So rühmt er z. B. an den epizephyrischen Lo- 
krern ausser ihrer kriegerischen Gesinnung ihre Gastlichkeit und 
ihren Sinn für Poesie und Musik ^) und sagt ausdrücklich, dass 
sie der Kalliope, wie auch dem ehernen Ares huldigten^). Den 
Delphiem legt der Dichter geradezu das ehrende Epitheton gast- 
lich {^evayirai) bei, was zugleich an der betreflfenden Stelle durch 
das Factum motivirt wird, dass sie sich über den gewaltsamen 
Tod, welchen Neoptolemos in ihrer Mitte fand, in hohem Grade 
gegrämt hätten, weil sie denselben als eine schnöde Verletzung des 
Gastrechts betrachteten®). 

§. 34. 

Es giebt aber auch viele verderbliche Elemente, welche die 
Wohlfahrt oder gar die Existenz des Staates in hohem Grade ge- 
fährden. Dahin gehört in tyrannischen Staaten die Eifersucht 
zwischen dem Fürsten und den Edlen, daher die neidlose 
Gesinnung des Syrakusiers Hieron den * guten ' Bürgern gegenüber 
als besondere Tugend anerkannt wird^). Für jede Staatsverfassung 
ohne Unterschied 'liegt femer die allergrösste Gefahr in dem ehr- 
geizigen Sireben Einzelner, welche das "Wohl des Ganzen 



1) Pyth. 4, 293: dXX' bvXstoci, — ^ oIhov idsi:v, lit 'AnoXXmvog %8 
HQCCva fsvybitoalag itpincav \ d'viiov i%S6a&cci, ngog rjßccv noXXa%ig, iv zs 
poq)Oig I SaidccXiav cpOQfiiyya ßaarcc^atv noXCxaig ä<iv%Ca ^lysfisv. — 

2) Ol. 5, 19: Zsv, tnhag aid'sv ^%oiLai. altijaotiv noXtv svavo- 

gCaitti xuvSb %Xvtaig daiSdXXsLV. — 3) Pyth. 1, 39: ^oißs, id's- 

Xrjifaig tavtcc votp ti&sfisv svctvdgov ts xciqav, ^ 4) Ol. 11, 16: iyyv- 
daofiai I vfifiiv, & Motaai^ q>vy6^£vov (FT^aTOf | fiijT* dneigaTOv xcrAcor, | 
dyiQoaocpov dl xal atxficctdv dq>C^BG^ai, lieber die Poesie und Musik 
der Lokrer s. die Auseinandersetzung bei Böckh, explicatt. ad Ol. X. 
p. 197. Als Dichter werden bei ihnen namentlich erwähnt Xenokritos, 
Erasippos u. a.; auch eine Dichterin Theano. Die Ao%Qi%d Sofiata 
waren als weichliche und üppige erotische Poesie in anakreontischem 
und sapphischem Stil bekannt. — 5) Ol. 10, 13: viiist ydg 'AxqinBia 
noXiv AOV.Q&V ZstpvQimv, \ iiiXst ri aq>ioi KaXXiona \ nai xdXusog AqtjS' 
— 6) Nem. 7, 43: ßdQVv&sv dh nsgtftad JsXq>ol ^vvccysrcci, — 7) Pyth, 
3, 70 zog SvQa'üoaaaioi vifisi ßaaiXsvg \ JtQcevg datoigy ov tpQ'ovioav 
dyad'otg. 
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dem persönlichen Interesse opfern und um jeden Preis, sei es auch 
durch Anfachung von Aufruhr und Bürgerzwist, sich selbst zu 
heben bedacht sind. Daher heisst es in einem Fragment^): * Män- 
ner, welche aus Ehrgeiz zu sehr nach hohen Würden streben und 
Zwist und Empörung erregen, sind ein offenbares Verderben für 
den Staat '. — Mit den letzten Worten ist zugleich auch schon ein 
anderes, dem Staate höchst verderbliches Element angedeutet, vor 
welchem Pindar mehrfach dringend warnt, — nämlich Bürger- 
zwist und Aufruhr {arccaig). 'Jeglicher Bürger', lautet ein 
anderes Fragment^), * suche Euhe im Gemeinwesen zu stiften und 
vertreibe die Sturmwolken des Haders; er trachte nach dem hei- 
teren Glänze der männerbeglückenden Priedensruhe und verbanne 
aus seinem Herzen feindlichen Bürgerzwist, der Armuth schafft 
und eine verkümmerte Jugend auferzieht'. Selbst an den Kyrenäer- 
fürstenArkesilaos richtet Pindar in allegorischer Form die Mahnung, 
nicht durch tyrannische Härte seine Unterthanen zu revolutionären 
Umtrieben zu reizen ^), und fügt schliesslich hinzu : Leicht isfs auch 
für Schwächere, den Staat zu erschüttern ; aber ihm seine frühere 
Ordnung zurückzugeben ist schwer, wenn nicht unerwartet ein 
Gott den Herrschern als Lenker erscheint*). — Nicht minder ver- 
derblich für den Staat ist endlich der Krieg, dessen furchtbare 
Schreckeii Pindar mit den grellsten Farben zeichnet, indem er bald 
von einem grausen Schneesturm des Krieges^), bald von einer 
Sturmwolke des Ares redet, die einen Blutsti'om über das Vater- 
land ergiesse ®). Mit übersch wänglichen Ausdrücken bezeichnet der 
Dichter den Perserkrieg: er nennt ihn einen Felsblock des Tan- 
talos, der den Hellenen zu Häupten geschwebt habe, einen uner- 
träglichen Jammer für Hellas und ein grausiges Schreckniss. Ln 
Eingange der achten isthmischen Ode, welche höchst wahrschein- 
lich bald nach Beendigung der Perserkriege (also nach 479 v. Chr.) 
abgefasst ist, bricht Pindar in die jubelnden Worte aus: *Von 
grossen Leiden erlöst, lasst uns Kränze "winden und nicht dem 
Gram und Kummer nachhängen! Werft die unnützen Sorgen 
hinweg und lasst uns heiterem Scherz fröhnen nach der Müh- 
sal! Denn ein Gott hat den tantalischen Felsblock uns vom 
Haupte gewälzt; einen unerträglichen Jammer für Hellas. Aber 
nachdem das Schreckniss entschwunden, ist mein Gemüth von 
schwerer Sorgenlast befreit'"'). — Ohne Zweifel in lebhafter Er- 



1) Fr. 194; Syav tpiXotii^iav (ivoifisvoi iv nolsatv ävdgss 17 atdatv, 
älyos iiKpavfs, Vgl. Bippart, Pindar's Leben. S. 87. Note 1. — 2) Fr. 
86: TO %oi,v6v tts aatSt» iv BvöCtf xi^siq | iQSvvccaocto} fisyaXdvofog 
AGv%Caq TO (paiSoov (päog, \ axdeiv ano nqanlSoq inl%ozov avcAcoy,! 
ytaviag 9otsiQav, sx^gäv %0VQ0tQ6q)0v,^ — 3) Pprth. 4,263fF. — 4) Pyth. 
4, 272: ^(fdiov (ihv ydo noXiv OBtaai xal dwavqotBQOig*^ \ dXV inl xcigccg av- 
xiq aaaai ^vaiealsg 8ri yivsxai, i^anCvaglsl fti^ d'sög aysfiovsaoi nvßaQva- 
tiiQ yivrixai. — 5)^l8thm. 4_, 17: xQaxsCcc vitpccg noltfiOLO. — 6) Isthm 7, 

27: ^rcco, ooTig^ iv xav%<f V8(fsla xccla^av a^iiccxog nqo tpilag 

näxQccg äiivvsxcciy — daxAv ysvs^ aeyiaxov nliog av^cav. -y 7) Isthm. 
8, 5: Ix fisydXoav dl Tcsv&ioiv Xv&svxsg | firjx* iv oqfpavia nsooofisv axs- 
BvOHHOiiZ , die eittl. Weltanschauung etc. 5 
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innerung an diese selbsterlebten Gefahren hat Pindar folgende, 
in dem Fragment eines Hjrporchems aufbewahrte Worte geschrie- 
ben: Süss ist der Krieg Ar den, der ihn noch nicht gekostet hat; 
wer ihn aber aus Erfahrung kennt, dem klopft gewaltig das Herz, 
wenn er heranschreitet*). — Darum weiss auch der Dichter in 
einem Gebete für die Stadt Aetna derselben nichts Besseres zu 
wünschen, als dass Kronion ihr ausser der gesetzlichen Ordnung 
auch den Frieden nach aussen hin erhalten und den grimmigen 
Kampf phömkischer Lanzen von ihr abwehren möge*). 

§. 35. 

Obwohl, wie schon oben^) bemerkt wurde, die Tyrannis der 
politischen Ueberzeugimg Pindar's zuwiderläuft, so kann es doch 
nicht fehlen, dass bei ihm, als einem Dichter, der mit den be- 
deutendsten Fürsten seiner Zeit, wie Hieron, Theron, den Aleuaden 
und dem Makedonier Alexandres, und mit ihren Höfen in Verkehr 
stand, vielfache Beziehungen sowohl auf diese Persönlichkeiten selbst, 
wie auch auf das Tyrannenthum im Allgemeinen gefunden werden. 
Zunächst preist er die Hoheit und den Glanz des Herrscherthums 
in überschwänglichen Ausdrücken. ^ Der Eine ', heisst es ajn Schluss 
der ersten olympischen Ode in Bezug auf den Syrakuserfürsten 
Hieron, *ist in dieser, der Andere in jener Weise gross; aber der 
Gipfel thürmt sich den Königen'^). — Und wiederum richtet der 
Dichter an denselben Hieron die Worte: *Dir ist das Loos der 
Glückseligkeit beschieden ; denn, wenn irgend einem der Menschen, 
lächelt das allgewaltige Geschick dem Gewaltherrscher *'').• — Auch 
ist das Königthum nicht etwa eine menschliche Satzung, sondern 
eine unmittelbar von den Göttern selbst verliehene Würde ^). — 
Bei allem Glänze der fürstlichen Majestät aber verkennt Pindar 
dennoch nicht, dass die Stellung des Herrschers eine überaus 
schwierige und verantwortliche sei, daher er auch an Hieron die 
Mahnung richtet, seine Zunge ängstlich vor Trug und Falschheit 
zu hüten; denn selbst ein geringer Verstoss, der ihm entschlüpfe. 



'q>dvayiff \ in^te uddsa d'sgccTtBvs' navadfisvoi 8* angT^nztav iicc%civ \ yXv%v 
XI ^ 9a(i<oa6pi,£d'cc xal fisxd növov' \ insi.drj xov vtcIq %sq)alag I ars Tav- 
tdXov Xid'ov naQoi tig ixQStpBv äiifit ^sog^ \ ccxolficctov ^EXXdSi fiox^ov, 
dXXd\(iOt (so mit Böckh) SsifianagoifO^svovliiaQxsQav inavas (iSQipLvav, 
— 1) Fr. 87: yXmtv S' ccns^goiai noXs^og' nsitsiQafA8V(ov äi xtg | ro^- 
ßsi TtQOüiovta viv naqSicf, nsQtaamg. — 2) Nem. 9, 28:^ sl dwaexöv, 
Kqovimv, tcsCqocv fiBv^dydvoQcc 0oivi%oüt6X(ov | iyxstov xavtctv &avdtov 
TCSQi xal icaäg dvaßdXXoftai mg noQaiüxcCy fjkotQccv S' svvoiiov | alt im 
as naialv äaQOv ACxvaitov ond^Biv, Ein Gebet desselben Inhalts findet 
sich Pyth. 1, 71 ff. — 3) S. §. 32. — 4) Ol. 1, 113: in SXXoiül d' dX- 
Xoi fisydXoi, x6 S' ^g%uxov %OQvq>ovxai | ßciaUfVffi. — 5) Pyth. 3, 84: 
tIv Sl fiotg' BvSccifiovtccg ^nsxai,^ | Xayixav ydg xoi tvgavvov digTiexai, | 
st XIV dvd'goonmv, a* 6 {liyag noxfiog. — 6) Pyth. 5, 13: xdv ^soaSo- 
xov dvvapLiv. 
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werde an ihm gross erachtet, da er ein Herrscher über Viele sei, 
und viele untrügliche Zeugen ihn beobachten^). 

Auch sonst richtet Pindar mannigfache Bathschläge und War- 
nungen an die Tyrannen. Den Kyrenäer Arkesilaos ermahnt er, 
nicht durch despotische Strenge sein Volk zu reizen; denn den 
Staat erschüttern sei leicht, ihn wiederherstellen schwer 2); und 
an einer andern Stelle erinnert er ihn daran, weise zu sein und 
in seinem hohen Glücke der Götter nicht zu vergessen. *Die 
Weisen ' , heisst es dort, * ertragen besser ihre gottverliehene Macht. 
Dich, der du in Gerechtigkeit wandelst, umblüht grosser Segen; 
du bist Herr vieler Städte und hast von den Ahnen die erhabenste 
Würde überkommen, welche du durch deine Weisheit massigst; 
glücklich bist du auch jetzt, weil du in den pythischen Spielen 
mit deinen Rossen Euhm errangst und diesen Siegeszug der Män- 
ner, ApoUon's Ergötzung, empfingst. Darum vergiss nicht, der 
Gottheit all' dein Glück zu danken!'^) — Den Hieron femer er- 
mahnt er, nimmer vom Schönen und Guten zu lassen, das Volk 
mit gerechtem Steuer zu lenken und sich vor Trug und Heuchelei 
zu hüten ^). Eben demselben gelten auch die folgenden Worte: 
^ Klein im Kleinen und gross im Grossen will ich sein und das 
mir gefallene Loos in weisem Maasse gemessen; wenn aber ein 
Gott mir ein glänzendes Geschick bestimmt, so darf ich hoffen, 
in Zukunft hohen Ruhmes theilhaftig zu werden'*) Zu beachten 
ist, dass Pindar sich hier, wie er auch sonst wohl thut, der ersten 
Person bedient, während er im Grunde einen Zweiten zu d6m er- 
mahnen will, was er von sich selbst aussagt. In Form der Er- 
mahnung würde hiemach die Stelle lauten: Jeder muss sich sei- 
nem Stande anbequemen: dem Unbemittelten ist kein grosser Kosten- 
aufwand gestattet; dir aber, Hieron, der du einen glänzenden Thron 
inne hast und mit Glücksgütern gesegnet bist, kommt es zu, fürst- 
liche Freigebigkeit zu üben, wie sie deines Standes würdig ist^ 
und dadurch dir Ehre und Ruhm zu erwerben. 



1) Pyth. 1, 86: dil)sv$sc $h ngog Stiiiovi jucXxavf yXoaaaav. st rt 
xal q>Xavgov naqai^vacBi^ (liyoc rov tpsQstcct, \ nag as&sv. noXXoov xaaCag 
iao^' noXXol nägrvgss ocficpoti^oig niazoi. — 2) Pytb. 4, 272: §cc8iov 
filv yao noXiv asiaai xal dqtavgotsgois' \ dXX* inl x^Qf'^S ccvrig ^aaai 
dvanccXsg drj yCvBxai, lieber die vierte pythische Ode, insofern Pindar in 
ihr die angeborene Majestät des Königthums schildert, s.L. Schmidt, P.'s 
Leben u. Dichtung S. 302, wo zugleich eine Parallele »wischen Pindar 
und Shakespeare als dem Dichter der Legitimität gezogen wird. — 

3) Pyth. 5, 12: aoqiol Sb xol tidXXiovj tpsgovri xal tdv d'soö^otov dv- 
vccpLLV. I al S' igxofisvov iv fiC%a noXvg oXßog diiq>ivsfistaL*\ to fisv, 6zi ßa- 
aiXevg\ iaal fisyaX&v noXitov \ ^%bi avyysvsg | otp&aXfiög cctdoiotatov yigag\ 
rSK tovro fnyvvfiavöv (pgsvC' Ifidnag dl xal vvv, nXeswäg 6tt\svxogrjSrj 
ndgd Hv^iaSog tnnoig iXmv [ösSslai rovSs nafiov dvigtav, {'AnoXXmviov 
ä&vgpLcc, Tc5 OS (itj XaQ'ixto jravrl ^Iv ^sov ahiov vns^xi^mev, — 

4) Pyth. 1,86: fii) notglsi Y.aXd, v<6(ia diTta^coTcrjöaX^o) axgccxov d'tp^vSsL 
Sb ngog dufiovi xdXyLSvs yXaaaav. — 6) Pyth. 3, 107 : iiiiTigog iv afimgoLg, 
(ityccg iv (isydXoig \ ^aeo^iay xov d' d^tpsnovx' alsl tpgaalv \da£fiov* 
dcHTJaco mccx* iudv ä'Bgansvcav accxccvdv, \ ei Si (loi nox^ov d'sog dßgov 
OQb^ccLy I iXniS ^x^ aXiog svgsad'aL hsv v'ifjTjXov ngoato, 

6* 
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Bei aller seiner Abneigung gegen die Tyrannis besitzt Pindar 
doch poetische Gerechtigkeit genug, um die mannigfachen Herr- 
Schertugenden der von ihm gefeierten Fürsten gebührend anzuer- 
kennen; wobei wir die Frage: in wie weit etwa die Feilheit seiner 
Muse auf jenes Lob eingewirkt haben möge, hier füglich aus 
dem Spiele lassen können. Vor allen Anderen preist er als das 
vollendete Ideal eines Herrschers den Syrakusier Hieron, von dem 
er sagt, dass er die Krone aller Tugenden pflücke und mit den 
Blüthen der Dichtkunst geschmückt werde ^). 

Insbesondere preist er an ihm seine Milde und Güte ge- 
gen die Bürger, seine neidlose Gesinnung gegen die 
* Guten' und die väterliche Sorgfalt, welche er den Frem- 
den zuwende^). Die letztere Eigenschaft rühmt der Dichter auch 
an dem Schwäher Bieron's, dem Akragantiner Theron, den er den 
Hort von Akragas und den gerechten Beschirmer der Fremden 
nennt ^). — Als wesentlichste Herrschertugend aber hebt Pindar 
die Gerechtigkeit hervor, wie wenn er vom Hieron sagt, er 
führe ein gerecht waltendes Scepter*) oder — mit variirendem. Aus- 
druck • — er gebiete über Syrakus und Ortygia mit reinem Herr- 
scherstabe*). 



1) Ol. 1, 13.* doincav (t^lv %OQV<pag dQBtäg Sno naaav,\ ayXattgrcci 
91 %al I fiovaiTioig iv arnttp, — 2) Pyth. 3, 70: og 2vQa%6c<fai<fi vb(ih 
ßaaiXsvglngavg daxoig, dv (pd'ovicov iyu^oig, ^s^voig 8h &avfiaOT6g^ 
naxrjj^, — 3) Ol. 2, 6: Q^otova — , ont di%oiiov ^^ivoav^ ig8iü(i* 
'Axgayavtog, — 4) Ol. 1, 11 : *Jep(oi/Off, — d'Sfi^iazBiov og ccfitpinBi cnäntov 
iv nolvpLa^t Zi%EXC(f, — 5) Ol. 6, 93: ^liqtov vta&ag^ ü%dnt€a diincav. 
Vgl. auch die Charakteristik des Kyrenäerfürsten Arkesilaos Pyth. 5, 
109 ff. 
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Der Mensch in seinem Verhältnisse znr Gottheit. 

§. 36. 

Obgleich es nicht meine Absicht sein kann, im Folgenden 
die theologumena Pindari ex professo za behandeln, weil eine er- 
schöpfende Untersuchung derselben hier nicht nur zu weit führen, 
sondern auch mit dem eigentlichen Zwecke dieser Abhandlung in 
Widerspruch treten würde : so wäre es doch bei einem Dichter wie 
Pindar, dessen sittliche und religiöse Begriffe so eng mit einan- 
der verwachsen sind, höchst misslich oder vielmehr ganz unthun- 
lieh , von der Darstellung seiner Ethik eine Berücksichtigung seines 
religiösen Standpunktes gänzlich ausschliessen zu wollen. Ich werde 
daher versuchen, hier eine kurze Erörterung der theologumena 
Pindar's zu geben, insofern ihre Kenntniss fttr die vollständige 
Würdigung und das Verständniss seiner ethischen^ Doctrin unent- 
behrlich ist. 

Zuvörderst ist hier die fttr Pindar's sittlichen Standpunkt 
bezeichnende Thatsache zu constatiren, dass er es wagte, von der 
Bahn der alten gläubigen Orthodoxie abzuweichen und gegen die 
Mythentradition, welche sich von Homer ab bis jetzt in ihrer 
Autorität behauptet hatte , theilweise einen polemischen Standpunkt 
einzunehmen. Freilich darf man Pindar nicht ak völlig neuen 
Bahnbrecher in dieser skeptischen Richtung bezeichnen, wie dies 
Dronke irrthümlich thut^): vielmehr hatte schon mehrere De- 
cennien vor ihm Xenophanes von Kolophon dieselbe Polemik 
geübt, — jener philosophische Elegiker, der unter poetischer 
Hülle seinen Zeitgenossen ethische Doctrinen vortrug. Wie der 
thebanische Epinikiendichter — jedoch in weit grösserem Um- 
fange — eiferte er gegen die unmoralischen Vorstellungen der 



1) Dronke, d. rel. u. sittl. Vorst. des Aesch. und Soph. S. 103: 
^Nach Homer blieb innige Gläabigkeit, treues Hangen an den über- 
lieferten Sagen noch der Qrundcharakter des religiösen hellenischen 
Lebens, bis die durch den Perserkampf gesteigerte geistige Spannkraft 
auch hier den ersten Schritt über die alten Gränzen wagte. 
Und zwar war es Pindar, der ihn wagte, indem er die unbedingte 
Anerkennung der Mythen aU Grundlage des religiösen Bewusstseins 
verwarf. ' 
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polytheistischen Götterlehre, und insbesondere schwang er seine 
Waffen gegen Homer und Hesiod, deren anthropopathische Vor- 
stellungen von den Göttern ihm geradezu als unsittlich und sitten- 
verderblich erschienen ^). Das Auftreten des Xenophanes war 
indess ein verfrühtes, und es erging ihm allem Anschein nach, 
wie vielen ihm verwandten Geistern , welche sich über das Niveau 
ihrer Zeit erhoben: seine Zeitgenossen verstanden und würdigten 
ihn nicht und sahen vielmehr einen argen Ketzer in ihm, dessen 
Lehren ein Ohr zu leihen verbrecherisch sei; ja es ist nicht un- 
wahrscheinlich, dass die fanatische Erbitterung der Kolophonier, 
welche den Apostaten von der Volksreligion nicht in ihrer Mitte 
dulden zu dürfen glaubten, ein Hauptmotiv für die Strafe der 
Verbannung hergab , welche über ihn verhängt wurde. — Je we- 
niger aber Xenophanes mit seiner reineren Lehre durchgedrungen 
war, um so höher ist das Verdienst Pindar's zu schätzen, dem es 
gelang, seine Polemik gegen die Auswüchse des Anthropomor- 
phismus durchzuführen und höhere Vorstellungen von der Gott- 
heit bei seinen Zeitgenossen zu erwecken. 

Pindar betrat also, wie gesagt, den Weg der Polemik gegen 
die vulgäre Mythentradition , welchen schon vor ihm Xenophanes 
betreten hatte. Jedoch ist dies nicht so zu verstehen, als hätte 
Pindar eine rationalistische E^ritik üben oder wohl gar mit destrui^ 
render Skepsis die Grundpfeiler der alten Orthodoxie erschüttern 
wollen. Von einer derartigen Tendenz ist er weit entfernt; viel- 
mehr tastet er — und das ist für unseren ethischen Gesichtspunkt 
von besonderem Gewicht — ausschliesslich die Glaubwürdigkeit 
solcher Mythen an, welche nach seiner Ansicht der göttlichen Ma- 
jestät unwürdig sind , und deren antireligiöser Inhalt seine ganze 
sittliche Entrüstung wach ruft. Sein Protest ist daher immer nur 
gegen einzelne anstössige Sagen gerichtet, an die er seinen 
purificirenden Massstab legt, um dadurch reinere und würdigere 
Vorstellungen von der Gottheit zu gewinnen und unter seinen 
Zeitgenossen zu verbreiten; denn die rein anthropopathische Auf- 
fassung und Darstellung der Götter, wie sie sich bei den epischen 
Dichtem ausgebildet hatte , durch welche die Olympier in das Ge- 
triebe der niedrigsten menschlichen Leidenschaften und in den 
Schmutz des Irdischen hinabgezogen wurden, war zu Pindar's 
Zeit, wo die sittlichen Begriffe sich bereits sehr geläutert und 
veredelt hatten, nachgerade antiquirt, und es war wohl an der 
Zeit, an die Mythen einen höheren ethischen Massstab zu legen 
und ihren Bestand einer strengen Sichtung zu unterziehen. Dieses 
Problem sucht Pindar zu lösen , indem er entweder das Anstössige 
eines Mythos stillschweigend übergeht, oder ihn durch Umgestal- 
tung seiner ursprünglichen Form zu nähern sucht, oder endlich 
indem er gegen die Tradition offenen Protest einlegt. 



1) Vgl. Karsten, Xenophanis reliquiae. §. 6. Nägelsbach, naoh- 
homer. Theol. S. 428. 
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§. 37. 

Betrachten wir zunächst die erste Art der Kritik, die der 
Reticenz, für welche sich mehrere augenfällige Beispiele finden. 
Nach der gewöhnlichen Tradition ermorden die Danaiden ihre 
Gatten in der Brautnacht : Pindar ignorirt diese sittlich empörende 
That gänzlich und erwähnt nur den Wettlauf der Freier^). Ferner 
gebiert Thetis nach der vulgären Sage mehrere Söhne und tödtet 
dieselben, während Pindar, mit gänzlicher Uebergehung derselben, 
ausdrücklich nur von einem Sohne der Göttin spricht^), was auch 
Böckh zu der betreffenden Stelle der dritten pjthischen Ode mit 
den Worten hervorhebt: Achillem Pindarus unicum Thetidis fi- 
lium perhibet; quae quum vulgo plures peperisse et necasse di- 
ceretur, religione ductus lyricus sprevit hanc fabulam. 
In die Kategorie dieser Reticenzen gehört auch, dass Pindar aller 
jener unwürdigen olympischen Scenen und Situationen, welche 
sich bei Homer finden , wie z. B. der ehelichen Auftritte zwischen 
Zeus und Here , niemals auch nur mit leiser Anspielung gedenkt. 
— Für die zweite Kategorie, die Umgestaltung des vulgä- 
ren Mythos, bietet die pindarische Auffassung der Pelopssage 
ein schlagendes Beispiel. Nach der Tradition schlachtete Tanta- 
los seinen eigenen Sohn Pelops, kochte seine Glieder in einem 
Kessel und setzte sie den Göttern zum Mahle vor. Dagegen er- 
hebt Pindar Protest , mit der Erklärung : * Für den Menschen ge- 
ziemt es sich, nur Schönes von den Göttern zu reden; denn ge- 
ringer ist dann seine Schuld. Daher, Sohn des Tantalos, will ich 
im Widerspruch mit den Früheren {avxla nQoreQdov) die Sage von 
dir verkünden'^). Und nun erzählt der Dichter, wie Tantalos 
die Götter zum Wechselmahl nach Sipylos geladen und Poseidon, 
von Liebe zu dem jugendlich schönen Pelops gefesselt, denselben 
in die Behausung des Zeus entfllhrt habe; das Verschwinden des- 
selben sei dann von missgünstigen Nachbarn dahin gedeutet, dass 
er von dem eigenen Vater geschlachtet, den Göttern aufgetischt 
und von ihnen verzehrt sei^). In sittlicher Entrüstung über diese 
unwürdige Erfindung fügt der Dichter hinzu: ^Mir ist es unmög- 
lich, einen der seligen Götter gefrässiger Gier zu zeihen. Solche 
Lästerreden fanden schon oft ihre Strafe ' ^). Wir haben also hier 
ein Beispiel, wie Pindar den localen Mythos völlig in seinem Sinne 
umgestaltet , um das Anstössige aus ihm zu entfernen. Ein zwei« 



1) Pyth. 9, 112. — 2) Pyth, 3, 100: ««r?, ovnSQ fiovov d^avdta] 
XL'yitBv iv ^^C(f Qittg. Vgl. Bippart, Pindar's Leben etc. S. 30. Anm. 2. 
— 3) Ol. 1, 35: ^(TTfr ^' ardgl (pdfiev Jotnog «/»«pl 9aifi>6v(ov naXd' 
(is£(ov yoiQ alzCa, \ vth Tavtdlov, a^ &* dvxla v.qoxiq<ov wd'sy^ofkai 
xtI. — 4) Ol. 1, 37 — 51. Ueber Pindarus Opposition gegen aie Gestal- 
tang der looalen Pelopssage vgl.: Bippart, Pindar*s Leben S. 28. 
Seebeck im N. rhein. Mns. III, 512. Dronke, die rel. u. sittl. Vorst 
etc. S. 103. 104. Schmidt, Pindar's Leben und Dichtung S. 262^. — 
5) Ol. 1, 62: ifi>ol 9* anoqa yuaxQCifUQyov ffandQmv xiv* BCnsiv dtpl^ 
cxafiai' \ dniffSsia XiXoyxsv bafuva nanocyOQOvg. 
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tes Beispiel ist folgendes. Der gewöhnlichen Tradition zufolge 
hatte Apollon den Tod des Achilleus veranlasst , und Neoptolemos 
zog daher später nach Delphi, um sich an dem Gotte zu rächen 
und dessen Tempel zu plündern, wurde aber von einem Priester 
am Altare getödtet. Pindar hingegen, für den jenes Verbrechen 
der hqofSvXla^ zumal da es im Tempel des delphischen Gottes be- 
gangen sein soll, etwas sittlich Empörendes hat, gestaltet die Sage 
dahin um, -dass Neoptolemos gar nicht in feindlicher Absicht, 
sondern um Opfer darzubringen nach Delphi gekommen sei, wo 
ihn dann einer der Priester in einem zuf&Uig entstandenen Kampfe 
getödtet habe, worüber sich die gastlichen Delphier höchlich be- 
kümmert hätten^). — Was endlich die dritte der oben bezeich- 
neten Kategorieen, den offenen, energischen Protest gegen 
die Tradition, betrifft, so bietet uns dafür die neunte olym- 
pische Ode einen treffenden Beleg. Der Dichter beginnt dort vom 
Herakles zu erzählen, der bei Pylos sogar gegen drei Götter — 
Apollon, Poseidon und Hades — zu kämpfen gewagt habe; aber 
als ob er sich plötzlich bewusst werde, wie unheilig und unfromm 
er von den ewigen Göttern spreche, bricht er plötzlich ab mit 
den Worten: * Hinweg mit solcher Eede, Zunge! Denn die Götter 
zu schmähen ist Afterweisheit und verderblicher Vorwitz, und 
ungebührliche Prahlerei gränzt an . die Sprache des Wahnsinns. 
Meide solches Geschwätz und lass Hader und Kampf den Göttern 
fern sein!'^) Durch solche und ähnliche Polemik sucht Pindar den 
reinen Kern der Mythentradition herzustellen und sie von unlau- 
teren Schlacken zu säubern, so dass er als bahnbrechend für jene 
Richtung erscheint, welche nach ihm Aeschylos und Sophokles 
mit noch grösserer Bestimmtheit und Sicherheit verfolgten. 

§. 38. 

Betrachten wir jetzt Pindar^s Aiisichten von der Entstehung 
und dem Wesen der Götter. Was zunächst ihre Genesis be- 
trifft, so huldigt Pindar in Betreff derselben, wie überhaupt in 
seinen kosmogonischen Vorstellungen, der älteren Mythentradition. 
Wie sich allmählich die ganze sichtbare Welt, die organische wie 
die unorganische Natur, dem gestaltlosen Chaos entringt: so ge- 
biert die Mutter Erde Götter und Menschen aus sich heraus, wie 
auch schon die hesiodeische Theogonie lehrt ^), so dass also der 
Mensch mit den Göttern gemeinschaftlichen Ursprung hat: 'Göt- 
ter und Menschen', heisst es in der sechsten nemeischen Ode, 
*sind eines Geschlechts und stammen von einer Mutter; aber 
trotzdem trennt sie eine völlig gesonderte Macht; denn wir Men- 



1) Nem. 7, 40—43. — 2) Ol. 9, 36: ano fioi Xoyov \ tovtov, atoft^a, 
$£tf>ov' I insl tp ys KoiSog^aai, ^sovg \ iz^fiä eotpia^^ xal xo %av%a- 
ad'at nagd %cctif6v \ {Auviaiaiv wtongiusi,, \ fii^ vvv laXäysi tä toiavt' ' 
§a noXsfiov ftajjav ts nacav | zmglg dd'avccToav, — 3) Hes. Theog. 
V. 116 ff. 
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sehen sind nichts; aber ewig bleibt der unerschütterliche Sitz, der 
eherne Himmel. Dennoch sind wir an Geisteskraft und Körper- 
gestalt den Unsterblichen gewissermassen ähnlich, obwohl wir dem 
Geschick imterworfen sind und nicht wissen, was uns bei Tage 
oder bei Nacht bevorsteht'^). 

Diese Stelle ist für .Pindar's Lehre vom Wesen der Götter 
von besonderer Bedeutung. Auf der einen Seite sind sie die un- 
sterblichen Bewohner des ewigen Olympos und hoch erhaben über 
die irdische Sphäre, so dass der Mensch wie ein Nichts ihnen ge- 
genübersteht; und dennoch sind sie auf der andern Seite wieder 
den Menschen so ähnlich, theilen mit ihnen denselben Ursprung 
und bestehen wie sie aus Geist und Körper. Ueberhaupt können 
die pindarischen Götter bei aller sonstigen Erhabenheit ihre Men- 
schenähnlichkeit wenig verläugnen: sie ergötzen sich an Gelagen 
und Reigentanz^), an Speise und Trank'), an Spenden und Fett- 
dampf von Opfern*); sie finden Freude an Musik und Gesang und 
lauschen in Andacht, wenn der herrliche Chor der Musen sein Lied 
anstimmt und Apollo, die siebensaitige Leier mit goldenem Plek- 
tron schlagend, vieltönige Weisen erklingen lässt^); auch aphro- 
disische Genüsse verschmähen die Götter nicht und schliessen nicht 
nur Ehebündnisse mit den Göttinnen, sondern lieben oft aufth sterb- 
liche Weiber, wie z. B. Zeus mit Thyone (Semele) ^), Apollon mit 
Euadne') in Liebe sich vereinigte. — Andererseits hingegen wer- 
den die pindgrischen Götter durch ihre ungleich voUkommnere 
Natur weit über die gebrechliche Menschenwelt emporgehoben. 



1) Nem. 6, 1-7: ^v dv^gmv, ^v d'Boav ysvog' i% (iiäg 91 nvsoftsv] 
(laxqog dficpOTsgoi' ^isiQyet 9^ nccaa nBugifiiva \ 9vvajjkig, (og ro filv 
ovdsv, 6 9h xdX%sog ccaq>ccXlgarsv s9og\^ iiivsi ovoavog. alld ri ngoa- 
q>iQO(i>sv ^finav j rj (liyav voov rjtoi, tpvaiv d^'avdzoig^ \ nuinBo itpa- 
fiSQ^av ovK sl9otBg ov9'k fistd vvntag \ ctiifis notpiog tCg xCv* Byqcc^B 
9QapbBiv noxl Ctdd'fiocv. Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. 8. 71. — Preller 
im Philol. VII, p. 5 ff. Hierher gehört auch das ohne Zweifel pindarische 
Fragm. adesp. 83 bei Bergk in den poet. lyr.: avd'Qomov^mg) Sv9m%B yaiu 
ngmxa ivsyxafisvtt tiaXov yigag. Vgl. Philol. I, S. 421 ff. u. 584. Nä- 
gelsbach, nachh. Theol. S. 71 Not. — 2) So besucht Poseidon den Isth- 
mos zur Mitfeier des festlichen Mahls. Ol. 8, 48: 'Ogcotgiaiva 9' in' 

'icd-fiA novxiif I dgi^a 9'oov xdvvBv %al Kogivd'ov 9BiQd9*y in<ttp6- 

(isvog* 9aiti%lvzdv. Ol. 1 , 39 bewirthet Tantalos die Götter: dfioißaia 
%'BoZci, 9Binva nccQSXoov, Immer aber sind die Chariten bei der Anord- 
nung der Götterfeste thätig. Ol. 14, 7: ov9l ydg d'Bol OBfivdv XagCxtav 
dxsQ \ noigaviovxt xogovg ovxb 9aixag. — 3) Die Nahrung der Götter 
besteht in Nektar und Ambrosia. Ol. 1, 60: (Tantalos) dd'avdxonv 
TiXsipaig I dXCiiBcai avfinoxaig | vinxccg d(ißgoaiccv xb | 9miitv, — 4) Nem. 
11, 6: Aristagoras und seine Freunde ehren dich, Hestia: noXXd (ihv 
Xoißataiv dya^ofiBvot nguixav 9'Bcivj | noXXd 9h %vCaa. — 5] Nem. 5, 22: 
Tcgocpgmv 9h ttal yLBCvoig (den bei der Hochzeit des Peleus versammelten 
Gästen) dBi9' h TlaX^m \ Moiadv 6 %dXXiaxog zogog, iv 9h fiiaaig \ 
(pogfiiyy' 'AnoXXmv BnxdyXoaaaov xgvciqt nXdnxgcp 9n6%(ov | dyBi^xo nav- 
xoitov vofieav. Vgl. auch Pyth. 1, 1 ff. — 6) Pyth. 3, 98: dxdg Xbvtho- 
Xivm yB ZBvg naxrjo \ rjXvd'Bv ig Xixog tfiBgxov Gvciva. — 7) Ol. 6, 36: 
ivd'a xgatpBia' (Evcc9vcc) in *An6XX(ovi yXv%BCag ng^xov ^^pccvc* 'Aq)go- 
9Cxag, 
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Sie sind frei von Krankheit und Alter, von Mühsal und Schmerz 
und der dumpffcosenden Fluth des Acheron weit entronnen ^) ; sie 
sind die Seligen^) und Unsterblichen, wärend die Menschen 
rasch verwelken und dahinsterben^); die Schranken des Baums 
und der Zeit, in denen sich das Dasein der Sterblichen bewegt, 
sind für sie nicht vorhanden, und sie erscheinen auf den Ruf der 
Sterblichen im Moment, wie Poseidon dem Pelops^) und ApoUon 
dem lamos^) naht. Sie sind femer die Allmächtigen, denen 
nichts unmöglich ist; ihre Gewalt vollendet mit Leichtigkeit Dinge, 
welche Niemand zu hoffen wagt, und deren Unmöglichkeit man 
beschwören möchte ^) ; die Götter bringen selbst das Wunderbarste 
und Unglaublichste zu Stande ^) ; sie vermögen aus dunkler Nacht 
glänzende Tageshelle zu wecken und den reinen Tagesglanz mit 
schwarzer Finstemiss zu umhüllen*); der Gott kann selbst den be- 
schwingten Aar ereilen und Überholt den schwimmenden Delphin ; 
er beugt den hochmüthigen Sterblichen und verleiht Anderen un- 
vergänglichen Ruhm^), und wo die Götter einmal drängen, da ist 
rasch ihre That und kurz sind ihre Wege ^^). 

§. 39. 

Vermöge dieser ihrer Allmacht erscheinen daher auch die 
Götter bei Pindar als die Beherrscher und Lenker des 
Weltalls und insbesondere der menschlichen Geschicke. 
Sie sind es, welche den Sterblichen Alles schaffen ^^), und in deren 
^ Händen jegliche Entscheidung ruht* 2); Anfang und Ende alles 
menschlichen Beginnens wird nur durch den Beistand der Götter 
gesegnet*^), und von ihnen hängt der Erfolg menschlichen Stre- 
bens ab**). Vor Allen jedoch ist es Zeus, der Vollender^^), 
der bei allen Unternehmungen den Ausschlag giebt *^, und dessen 



1) Fr. 120: %hivoi ydq t* avoaot %al dyiJQaoi \ novmv t' &nti^i, 
ßagvßoav \ nogd^ov neqisvyoxsg 'Axsqovtoq. Plutarch, der de superst. 
c. 6 diese Verse citirt, setzt hinzu: 6 IlCvdaqoq^BOvg (pTjai. — 2) Fr. 64: 
fiduccQsg iv'pXvfi^no}.. Pyth. 5, 118: ii>dyi.aQeg KqovCdai, — 3) Ol. 1, 65: 
icqoii'i^av vtov dd'dvaxoi ot ndXiv \ fi,Bxd x6 xaxvnoxfiov avxig 
dvegcDv i^vog. — 4) Ol. 1, 72: änvsv ßagvnxvnov \ EvxQtaivotv 6 
S[ avt^lndg noSl 0%^^^,^ 9«^;^ — 5) Oh 6,^ 61. — 6) Ol. 13, 83: 
xkXsi ^fd)v Svvafiig %ctl xdv nag' oqtiov %al naqd iln^Sa jLOvtpav %xCaiv. 

— 7) Pyth. 10, 48: ^ftol d\ ^avyiazov (so nach Rauchenstein) | &mv 
xislsadvxcov ov8sv noxs (palvsxai \ iijkfi,sv &niaxov. — 8) Fr. 119: ^ecS 
$B Svvecxov^ i% (isXaCvag \ vv%x6g dfiiccvxov ogaai, ffdog, | yLsXaivsq>ii 61 
is%6xsi %€tXv^ai -Aa^agov \ dfi,iQccg üiXag, — 9) Pyth.*2, 50: d'sogy o -Kai 

vtpL<pg6v(ov xiv' ^}ittfiif>s ßgoxmv, | sxiooiai &s nvdog dyijgaov nccgi^toTiS, 

— lOJPyth. 9, 67: <6%sicc 6' insiyofisvatv tiSt} d^smv [ngcc^ig oSol xs 
ßgaxstat. — 11) Fr. 118: ^eog 6 zd ndvxa xsvx<ov ßgoxotg. — 12) Ol. 
13, 104: Iv ^gflS ys fi>äv xiXog,^ — 13) Pyth. 10, 10: yXvnv &' dvd^gtonoiv 
xsXog dgxd xe daCykOvog ogvvvxog av^sxcti. Vgl, Nägelsbach, nachh. 
Theol. 8. 63. — 14)l8thm. 5, 11: %qlvBxai 6* dX%d 8id 6ai(iovog dv^gtov, 

— 15^ Pyth. 1, 67: Zsv xiXsts, — 16) Nem. 10, 29: Zev ndte^, 

ndv oh xiXog \ iv xlv ^gyonv^ 
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mächtiger Wille insbesondere die Schicksale seiner Lieblinge lenkt ^) ; 
er verleiht Alles und Jedes und ist der Gebieter ülier Alles ^). — 
Und nicht nur das menschlidie Schicksal ruht in der Hand der 
Grottheit, sondern auch Alles, was der Mensch an geistigen Fähig- 
keiten und Anlagen besitzt, verdankt er den Göttern. ^ Der Gnade 
der Götter verdankt es der Mensch', heisst es in der elften olym- 
pischen Ode, 'wenn er durch kluge Einsicht glänzt'^). Und fer- 
ner sagt Pindar ; * Erhaben« Tugenden kommen den Menschen von 
dir, Zeus*); die Götter verleihen den Sterblichen Vermögen und 
Fähigkeit zu tüchtigen Leistungen; durch jene werden sie weise, 
kräftig mit der Hand und redefertig ^) ; die göttlichen Chariten end- 
lich sind es, welche den Sterblichen alles Liebliche und Anmu- 
thige verleihen, denen der Mensch seine Weisheit, Schönheit und 
Herrlichkeit verdankt'^). Ja, wie schon Nägelsbach bemerkt hat^), 
sogar den politischen Beruf und die Aufgabe eines ganzen Volkes 
leitet P. von göttlicher Bestimmung ab, wie denn die Götter z. B. 
Aegina zu einem Hort der Gerechtigkeit gemacht haben ^). 

AbSr nicht nur auf geistigem Gebiete herrschen und walten 
die Götter, sondern auch die ganze physische Welt ist ihnen un- 
terthan. Namentlich ist es Zeus, der den Himmel mit seinen Phä- 
nomenen beherrscht und den Elementen gebietet; er schleudert den 
Blitz und lässt den Donner rollen, daher ihm Pindar die Epitheta 
iyXS^TiBQavvog^)^ ßaqvydovTtog ^^), ilariiQ ß^ovräg^^^y aloXoßQOvxag *^), 
äQyweQawog^^% OQdUtVTtog ^^^ und q)Oivt%o(SreQ67tag^^) beilegt; der- 
selbe ist auch Gebieter über den Regen ^^) und das Element des 
Wassers, wesswegen nach Pindar die Sage von ihm erzählt, er habe, 
als der Erdboden von der deukalionischen Fluth überschwemmt wor- 
den sei, durch seine Künste derselben Einhalt gethan und plötz- 
liche Ebbe eintreten lassen ^^) ; als Gebieter der Wolken und aller 

1) Pytb. 6, 122: Jiog toi voog fi>iyccg %vßsQva | BaCftov* avBqmv 
tpil<ov. — 2) Isthm. 5, 52: Ztvg xd xe %cil td vifiHy | Zsvg 6 ndvxtov 
xv^toff. — 3) Ol. 11, 10: Ix &SOV d' dvriq aotpatg av&riCBv oitmg nqani" 
^ECüiv (so schreibe ich i©it Härtung). — 4) Isthm. 3, 4: Z«v, /Lteyof- 
Xat d' dgsxal ^vaxotg %nQvxcti\i% ai^sv. — 6) Pyth. 1, 41: Ix d-s^v 
ydg fiocxaval n&aoci ßgoxiaig dgexaig, ] %ccl 6o<pol xal xsqcI ßiaxai itBqi- 
yXcaaooix' ^(pvv, Nem. 1, 8: dQ%al S% ßsßXi^vxoci ^soav \ ttsivov avv dvägog 
daiyboviaig dgsxaig. Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. S. 74. — 6) 01. 

14, 2: CO Xdgixsg, ffifv ydQvnfiiy xd xs xsifnvd %al | xd yXvKs' 

dvexai ndvxa ßgototg, \ %eC ao<p6g^ sl naXog, it T»g dyXaog dnJQ, — 
7) Nachhom. Theol. ß. 84. — 8) Ol. 8, 26:^ xfd'tJkog 8i xig d&civdxav 
xal xdv^' dXitgxiu xmguv \ nctvxoSctnoVciv vnsüxacs ^ivoig | niova dai- 
Hovtav. — 9) Ol. 13,77: Zi^vog i'^xeixsgavvov naig, Pyth. 4,194: «a- 
xiif' OvQCtvidäv iyfSixsQavvov Ztiva, — 10) Ol. 8, 43 :^ fpdciioc KqovCSol 
nifkfpd'lv ßccQvySovnov Jiog. — 11) Ol. 4, 1: iXax^(^vnBgxatB ßpovxdg 
dnafiavxonodog Zsv. ~ 12) Ol. 9, 42: aioXoßgovxa Jiog al'a^^ — 18)^ Ol. 
8, 2: (kdvxisg dv9Q8g \ ^ii^nvQOig xsnfbccigofihvoi nagtcnBiQmvxui Jiog agyi- 
HBQUCvvov, — 14) Ol. 10, 80: nvgxdXa^kov ßsXog \ OQCtuxvnov Jiog. — 
15) Ol. 9, 6: Jia xs (poivmoatSQonav — inCvBiy^ai xaiotcSs ßiXscciv, 
— 16) Isthm. 5, 49: Jiog oy^ßqm, wozu Bissen bemerkt: ut siu^IoYis 
quae caelo deferuntur. — 17) Ol. 9, 49: Xiyovxi fjkdv | X^P^^ Z*^*' xara- 
TiXvaai ßiXe^ivav \ vSaxog a^Bvog, dXXd \ Zrivog xixvaig dvdntoxiv i^cU- 
fpvag I avxXov bXbiv. 
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meteorischen Erscheinungen hat er seinen natürlichen Aufenthalt 
droben in der Wolkenregion, was Pindar durch das Epitheton 
v'^ivetp'qg^) ausdrückt. — Unter dem Scepter des Poseidon steht 
femer das Meer mit seinen Erscheinungen; und da nach helle- 
nischer Ansicht die Erde gleichsam auf dem Meere ruht und von 
ihm getragen wird, so legt ihm Pindar nach homerischem Vorgange 
das Epitheton yaiao%og bei^, um zu bezeichnen, dass Poseidon wie 
Atlas die Erde trage und stütze; ausserdem nennt ihn Pindar 
slväXiog^) und TtetQatog^ den Felsenspaltenden, weil er, wie 
der pindarische Scholiast erzählt, den Thessaliem mittelst eines 
Durchbruchs der Berge ihr schönes Thal Tempe geschaffen habe *). 
-- Helios sodann ist der lichtspendende Gott, dem die Erdbe- 
wohner die Tageshelle verdanken^), während Hephästos das Ele- 
ment der Flamme beherrscht*) und Boreas den Winden mit 
herrischem Scepter gebietet'). — So durchdringen die Götter mit 
ihren Potenzen die ganze physiche Welt, und «die Ereignisse und 
Veränderungen in derNatur stehen unter ihrer unmittelbaren Leitung. 

§. 40. 

Aber Pindar legt seinen Göttern auch höhere intellectuelle 
Kräfte und sittliche Eigenschaften bei. Zunächst sind sie die AU- 
wissenden, deren Kenntniss nichts sich entzieht, und welche von 
allen Vorgängen und Veitinderungen in der Natur und Menschen- 
welt die sicherste Kunde besitzen. Dies erkennt der Kentaur Chei- 
ron dem Apollon gegenüber mit den Worten an: *Du fragst nach 
dem Geschlechte der Jungfrau, o Fürst? Du kennst ja die end- 
liche Entscheidung aller Dinge und jegliche Pfade ; Du weisst, wie 
viel Blätter die Erde im Lenz hervorspriessen lässt, und hast die 
Sandkörner im Meere und in den Flüssen gezählt, welche vom Wo- 
genschwall und vom Andrang der Winde fortgewälzt werden; und 
was sein wird und von wem es kommt, — du durchschauest es 
genau'®). — Eben so wenig bleibt den 'Göttern das Thun und 
Treiben der Menschenwelt verborgen. * Wenn ein Mensch glaubt', 



1) Ol. 6, 17: ZmtrJQ v'ipivstph Zsv. — • 2) Ol. 1, 25: raidoxog üo- 
dsiSäv, Vgl. Preller, griech. Myth. I, 8. 355. — 3) Pyth. 4, 204: ayvov 
noüBiddcavog UvaXlpv t^fisvog, — 4) Pyth. 4, 138: noci IloasiSävog 
IlBxqalov. Dazu der Scholiast: TIsxQCLtoQ'iiikaxainoaBilfmvna^aSBt' 
xaXotg^ OTt SiutBaoiiV xa oqjj xä ®sxxccli7ia, Xiyoa dr) xct TipiTtrjt nsnoCri^B 
SC avx&v intxQSXBiv xov noxafiov IlrivBioVy tcqoxbqov 8ia fticrjg^ xrig 
noXstog (iovxa aal noXXä x&v xatgicav hiotrp&BCqovxa. — ^ 5) Fr. 84: i%xlg 
'AbXCov, — 6) Pyth. 1, 25: %Btvo S' 'Aqxxiaxoio JiQOvvovg bqtvbxov {nVM, 
Tvfptog) ^Btvoxdxovg dvanifjkTtBi (von den Flammen des Aetna). — 
7) Pyth. 4, 181: ßccaiXBvg ccvificov Bogiag. Ol. 3, 31: x^ova nvoi>ai:g 
oni^Bv Bo^a ipvxQOv, -^^ 8) jPyth. 9, 43: novgag 9% oitod'ev, y8VBoiv\ 
i^SQouß^g, (o avce; %vQi,ovog navxmv xiXog \ ota^a xal ndaag^ nBXsvd'ovg'l 
oaaoc xs xf^wv ^^tva tpvXX' dvansfinsi, %mn6aai \ iv d-aXdisajc %ccl no- 
xaaoig 'ipdfiocd'oi, \ nvfiaaiv ginatg x\dvifi><ov %Xoviovxociy x^"^^ fteXXfi^ 
Xfono^Bv I iaasxaiy ev Ha&'OQoig. 
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heisst es in der ersten olympischen Ode, ^ dass seine Thaten den 
Göttern verborgen bleiben, so irrt er sich* ^). Und mit dieser 
Kenntniss der menschlichen Handlangen steht die Gerechtigkeit 
der Götter in engem Zusammenhange: sie überwachen nicht nur 
die Menschen, sondern üben auch gerechte Vergeltung an ihnen, 
indem sie das Gute belohnen und das Böse bestrafen. Doch da 
von der vergeltenden göttlichen Gerechtigkeit weiter unten in einem 
besondem Abschnitte die Bede sein wird, so kann hier füglich 
darauf verwiesen werden^). 

Aber nicht allein auf Vergeltung und richterliche Function 
beschränkt sich die Theilnahme der Götter an dem Thun und Trei- 
ben der Menschen: sie wirken auch unmittelbar auf das Dasein 
und Schicksal derselben ein und Üben häufig einen entscheidenden 
Einfluss auf ihr Streben und ihre Lebensrichtung. Hier tritt uns 
namentlich die hellenische Vorstellung entgegen, der auch Pindar 
huldigt, dass einzelne Götter bestimmte Individuen, Geschlechter 
und Städte ihres besonderen Schutzes würdigen, welche dann un- 
ter diesen göttlichen Auspicien sich einer hervorragenden Tüchtig- 
keit und Auszeichnung und eines derselben entsprechenden Buhmes 
erfreuen'*). Ein Geschlecht von dieser Bedeutung steht nach grie- 
chischer Ansicht den Göttern näher und führt daher auch seine 
Abstammung unmittelbar auf einen Gott zurück, der als Stamm - 
gott (^ebg ysvi^kiog) sein Geschlecht schirmt und bei den Mit- 
gliedern desselben eines gewissen Cultus geniesst. So ist z. B. 
Zeus als Vater des Hellen Stammgott der Aeoliden^), und als sol- 
chen verehrte ihn auch das Geschlecht der Blepsiaden*). Natür- 
lich geht diese dem Geschlechte einmal eingeimpfte göttliche Kraft 
vom Vater auf den Sohn und auf die weiteren Epigonen über, 
und hieraus erklärt es sich, warum der Grieche überhaupt und auch 
Pindar ein so unglaubliches Gewicht auf die Abstammung legt 
Auf sie kommt Alles an : wer aus bevorzugtem Geschlechte stammt, 
ist für eine glänzende Zukunft und eine ruhmvolle Laufbahn prä- 
destinirt; dagegen vermag der Mensch durch eigene Kraft und 
eigenes Streben nichts, wenn ihm die edle Herkunft und mit ihr 
^e Gunst der Gottheit fehlt; wie er auch ringt und strebt, — 
das feindliche Geschick wird ihm jeden Erfolg versagen : denn, wie 
es in der ersten pyth. Ode heisst, von den Göttern kommt den 
Menschen jegliche ICraft der Tugend ; durch diese werden sie weise, 
hftndegewaltig und beredt^). Doch da wir über den Einfluss der 



1) Ol. 1, 64: £^ d^ d'Bov avi^Q tig {XfCBxaixi Xad^ifisv iQ^mv, ifutg^ 
rävH. — 2) S. 'unten §. 60. — 3) Vgl. Bippart, Pindar's Leben etc. 
S. 35. — 4) Pyth. 4, 167: fiaQXvg ictm Zsvg 6 yBvid-Xiog ai/Ltpoxigoig. 
— 6) Ol. 8, 16: Zfivl yBve^Xiai, in Bezag auf Alkimedon und Timosthe- 
nes, welche zum Geschlechte der Blepsiaden gehörten. Vgl. übrigens, 
was oben (§. 27) über den mit dem Stammgott identischen SaCumv ya* 
vsd'Xiog gesagt ist. — 6) Pyth. 1, 41: s% d'soiv yocQ fi,ccxoival näcai 
ßgoxsaig dgexcctg^ \ xal co(pol xal xsqoI ßiaxcil nsqCyXmeaoC x' ^€pvv. 
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Abstammung schon an anderem Orte ^) ausführlich gesprochen haben, 
so genügt es' hier darauf zu verweisen. 

§. 41. 

Uebrigens giebt es, abgesehen von der eben besprochenen 
göttlichen Einwirkung auf die Menschen, noch eine Art von hö- 
herer Theilnahme, welche die Götter an dem Leben und Treiben 
der Menschen bethätigen, — höherer Art, sage ich, weil ihr rein 
sittliche Motive zu Grunde liegen. Das Hauptmotiv aber, welches 
die Götter zur Fürsorge für die Menschen treibt, ist ihre Liebe 
zu denselben^). Vom Zeus sagt Pindar, dass sein mSchtiger Rath- 
schluss das Schicksal geliebter Männer lenke ^) ; aus rein erbarmen- 
der Liebe tibergiebt Apollon den Asklepios dem Centauren Chei- 
ron, damit er von diesem die Heilkunst erlerne und dem leiden- 
den Mensehengeschlechte gegen zahllose Krankheiten Hülfe ge- 
währe*); er verleiht die Kunst des Saitenspieles und Gesanges, 
wem er will, und flösst dem Gemüthe friedliebenden Sinn ein ^) ; 
Athene gewährt den Sterblichen die Gabe, mit bildeipder Hand 
mannigfache ^Kunstfertigkeiten zu üben^; die Hören endlich über- 
schütten sie freigebig mit dem Segen des Jahres, mit Blumen und 
Früchten, und beglücken den Staat durch gesetzliche Verfassung 
und alle Segnungen des Friedens'); — imd was sonst der Dich- 
ter von göttlichen. Segnungen preist. 

Hierbei ist indess wohl festzuhalten — und es ist dies ein 
bedeutendes ethisches Moment — , dass die Götter diese ihre Liebe 
nur guten Menschen zuwenden. ^Die, welche an Eidestreue 
Wohlgefallen finden', sagt Pindar, * sind die Lieblinge der Gatter ^) ; 
und wen sie einmal als gerecht erkannt haben, dem bleiben sie 
getreu ' ^). Letzteres ist mit speeieller Beziehung auf die Dioskuren 
gesagt, welche, wie Pindar sagt, als von den Göttern eingesetzte 
Schirmherren der Agonen, für die gerechten Männer grosse Sorge 
tragen ^^). Die Gottlosen dagegen, welche Becht und Gerechtig- 
keit nicht ehren und sich gegen die Götter überheb^a, verscherzen 
die Gunst derselben und verkehren ihre Liebe in Hass. So wird 



1) S. oben §. 27. — - 2) Vgl. Dronke, die rel. und sittl. Vorgt. etc. 
S. 107. — 3) Pyth. 6, 122: Jiog roi voog (liyag nvßsQva \ dcc^fiov^ dv- 
dgwv qdXfov, -^ 4) Pyth. 3, 4Ö: nctl $d fiiv Mdyvrjtt jfps^v no^ J^v- 
xavQco didd^cd, \ noXvTiTJfJLOvag ävd'Qoinotciv i&ad'ccL voaovg. — 5) Pyth. 
5, 63*: o ('AnoXXoDv) nal ßagstawoacav \ ccHSCficcx' av^QSOüt nceiyyvect^l 
vefisi.^ I noQSv xs %i&aQtVy dCStoaC ts Moiaav olg dv i&slrj, \ dnolBfiov 
dy«jmv I ig it^vxCdug svv^fiCav, — ft) Ol. 7, 50: ecmd Ss cipiot^ änccas 
zf%vav I nicaap hn%&ovlo)v TXav^mnig agiatoTcovotg %iQ^ xgatsi^, — • 
7) OL 13, 6: Evvopifa, ^fxctyvriza r«,^ ßdh^v noXCtov aiStptitXsg, | -A'k« 
TLetl ofi6tQ(mog Eigdva, tafiiat dvSQuai tcXbvtov, | jjfvffsm xaVdeg sv- 
ßovXov Gi^ttog. Weitere« über die Hören s. §. 33. — 8) Ol. 2, 65: 
tifiioi &860Vy otriveg ^xuiqov svoQTilaig, — 9) Nero. 10, 54: Tial fidw 
&B^v mazov yivog. — 10)Nem. 10, 54: ^dXa lisv dvSq&v 8iiif.(XLai9 n^- 
%a86^svot. 
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der freche Empörer Typhos ein Feind der Götter {^acSv TtoXifiiog) 
genannt und btlsst in der Tiefe des Tartaros grausige Strafe^). 
Hiermit ist auch schon die Idee der göttlichen Gerechtigkeit 
ausgesprochen, von welcher wir an anderer Stelle ^) reden werden. 
Zugleich aber sieht man, wie nach Pindar^s Ansieht die Götter als 
die Träger und Beschützer des sittlich Guten erscheinen, wotnit 
dem homerischen Zeitalter gegenüber, welches von einer so idealen 
Auffassung der Gottheit keine entfernte Ahnung besass, ein un- 
geheurer Portschritt bezeichnet ist. 

Aber wie? Steht es nicht im sdireiendsten Widerspruch mit 
einander, dass ein Dichter, der von den Göttern so erhaben dachte 
und in körperlicher wie in geistiger Beziehung vollendete Ideale in 
ihnen erblickte, sie dennoch auf der andern Seite wieder so tief 
in den Staub hinabzog, dass er sie von Neid und Missgunst auf 
das Glück der Menschen erfüllt sein liess?^j In der That aber 
finden sich zwei Stellen bei ihm, wo er unverblümt von dem Neide 
der Götter spricht. Die erste, welche wir iiff siebenten isthmischen 
Gesänge lesen, lautet : ^ Meine Stirn mit Kränzen umwindend, wiU 
ich singen; möge aber der Neid der Unsterblichen nicht den Ge- 
nuss des Glückes stören, in welchem ich Tag für Tag ruhig dem 
Alter bis zur verhängnissvollen Stunde entgegengehe ' *). Die zweite 
Stelle, welche in der zehnten pythischen Ode steht, ist folgende : * Möge 
das QliXck sie (die Aleuaden) auch in Zukunft begleiten, damit 
Eeichthum ihnen erblühe; und mögen sie, von den Wonnen in 
Hellas keinen geringen Theil sich erloosend, von Seiten der Göt- 
ter nie neidische Wechselfälle des Glücks erfahren ! Die Gottheit 
möge im Herzen ihnen gnädig sein!'^) — Wie also? Kann Pin- 
dar in der That hiemit sagen wollen, dass die Gottheit das Glück 
der Menschen mit scheelem Auge betrachte, und dass dieselben, 
wenn es ihnen wohl ergeht, stündlich vor dem Ausbruche des gött- 
lichen Unwillens erzittern müssen? Ich denke, nach Allem, was 
im Bisherigen von der pindarischen Gottheit gesagt ist, lässt sich 
schon a priori zuversichtlicb behaupten, dass eine so gehässige 
Vorstellui^ mit der Pietät des Dichters völlig unvereinbar ist; 
und eine genauere Prüfung bestätigt dies, insofern sie das sichere 
Ergebniss liefert, dass bei Pindar auch der Idee vom Neide der 
Götter ethische Motive zu Grunde liegen. Denn der Mensch ist, 
wie Pindar lehrt, den ewigen Göttern gegenüber ein Nidits®); 



1) Pyth. 1, 16: &g iv ulv^ Tagtago} Ksttcct, &mv «oXipto^, | Tv^ 
tptoQ sHaTovroHagavog. — 2) S. §. 60, — 3) Vgl. Dronke, die reL und 
sittl. Vorst. u. 8. w. S. 108 f. Bippart, Pindar's Leben 8. 38 ff. — 
4) Isthm. 7, 39: dsiaoptat xaCrcLV axstpdvoiaiv ocQiiotoav. 6 9' dd'avdzdov 
(lii d'Qaaahco tp^ovoqy \ o xt tegnvov i4pdfia(fOv 8i,oi%oi)v \ ^%aXog inBifki 
y^Qccg ig xs xov fiogaifkov | aim^a. Vgl. Ol. 13, 14 und 24. Nägelsbach, 
nachhom. Theol. S. 61. — 5) Pvth. 10, 17 : ^anoixo fkoiqa k«! vaxjgaiaiv] 
iv afiigatg dydvoga nlovxov avd^stv atpiciv \ xmv d iv 'ElXdoi, xsg- 
nv^v I laxovxsg * ovn 6XCyav Soaiv , firj (p^ovsgaig i% ^säv fisxuxgo- 
nCaig iniyivgaatsv, — 6) Nem. 6, 3: x6 (isv (dvdgoiv yevog) ovdiv^ 6 
61 xdXusog daq)alsg alsv sSog | fiivsi ovgavog. 
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trotzdem kommt er, wenn er auf einen hohen Gipfel des Glücks 
und der Macht gelangt, leicht in Gefahr, sich zu überheben und 
die scharfe Grenzlinie z¥dschen der göttlichen und menschlichen 
Sphäre zu überschreiten. Eine solche Ueberhebung ist aber durch- 
aus unsittlich und unfromm und darf von den Göttern als den 
Trägem der Sittlichkeit unmöglich geduldet werden. Daher über- 
wacht die Gottheit streng das Thun und Treiben der Menschen, 
insbesondere derer, welche vom Glück vorzüglich begünstigt sind, 
und giebt Acht, ob sie nicht etwa über ihre mensdbliche Befug- 
niss hinausgehen; in demselben Moment aber, wo dies geschieht, 
stürzen sie ihn von seiner eingebildeten Höhe herab und lassen 
ihm dadurch die ernste Mahnung zugehen, dass er ihnen gegen- 
über ein Nichts, dass er der Traum eines Schattens ist. Weit ent- 
fernt also, dass die Götter das Glück der Menschen in gehässiger 
Weise beneiden, erscheinen sie vielmehr auch hier als die Wächter 
und Schirmer höherer ethischer Gesetze. — Dass die Idee des 
Göttemeides bei Pindär wirklich auf dieser sittlichen Grundlage 
beruht, lehren die oben angezogenen Stellen aufs deutlichste. In- 
dem der Dichter in der zehnten pythischen Ode den Glanz des 
stolzen Aleuadengeschlechtes feiert, kommt ihm die ernste Erwä- 
gung, dass bei der damaligen politischen Sachlage und den an 
vielen Orten sich regenden demokratischen Umtrieben ihre Macht 
doch im Grunde auf einer höchst schwankenden Grundlage beruhe, 
und er lässt daher in seine Lobpreisung die Erinnerung an den 
Neid der Götter als eine Mahnung zur Demuth eindiessen. und 
ähnlich in der siebenten isthmischen Ode: in demselben Augen- 
blicke, wo er dem Ausbruche seiner Freude sich hingiebt und mit 
bekränztem Haupte singen will, steigt die niederschlagende Erin- 
nerung an die kurz zuvor von den Thebanem erlittene furchtbare 
Niederlage bei Oenophyta in seinem Geiste auf 5 er beugt dahei 
in Demuth sein Haupt vor der Gottheit und, ihres Neides geden- 
kend, verbannt er jede Begung übermüthigen Selbstgefühls aus 
seiner Seele. 

Nach dieser Auseinandersetzung bedarf es kaum noch der Er- 
innerung, dass unsere Ausdrücke Neid und Missgunst den ethi- 
schen Gehalt des griechischen g)^6vog weitaus nicht erschöpfen, 
und dass der Widerspruch, der zwischen der Idee des Göttemeides 
und den übrigen iheologischen Vorstellungen Pindar's obzuwalten 
scheint, lediglich daher rührt, dass unsere deutschen Bezeichnungen 
nothwendig eine verschrobene Vorstellung von dem griechiscien 
g>^6vog ^edSv hervorrufen müssen. 

§. 42. 

Wir haben oben gesehen, wie Pindar die theologischen Vor- 
stellungen der älteren Zeit dadurch zu läutern sucht, dass er den 
rein anthropomorphistischen Standpunkt Homer's modificirt und 
gegen alle unsittlichen und niedrigen Auswüchse der Mythen- 
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tradition seine energische Polemik richtet. Aber noch ein weiterei 
Fortschritt war ihm vorbehalten: ich meine die Anbahnung der mo- 
notheistischen Idee, welche nach ihm immer mehr zum Durchbruche 
kam und schon bei Aeschylos in bestimmter Weise hervortrat. 
Auch hier wieder begegnen sich der thebanische und der kolopho- 
nische Dichter auf gemeinsamem Boden, insofern Beide, das Un- 
zulängliche des Polytheismus erkennend, ihn durch eine vollkom- 
menere Lehre ersetzt zu sehen wünschen. Denn in offener Pole- 
mik gegen den Polytheismus lehrt Xenophanes eine einige und 
evige Gottheit, welche ganz Verstand, ganz Auge, ganz Ohr, un- 
bewegt und imgetheilt sei. Alles mühelos durch ihr Denken be- 
herrsche und den Menschen weder an Gestalt noch an Verstand 
gleiche. Der Anthropomorphismus gilt dem X. für eine verwerf- 
liche Irrlehre, die rein auf subjectiver menschlicher Vorstellung 
beruhe: der Aethiop denke sich seine Götter schwarz, und wenn 
Ochsen und Pferde denken könnten, so würden sie sich vierbei- 
nige und geschwänzte Götter vorstellen; es sei Wahn, dass die 
Götter geboren werden, dass sie menschliche Stimme und Körper- 
bildung besitzen oder gar Betrug, Ehebruch, Baub und andere Laster 
begehen^). So der eleatische Philosoph; aber diese seine Lehre 
ist weit entfernt, monotheistisch zu sein: vielmehr will er seinen 
Gott in der Einheit der Welt verehrt wissen; die ganze Welt ist 
ihm Gott, so dass mithin seine Lehre als reiner Pantheismus er- 
scheint, während Pindar offenbar an einen einigen, persönlichen 
Gott denkt. Denn wiewohl er allerdings die traditionelle Vielheit 
der Götter beibehält und eine geheime Scheu vor dem Volksglau- 
ben ihn verhindert, die Idee des Monotheismus zum vollen, klaren 
Ausdruck zu bringen: so lässt er dabei doch instinctiv den 6inen 
ewigen Zeus dergestalt in den Vordergrund treten^), dass derselbe 
im Grunde als alleiniger Bepräsentant der göttiichen Majestät 
erscheint und die übrigen Götter gänzlich vor ihm verschwin- 



voi 



1) Sext. Emp. Pyrrh.^hypot. lib. I. Cap. 33. C: IdoyuaTtf« 6 ^s- 

^ :l zov Gsov avficpv^ roCg näai' slvat 9h aq)aiQ0si.S7J %al anad'^ xai 
d/AStccglTitov xal Xoyi^ov. Ciem. Alex. Strom. ed.^Sylb. Lib. V. p. 601 : 
SV yovv %Cil lBlsvoq)dvrjs 6 KoXoq>mvLogj 6iSua%(xtv oxi tlg %al dff<oiiatog 
6j9e6gj ^nitpiqBL' ^ slg ^sog iv ts d-soici, %ctl dvd'QoaTtoiaiaiyiatog,] 
ovxi ^Sficcg d^vTjTOiciv ofioitog, ovdh v6rificc\ nal näXw 'dXXd ßgozoi 
Soniovai Qsovg ysvvaa^at' | ri^v atpsxsgi^v 8' iad"^xa ixsiv^ tpiovriv 
X«, Sifiag T£.» %al ndXiV ^ dXlJ st xoi xsigag slvov ß6sg,T^l Xiovxeg^l 
V /yQd'ipai %bIqso<si xal fpya xbXbiv ansg dv^gsgy \ tnnoi fiiv -Ö*' tnnoici, 
ßosg 8i xs ßovalv ouLoiag, \ nal xs d'smv C8sag l'ypaqpov , xal am(i(xx' 
iitoCovv I xoiav^* otovitsg xavTol Sifiag Bt%ov o^oCov,^ Lib. VII. p. 711: 
'^EXXrjvsg 8h üansg dvQ'qfonoyLogtpovg , ovxfog dv&gmnona&SLg xovg &sovg 
vitoxl&BVxai. xal v.a^dnBQ xdg iiOQ(pdg avxcov ofioiag iavxoig ixacFTOi. di.a- 
ia}yQa(povat,Vf oog cprjaiv 6 ISlsvo€pdvrig' AlQ'ionig ts fiiXavag aifiovg xs' 
Ogausg xs nv^QOvg xal yXavKOvg ' ovtmg xal xdg tpvxdg oiAOiovciv xal 
xoCg dvanXdxxovaiv, — 2) Pjth. 6, 23: fidXicxcc fihv K.Q0vl8av, \ ßagvo- 
itav axsQonäv nsgavvmv xs ngvxaviv, \ d'smv esßsa&ai, Nem. 6, 25: 
at 8h (Moiaai) TtQoaxiGxov fkhv vfkvriaciv Jiog dffxofisvai asfivdv Oi- 
XIV I TlriXsa xs, 

BucHHOiiZ, die sittL Weltanschauung etc. 6 
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den. Für dies instinctivje , aber mchtsdestominder tief eiagewor- 
zelte monotheistische Bewusstsein Pindar's legt auch sein Sprach- 
gebrauch' Zeugniss ab, insofern er die Ausdrücke ^sog und Sai^tov 
ganz allgemein im Singular gebraucht, ohne an bestimmte Götter 
zu denken*). 

§. 43. 

Die tiefe und innige Verehrung, welche Pindar den Göttern 
zollt, weht uns aus jedem seiner Lieder warm und wohlthuend 
entgegen. * Möchte ich doch dir gefallen, o Zeus', singt er in 
der ersten pyth. Ode^), indem er fttr die Wohlfahrt und das Ge- 
deihen der neugegrändeten Stadt Aetna betet. Und in der drei- 
zehnten olympischen Ode fleht er also zum Zeus : * du, der du 
weit über Olympia gebietest, sei gnädig meinen Liedern alle Zeit, 
Vater Zeus ! Erhalte unversehrt dieses Volk und lenke das Schick- 
sal des Xenophon zum Glücke ! ' ^) — Eine besondere Veranlassung, 
der Götter zu gedenken, bietet gerade die festliche Feier eines 
Sieges, welche dadurch erst ihre eigentliche Weihe erhält. In 
diesem Sinne singt Pindar: ^Lasst uns, dem früheren Gebrauche 
der Vorwelt folgend, jetzt zur würdigen Feier des glänzenden 
Sieges den Donner preisen und das sprühende Geschoss des kra- 
chenden Zeus, den allgewaltigen, flammenden Blitz *^). Sind es 
doch die Götter, welche den Grund zum Siege legen ^), und durch 
deren Kunst die Kraft der Männer siegreich hervorstrahlt ^). Ihrer 
Inspiration verdankt auch der Dichter sein Talent und seine Lie- 
der, und nur mit ihnen blüht der Sänger durch kunstverständigen 
Sinn für und für'); was der Mensch ohne die Gottheit und die 
von ihr ausgehende natürliche Begabung schafft, ist der Verges- 
senheit werth^). Daher die frommen Aeusserungen Pindar's im 
Eingange der ersten isthmisohen Ode, dass er mit den Göttern 
beide von ihm geforderte Lieder, auf Apollon und den Sieg des 



1) 01.^ ^^»,,*^* ^* ^^^ ^' '^Wp coq>atg dv&Bi laasl nqunCdnociv, Ol. 
4, 13: ^^g ^vippcoy | Btri Xomatg Bv%aig, Fr. 119: Q-Bm 8\ 9vvaz6v h, 
fiBlaivcig \ w^itog dfiiccvtov OQCai, q>dog, und so oft. ' So setzen auch 
schon ältere Lyriker <9'£09 allgemein ohne Artikel im Singular, womit 
sie, der Philosophie vorauseilend, gleichsam instinctmässig die mono- 
theislÄsche Lehre anticipiren. So Mimnerm. 1, 10 Bergk: ovrmg agya^ 
Xiov yiJQcc^ i&i^iis d^g, Solon 27, 17 B.: tß^ ^eyLccti^ I' ots drj tsliü^g 
d'sog %nz ivvavtoi^gy \ ov% Sv aoaqog smv fi^oigav ixst 9'avdxov, 
Uebrigens vergleiche Bijjpart, Pindar's Leben. 8. 42.^Anm. 2. — 2) jPyth. 
1, 29: fiiVj, Z«v, xlv stri dvSdvsiv, — 3) Ol. 13, 24: vnax* svQvavdaaatv 
'Olvfi^niccg, dtpd'ovrjtog iitBceiv \ yivoio xQOvov ctnavra, Zsv ndtSQy 
xttl tovSs laov dßiccßij vifitov \ iSlsvowmvtog sv&vvb öaifiovog ovqov, — 
4) Ol. 10, 78: dg^atg 9'k ngoxiqaig snofisvoi^ aal vvv inatvviiiccv %d- 
Qtv I vinag dyegfoxoy, xsXcU^i^aofisd'a ^ ßQOvrdv | nal nvQicdlaiiov ßi- 
log I OQüiKXWcov Ji^og,^ \ iv dnavzi ^gdxsi \ cet^wva Tisgawov agagota, 
— 5) Nem.^ 1, 8: dgxccl Sh ßißXrjvrai d-fcöv | yisivov cvv dv9g6g 
9atfioyCaig dgstaig, — 6) Isthm. 5, 11: ngCvstcci 9' dlyid diu 9oci(iovccg 
dvSgoiv. — 7)01. 11, 10: 1% d'sov S' dvr^g aomatg dvd'stiaasl nganCdBcaiv, 
8) Ol. 9, 103: dvBv ^h ^sov aBGtya(isvov \ ov anatotegov XQ^I"'* snaarov. 
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Herodotos, vollenden werde*). Aber auch Alles, was der Mensch 
noch sonst immer beginnen und unternehmen mag, liegt in der 
Hand der Götter. 'Wenn ein Gott', heisst es in einem Fragment 
der Hyporchemen, 'den Beginn zu jeglichem Werke angiebt, so 
führt uns ein gerader Pfad zur Tugend, und der Erfolg krönt 
unser Thun'^). Und femer sagt der fromme Dichter : 'Durch die 
Hülfe der Götter gedeiht der Menschen süsses Vollenden und Be- 
ginnen^); von ihnen kommt den Sterblichen die Kraft zu jeglicher 
Tugend, und durch sie werden sie weise, handkräftig und beredt'^). 
'Bei dir, Vater Zeus', betet er an einer andern Stelle, 'steht jeg- 
liche Vollendung der Thaten''*), 

Doch genug davon, obgleich sich die Zahl der Stellen, aus 
welchen uns Pindar's ungeheuchelte Frömmigkeit entgegenweht, 
noch um ein Bedeutende^ vermehren Hesse. Werfen wir jetzt zum 
Schluss dieses Abschnitts noch einen kurzen Rückblick auf den 
Inhalt desselben. Der alten Mythentradition gegenüber nimmt 
Pindar nach Xenophanes' Vorgange einen polemischen Standpunkt 
ein, indem er alles Anstössige und der Götter Unwürdige aus 
derselben zu entfernen sucht. Die letzteren sind, wenn auch den 
Menschen in mancher Hinsicht ähnlich, doch ungleich vollkom- 
mener als diese: sie sind selig und imsterblich und die allmäch- 
tigen Lenker des Weltalls und der menschlichen Schicksale ; auch 
sind sie allwissend und strenge, aber gerechte Richter des Wan- 
dels der Sterblichen. Femer würdigen sie nicht nur als d-eol 
ysvi^lLot bestimmte Individuen, Geschlechter und Städte ihres 
besonderen Schutzes, sondern sie bethätigen auch ihre Theilnahme 
an dem Wohl und Wehe der Menschheit überhaupt, und zwar 
aus reiner Liebe, welche sie jedoch nur guten Menschen zu- 
wenden. Was femer den Neid der Götter betriflEt, so hat auch 
dieser bei Pindar eine sittliche Bedeutung, insofern jede Ueber- 
hebung des Menschen den Göttern gegenüber unsittlich und un- 
fromm ist und von ihnen als den Trägem der Sittlichkeit nicht ge- 
duldet werden darf, daher es ihre Pflicht ist, das Thun und Treiben 
der Menschen zu überwachen und den Uebermüthigen zu stürzen. 

Endlich bahnt Pindar, obwohl er aus Scheu vor dem Volks- 
glauben äusserlich die traditionelle Vielheit der Götter beibehält, 
doch entschieden den Weg zur monotheistischen Idee an, wie 
nicht nur das Hervorragen des 6inen, ewigen Zeus aus der Zahl 
der übrigen Götter, sondern auch die usuelle singularische An- 
wendung der Ausdrücke &s6g und dalficDv im pindarischen Sprach- 
gebrauch unwiderleglich darthut. 



1) Isthm. 1, 6: afitpotsgäv tot xagittov avv d'soig ^€v|o> tsXog. — 2) Fr. 
85: d'sov dh dsi^avtog ciQxav | enaatov iv ngäyog iv^sia d^ HfXsvd'og 
ccQSxdv eXeiv, \ relBvr alt 8 %aXUovsg. — 3)Pyth. 10, 10: yXvyiif 9' ccv^q(6' 
nmv tiXog dgxdte SaCi^ovog oovvvzog ctv^Btai, — 4) Pyth. 1, 41: in^B^iv 
yag (laxaval naaai ßgotiatg agstaig, \ xal aoq)ol tial X^Q^^ ßiaxccl nBQt- 
yXfoacolx* ^q>vv. — 5) Nem. 10,29: ZsvndtSQi — nav Sh teXog\iv t\v ^gyrnv. 
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Viertes CapiteL 
Der Menscli nacli seiner sittliclieii Selbstbestimmung. 

I« Der pindarische Tugendbegriff. 

§. 44. 

Als Ausgangspunkt für die nachfolgende Untersuchung ist 
hier vor Allem die Thatsache zu constatiren, dass nach Pindar 
Sittlichkeit der Gesinnung und des Handelns ohne wahre Beligio- 
sität völlig undenkbar und daher der pindarische Tugendbegriff 
mit der Gottesverehrung aufs Innigste verschmolzen ist. Dies 
erhellt deutlich aus der Art und Weise , wie Pindar in der zwei- 
ten" olympischen Ode diejenigen charakterisirt, welche als würdig 
erfunden sind, auf den seligen Inseln die ewige Glückseligkeit 
der Frpmmen zu gemessen. Er bezeichnet sie dort nämlich als 
die Lieblinge der Götter, welche sich während ihres Erdenlebens 
an der Eidestreue erfreuten^); und damit spricht Pindar geradezu 
aus , dass die eifOQxta , also auch die svCeßsux , die Grundlage und 
erste Bedingung aller Sittlichkeit sei 2). Die Eidestreue ist, wie 
auch schon Nägelsbach bemerkt hat^), die erste sociale Tugend 
des dUaLog ccvrJQ und involvirt zugleich die Begriffe der Sittlich- 
keit und Religiosität, welche wir in unserer modernen Sprache 
auseinanderzuhalten pflegen: den der Religiosität, insofern der Mein- 
eid, welcher den Namen der Gottheit zum Betrüge missbraucht, 
als Gottlosigkeit in höchster Potenz erscheint; den der Sittlichkeit 
aber, insofern der Meineidige die Grundlagen der sittlichen und 
staatlichen Gemeinschaft zerstört. - 

Fragen wir aber weiter, worin die evasßeux^ um. fiSoc evoQxla 
den allgemeineren Begriff zu substituiren, eigentlich bestehe , und 

1) Ol. 2, 65: naga ft^sv tifiCoig | d'soov, ottiVBg i%aiqov BvoQuCaig. 
Mit Unrecht schreibt hier Härtung ncLqä tiiiaogoig, indem er bemerkt: 
^xlpbioi d'soiv würden sein Geehrte der Götter, d. h. unter den Göt- 
tern: denn wenn Geehrte bei (von) den Göttern gemeint sein sollten, 
müsste es zCyi^iot d'soCg heissen.' Dass diese Argumentation nicht stich- 
haltig ist, beweist Pyth. 1, 15: 9'scov noXiiitog^ da doch Tcolsfiiog auch, 
streng genommen, den Dativ erfordert. Es ist daher ttfiioig d-Bciv 
durchaus beizubehalten. — 2) Insofern die svoqui'cc aus Wahrhaftigkeit 
entspringt, bezeichnet Pindar an einer andern Stelle die Wahrheit 
als Königin und als Grundlage aller Tugend. Fr. 188: ccqxo^ fis- 
yälag agstäg, mvaaa* 'Aldd^eia, — 3) Nachhomer. Theolog. S. 245. 
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wie sie sich äussere, so lautet die Antwort: Sie ist jene heilige, 
tief empfundene Scheu vor den Göttern, welche im Menschen stets 
das Geffthl ihrer unendlichen Ueberlegenheit und seiner eigenen 
Ohnmacht wach erhält; sie^ äussert sich aber durch demüthige Un 
terwürfigkeit des Menschen der Gottheit gegenüber und durch die 
freudige Bereitwilligkeit, mit welcher er den Göttern in Opfern 
und Gebet den Tribut seiner Huldigung entgegenträgt ^). Daher 
sagt Pindar von den Emmeniden, indem er ihren Sieg in den 
olympischen Spielen als Lohn ihrer Frömmigkeit hinstellt, däss 
sie frommen Sinnes die Weihen der Götter hochhielten^); und von 
den Seelen der Seligen , welche zur Belohnung ihrer Tugend im 
Himmel wohnen, wird in einem Fragment der Threnen gesagt, 
dass sie den erhabenen, seligen Gott in Hymnen besängen ^) ; aus 
welcher letzteren Stelle man sieht, dass zur Seligkeit nur die From- 
men gelangen, welche vor der Gottheit in Andacht ihr Haupt 
beugen. Vor Allem ist es Zeus, zu welchem Pindar, wie der 
nicht minder fromme Aeschylos , in heiliger Ehrfurcht emporsieht, 
daher er den weisen Cheiron bei der Erziehimg des jungen Achil- 
leus als erstes und höchstes Gebot die Lehre aussprechen lässt: 
^Ehre zumeist unter den Göttern den Kroniden, den Gebieter des 
Blitzes und Donnerkeils^)!' Weil aber die Frommen, wie wir 
oböh sahen, die Lieblinge der Götter sind, so werden auch ihre 
Gebete um ihrer Frömmigkeit willen von denselben erhört ^), imd 
denen , welche die Götter als gerecht erkannt haben , sind sie treu 
ergeben®). Ja, die Frömmigkeit der Menschen belohnt sich noch 
an ihren Kindern und Kindeskindem ; wie es z. B. in der sechsten 
olympischen Ode heisst'^, dass der Syrakusier Agesias wogender 
Frömmigkeit seiner Ahnenfvom Zeus und Hermes mit dem Siege 
belohnt worden sei. 

§. 45. 

Das Wesen der evöeßsta besteht also nach dem Bisherigen 
darin, dass der Mensch den Göttern das demüthige Bewusstsein 



1) unter den Tugenden des Akragantiners Xenokrates, den P. als 
trefflichen Bürger schildert, wird Isthm. 2, 39 auch hervorgehoben: 
d'Bcov Scttxag TCQoaiyttvKto ndaccg. Vgl. übrigens Nägelsbach, nachhom. 
Theol.^ S. 193. — 2) Ol. 3, 41: svasßst yv<6fi,q[ q)vlcca<tovTsg pkandgcnv 
tfXsTccgy wo Dronke (die rel. u. sittl. Vorst. des Aesch. u. Soph. S. 107} 
tsXsta^ als Befehle der Götter, d. h. als sittliche Gebote 
fasst. — 3) Fr. 109, 4: ('0vYccl) svasßiatv 9* inovQtivLOi vaCoicai \ y^oXnatg 
^änaQa ft,iyccv atiSovr' fv vfi,voig. Die Aechtheit dieses von Dissen 
und Ranchenstein verdächtigten Fragments vertheidigt Welcker: 
Mythol. I, 742. ■— 4) Pyth. 6, 23: pLccXtaToc pLSV Kgov^dav, \ ßuQVonav 
axsQOTtäv yiSQccvviSv xs nqvtaviVy \ ^soov cißsa&ai. — 6) Ol. 8,8; avs- 
rat dl TCQog %dqiv svasßiag dvdgoiv Xttatg, — 6^ Nem. 10, 54: xttl 
fidv d'smv niaxbv yivog. — 7) Ol. 6, 77: sl S' ixvfitog — fidxgiosg av- 
^Qsg I idcagrusav d'emv ndgvKa Xixaig %'vcCat,g \ noXXd dri noXXataiv 

*EQ[iäv svcspitog' HSivog, m nat ZmaxgdxoVj \ avv ßagvyäovnqi 

necxgl nQuivsi asd'sv svxvx^av. 
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ihrer Ueberlegenheit und seiner eigenen Ohnmacht, wie auch den 
Tribut seiner äusserlichen Huldigung in Opfern und Gebeten ent- 
gegenbringt. Ist aber diese Gesinnung eine wahre und aufrichtige, 
so wird sie nicht todt und unfruchtbar bleiben, sondern den gan- 
zen Menschen lebendig durchdringen und seiner praktischen Le- 
bensrichtung ein ihr entsprechendes Gepräge verleihen; sie wird 
in dem Menschen stets das Gefühl seiner Schwäche und Beschränkt- 
heit rege erhalten und ihm die sittliche Pflicht auferlege, bei 
allem Thun Mass zu beobachten und die dem Sterblichen gezo- 
genen Schranken nicht zu überschreiten ; sie wird sein inneres Auge 
stets auf das ewige göttliche Gesetz hinlenken und seine Schritte 
vor jeder Abirrung von der durch dasselbe vorgezeichneten Bahn 
behüten. So entwickelt sich aus der BiKSeßeici die (Teöqp^ocyvviy, 
jene praktische Weisheit und Lebensklugheit , welche sich nie über- 
hebt, stets besonnen und vorsichtig die Befugniss des Sterblichen 
abwägt und tiefe Scheu vor allem Heiligen und Göttlichen em- 
pfindet und äussert. Als leuchtende Muster dieser <S(aq)Qoavin}^ 
welche bei Pindar für die Quelle aller übrigen Tugenden gilt^), 
bezeichnet derselbe die Nachkommen des Aeakos , denen er die Epi- 
theta aciq)Qoveg und Trti/vto/ beilegt^), wie auch den weisen Ken- 
tauren Cheiron^). Auch amahnt Pindar nicht selten zur Mass- 
haltigkeit und Demuth. ^Wer Reichthum besitzt,' heisst es in der 
elften nemeischen Ode , ^ und an Gestalt vor Andern sich auszeich- 
net und in den Kämpfen Siege errang, der sei eingedenk, dass 
eine sterbliche Hülle ihn um^ngt und er am Ende aller Dinge in 
die Erde hinabsinkt*). Und femer sagt P. in der fünften isthmi- 
schen Ode: * Strebe nicht Zeus zu werden! Sterblichen geziemt 
Sterbliches ^) '. — In demselben Sinne empfiehlt er an andern Stel- 
len Beobachtung des richtigen Masses {(litQov)^)] und zwar 
hat jeder Mensch seinen besonderen Massstab flir sein Auftreten 
in sich selbst, in seinen persö&licb^n Verhältnissen und in der ihm 
angewiesenen Lebenssphäre zu suchen, deren Schranken er nicht 
überschreiten soll ; was P. mit den Worten ausdrückt : * Nach sich 
selbst bestimme der Mensch eines jeglichen Dinges Mass ') '. Uebri- 
gens ist es noch in Betreff des Sprachgebrauches bemerkenswerth, 
dass Pindar statt der usuellen Bezeichnung catpqoavvri einmal den 
Ausdruck alSdg gebraucht, und zwar in der neunten nemeischen 



1) Vgl. Scherer, de Graecormn ati^ff notione et indole p. 30: 'Mo- 
deratio [amfp^9vvri) f^"^ virtatam habetur,' seil, a Pindaro. — 2) 
Isthm. 8» 25: 0tBipgovig r' iyivovto ntvvtoC ts ^vy^ov. — 3) Pjth. 3, 
63: <tf6q>Q(ov Xs^Qcov, — 4) Nero. 11,^13: eiSitig oXßov ^%(ov (lOQtpqt 

fisnva0^(ß nsQiatsXXaiv fiiXrj , | nal teXsvtäv andvxaav yäv ini^saaofiBvog. 

— 6) Isthm. 6, 14: firj ft^ccTSvs Zsvg ysvicd'at' — d-vcctd ^vaxoZai 
ngsicsi, — 6) Ol. 13, 47: stcstcci 9' iv f/Kciatco {litQOv, Vgl. unten §. 61. 

— Nägelsbach, nacbhom. Theol. S. 229: 'Princip und Wesen der 
a(O(pQ0<svvri ist das Maas»'; wozu er diese und die folgende Stelle citirt. 

— 7) Pyth. 2, 34: xqri 9\ xar' avxov alel necvtog OQttV fi>it(fOV, 
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Ode, wo es heisst: 'Die Scham (ccidcig), welche. Ehre bringt, wird 
von der Gewinnsucht vernichtet ^) '. Offenbar versteht hier Pindar 
unter aidoog jene sittlicne Scheu, welche vor unmoralischen Hand- 
lungen zurückbebt, oft aber vor dem Egoismus zurücktritt, so 
dass also an dieser Stelle die Ausdrücke cclömg und am^QOövvq 
sich ziemlich scharf decken. 

§• 46. 

Im Vorhergehenden haben wir die aus der svasßsuc entsprin- 
gende aoüipQoavvri als die erste und höchste der Cardinaltugenden 
kennen lernen, und zwar als die Tugend der vollkommensten 
Selbstbeherrschung, vermöge deren der Mensch sein ganzes Inneres 
mit allen Trieben und Leidenschaften in der Gewalt hat und jede 
Regung seines Selbstgefühls den Göttern gegenüber stets in de- 
müthiger Unterwürfigkeit erhält. Mit Hecht gilt diese Tugend 
bei Pindar und den Alten überhaupt für die erste Cardinaltugend , 
da auf sittlichem Gebiete der erste und nothwendigste Schritt in 
der Selbstverläugnung und Ueberwindung ungebührlicher iödivi- 
dudier Gelüste besteht. — Neben dieser sittlichen Kraft, welche 
siegreich den inneren Menschen beherrscht, steht als zweite Car- 
dinaltugend jene persönliche Thatkraft und Energie, welche nach 
aussen hin jeden Widerstand besiegt und ihre Herrschaft geltend 
macht, d^ h. die Tapferkeit {ävoQsa), mag sie sich nun durch 
mannhafte Bekämpfung der Feinde, durch unerschrockenen Sinn 
in Gefahr und Bedrängniss oder sonst wie äussern^). Diese Eigen- 
schaft rühmt Pindar unter Anderen an dem Aegineten Alkimedon, 
der mit mannhafter Entschlossenheit vier Jünglinge im Ringkampfe 
bezwungen habe ') ; an den thebanischen Kleonymiden , deren Hel- 
denruhm die Säulen des Herakles berührt habe*); ferner an den 
Nachkommet des Aeakos, welche in der Ordnung des ehernen 
KampfgiwüUs vor Allen hervorragten *) ; endlich am Pelops , der 
den Oenomaos muthvoll getödtet habe, während die Gefahr den 
feigen Mann abstosse^). 

Als dritte Cardineitugend ist die <so(pCcc hervorztdieben, deren 
Begriff durch unsem Ausdruck Weisheit weitaus nicht gedeckt 
wird. Pindar gebraucht das Wort vielmehr zunächst von gei- 
stiger.Tüchtigkeit im eminenten Sinne, insbesondere von be- 
deutendem angeborenen Talent; denn ein angelerntes Wis- 



1) Nem. 9, 33: aidag ya(f vno %QV(pa tisq^sl TiXinteTai, | S (pigsi 
do^av. Vgl. über diese Stelle unten §. 66. — 2) ^Vgl. Bippart, Pln- 
dar's Leben S. 62. — 2) Ol. 8, 67: dvogiag 9' ov% dftnXa%mv \ tv ts- 
rgactv naidonv dn^Q^nato yvloig \ voctov ix^iaxov.^ — 4) Isthm. 4, 11: 
dvoQBoiiq d* ia%dxaiisiv^ \ oi^Hod'sv a%dlai6iv \ Sntovd'* 'HjfocTLXBiatg, — 5) 
Isthm. 8, 24: tov (ikv dvzid'soL \ dQCaxsvov vlhg vticav t' aQTjifpUoi nai^ 
9sg dvoifia %dX%BOv ctovosvz* dacpinstv oiia^ov. — 6) OL 1, 81. 88: 
6 (tiyag Sb %iv9vvog avaX%iv ov tp&xa XafußdvSL. — ^Xbv 9* Öivofidov 
ßCav noLQ^Bvov xb avvsvvov. 
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sen und Können hat für Pindar nur einen höchst untergeordneten 
oder vielmehr gar keinen Werth, wie wir dies oben^) genauer 
erörtert haben. Weise ist daher nach pindarischer Definition 
derjenige, der von Natur Vieles weiss^), im Gegensatz zu 
dem, der sich mit Mühe ohne irgend eigene Ideen invita Minerva 
eine Menge todten Wissens angeeignet hat. Namentlich aber geht 
dann bei Pindar aotpCa in die Bedeutung Kunst und speciell 
Dichtkunst^) über, so dass er nicht selten die Dichter schlecht- 
weg mit 0oq>ol bezeichnet '*). Ueber die Verbindung ciya&ol %al 
cotpoi haben wir an anderer Stelle ^) gesprochen und können daher 
hier darauf verweisen. 

Endlich ist noch als vierte Cardinaltugend die dt%ai,o6vvri zu 
erwähnen, welche sich im praktischen Leben durch strenge Beob- 
achtung des suum cuique äussert, so dass der diTuxiog ävriQ allen 
Anforderungen gerecht zu werden sucht, welche religiöse Pietät 
sowohl, wie auch die Satzungen der sittlichen und staatlichen Ge- 
meinschaft an ihn stellen; er giebt, um es kurz zu sagen, den 
Göttern, was der Götter ist, und den Menschen, was der Men- 
schen ist. In diesem Sinne werden die Ahnen des Theäos öL^aioi 
genannt, weil sie einst den Dioskuren Gastfreundschaft erwiesen 
hatten^); femer gebraucht Pindar dies Epitheton von einem ge- 
rechten Eegenten, der alle Pflichten gegen seine Ünterthanen er- 
füllt^; von dem Gastfreunde, der aUen gastfreundschaffclichen 
Pflichten genügt^), u. dgl. m. 

§. 47. 

Mit dem, was wir im Bisherigen über die pindarische Auf- 
fassung der svöißsuic und der vier Oardinaltugenden vorgetragen 
haben, ist indess die sittliche Aufgabe, welche Pindar dem Men- 
schen stellt, noch keineswegs erschöpft; vielmehr s(ieckt er, wie 
er als lyrischer Titan stets das Höchste anstrebt und d^n höch- 
sten Flug nimmt, so auch auf ethischem Gebiete dem sixebenden 
Menschen ein Ziel, wie es, vom antik hellenischen Standpunkte 
aus wenigstens, kaum erhabener gedacht werden kann. Um hier 
den Vorstellungen des Dichters folgen zu können, müssen wir 
uns der pindarischen Lehre von der Gottähnlichkeit des Menschen 
erinnern. ^ Götter und Menschen ,' so lautet dieselbe , * sind 6ines 
Geschlechts und stammen von derselben Mutter ; freilich sind die 
Menschen ein Nichts, während der eherne Himmel ewig ist; den- 
noch sind wir an Geistes- und Körperkraft den Unsterblichen in 



1) S. oben §. 28. — 2) 01.^2, 86: aoq)og 6 noXXa eiSmg cpyä. —3) 
Isthm. 7, 18: aoq>£ag ccmtov ängov = höchste Bltithe der Dichtkunst. 
— 4) Ol. 1, 8: ZQ'Bv 6 noXvcpatog vfivog dfi(pißäXlstoci | ffocpmv firi- 
zlsaaiy und so oft. — 6) S. §.32. — 6) Nem. 10, 54 von den Dioskuren: 
li,aXa filv dvÖgcov Bmaitov TCfgLtiadofisvoi. — 7) Pyth. 1, 86; voaiia 
8i%aC(Q 7C7i8aXCq> etgarov. — 8) Ol. 2,6: oni dlnaiov ^svcov , wozu 
Dissen: qul sancta iura hospitii, amicitiae colit. 
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gewissem Grade ähnlich^)'. Auf diese Idee sttltzte Pindax in 
üebereinstimmung mit -dem Geiste seines Volkes imd seiner Zeit 
die Lehre von der höchsten sittlichen Vollendung des Menschen. 
Ist nämlich der Mensch den Göttern ähnlich , so ist es nach Pin- 
dar seine sittliche Pflicht, alle in ihm schlummernden Keime der 
Gottähnlichkeit zur grösstmöglichen Entwicklung zu bringen und 
sich durch Ausbildung seiner Fähigkeiten dem göttlichen Eben- 
bilde möglichst anzunähern. Nun ist aber nach anthropomorphi- 
scher Vorstellung die Natur der Götter eine gedoppelte : eine kör- 
perliche und geistige; und in beiden Beziehungen erscheinen sie. 
dem Hellenen als vollkommene Ideale. Will daher der Mensch 
(und dies ist eben seine Aufgabe) das göttliche Ideal in sich ver- 
wirklichen, so kann er dies nicht etwa durch einseitige Ausbil- 
dung der Geisteskräfte, mit Vernachlässigung der körperlichen 
Fähigkeiten, oder umgekehrt; sondern dann erst nähert er sich 
der göttlichen Vollkommenheit, wenn er in völligem Gleichmass 
Seele und Leib mit allen ihren Gaben zu freier Entfaltung und 
dadurch das ganze Individuum zu harmonischer Vollendung ge- 
langen lässt^). Dies ist in der That das Problem, welches Pindar 
dem sittlichen Streben des Menschen stellt : der schwache, blinde, 
hinfallige Mensch ist gleichwohl den Göttern ähnlich und soll 
daher das göttliche Ideal möglichst realisiren und unabfessig sein 
Leben hindurch ringen und streben, um seinen göttlichen Vor- 
bildern sich immer mehr anzunähern. So erklärt es sich, warum 
Pindar ein so ausserordentliches Gewicht auf das Streben (oQyri) 
nach dem Guten legt und dasselbe, wie schon Bippart bemerkt 
hat^), als das Wesen der Tugend bezeichnet*), und warum er mehr- 
fach von einem unablässigen Eingen {iiccQvaad-ai) nach Vervoll- 
kommnung spricht^). 

Dass aber Pindar alles Ernstes in üebereinstimmung mit der 
nationalen Erziehung seiner Zeit der körperlichen Ausbildung 
gleiche Berechtigung wie der geistigen zugestanden wissen will, 
geht aus der schon oben erwähnten Verbindung ayadvl xal 6oq)ol 
ävS^eg^) hervor, womit er in jeder Hinsicht tüchtige Männer be- 
zeichnen will; und zwar geht 6og>oC auf die geistigen Vorzüge, 
aycc^oL auf die körperliche Tüchtigkeit, so dass es nicht etwa 
durch unser gut, sondern vielmehr durch tüchtig, tapfer, 
mannhaft gedeckt wird. Aus dieser Gleichberechtigung der gei- 
stigen und körperlichen Ausbildung erklärt sich aber, warum der 



1) Nem. VI, 1 — 5. Die Worte selbst sind schon oben (§. 15) citirt. 
— 2) Vgl. Dronke, die rel. und sittl. Vorst. u. s. w. S. 112. — 3) Pin- 
dar s Leben S. 58, Anm. 3. — 4) Isthm. 1, 41: eI $' agst^ lioitdnsiTai 
näaav ogyciv, \ cc(jiq)6rBQ0v dccndcvaig ts %al novoig, I xqt] viv svqov- 
Tsaaiv dydvoQcc yiofinov \ firj cp&ovsgixcat tpigeiv \ yvoipLctig. — 5) Ol. 5, 
15: aisl d* dfiq)' dgstatai novog Sandva xs fidgvataL fCQog^ igyov j 
HLvdvvco yisiiaXvfipsvov, Nem. 5, 46: xaCgoa ^' oxi \ iaXotai fidgvatai, 
nigt naca noXig, — 6) Ol. 9, 28: dya^ol Sb %al aotpol %ccrd SaCihov* 
chdgsg \ iyivovto. 
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Epmikiendichter häufig, wenn er von Tugend und Tüchtigkeit 
spricht, vorherrschend an körperliche Leistungen in den Agonen 
denkt. Namentlich ist in dieser Hinsicht der Ausdruck dQetä 
nicht misszuverstehen, der bei Pindar durchaus nicht wie im 
späteren attischen Sprachgebrauch in einseitig moralischem Sinne 
unserem Ausdrucke Tugend entsprechend zu fassen ist, sondern 
vielmehr jene ener^che, mannhafte Gesinnung bezeichnet, aus 
der ruhmvolle und edle Thaten hervorgehen^). 

Dass übrigens Pindar gerade auf die Leistungen in den öffent- 
lichen Spielen so ausserordentliches Gewicht legt, hängt auch noch 
' damit zusammen , dass dieselben für den frommen Dichter neben 
der nationalen eine hohe religiöse Bedeutung haben ^). Die Lei- 
stung des Agonisten ist nämlich nicht nur ein Act persönlicher 
Tüchtigkeit, sondern auch ein Act der Frömmigkeit; er kämpft 
zur Ehre des Gottes, welchem die Spiele geweiht sind, und jeder Auf- 
waj^ — sei es an Körperkraft oder Gewandtheit oder selbst Geld- 
mitteln — , welchen er den öffentlidien Spielen angedeihen lässt, 
ist ein Gottesdienst, wobei man nicht vergessen darf, dass die 
Agonen, welche von den Heroen selbst gegründet waren, einen 
Theil des Göttercultus ausmachten und durch Gebete , Opfer und 
sonstiges religiöses Ceremoniell erst ihre eigentliche Weihe erhiel- 
ten. So sehen wir denn, wie Pindaa: auch in seinen Ansichten 
von den öffentlichen Spielen und der ihnen gebührenden Geltung 
«ich von den lautersten religiösen Motiven leiten lässt. 

n. Sünde und Sehnld»)* 

§. 48. 

Es wurde oben gezeigt, dass als eigentliche Quelle aller Tu- 
gend und Sittlichkeit die aus der ^iaifisicc entspringende iswipQO- 
tfvvff zu betrachten sei, d, h. jene masshaltige Gesinnung , welche 
sich nie überhebt, die Rechte der Götter und Mitmenschen be- 
scheiden anerkennt und stets die eigenen Begierden im Zaume 
hält. Den diametralen Gegensatz zu der aaxpQOifvvti bildet nun 
die üß^tg^ jene selbstische, übermttthige Gesinnung, welche allen 
persönlichen Gelüsten und Begierden die Zügel schiessen lässt, 
trotzig Götter und Menschen verachtet imd dadurch den Neid der 
Ersteren herausfordert. Es ist, wie schon Bippart bemerkt 



1] So Pyth. 3, 114: a d* uQBta %Xsivaig doidai^g \ XQOvla tbH^si, 
Ol. 8, 5: pLeydXaw di^tdw &vif^ laßei^, und so öfter. Speciel^ von 
körperlicher Leifltnng «teht agsru z. B. Pyth. 10, 33: zsgalv rj no- 
Swv d^eta K^fectijaatg, Ferner bedentet es den durch Tüchtigkeit er- 
langten Sfuhm Ol. 7, 89: xv^ dg^rdv svgovta. Aach bezeichnet es im 
Plural mehrfach tüchtige geistige und körperliche Eigenschaften, wie 
Isthm. 3, 4: Zfiv, fieytclai, S* a^etal ^vatoig ^novtai | in cid'BV, — 2) 
Vergl. D renke, die rel. und sittl. Verst. des Aesch. u. s. w. S. 112. 
113. — Bippart, Pindai's Leben S. 96, •— 8) YgLScherer, de Graeco- 
rum at'qg notione et indole. Doctordiss. Münster, H. Mitsdörffer. p.28 — 30. 
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hat^), charakteristisch für die Natur dieser Gesrnnung, wenn Pin- 
dar denselben Ausdruck vß^ig von der Geilheit und Unbändigkett 
des Geschlechtstriebes der EseP) und von der wüthigen Gier ge- 
frässiger Schlangen gebraucht. ^ Diese ungebundene Missachtung 
von Mass und Schranke, unter dearen Einflüsse der Mensch ego- 
istischen Sinnes nur sich selbst und sein eigenes Interesse aner- 
kennt, finden wir beispielsweise bei'm Ixion, der, ak die Oötter 
ihn ilures Umgangs würdigten, sein hohes Glück nicht zu ertragen 
vermochte und, von seinem Uebermuthe verleitet, für Here in 
rasendem Wahnsinn erglühte^). Aehnliches gut von Tantcdos: 
wenn die (Jötter je einen Sterblichen ehrten, so war 6r es; aber 
er konnte sich im Glücke nicht massigen und zog sich durch 
seinen Uebermuth von Zeus schwere Ahndung zu^). Hieher ge- 
hört auch der Frevel der Koronis, welche selbst nach ihrer Ver- 
mählung mit Apollon den Arkader Ischys in uhkeuscher Liebe 
umfing ^. In den bisherigen Beispielen war die vßQig gegen die 
Götter gerichtet; aber auch durch Übermüthige Verletzung 
menchlicher Rechte begeht der Mensch einen strafbaren üeber- 
griff, der in die Kategorie der vßQig gehört, wie z. B. Pelias, 
indem er 'dem lasen die ihm gebührende Herrschaft vorentidelt^, 
und der Epeierkönig Augeas, der den Herakles um den bedun- 
genen Lohn betrog und dafür mit seinem Leben büssen musste®). 
Mit Recht warnt daher der Dichter mehrfach vor der vßQtg und 
ihren schweren Folgen. *Die Götter zu iSstem*, heisst es in der 
neunten olympischen Ode*), ^ist verderbliche Weisheit, und un- 
gebührliche Prahlerei glänzt an Wahnsinn*. Und femer sagt Pin- 
dar : * Unerreidibare Gelüste zu hegen istThorheit ^^) ; schon manchen 
Sterblichen hat eitles Selbstvertrauen in den Staub hinabgestürzt**); 
wer hingegen im Glück und Reichthum seinen Uebermuth dämpft, 
ist der Lobpreisung würdig'^). Charakteristisch für das Wesen 
der vßQ^ sind auch die ihr von Pindar beigelegten Epitheta 



1)^ Pindar's Leben S. 71. Anm. 1. — 2) Pyth. 10,36: vß^iv 6^/av 
%vfod dXtov, — 3) Nem* 1, 50: vßQiv %v(o8aXaiv, — 4) Pyth. 2, 25: c^/üe- 
ri<F<rt yoLQ naga K(^vC$aig \ ylvnvv itcov ßiotov, ^wngov ovvvnifisivBv 
oXßov, p^aLVOfisvcctg (pgaalv \ Ugag St' igtc^acexG, tctv diog tvval Xdxov\ 
nolvyad'ssg' dXXä vlv vßgi,g sig avdtav vnsQatpavov I mgüsv. — 5) Ol. 
1, 54: si Sl^di^ tiv' ävdga d'varov 'OXv^nov ayionol \ iz^fAaaav, ^v 
TävtaXog ovtog^' dXXä ydg TtaTanhpai | ^iyatv oXßov ov% i9vvdc%"fj' 
%eg<p S' eXBP \ axav vnigonXoVy iv ot natiig vneg \ ngiiMUSB xagrsgav 
a'ox^ Xid'ov, — 6) Pyth, 8, 24: iaxe tovavtav (isydXav aidtecv \ %aXXi' 
TcinXov Xmiu Kogatvi^og. iX^vtog ydg ivvdad'tj^ ^ivov^ \ Xdiitgoiaiv 
die' 'Agyiaiütg, — 7) Pyth. 4, 111, wo die Wort© vnegq)tdXov dysfioifog 
Sßgiv auf deu Uebermath des Pelias gehen. — 8) Ol. 10, 41, wo die 
Verblendung des Augeas mit dßovXia bezeichnet wird. — 9) Ol. 9, 37: 
> TO yB Xoidogrjffai ^iovg I ^tO'ga aotpicc , x«l to xavxda^cu. nccgd ncu^ov \ 
fiavcaiOLV vnoHginei, -^ 10) Nem. 11, 48: dicgosUxcov S' igtoxtovo^vxB- 
gc^t (Aav^&i,^ — 11) Nem. 11, 29: dXXd ßgoxciw xov (i^v Hsvedt^govef 
(xvxatj i| dyaOiiv ^ßocXov. — 12) Isthm. 3, 1: st xig dv9gmv svxvxij^ 
üccig ^ cvv ev&oäßig di&Xptg \ ^ cd'^vH nXovxov naxixsi q>ga0iv atav^ 
Hogov, I a^Log BvXoyCaig dcxdtv fisiiVx&ui. 
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oiskccdewci ^) und d'gaavfivd'og ^ , von denen jenes den ungezügelten 
Wortschwall , dieses die frechen und verwegenen Reden des vßQt- 
auKog treffend bezeichnet. , 

§. 49. 

Vor Allem aber tritt uns jetzt die Frage entgegen: wie ent- 
steht denn nach pindarischer Vorstellung die Schuld und sittliche 
Verblendung im Menschen, und wie verhält sich die oben be- 
sprochene vßQtg zu der ätri? So viel ich abzusehen vermag, ver- 
hält sich die Sache so. Der Mensch hat , wie wir oben^) gesehen 
haben, das Recht der vollen, freien sittlichen Selbstbestimmung 
und besitzt daher das Vermögen, seinen ganzen geistigen Gehalt 
selbständig zum äusseren Ausdruck zu bringen oder, mit anderen 
Worten, aus sich selbst heraus seinen Charakter zu bilden. In 
engster Beziehung und Verknüpfung mit dieser Freiheit und Ur- 
sprünglichkeit des menschlichen Willens steht aber die Verant- 
wortlichkeit des Individuums für seinen sittlichen Wandel, daher 
der Mensch in demselben Momente, wo er die vßgtg in sich auf- 
kommen lässt, der Strafe der Götter verfällt; dönn diese sind, 
wie wir bei der Besprechung des q>d'6vog d'€c5v ebenfalls schon 
dargethan haben"*), die Hüter und Wächter der Sittlichkeit und 
dürfen keinerlei Missachtung des Sittengesetzes dulden. So bald 
demnach der Mensch vßQtg begeht, schlagen ihn die Götter mit 
Blindheit und Bethörung (ärrj) und versetzen ihn dadurch in einen 
Zustand , wo in Folge seiner Leidenschaft seine Begriffe sich ver- 
wirren ^) , und er Gutes und Böses so wenig mehr zu unterscheiden 
vermag , dass er der Schuld verfällt. Diese Bethörung wird auch 
wohl als von einem feindlichen sinnverwirrenden Dämon aus- 
gehend gedacht, der den Menschen in Schuld verstrickt, wie es 
von der Koronis heisst, dass ein Dämon sie zur Untreue verlockt 
und in's Verderben gestürzt habe®). Die Sache scheint also so 
zu liegen, dass der Mensch die vßQig frei aus sich heraus ent- 
wickelt, dann aber die Götter ihn mit Blindheit (clrrj) schlagen, 
in Folge deren er sündigt und Strafe verwirkt, so dass demnach 
die vß(}ig als die Quelle der Stri zu bezeichnen ist'). So heisst 



1) Isthm. 4, 8: nsXadsvväg vßgiog. Dazu Bissen: de strepitu 
verborum insolentium aeeipe. — 2) Ol. 13, 10: '^Tßgiv, Kogov fianigu 
^oaavfAv^ov, — 3) S. oben §. 8. — 4) S. oben §. 41. -— 5) Ol. 7, 30: 
ai 91 tpQBv&v xoiQaxoil\ necginlay^av xal ffocpov, — 6) Pyth. 3, 34: 
dff^ficof 9' STSQog I ig %aY,6v xqi'^ccig sda^i^dccato viv. DazuDissen: 
^Malum fatum, infestus daemon, ad cnlpam qni illexerat, doinuit eam, 
h. e. nefaria insania feminae fuit etiam interitus causa, quo Diana eam 
multayit. Constat enim magnam caecitatem mentis et insaniam, qua« 
homo in apertam pemiciem ruit, veteribus a daemonis vi adversa deri- 
vari, qui meutern perturbaverit.' Indess Hesse sich hier vielleicht Sal- 
fioav ^TSQog auch als die dem Frevler feindliche Gottheit fassen. — 
7) So auch Scherer a. a. O. p. 29: Föns atrjg inprimis nominatur 
vßgig. 
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es vom Ixion, die vßQ^g habe ihn in endlose Bethörung (ccvdrcc) 
gestürzt^), wo zugleich der Ausdruck avdza als Synonymum von 
Hrri zu beachten ist. Uebrigens bezeichnet ätr} nicht nur die Ver- 
blendung des Frevlers, sondern mitunter auch das aus dem 
Frevel entspringende Verderben, also die Strafe, wie es vom 
Heere der Argiver heisst, es sei gegen den Willen des Zeus und 
mit Verachtung der Aussprüche des Amphiaraos seinem offenen 
Verderben (ara) entgegengesttirmt^); und vom Tantalos lesen wir, 
er habe durch seinen üebermuth furchtbare Strafe {aza) verwirkt, 
welche Zeus in Gestalt eines Steines über ihn verhängt habe^). 
In sprachlicher Hinsicht ist ausserdem noch zu bemerken, dass 
neben vßqtg bei Pindar auch noch der Ausdruck xoQog vorkommt, 
der , wie das lateinische fastidium , die Bedeutungen üebermuth 
und Ekel in sich vereinigt. Indess sind vßQig und xoQog keines- 
wegs völlig synonym, wie schon daraus hervorgeht, dass Pindar 
die vßQig als Mutter des xoQog bezeichnet^), was nach Bip- 
part's richtiger Bemerkung nichts Anderes heisst, als dass aus 
der masslosen Befriedigung jeder Begierde Ueberdruss entsteht, 
den Pindar mehrfach als Quelle der Sünde bezeichnet. — uebri- 
gens tritt die vßQtg bei Pindar in verschiedenen Formen auf, wie 
schon die oben angeführten Beispiele lehren: bald äussert sie sich 
als hinterlistige Täuschung, wie sie Augeas gegen Herakles ver- 
übte^); bald als niedrige, gemeine Gesinnung, welche hohe und 
edle Gaben aus der Götter Händen nicht zu würdigen weiss und, 
die göttliche Majestät missachtend , das Niedrige und Nichtige vor- 
zieht, wie Koronis aus Liebe zu einem Sterblichen am Apollon 
Treubruch begingt); bald wieder als frevlerischer üebermuth, der die 
Wohlthaten der Götter missbraucht, wie Tantalos, welcher seinen 
sterblichen Genossen Nektar und Ambrosia brachte, um ihnen 
Unsterblichkeit zu verschaffen'); endlich noch als verblendete 
Missachtung der Seher imd der göttlichen Auspicien, durch welche 
die Argiver sich bei ihrer Expedition gegen Theben in's Verder- 
ben stürzten*). 

Viele ernste Warnungen vor der vßQt^g und ihren Folgen fin-» 



1) Pyth. 2, 28: dXXd viv vßoig Big avdtav vnsQccqxxvov \ cogasv, — 

2) Nem. 9, 21: (paivofjLSvav d' uq* ig atav ansvSsv ofitlog [•aiad'cci, — 

3) Ol. 1, 56: %6q4p d* ^Xsv | atav ifniQonXovy av oi naxiiQ vnsg \ %gi- 
^aas nagrsQOv avzm XC^ov, — 4) Ol. 13, 10: '^Tßgiv, Kopov iLaxiga 
^^aavfivd'ov. Aehn'lich Herodot 8, 77 in einem Orakel: Kogovy^ßgiog 
vtov, Bemerkenswerth ist es aber, wenn Solon gerade umgekehrt den 
TiOQog zum Vater der vßgig macht. Fr. 8 Bergk: tinxei yag %6gog 
vßgiv, oxav noXvg oXßog enrjxaL. Vgl. Nägelsbach, nachhora. Theol. 
S. 330. — 5) Ol. 10, 34 ff. Bippart S. 72 mit Anm. 3. Scherer p. 
29. 30. — 6J Pyth. 3, 24 ff. — 7) Ol. 1, 60: dd'avdxcov oxi^Xi'tffaLgl 
aXCüBaai avp^noxaig \ viyixag dfißgo6£av xb \ d&HBv^ olciv afp^£xovg\ 
%'fi'KBV, Die letzten Worte schreibe ich so mit Härtung^ der mit 
Recht den Gedanken fordert, dass Tant. die Götter dadurch beleidigte, 
dass er den Menschen Nektar und Ambrosia brachte, und also ähnlich 
frevelte wie Prometheus und Asklepios. — 8) Nem. 9 , 18 ff. 
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den sich b^ P., wohin u. a. folgende gehören: 'Schon manchen 
Hoffärtigen beugte die Gottheit^); frevlerische Gewalt stürzt zu- 
letzt den Uebermüthigen ^) ; wer gleich Tantalos frevelnd den Göt- 
tern zu enl^ehen hofft, irrt sich'^); ja der Einzelne stürzt oft wie 
Koronis durch seine Schuld Viele mit sich in's Verderben, gleich- 
wie die Flamme, aus einem einzigen Funken anwachsend, sich 
auf das Gebirge stürzt und ganze Waldungen vernichtet*). Doch 
indem ich von der Bestrafung der vßQt$ rede, berühre ich schon 
den Inhalt des folgenden Abschnitts, der von der vergeltenden 
göttlichen Gerechtigkeit handelt, und zu welchem ich hiermit 
überg^e. 

m«^ Die vergeltende göttllehe Gereehtigkeit« — Das Leben nach 

dem Tode. 

§. 50. 

Auf die im Vorhergehende!! angestellte Untersuchung über 
die pindarischen Begriffe der Tugend und Sünde folgt jetzt 
in natürlichem Anschluss eine Betrachtung der Ansichten Pindar's 
von der Unsterblichkeit und dem Leben nach dem Tode, 
insofern im jenseitigen Dasein dem Menschen die Vergütung für 
seinen irdischen Wandel zu Theil wird. Als passendster Aus- 
gangspunkt für die folgende Auseinandersetzung bietet sich die 
Idee der göttlichen Gerechtigkeit dar. 

In der That spricht Pindar diese Idee ausdrücklich aus^). 
*Die Gottheit,' lesen wir in der achten olympischen Ode, * er- 
hört die Gebete der Menschen um ihrer Frömmigkeit willen®)*. 
Und femer sagt Pindar: ' Ehadamanthys ist glücklich, weil er 
untadligen Sinnes war und sich nicht an Betrug und Ränken er- 
freute^; länger blüht das Glück den GottesfÜrchtigen; denen 
aber, (Üe von Gemüth gottlos sind, bleibt es nicht das ganze 
Leben hindurch treu'^). Auch den Beichthum seilen die Götter 
nur, wenn er einem Gerechten zu Theil wird. * Allgewaltig,' lau- 
tet der Eingang der fünften pythischen Ode, ' ist der Reichthmn, 
wenn ein Mann von unbefleckter Tugend ihn durch des Geschickes 
Gunst heimführt. ' ^) Und in der siebenten isthmischen Ode heisst 



1) Pyth. 2, 51: (^Bog) vtffKpQOPiOv nv* • §HafiilJB /S^orioi'. — 2) Pyth. 
8, Ibißitx^ dk %al nsydXavxov iatpaXsv iv XQ^^9' — 3) Ol. 1, 64: sl 
di &^6v ccvijg tiq iXnsxai rt Xad'i^sv ^gdcop, afiagtavei, — 4) Pyth; 
3, 35: littl ysitovoDV \ nolXol inavgovy a[ia a' itpd'aQSV noXXav ogei 
ytvif l| ivog I ansQiiatog ivQ'OQOv dfanmasv vlttv. — 5) Vgl. zum Fol- 
genden: Dronke, die rel. u. sittl. Vorat* des Aesch. u. Soph. S. 107 
nnten. 108. Bippart, Pindar's Leben S. 37. unt. — 6) Ol. 8, 8: avB- 
Tflfi 8\ TCQog xccQLV svGsßiag dvSq&v Xizaig, — 7) Pyth. 2, 73: 6 8\ 'Ptt- 
dtxfiavd^g SV nsnQocysv, oti q)QSv<ov | iXaxs nagnov dp,(6p>fjtov , ^ oiS* 
dnavaiöL d'Vßov tignstav ^vdod'sv, — 8) Isthm. 3, 5: foJft 9h iidaacav 
oX^og oniiofiivatv t nXaylctig d\ tpQivsaaiv )( ov% oiföig ndvrcc xqovov 
d-aXXmv ofiiXsi. — 9) Pyth. 5, 1 : o nXovrog svgvaSsvng, | otocv ttg ccgstd 
Tisyiqcc^tvov nad'ttQa \ ßQOTjJGiog dvijQ notfiov nccgudovxog avt^v dvdyrj. 
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es, zunächst mit Beziehtti^ auf die, welche den Heldentod ftbr 
das Vaterland sterben: 'Ehre winkt den Wackeren und Guten *^). 
Die, welche der Eidestreue sich befleissigen, sind die Lieblinge 
der Götter^); die Götter sind denen treu, die sie einmal als ge- 
recht erkannt haben ^); wer seine Seele ganz frei von Sünde er- 
hält, wandelt den Pfad des Zeus zur Burg des Kronos^). — Die 
Sünder hingegen erdulden grausige Qual*); Frevel, die hier auf 
der Oberwelt begangen sind, richtet Einer unter der Erde, mit 
unwiederruflicher Strenge das Urtheil verkündend®). An andern 
Stellen ist es die röchende Nemesis, der Pindar den schuldigen 
Frevler verfallen lässt. Sie ist, wie Bippart sieb ausdrückt ''), 
die Personification des göttlichen Uiiwillens über die Sünden der 
Menschen und der daraus hervorgehenden Notiiwendigkeit der 
Strafe; unerbittlich verfolgt sie den Schuldigen, daher Pindar ihr 
das Epitheton inioSwog beilegt, und <fie Hyperboreer werdiwi von 
dem Dichter glücklich gepriesen, weil sie wegen ihres gerechten 
Wandels dem Bereiche der Nemesis entronnen sind^). Ein war- 
nendes Beispiel, wie die Götter die menschliche vßQig bestrafen, 
bietet Tantalbs. ^ Wenn die Herrscher des Olymps,' singt Pindar 
in der ersten olympischen Ode, 'je einen Sterblichen ehrten, so 
war es Tantalos; aber er vermochte sein hohes Glück nicht zu 
ertragen und verfiel für seinen Uebermuth unmässiger Strafe, welche 
der Vater Zeus in Gestalt eines Felsblocks über ihn verhängte, 
den er stets vergeblich vom Haupte zu wälzen sich abmüht. ' *) 
Bald wieder ist es die Erinnys, welche den Frevler verfolgt, 
wie bei'm Oedipus, den ein dunkles VerhÖngniss (daher 
fAOQifiog vCog^^) zum Vatermorde treibt, welchen die Erinnys da- 
durch rächt, dass sie die Söhne des Oedipus zum Wechselmorde 
anstachelte^). 

§. öl. 

Diesen Ansichten von der vergeltenden Gerechtigkeit der Göt- 
ter entsprechen nun auch die pindarischen Vorstellungen von dem 



1) Isthm. T, 26: xi/*« d' aya&otaiv avxCv.Bitai. — 2) 01.2, 66: ri- 
inloig d-srnv, otxivsg ix^'^Q^''^ svogm^aig. Vgl. Nägelsbach, hom. Theol. S. 
245. — 3) Nem. 10, 54: %ocl jiav ^smv niatov^ yivog. — 4) Ol. 2, 68: 

oaoi d' it6lfi,aüccv dno .ndi(i7tav ääUmv ^xnv | '^vxavy izsiXav 

Jiog odov naga Kqovov tvQat,v, — 5) Ol. 2, 67: to\ ö^ angoaogazw 
OTixiovxi, novov, — 6) Ol. 2, 58: xa 9' iv xadsdiog ccQX^ | dXngcc 
%ocxa yäg 9i%atBi xig ix^Q^ I Xoyov (pqdatcig dvdyna, — 7) Pindar's 
Leben 8. 88, Anm. 2. — '8) Pyth. 10, 42: novmv di %al liarav aT€Q\ 
oUioiav (näml. ot "Tnsgßogsot) tpvyovxsg ^\ vnigSmov Nifisinv. 
— ^\0L 1, 56: xopoo & ^8v (TdvxaXog) axav vnigonXov, av ot na- 
xiig vnsg | %g£(iacs xaqxBgov avxm Xi%'0Vj \ xov edel fisvoivch nemaXag 
ßaXsiv si(pgoavvag dXaxai,. — lÖ)^ Ol. 2, 38. — ^ 11) OL 2, 41: c9o£aa 
d' oj^r* 'Egivvvg \ insqtvi ot avv iXXaXotpovla yivog oigr}tov, lieber die 
pindarische AufFassung der Oedipussage, bei der freilich Manches nn- 
klar bleibt, s. Schneidewin, Einl. zum Oed. Tyr. S. 23.24 (1. Aufl.) 
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Leben naeh dem Tode. Fragen wir znnichst, auf welcher Basis 
Pmdar's ünsterbHchkeitsglaiibe fasse, so lautet die Antwort: auf 
der üeberzeogimg, dass dem Menschen ein (jdt^iches und Ewiges 
innewohnt. ^) Dies eriiellt deutlich ans folgendem Fragmente eines 
Threnos: 'Zwar yerftDt der Leib dem übermächtigen Tode; aber 
die Gestalt {ildalov) des Daseins lebt fort, weü sie allein den 
(jöttem entstammt; so lange die Glieder des E^drpers thätig sind, 
8chlnmmert sie; schläft aber der Körper, so zeigt sie oft im Traome 
die nahende Entscheidung freudiger und schlimmer Dinge '.^) 
Wenn ich die Stelle recht yerstehe, so ist Pindar^s Meinung fol- 
gende. Die Seele ist himmlischen Ursprungs und wurde von den 
Grdttem zur Erde hinabgessmdt, wo sie sich mit dem aus irdischem 
Stoffe gebildeten und daher den Todeskeim in sich tragenden 
KQrpear vereinigte. Der Körper ist also als Materie yeigftnglich; 
langten die des Stoffes entbundene, gleichsam verUärte GestiJt 
des Menschen lebt nach dem Tode des Körpers unvergänglidi 
fort. Dieses Göttliche wird, so lange es an die körperliche Ma- 
schine gekettet ist, an seiner freien EntfEdtong gehindert und tritt 
Yor dem animalischen Lebens|Nrocesse in den Hintergrand. So 
lange daher der Körper wacht und seine Glieder thätig sind, 
scheint das GötÜidie zu schlummern; wenn aber der Körper schläft, 
dann regt sich die göttliche Nator im Menschen und verkündet 
oft in prophetischen Träamen konmiende Dinge. 

Einen vortrefflichen Commentar zu dem obigen pindarischen 
Fragmente bietet eine Strophe aus Schiller^s lyrisch-didaktisdiem 
Gedichte 'das Ideal und das Leben', welche Pindar*s Gredanken 
in so überraschender Weise treffend wiedergiebt, dass man glau- 
bet sollte, Schiller habe die pindarisdien Worte vor Augen ge- 
habt. Ich kann mich daher nicht enthalten, die fragliche Strophe 
hieherzusetzen, obwohl sie bereits von Dronke angezogen ist. 
Sie lautet: 

Nur der Körper eignet jenen Mächten, 

Die das dank'le Schicksal flechten; 

Aber frei von jeder Zeitgewalt, 

Die Gespielin seliger Naturen, 

Wandelt oben in des Lichtes FInren, 

Cröttlich unter Göttern, die Gestalt. 

Wollt ihr hoch auf ihren Flügeln schweben. 

Werft die Angst des Irdischen von euch! 

Fliehet ans dem engen, dumpfen Leben 

In des Ideales Reich! 



1} Vgl. Dronke^, die rel. und sittl. Vorst. etc. S.^ 110. — 2) Fr. 108: 
tfofMK [M>l9 ndvxfov tnszai ^avdzm iciQi€^S9Si, | ttDOV d' izi Xs^MStai 
aÜavoq stStolow' z6 yaq icxi fiovov | i% d^Bmv' bvSbi dh ngaiHfovtatv 
IibIbcov, azoQ Bvdovxtatsiv iv noXloig ovBiQOig | dBixvvCi tBQXvnp itpig- 
noicav %akBnmv xb %qC6i,v, Vgl. Nägelsbach (nachhom. Theol. S. 405), 
der darauf aufmerksam macht, dass in dieser Stelle die Seele ganz 
nach orphischer Weise als etwas dem Leibe ursprünglich Fremdes, in 
ihn Hineingekommenes, nicht mit ihm Zusammenwirkendes betrachtet 
werde, wcsshalb sie denn auch im Tode sich von ihm trenne. 
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Schiller stellt hier die materielle , sinnliche Welt dem Beiche 
der Gestalten (Formen, Ideen) entgegen, in welchem allein die 
wahre Schönheit zu finden ist *). Hier im realen Leben ist das 
Schöiie getrübt durch den Beisatz des Materiellen, Irdischen; die 
eigentliche Heimath des Schönen, das Eeicb der idealen Schön- 
heit ist droben der Olymp , wo die von den Fesseln der Materie 
befreiten 'Gestalten' göttlich unter Göttern wandeln 2). Aller- 
dings schreibt der deutsche Dichter die obigen Worte von einem 
etwas anderen Standpunkte aus, als der griechische Pichter des 
Threnos die seinigen. Schiller als ästhetischer Didaktiker fasst 
den Olymp als Sitz der idealen Schönheit; Pindar hingegen spricht 
als Threnetiker vom religiösen Standpunkt aus und beixachtet den 
Olymp als den Aufenthaltsort der frommen Seelen nach dem Tode. 
Das Gemeinsame der schiller'schen Strophe und des pindarischen 
Fragments liegt aber in dem Gegensatze zwischen der Beschränkt- 
heit der irdischen Welt, wo das Göttliche unter den Banden des 
sterblichen Körpers seufzt, und der Herrlichkeit des olympischen 
Daseins, wo jene Bande gefallen sind, und das rein Geistige, 
Göttliche zur freien, ungehinderten Entfaltimg gelangt. 

Für unseren Zweck hat das pindarische Fragment jedenfalls 
die Bedeutung, dass Pindar's üeberzeugung von einem Göttlichen 
und Ewigen, welches inr Menschen schlummert, unzweifelhaft 
aus demselben hervorgeht. 

§. 52. 

Wenden wir uns jetzt zur Betrachtung der pindarischen Vor- 
stellungen vom Leben nach dem Tode. Von vorn herein ist hier 
festzuhalten, dass Pindar diese seine Lehre mit orphisch-pytha- 
goreischen Ingredienzien versetzt hat, indem er die aus Aegypten 
stammende Lehre von der Metempsychose oder Seelenwan- 
derung adoptirte. Die darauf bezügliche Hauptstelle findet sich 
in der zweiten olympischen Ode. Sie lautet: f Diejenigen, welche 
dreimal hier und dort ihre Seele frei von Sünde zu erhalten ver- 
mochten, wandeln den Pfad des Zeus zur Burg des Kronos'^). 
Pindar hat hier, wie schon Nägelsbacb bemerkt hat^), drei. 
Elemente verschmolzen, und zwar ein homerisches, orphisches 
und eleusinisches : die Metempsychose und Palingenesie ist orphisch. 



1) Vgl. K. Hoff meist er, Schiller*s Leben, Geistesentwicklung und 
Werke: 3. Theil. S. 138. — 2) Die schiller'sche Gestalt erinnert zu- 
gleich lebhaft an den Begriff der Idee {sldog), wie ihn Piaton in der 
Ideenlehre aufstellt; sie ist die von der Materie gleichsam abgelöste 
ideelle Form, aus deren Mischung mit dem Substrat der Materie^die 
Erscheinungen der sichtbaren Welt hervorgehea. — 3) Ol. 2, 68: oaoi 
d* itoXfJLaaav iatglg | syiaxeQmd'i (isivavzsg ano ndfinav a$Cii<ov i%Biv \ 
tl}vxccvy hsiXav dtog odov nagä Kqovov tvgaiv. Vgl. Dronke a. a. O. 
S. 110. 111. Nägelsbach, nachhom. Theol. S. 326. — 4) Nachhom. 
Theol. S. 406. 413; wo Nägel 3b ach zugleich bemerkt, dass die Tra- 
giker von dem Tröste einer seligen Unsterblichkeit gänzlich schweigen. 
BüCHHOiiZ, die sittl. Weltanschauung etc. 7 



Digitized by 



Google 



98 Viertes Capitel. 

die Seligkeit der Frommen eleusinisch, während die Insel der 
Seligen auf homerische Vorstellungen zurückgeht. Ohne Zweifel 
verband Pindar mit dieser Verschmelzung die Absicht, seinem 
Volke eine Unsterblichkeitslehre zu schaffen, welche sich möglichst 
an. die volksthümlich homerischen Vorstellungen anlehnte, durch 
den Zusatz orphisoh- pythagoreischer und eleusinischer Elemente 
aber veredelt und in sittlicher Beziehung wirksamer gemacht 
würde. — Der unzweifelhafte Sinn jener Stelle ist aber d6r, dass 
die aus dem Körper abgeschiedene Seele zum Hades hinabsteigt 
imd hier von Bhadamanthys gerichtet wird; im zehnten Jahre 
kehrt sie sodann durch Palingenesie in einen sterblichen Körper 
und in das irdische Leben zurück, um abermals in den Hades 
hinabzusteigen. Hat sie auf diese Weise dreimal die irdische 
Laufbahn durchmessen und sich dreimal in ihrer Doppelheimath 
(Ixari^oo^i, auf der Erde und im Hades) sündlos gehalten, so 
gelangt sie endlich zur Burg des Kronos, d. h. zur Behausung der 
Seligen, deren Herr und König Kronos ist, wie schon beiHesiod^). 
. — Wir sehen also nach Pindar die Seele in einem Kreislaufe be- 
griffen, indem sie dreimal die Stadien des Lebens und des Todes 
durchläuft und eine dreimalige Prüfung besteht; ähnlich, wie bei 
Piaton im Phädros^) die Seelen, wenn sie ihr erstes Leben 
durchlaufen haben, entweder im Hadls Läuterungsstrafen nach 
Art des Fegefeuers erdulden oder an einen himmlischen Ort ge- 
langen , darauf aber zum zweiten Male in's Leben eintreten und ' 
erst nach zehntausend Jahren befiedert in ihre Heimath zurück- 
kehren, mit Ausnahme der philosophischen Seele, welche schon 
im dritten Jahrtausend, wenn sie dreimal nach einander dasselbe 
Leben gewählt hat , ihre volle Befiederung erlangt und in die Hö- 
hen des Himmels aufsteigt, um die ewigen Urbilder des Göttlichen 
zu schauen. — Hieher gehört auch noch das folgende pindarische Frag- 
ment : * Die Seelen derer, von welchen Persephone Sühnung für alte 
Schuld empfangen hat, entlässt sie im neunten Jahre wieder hinauf 
zum Sonnenlicht; aus diesen gehen wackere Könige und kraftgewal- 
tige, hochweise Männer hervor, und von der Nachwelt werden sie als 
göttliche Heroen gepriesen.'^) Man sieht, dass Pindar hier nur 
an zwei , nicht an drei Seelenwanderungen denkt. Uebrigens liegt 
dieser ganzen Vorstellung wohl die Idee der göttlichen Gnade und 
Langmuth zum Grunde, welche nicht will, dass der Sünder rettungs- 
los verderbe, sondern ihn nach überstandener Läuterung einen 
neuen Wandel beginnen lässt und ihm dadurch den Weg zum 
Lande der Seligen bahnen hilft. ^) 



1) Opera et dies 168 Göttl.: ig nsCgaza yccirjgj | trjlov in a^ttvoL- 
Ttov' toiknv Kgovog ifi,ßaCLlevsi, Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. 
S. 102. — 2) Phaedr. p. 248 E. 249. — 3) Fr. 110: olai Sh ^egüstpova 
noivav^ nuXaiov nivd'sog \ di^stai, ig zov vn^i^d'sv akiov xs^vodv ivatm 
^TB'C \ avdCdoi ipv%ug ndliv, | £X xäv ßaatlf^sg otyocvol xal a&svsi x^at- 
nvol aoq)^oi. ts uiytctot \ ävdgsg av^ovr' * ig dh xov Ioltsov %qqvov rjgcafg 
äyvol ngo'g dvvgeonoav ncclsvvtai. ~ 4) Vgl. Bippart a. a. O. S. 38. 
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§. 53. 

Wir gehen zu Pindar's Vorstellungen von der Belohnung der 
Guten und der Bestrafung der Bösen über. Was zunächst die 
letztere betrifft;, so malt der Dichter das Loos der Verdammten 
mit den schwärzesten Farben aus. ^Die Sünder', heisst es in 
einer schon oben angezogenen Stelle^), ^erdulden grausige QuaP. 
ÜDfd weiter lautet das Bruchstück eines Threnos : ' Die Seelen der 
Verruchten und Gottlosen fahren auf jäh abstürzendem Pfade in 
den Schlund des Erebos hinab , wo die trag schleichenden Ströme 
der finsteren Nacht verpestenden Qualm aushauchen'.') 'Die See- 
len der Verdammten', heisst es in einem andern Fragmente der 
Threnen, * umschweben unterhalb des Himmels die Erde unter 
tödtlicher Qual und in den unentrinnbaren Banden des Jammers '.^) 
Mit den glänzendsten Farben hingegen schildert der Dichter den Auf- 
enthaltsort der Seligen und die Wonne ihres Daseins. 'Den Se- 
ligen', singt er, 'leuchtet dort unten die Sonne in ihrer Pracht, 
wenn hier oben uns Nacht umföngt; auf der Flur, welche die 
Stadt der Seligen umgiebt, blühen purpurne Eosen, und schattige 
Weihrauchbäume prangen dort mit goldenen Früchten; weithin 
dehnt sich ein blumenduftendes Gefilde aus, welches mit Frucht- 
bäumen und Blüthenhainen bedeckt ist, und wo wellenlose Flüsse 
mit glattem Wasserspiegel die Landschaft durchgleiten'.*) Auch 
über das Thun und Treiben der Seligen giebt uns die folgende 
Strophe desselben Fragments Auskunft. 'Einige', heisst es, 'er- 
götzen sich am Tummeln der Bosse und an Ringübungen, Andere 
am Brettspiel und Leierklang; im Ueberfluss lachen ihnen die 
herrlichsten Güter entgegen, und liebliche Düfte durchströmen 
die Luft, weil auf den Altären der Götter stets mannigfaches 
Räucherwerk sich vermischt mit der weithin leuchtenden Flamme' ^). 
Während Pindar hier, wie man sieht, den Aufenthaltsort der Se- 
ligen in den Hades verlegt, versetzt er ihn in einem andern Frag- 
mente der Threnen nach dem Olymp, indem er sagt: 'Die Seelen 



1) Ol. 2, 67: Tol S* angonogcctov OKX^ovti novov. — 2) Fr. 107 B. 
Plut. de occulto viv. c. 7: 17 Sl tgCrrj tmv dvoatatg fießimii^toiiv %al 
jcagctvoiKov 696s iativ slg iosßog t€ xal ßaga^gov mbovau zag ipvxiig', 
ivhfv tov &nsiQOv igsvyovxcti, oxotoi^ | ßlrjj^goi Svocpsgäg 
vvKtog noTUfioL — 3) Fr. 109: i/>vx<^^ ^' aaeßsoaP vnovgccvioi | yata 
TKoxmvxai iv aXysci (povloig \ vno isvyXceig dq>viitotg xaxcoy. — 4) Fr. 
106; total Xccunsi fi^v iiivog dsXiov räv }v9^d9s vvxra Kccxm, | cpoivi- 
7iog6$oig 9* ivl Xsificavsaai ngodaxiov avxmv \ %al Xißdvtp axiagov %ttl 
Xguaioig TiagnoCg ßsßgid^og^' [nsdiov Ss Ssvdgimvaifvp \ tiilv ^VKugncov 
Tial dvd'rigoiv amagav t' dvaninxaxai xsd'ciXog Av^sfvoiaiVy | niv toig 
nova^oi xivsg a%Xvexoi xs nal \ Xsiot Sicc yäv gslovaiv']. Die einge- 
klammerten Worte habe ich nach Härtung eingefügt, der sie nach 
Plutarch de occ. viv. c. 7 metrisch geformt hat. — 5) Fr. 106, v. 4ff. : 
Ttccl xol iilv innoig yvikvassCoig xs, xol Sl 7csoaoig,'\ tol Sh tpogfiiyyecai 
xignovxat, nagd 9i Cipiciv svctv^g dnag xb^uXbv oXßog' \ 6d(id ^' 
igaxov naxd xwgov niSvaxciL ( ccUl d'va fnyvvvxmv nvgl xr^Xsfpavsi 
navxoCcc ^smv i%i ßcofio^g. Vgl. Nägelsbach, nachhom. Theol. 8. 406. 

7* 
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der Seligen wohnen im Himmel und besingen dort den erhabenen, 
seligen Gott in Hymnen '. ') Diese von der obigen abweichende 
Vorstellung ist wohl nur als eine poetische Licenz aufzufassen, 
über die man mit dem Dichter, qui nil molitur inepte, nicht 
rechten darf. Neben der traditionellen Mythe, welche den Wohn- 
ort der Seligen in den Hades verlegt, tauchte allmählich jene an- 
dere, von den Philosophen ausgehende Vorstellung auf, nach wel- 
cher sie im Himmel in der Gemeinschaft der Götter leben, und 
die auch von den Dichtem, wie hier von Pindar, adoptirt wurde. 
Dissen läugnet freilich die Möglichkeit, dass ein lyrischer Dichter 
zu Pindar's Zeit eine solche Vorstellung habe aufnehmen können, 
und äussert sogar Zweifel an der Aechtheit des betreffenden Frag- 
ments, indem er sagt^): 'Vehementer dubito locum, ut legitur, 
a Pindaro profectum. Non est Pindaricum in coelo vivere piorum 
animas, quod philosophus isto tempore dicere potuit, poeta lyricus 
qualis Pindarus non potuit, qui Orcum et Elysium laudat, neque 
alias sedes piorum agnoscit quam has mythicas universo populo 
creditas; apud philosophos autem Pythagoreos, Platonem, alios 
finita migratione in sideribus habitant animae. Postea res etiam 
in poesin illata. ' Ich theile die obigen Bedenken Dissen's rück- 
sichtlich der Aechtheit des Fragments nicht und nehme keinen 
Anstand, es fttr pindarisch zu halten, wobei ich den Leser an 
die oben ^) besprochene , nahe an die platonische Lehre im Phä- 
dros streifende pindarische Idee der Metempsychose erinnere, von 
der auch der ursprüngliche Volksglaube nichts wusste, und welche 
der Dichter aus mystisch-philosophischen Doctrinen zu adoptiren 
für gut befand. Ich wenigstens gestehe nicht zu begreifen, warum 
ein Dichter, der die entlegene und von aller Tradition abwei- 
chende Idee der Seelenwanderung adoptirt hat, nicht auch die 
viel näher liegende und ebenfalls von den Philosophen gebotene 
Vorstellung von einem Aufenthalt der Seelen bei den Göttern, in 
deren Gemeinschaft doch nach der traditionellen Mythe auch die 
apotheosirten Heroen lebten , zu der seinigen machen konnte , zu- 
mal wenn poetische Intentionen, welche wir jetzt nicht mehr ab- 
zusehen vermögen, es ihm geboten. 

Am glänzendsten endlich malt Pindar die Glückseligkeit der 
Frommen in seiner hochpoetischen Schilderung des Elysions 
oder der seligen Inseln aus, welche zum Schluss dieses Ab- 
schnitts hier ihre Stelle finden möge. Sie lautet *) : ' Den Frommen 



1) Fr. 109, y. 4: svasßiiov (^v%al) d' inovQccvtoi valoiöai \ fioX- 
naig fiänaga (liyav ds^dovt' sv vfjivoig. — 2) Pindari carmina. Sect. II. 
p. 661. — 3) 8. §. 52. — 4) Ol. 2, 61: taaig Sl vvyir saaiv aUC, \ Caaig 
^* äfiigccig aliov l;i;o)'r£c, anovsatBoov \ iaXol dinovxai ßioxov^ ov 
jfiova tuQOLCCovtBg ßv xsgog anfiä | ovdl novtiov vdtOQ | xsivicv naqä 
oiccitccv «XXä noigd (ilv tifiioig \ d'smy, ottivsg ixaiqov svog%iaigy 
adccKQvv vsfjLOvtai | alatva. — oaoi o hoX^aeav iatglg \ BHatSQmd'i, fis^- 
vctvtsg dno ndputav d9C%mv ^%biv \ iffvftiv, ^rsiXav jdtog odov tcuqu 
Kqovov tvgatv* iv9'u fiaitägtov | väaog ansav^dsg \ ccvgai nsginvioiaiv' 
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leuchtet bei Tage und bei Nacht das Sonnenlicht, und sie ge- 
messen stets ein müheloses Dasein; nicht durchfurchen sie bei so 
harmlosem Leben das Erdreich noch die Muthen des Meeres, son- 
dern bei den Lieblingen der Götter, welche an tugendhaftem 
Wandel sich erfreuten, verrinnen thränenlos ihre Tage. — Wer 
es dreimal vermocht hat, hier und dort die Seele sündlos zu er- 
halten, der wandelt den Pfad des Zeus zur.Bj-onosburg, zur Insel 
der Seligen, wo die Lüfte des Meeres ihn umsäuseln, und wo am 
Lande an prangenden Bäumen und im Gewässer, das sie nährt, 
duftige Goldblumen erglühen , aus welchen die Seligen sich Kränze 
flechten, mit denen sie Häupter und Arme umwinden'. Das ist 
die selige Wonne des Elysions, welche nach der Verheissung un- 
seres frommen Dichters dereinst der Frommen und Gerechten harrt! 



ävd'Sficc 8l jj^vaov (pXsysty \ ra fihv vsQaof'sv in' uyXamv SsvdgiooVy 
vdcoQ d' alXa (pigßsi, | OQiioiat tmv z^Q^^^S dvanXi%ovti xal arstpavotg. 
Vgl. Prell er, griech. Mythol. I, 508. — O. Müller, Gesch. der griech. 
Lit. I, 415. — Nägelsbach, nachhom. Theol. S. 406. 
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Praktische Tugendlehre. 

§. 54. 

Nachdem im vorhergehenden Capitel die Begriffe der Tu- 
gend und Sünde im Allgemeinen ihre Erklärung gefunden ha- 
ben, gehen wir jetzt zu einer schliesslichen Betrachtung der ein- 
zelnen Pflichten über, welche dem Menschen in seinen besondem 
Verhältnissen theils nach aussen hin, theils seinem eigenen Selbst 
gegenüber obliegen, und deren praktische Uebung die pinda- 
rische Ethik fordert. Diese Pflichten lassen sich passend in vier 
Classen bringen und zwar : 

I. Pflichten des Menschen gegen die Götter. 
n. Pflichten des Bürgers gegen das Vaterland. 

in. Pflichten des Menschen gegen den Mitmenschen. 

IV. Pflichten des Menschen gegen sich selbst. 

Da die Pflichten gegen die Götter schon oben^) zur Be- 
sprechung gekommen sind, so gehen wir sofort zu den PflicKten 
des Bürgers gegen das Vaterland über, von denen freilich 
auch schon oben^) Manches berührt ist, was hier nur einer kur- 
zen Eecapitulation bedarf. Da, wie gezeigt wurde, innerer Frie- 
den eine wesentliche Bedingung der staatlichen und bürgerlichen 
Wohlfahrt ist, so soll jeder Bürger die Ruhe im Staate zu be- 
fördern suchen und Hader und Streit aus seinem Herzen verban- 
nen^). In Zeiten der Noth, wo der Krieg über das Vaterland 
hereinbricht, stirbt der wackere Bürger freudig den Opfertod für 
dasselbe*), woraus ihm die höchste Ehre erwächst^). Daher frommt 
es der Jugend, sich in gefahrvollem Kampfe mit rühmlichem Muthe 
zu waffnen ^, da muthige Begeisterung und umsichtige Besonnen- 
heit schon Manchen erretteten'), während Feigheit entehrt, so dass 
der Besiegte beschämt und kleinlaut einherschreitet und seinen 



1) S. §. 44 f. — 2) S. §. 30. — 3) Fr. 86: roxotvov xig aöxmv iy 
svSCcf. xiQ'BCq \ igswaadtfo (jLsyaXdvoQog ^AcvxCag xo tpaidgov tpäog \ axd- 
6iv dno nqanCdoq inUoxov avslmv. — 4) Fr. 56: %lv^\ 'MccXd TIo- 
Isfiov jd'vyccxsQ, I iyxscav ngoo^fiiov, qi d"üsxcci | ävdQsg (vnhg noUog) 
xov tgo&vxov &ävccxov. Vergl. oben §. 30. — 5) Isthm. 7, 26: xtfid S 
dycc&otaLvdvx£%sixai xxl. — 6) Pyth. 2, 63: vsoxaxi fiivagi^ysi d'Qct- 
aog\ dsivöiv nolifuav, —^ 7) Fr. 216: xoX^a xs (iiv ^aftsv^g %otl avvsaig 
TtgoOTionog \ iadatcsv. 
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Freunden nicht unter die Augen zu treten wagt *). Keine Schande 
aber ist grösser als die, vom feindlichen Speere in den Rücken 
getroffen zu werden, daher Zeus, um den vom Periklymenos hart 
bedrängten Amphiaraos vor dieser Schande zu schützen, die Erde 
spaltet und ihn mit seinem Gespann von der Tiefe verschlingen 

läS8t2). 

Dass auch sonst der Bürger sich und seine Habe den Inter- 
essen des Vaterlandes opfern und namentlich durch seinen Reich- 
thum dasselbe verherrlichen muss, indem er ihn auf öffentliche 
Spiele verwendet, haben wir schon oben gesehen^). 

§. ö5. 

Wir gehen zu den Pflichten des Menschen gegen seine 
Mitmenschen über. Dahin gehört vor Allem die Pflicht der 
Dankbarkeit für erwiesene Wohlthaten, welche dem Menschen 
um so mehr eingeschärft werden muss, weil er von Natur geneigt 
ist, empfangene Wohlthaten bald zu vergessen. * Die alte Wohl- 
that schläft', heisst es in der siebenten isthmischen Ode; *denn 
uneingedenk sind die Sterblichen dessen, was nicht durch die Blüthe 
der Dichtkunst verherrlicht wird'*). Der Dichter, welcher im 
Vorhergehenden die Glanzpunkte und Grossthaten der thebanischen 
Vorzeit aufgezählt hat, meint hier zunächst allerdings den Undank 
der Epigonen, den wieder gut zu machen ihm als ein officium 
poetarum erscheint; indem er aber den Gedanken als allgemeine 
Sentenz hinstellt, bezeichnet er zugleich die Undankbarkeit als eine 
dem Menschen angebome Charaktemeigung. Als abschreckendes 
Beispiel des Undankes aber wird Ixion hingestellt, der, als er, ge- 
gen seinen Schwäher Deioneus die Hand erhebend, den ersten 
Mord begangen hatte und Niemand ihn sühnen wollte, den Zeus 
um Gnade anflehte und von ihm nicht nur gesühnt, sondern auch 
in den Olymp aufgenommen und zum Tische der Götter zugelas- 
sen wurde. Er aber übte den schnödesten Undank und wollte in 
frechem Gelüste sogar die Gattin des Donnerers umarmen, worauf 
dieser ihn in den Tartaros schleuderte und auf ein geflügeltes 
Rad flechten Hess. Daher ruft denn Ixion jedem Sterblichen die 
ernste Mahnung zu: dass er seinem Wohlthäter mit freundlicher 
Vergeltung sich nahen solle ^). 

Rücksichtlich des Verhaltens gegen Freund und Feind gilt 
natürlich auch für die pindarische Ethik der Satz des hellenischen 



1) Fr. 214: vituofjLsvoi yocg SvSgs^ ciyQv^io: d'sSsvxai \ ov (piXoov ivavxiov 
ild'Stv,—'2) Nem. 9, 24: o S* 'AfKpiaQn a%iGaaig ytSQCcvvm nocfißC^ | Zsvg 
täv ßad'VöxsQvov x^ova, Kgvrpsv ^-ufi' tnnoig, \ öovgl IIsQi^XvfLivov 
nglv vmta xvubvxu ficcxccxäv \ d'vfiov alaxvvd'TJtisv. — ^S)yg\. §. 30 ^e- 
gen das Ende. Isthm. 1, 64 — 68. — 4] Isthro. 7,16: ccXXä ncclaioc yagl 
svdsi. X^Q^'Sy öitJi'vä[i,ovsg d^ ßgoxoly | o rt ft^ aotplaq aanov ä-ngov \ liXv- 
xaig insoiv goaiaiv i^^Krjtai, ^vysv. — 5) Pyth. 2, 21: &sav S* i(psx- 
fiar? 'lä^ova q>avxl xccvta ßgoxotg \ Xiysiv iv nxsgosvxt xgox(p | nccvra 
KvXivSofisvov' [ xov svsgyixav dyavavg a^iotßatg inoixofisvovg xCvsad'ai. 
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Katechismus: dem Freunde Liebe, dem Feinde Hass! In dieser 
Beziehung legt der Dichter, der zweifelsohne auch oft genug un- 
ter der Hofcabale und den Intriguen seiner Feinde zu leiden hatte, 
das ehrliche und unumwundene Geständniss ab : * Es sei mir ver- 
gönnt, den Freund zu lieben ; dem Feinde aber trete ich als Feind 
nach Art des Wolfes entgegen, bald hier bald dort auf krummen 
Pfaden schleichend' ^). Und femer heisst es an einer andern Stelle : 
*Um den Feind zu stürzen ist jegliches Mittel recht' ^). — Indess 
ist der Feindeshass Pindar's keineswegs blind und fanatisch ; viel- 
mehr geht seine natürliche Grossmuth so weit, dass er Vorzüge 
und Verdienste selbst an dem Feinde anerkannt wissen will. So 
mahnt er die Mitbürger des siegreichen Kyrenäers Telesikrates 
von neidischer Herabsetzung der Verdienste desselben ab und for- 
dert seine Gegner auf, der Lehre des greisen Meergottes Nereus 
eingedenk zu sein: man müsse auch an dem Feinde von ganzer 
Seele die Tugend gebührend preisen ^), — eine Sentenz, welche Pin- 
dar, wie Boeckh bemerkt, aus einem älteren Gedichte geschöpft hat. 

§. 56. 

Zu den Tugenden, welche Pindar empfiehlt, gehört femer die 
Reinheit der Gesinnung und die daraus entspringende Scheu 
vor gemeinen, schimpflichen und unsittlichen Hand- 
lungen {aidoig)j welche die Grundlage der Gerechtigkeit bil- 
det^). Von jener Scheu vor entehrendem Thun sagt Pindar, dass 
sie oft mit dem menschlichen Egoismus in Kampf gerathe und der 
Sucht nach Gewinn und persönlichem Interesse weichen müsse ^). 
'Der Menschen Herzen', heisst es an einer anderen Stelle, *sind 
schnell bereit, gegen Recht und Gerechtigkeit betrügerischen Vor- 
theil zu wählen, wenn auch bitteres Nachweh sie ereilt ' ^). Wenn 
aber ein pindarisches Fragment die zweifelnde Aeusserung enthält : 
'Noch schwankt meine Seele, ob die Burg des Rechtes oder die 
des tückischen Truges steiler zu erklimmen sei für das Erdenge- 
schlecht der Menschen ' ^), d. h. ob der Mensch mehr durch Recht- 
schaffenheit oder durch Trug gewinne, — so entscheidet Pindar 
an anderen Stellen diese Frage aufs Bestimmteste. Namentlich 



1) Pyth. 2, 83: (pfXov strj (^tXs^iV | notl d' ix^Q^,^ ^'^' ^X^Q^^ ^^^ 
Xv%oio SC%av vnod'svaofiai y | all* aXXots naxsmv odoig anoXiaig. — 
2) Isthm. 4, 48: XQV ^^ ^^'^ igdoyt*^ daavQÜaai zov ix^QOv. — 3) Pyth. 
9, 95: usCvog^ fNereus) alvsiv xal tov 1x^9^'*^ I ^civtI d'Vfifo avv ys dC-not 
%aXa fs^ovt' ^vvsnsv. — 4) Vgl. Bippart, Pindar's Leben S. 62 unten. 

— 6) Nem. 9, 33: alSmg yuQ vno %QV€pa %iQdsi KXintstaiy \ a qtSQSi So^av, 

— 6) Pyth. 4, 139: ivtl filv d'vaTmv tpgivsg touvtSQai | ^igdog alvijacci 
ngo f^ii^ag SoXioVj TQaxstotv SQTCOvtcav ngog ^Ttißöccv ofioag. Pyth. 3, 54: 
aXXa TiSQ^si xorl ao(pia dsSstai. Vgl. Nägelsbach, nachh. Theol. S. 323. 
328. Mit poetischer Licenz legt Pindar auch Thieren ungerechten 
Sinn bei Nem. 1, 63: ^^Qotg dtSgodinag. — 7) Fr. 197: itotsgov dC%ag 
tsCxog vijfiov I ^ OTioXtccg dndcTccgf dvaßaivsiv sn* lnix%'6viov yivog dv- 
SQmv, SCxoi fifOi voog dtgi-KSiav slnBtv (so nach Härtung). Vgl. Här- 
tung zu Isthm. 4, 53 (5, 45 Bergk). Plato, de rep. p. 365 B. 
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macht der Dichter die Seligkeit nach dem Tode durchaus davon 
abhängig, ob der Mensch den Pfad der Gerechtigkeit wandelt. In 
der zweiten olympischen Ode lernen wir, dass die Seele in der 
Wanderung begriffen sei und dreimal in jeder Heimath (in der des 
Lebens sowohl wie im Hades) eine strenge Prüfung über sich er- 
gehen lassen müsse. 'Alle die', heisst es weiter, * welche drei- 
mal diese Prüfung bestehen und im Leben wie im Hades sich frei 
Ton Unrecht und Frevel erhielten, wandeln den Weg des Zeus 
zur Burg des Kronos und zu den seligen Inseln'*). Der Weg 
des Zeus ist hier identisch mit dem geraden Pfade des Eechts^ 
und dem, der ihn wandelt, wird alle Seligkeit zu Theil, welche 
Pindar in der folgenden Schilderung der seligen Inseln mit so 
glänzenden Farben ausmalt. So herrlich ist nach unserem Dich- 
ter der Lohn der Gerechten! 

Die göttlichen Vertreterinnen des Eechts und der Gerechtig- 
keit sind Themis, die Beisitzerin des Zeus^), und ihre Tochter 
Dike, deren Satzungen schon oben^) als wesentliche Grundlagen 
des Staats bezeichnet wurden, insofern ohne Gerechtigkeit in Han- 
del und Wandel kein bürgerlicher Verband bestehen kann. Ins- 
besondere ist es Dike, welche, indem sie das Eecht überwacht und 
alles Unrecht hasst, Frieden und Euhe im Staate fördert, daher 
der Dichter Hesychia als ihre städtebeglückende Tochter bezeich- 
net^); wer aber den Pfad des Eechtes wandelt, ist ein Liebling 
der Dike^). Als leuchtende Muster eines solchen Wandels stellt 
Pindar Aeakos und Ehadamanthys hin. Jenen, den Beherr- 
scher Oenone's^), gebar Aegina vom Zeus; er war an Eath und 
That der Tüchtigste; Viele sehnten sich sein Angesicht zu schauen, 
und die ersten Helden der Nachbarländer unterwarfen sich aus 
freiem Triebe seinen Geboten und Entscheidungen'^). An einer an- 
dern Stelle nennt ihn Pindar den Göttlichen und den edelsten der 
Menschen, der so^ar unter den Göttern^ Eecht gesprochen habe ^). 
Auf ihn bezieht sich auch folgendes Fragment eines isthmischen 
Liedes : * Hochgepriesen ist der Euhm des Aeakos und die seebe- 
herrschende Aegina; sie leben nach der Eichtschnur des Gesetzes 
und übertreten nicht Eecht und Gebühr'^). — Nicht geringerer 



1) Ol. 2, 68: otfot S* itoXfiaaav iarg^g \ inatsgoD&i fisivavtsg ano 
ndfjLTcav dBUoav ^%biv \ tpv%dvj ^xuXav diog odov itccga Kqovov tvqöiv. 
Vgl. G. Dronke, die relig. und sittl. Vorstellunffen des Aesch. und So- 
phokles. Anhang über Pindar, S. 110. 111. — 2) Ol. 8, 21: dtog ^sviov 
nctQsdgog — Gsaig, — 3) S. §. 33. Prell er, gr. »fyth. I, 274. — 4) Pyth. 
8, 1: (pilocpQOv A6v%{a^ dUag\ca fisyiotonoXt d'vyatsg, — 5) Ol. 7, 17: 
dafidyrjtov ddovta JCua. — 6) Oenone ist der älteste Name der In- 
sel Aegina. ~ 7) Nem. 8, 7: Olvoivag ßaaiXsvg I jjstpl xal ßovXaig 
agiazog,. noXXd viv noXXol Xitdvsvov It^stv \ dßoatl yotg '^gtomv Storoi nsgt- 
vctistccovronv \ rjd'sXov yisCvov ys nsid'sed'* dva^iaig STtovTsg. — 8) Isthm. 
8, 22: 9iov — Alccnov — Ksdvozazov iniv^oviatv o xal | daifiovsaai 
S^Tietg iTtstgaivs. — 9) Fr. 1: ^Xsivog Ala%ov Xoyog, iiXnvd dl xal 
vctvaC%Xvtog \ ACyiva' — xol filv (so mit Härtung) vno axdd'fiK vsfiov- 
rcti I ov ^ifiiv ovSs 8{%av ^sivcov vnsgßccivovzsg. 
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Ehre als Aeakos aber geniesst der gerechte Bhadamanthys , der 
auf den Eilanden der Seligen weilt und als Beisitzer des Kronos 
den Guten und Gerechten zum Lohn für ihren unsträflichen Wan- 
del aus goldenen Blüthen geflochtene Kränze zuerkennt^). 

§. 57. 

Zu den Untugenden, vor welchen die pindarische Ethik warnt, 
gehören auch Neid und Missgunst, welche *die Herzen der 
Sterblichen umschweben'^). Den gehässigen Charakter dieser Un- 
tugend bezeichnet der Dichter bald in eigentlichen, bald in bild- 
lichen Ausdrücken auf das Treffendste. Der Neid nagt an dem 
Euhme, gegen Gebühr heimlich heranschleichend und von rasender 
Leidenschaft gestachelt; er liebt es, zu lästern und die herrlichen 
Thaten edler Männer zu verdunkeln^); der Gedanke, dass die 
Gottheit bald diesen, bald jenen Sterblichen erhebt, tröstet den 
Missgünstigen nicht : er rüttelt an der Grenzlinie, die den Glücks- 
stand des bevorzugten Nachbars von seinem eigenen scheidet, und 
sucht vergeblich den letzteren auf Kosten des ersteren zu ver- 
grössem, wobei er selbst sich herbe Wunden schlägt*); der Neid 
wirft nach ^em Gegenstande seines Unmuths mit spitzigem Steine ^); 
er ist dem Rauche gleich, der das Strahlende zu schwärzen sucht 
und mit Wasser erstickt werden muss®); scheelblickend brütet der 
Neidische insgeheim eitle, nichtige Anschläge gegen den Bevor- 
zugten'). Natürlich ist es immer nur das Schöne, Edle und Glän- 
zende, worauf der Neidische erbittert ist; denn das ist einmal der 
Fluch, der an der Celebrität haftet, dass die Welt das Strahlende 
zu schwärzen und das Erhabene in den Staub zu ziehen sucht. 
Daher gesteht der Dichter, der gewiss auch in seiner gefeierten 
Stellung viele Cabalen des Neides zu überwinden hatte, ohne Rück- 
halt: es betrübe ihn tief, dass Neid die schönen Thaten vergelte^. 
— Und in der ersten pythischen Ode heisst es: *Von fremden 
Verdiensten zu hören, wurmt am meisten insgeheim die neidischen 



1) Ol. 2, 74: OQfioiai r^Qccg dvccnXinovtt nccl atsgxxvoig, \ ßovXaig 
iv OQd^atai ^Padufiävd'vogf \ ov xatrJQ ixsi Kgovog itoifiov avxm ndgs- 
dgov (so nach der Vulgate). — 2) Isthm. 2, 43: wd'OVSQal d'vatmv 
fp^Bvag djimi'KQifiavtai, ^ ilnidsg. — 3) Ol. 2 , 95: all* alvov indßa 
TLogog I ov oUcf^ awavxofji^evog, dXXd fiagyrnv vit dvdgciVf \ to Xalay^- 
aai^d'iXfov %QV(pov ts d^ifisv iaXmv %aXoCg \ ^Qvoig» — 4) P3rth. 2, 88: 
Xgrj S^ TiQog d'sov ov% igi^siv, og ^dvi%Bi nox%^ ii,'hv xd %iiv(0Vy xdx' 
avd'' sxsQOi,g idanisv (liycc Tiviog, dXX* ovöh xavxa voov | iaivst vp^o- 
vsgäv' axdd'fiag di xivog sXhoiisvoi | nsgiaöccg ivina^av sX%og oSvvcc- 
Qov ia ngöad's yiagSi'^. — 6) Ol. 8, 55: fi?) ßaXixm fis Xi^tft xgaxsC 
(pd'ovog. Vgl. über diese Stelle L. Schmidt, Pindar^s Leben u. Dich- 
tung S. 361. — 6) Nem. 1, 24: XiXoyxs 91 fisfitfofiivoip iaXovg^ v9iOj^ 
%anv^ tpigsiv | dvxtov, ~ 7) Nem. 4, 39: tpd'ovsgd ^' aXXög dvrjg ßXi- 
nmv ^yv(Oikav %svsdv öHoxtp %vXCv9bi \ xt^C'f^^^sxoiaav, — 8) Pyth. 7, 
16: t6 S' dxwfiai, | tpd'ovov diisißofisvov xd nuXd igyu. L. Schmidt 
hingegen (Pindar's Leben u. Dichtung S. 88, Anm. 1) versteht diese 
Worte vom Neide der Götter und des Geschicks, da das Verbnm 
diJisißso^at. auf den Neid nicht passe. 
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Bürger; aber dennoch — denn Neid ist ja besser als Mitleid — 
strebe nach Ruhm ! * ^) — Das Charakteristische des Neides ist 
aber der Aerger und Unmuth über alles Excellirende, weil es eben 
excellirt; das Mittelmässige und Schlechte kümmert ihn nicht. In 
diesem Sinne sagt Pindar: 'Der Neid nagt stets an den Guten; 
mit den Schlechten kämpft er nie ' ^). — Als Opfer dieses gehäs- 
sigen Neides bezeichnet er gleich darauf den Aias, der in Folge 
der Bänke des mit ihm rivalisirenden Odysseus im Waffengerichte 
den Kürzeren gezogen habe und dadurch zum Selbstmorde getrie- 
ben sei. 'Also auch vormals schon', setzt der Dichter hinzu, 
'herrschte gehässige Verläumdung, die trugvolle Begleiterin glatt- 
züngiger Worte, die unheilstiftende Schmähung, welche das Strah- 
lende in den Staub zieht und den geborgten Glanz des Gemeinen 
erhebt. Möge mir, o Vater Zeus, nie eine solche Gesinnung in- 
newohnen!'^) Als Kenner dieser menschlichen Schwäche spricht 
dann der Dichter die angelegentliche Ermahnung aus, dass man 
dem, der- mit Aufwand und Mühe nach Tugend und Ruhm strebe, 
aus heidlosem Herzen Lob spenden müsse ^); und er selbst geht 
in dieser Beziehung mit gutem Beispiele voran, wenn er sagt, es 
mache ihm Freude, schöne Thaten zu loben ^). Freilich muss man 
auch im Lobe eine gewisse Sparsamkeit und Masshaltigkeit beob- 
achten, da aUzugrosses Lob Neid hervorruft; während oft auch 
das, was man verschweigt, grössere Zufriedenheit erweckt®). Dass 
Pindar endlich auch an dem Feinde die Tugend nach Gebühr von 
ganzer Seele anerkannt wissen will, wurde schon oben bemerkt'). 

§. 58. 

Eine Haupttugend, welche der Mensch nach unserem Dichter 
erstreben soll, ist .Wahrheit, Offenheit und Ehrlichkeit. 
Die Wahrheit nennt er eine Tochter des Zeus^) oder auch die 
Königin. Das Fragment, wo er die letztere Bezeichnung gebraucht, 
lautet: 'Königin Wahrheit, du Beginn hoher Tugend, lass nicht 



1) Pyth. 1, 84: aaxoiv 9* anod nqvtpiov ^vfkov ßagvvsi ftdltat' 
iaXoiatv in dXXoxgCoig. | all* ofioog, yiQS6aci>v ^ydg oUrigfiov q>d'6vog^ \ 
fii) naQ^si itaXä, Pyth. 11, 29: ifaxsL xe yäg olßog ov fisiova tp^ovov 
Vjrl. Ol. 6, 74. — 2) Nem. 8, 22: chexsxai ö' iaXmv dsL xugovBaei 8' 
01)% IgliBu — 3] Kern. 8, 32: ix^Q^ ^* ^9^ ndgtpaaig riv ytal näXai^] 
cctfivXav fiv^cov 6fi6(potxig, doXo(pgad7jg, yiayionoidv ovsiaog' \ a x6 yi^sv 
XafLTcgbv ßtäxai, x&v d* d(pdvx(ov nvdog dvxsivsi öad'gov, | str^ fii^ noxi 
fjLOi xoiovxov ^©"Off, Zbv näxsg. — 4) Isthm. 1, 41: sl S' dgsxä naxd- 
üsixcci näüav ogydv, | dfi(p6xfgov dandvatg xs xal novoig, \ X9^ ^^^ 
svgovxeoatv dydvoga %6fAnov | |tii} <pd'ov6gcctai cpigsiv \ yvcafiaig, — 

5) Nem. 8, 48: x^^Q^ ^^ ngoatpogov \ iv (ihv sgyco %6fji,nov [sCg. — 

6) Isthm. 1, 63: 77 (idv noXXaini %al x6 asaamaiiivov svd'vfiiav (is^S^ 
ipiget. ^Soll svd'vfi^a einen Sinn hahen, so muss man es auf die 
Stimmung der Hörer hezieben, welche eher von Neid frei bleiben, wenn 
das Lob nicht übertrieben wird.' Härtung^. — 7) S. §. 55 z. E. Pyth. 
9, 95. — 8) Ol. 10, 3: d'vydxrjg 'AXd^na Jiog. 
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mein gegebenes Wort an der Büppe der Lüge zerschellen ! ' ^) — 
Die Wahrheit ist also nach Pindar der Anfang (oiQxa)^ d. h. die 
Grundlage aller Tugend; ohne Wahrheit ist ihm überhaupt keine 
Tugend denkbar. — Hingegen über Lüge und Unwahrheit, 
über Doppelzüngigkeit, Verjäumdung und jede Art von 
Hypokrisie bricht der Dichter unnachsichtlich den Stab. Lis- 
besondere gehört hieher jene scharfe Polemik, welche er in der 
zweiten p3rthischen Ode gegen die Verläumder und Ohrenbläser 
richtet, die an Hieron's Hofe ihr Unwesen trieben. ^ Glücklich ist 
Rhadamanthys ', heisst es dort, *weil ihm die tadellose Frucht ver- 
ständigen Sinnes zufiel und sein Herz sich nie an Trug und Bänken 
erfreute, wie tückische Ohrenbläserei sie bereitet. Ein furchtba- 
res Unheil ist heimliche Verläumdung für beide Theile (für den 
Verläumdeten wie für den, der der Verläumdung Glauben schenkt). 
An Gresinnung sind solche Sykophanten durchaus den Füchsen 
gleich. Was aber erzielen sie für Gewinn? Unmöglich ist's, dass 
ein Schurke auf Biedermänner mit seiner Rede Eindruck macht; 
dennoch schmeichelt er Allen und windet sich schlangengleich ' ^). 
Mit dieser Polemik verbindet der Dichter zugleich ha. charakteri- 
stischer Weise eine offene und ehrliche Kriegserklärung gegen seine 
eigenen Feinde, indem er fortfährt: * Solche Gesinnung ist mir 
fremd. Ich liebe den Freund, aber Feinden trete ich als Feind 
nach Wolfsart entgegen, hier und dort auf krummen Pfaden schlei- 
chend^). Für jede Staatsverfassung ist der geradzüngige Mann 
besser' *), — Das aber ist der grösste Fluch der Falschheit, dass 
sie den ganzen Menschen afficirt und nichts Wahres und Gutes 
an ihm übrig lässt; daher es in einem Fragment heisst : An Fal-. 
sehen ist Alles falsch^). Und leider ist es so gar oft der Fall, 
dass die gerade, biedere Ehrlichkeit trotz aller Verdienste wegen 
ihres Mangels an Redegewandtheit in den Hintergrund gedrängt 
wird, während die gleissende Lüge mit ihrer Zungendrescherei 
triumphirt und den Preis davonträgt: wie schon in alter Zeit 
Odysseus im Waffengerichte durch seine Ränke dem Aias den Rang 
ablieft). Fromm betend fügt der Dichter hinzu: *Möge nimmer, 
Vater Zeus, solche Gesinnung in mir wohnen! Lass mich auf 
geraden Lebenspfaden wandeln, damit ich sterbend meinen Ein- 



1) Fr. 188: dgxcc fisydXag agstägy oivaffa' 'AXdd'stcCf firj maCaijg 
ifidv \ avvd'saiv rgavst noxl 'ipsvdsi. Vgl. oben S. 84, Anm. 2. — 
.2) Pyth. 2, 73: 6 Sh PaSdfiavd'vg sv niTcgaysv, oti(pQSv&v \ iXccxSHaQ- 
nov diKDfiTjTov , ovi^' dndxaiai d-vfiov xiqnBtai ivdoQ'Bv^ \ otcc tpiQ-v- 
Qcov nocXcciAdtg snst' aCsl ßgorciv, \ aficcxov xßfxov dfKpotigoig diaißoXiäv 
vnotpavtisg (so mit Boeckh), ogyaig arsv^ff aXcaninmv CtisXoi. | xf^dof 

ds xC (idXa xovxo HsgdaXiov xsXsd'st; \ — ^ dSvvaxa d' inog in- 

ßccXsiv %Qccxai6v iv dyad^oi^g \ doXiov daxov ofimg (idv caivoov noxl 
ndvxccg^ dydv ndyxv StanXi'nsi. — 3) Pyth. 2, 83 — 85 (schon oben §. 55 
citirt). — 4) Pyth. 2, 86: iv ndvxa ds vofiov Bvd'vyXmifcog dviqg ngo- 
tpigsi. — 5) Fr. 218: nicxov ö' dn£axoig ovdiv, — 6) Neni. 8, 24: ri 
xtv' dyXcoccov i^iv, rjxog ö' aXnifioVy Xd&a naxizsi (somit Härtung)! 
iv Xvygtp vbCübv fisyißxov d' aloXa ^tpsvdsi yigag dvxixcexat nxi. 
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dem nicht bösen Leumund hinterlasse! Der Eine wünscht sich 
Gold, der Andere reichen Ackerbesitz ; ich aber möchte, von mei- 
nen Mitbürgern geliebt, in's Grab sinken, das Löbliche preisend 
imd dem Frevel Schmach anheftend'^). Je gründlicher aberPin- 
dar Trug und Heuchelei verabscheut, um so freudiger preist er 
die Tugend der Wahrheit und Offenheit, wo sich ihm Gelegenheit 
dazu bietet. So rühmt er von der Stadt der epizephyrischen Lokrer, 
dass die Wahrheit in ihr wohne ^); an dem Charakter des lason 
hebt er hervor, dass derselbe niemals einen Frevel geübt noch 
gegen seine Umgebimg ein trugvolles Wort geredet habe^), und 
in der lobenden Charakteristik des Aegineten Lampon wird ausser 
seinen andern Tugenden, der treuen Erfüllung seiner Vaterpflich- 
ten, der Gastfreiheit und seiner milden, gemässigten Denkart, aus- 
drücklich auch seine Aufrichtigkeit gerühmt, indem es von ihm 
heisst, dass er spreche wie er denke*). 

§. 59. 

Unter den ethischen Lebensregeln Pindar's ist auch die von 
Bedeutung, dass man über Andere nie voreilig aburtheilen müsse, 
wie einst die lemnischen Weiber, welche den vor der Zeit ergrauten 
Erginos, als er sich bei den Leichenspielen des Thoas im Wett- 
lauf versuchen wollte, verhöhnten, durch seinen Sieg aber von ihrem 
Vorwitze geheilt wurden. Ist doch die Erfahrung der Prüfstein 
der Menschen, setzt Pindar als Nutzanwendung hinzu ^). Und ähn- 
lich heisst es an andern Stellen: Erst bei der Probe zeigt sich 
durch den Erfolg, worin ein Mann vor Andern sich auszeichnet^); 
die That ist es, welche einen Jeden bewährt'). — Daher richtet 
auch die Welt über die Bestrebungen der Menschen meistens nur 
nach dem Erfolge, was insbesondere von denen gilt, welche ihre 
Kräfte und Bemühungen auf die Agonen verwenden. In diesem 
Sinne sagt Pindar: ^ Stets ringen Mühsal und Kostenaufwand in 
gefahrumhülltem Streben nach Ruhm; krönt aber Gelingen ihr 
Werk, so erscheinen sie auch ihren Mitbürgern weise ' ^) ; wo der 
Dichter mit den letzten Worten andeutet, dass die, welche auf die 
Agonen bedeutende Kosten verwenden, oft von ihren Mitbürgern 



1) Nem. 8, 35: str} firj noxi (loi xoiovtoy ^id'og, Zsv ndxBQ, aXXa 
nslsvd'oig I &7cX6ats tmäg i(pa7cxoi(iaVf ^avav mg natal nliog^ \ fti} x6 
Svatpaaov ngoadtpa. %Qvaov svxovxat, nsdiov^d' sxsqoi \ ccnsQavxov' 
iy(o S daxoig ddtov xay xd-ovl yvia nalvipaifi* \ alvsoov alvr^xd, fion- 
q>dv d' iTcians^goiv dltxQOtg, — 2) Ol. 10, 13: vsfisi ydQl4xQSii8ia noXiv 
AoyiQciv ZstpvoCmv. — 3) Pyth. 4, 104: stuoai d' itixsleaaig ivtavxovg 
0VX8 igvoy | ovx* ^nog itiXffdnsXov %BCvoi6tv (Cheiron und seiner Familie) 
ditiov iKOfiav I oÜTiads, — 4) Isthm. 6, 72: yXmaaa S' owc ^^(a fpQBvmv. 
— 5) Ol. 4, 20: dtdnsiQd rot ßgoxav ^'Xsyxog. ~ 6) Nem. 3, 70: iv Sl 
UBiQcc xiXog I diatpalvBxaiy &v xig i^oxfoxsgog yivrjxcci, — 7) Ol. 6, 73: 
xsx(iaiQ6t I XQVf'' ^xofiFTOy. — 8) Ol. 5, 15: aiei d' dfi(p' dgexaCai novog 
Sandva xs fidgvaxai ngog igyov \ %tvdvv<p KSnaXvfJifJiivov ' ?jv d' ixov- 
xeg aotpol xal noXlxotig iSo^av i(i(isv. 
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als thörichte Verschwender getaddt, nach errungenem Success aber 
auch von ihnen gepriesen werden. Der Success also giebt den 
Massstab fttr die Beurtheilung des menschlichen Strebens. — Aber 
auch die bitteren Erfahrungen sind für den Menschen von grosser 
Bedeutung, weil sie ihn witzigen und durch die Schule des Le- 
bens zu besserer Einsicht und Erkenntniss führen; was Pindar mit 
den Worten ausdrückt: Leiden und Unglück bringen dem Men- 
schengeist besonnene Vorsicht*), — eine Sentenz, welche an das 
Alkmanische: neiQa toi fiad^öiog ccqx^^) erinnert. 

Ein recht hässlicher Charakterzug am Menschen ist Tadel- 
und Schraähsucht, die Pindar als eine weitverbreitete Untugend 
bezeichnet, wenn er sagt, dass die böse Zunge der Bürger üble- 
Nachrede liebe ^). Als eclatantes und zugleich abschreckendes Bei- 
spiel in dieser Beziehung wird der Lästerer Archilochos von ihm 
hingestellt, von dem es heisst, er habe sich an schwerkrSnkenden 
Ergiessungen des Hasses gemästet und sich oft dadurch in Kum- 
mer und Noth gestürzt; meine Pflicht ist es, erklärt der Dichter, 
mich so herber und bissiger Lästerungen zu enthalten^). Vor Al- 
lem sind die Höfe der Fürsten wahre Lästerschulen und bieten der 
geschäftigen Schmähsucht einen gefährlichen Spielraum, wie denn 
auch Pindar von der scandalösen Chronik derselben manches Lied 
zu singen weiss und mehrfach Anspielungen darauf macht; um so 
mehr aber verdient es Lob, wenn Hochgestellte solchen Ohren- 
bläsern den Mund stopfen und ihre Verläumdung verstummen 
machen, wie es z. B. am Demophilos als besondere Tugend gerühmt 
wird, dass er die Lästerzunge ihres hellen Klanges beraube ^). Aber 
auch die Fürsten selbst sollen ihre Zunge ängstlich hüten und sie 
vor Lug und Trug bewahren, daher Pindar dem Hieron die War- 
nung zuruft: * Schmiede deine Zunge auftruglosem Ambos! Denn 
wenn ihr auch nur Geringes entsprüht, so wird es doch an dir 
gross erachtet; denn du bist Herr über Viele, und viele zuver- 
lässige Zeugen beobachten dich' ^). Ueberhaupt sind es alle Hoch- 
gestellten oder sonst irgendwie Hervorragenden, gegen welche die 
neidische Schmähsucht ihre Geschosse richtet, daher der Dichter 
von Theron sagt, dass der Neid an seinem Ruhme nage, heimlich 
heranschleichend und von Easerei gestachelt; denn der miss- 



1) Isthm. 1, 40: 6 novriOaig dh vom nal ngoaad'Stav g)igBi. — 
2) Alcm. Fr. 66 Bergk. — 3) Pyth. 11, 28 : xaxoZoyoi dl noXixai,— 
4) Pyth. 2, 52: ky^h d\ voBaiv \ tpBvyeiv ^ofxog dSivov %a%ayogiäv.\ 
stSov yag ixas iatv zanoXX Iv dfjLccxotvCa | ipoyBgovUgxiXoxov ßaffvXoyois 
ix^saiv I niaivofiBvov. — 5) Pyth. 4, x83: ogtpavClBi i»,\v xaiiäv yXma- 
aav (paBVväg onog. Mit den neueren Commentatoren halte ich die 
obige Erklärung für richtig, während der Scholiast interpretirt: xrjv 
HWKTJv yXcicöccv TTJg (pavBgag cpcovrjg ogtpavqv noiBt, olov ov8%v (p^'iy- 
yBxcci xaxoy. — 6) Pyth. 1, 86: ocijfBySBC Ss ngog &%^ovi ;|^aZx€t;e 
yXoiaaav. \ s£ xi %(tl tpXavgov nagaiQ'veoBi, gieya xoi <pigBxai> | nag 
asd'Bv. noXXmv xafiiag icct' noXXol ^idgTvgBg afjLtpoxBgoig niaxoC. 
Vgl. §. 35. 
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günstige Lästerer liebe es zu schmähen und die schönen Thaten 
edler Männer zu verdunkeln ^). 

§. 60. 

An die Betrachtung der Pflichten des Menschen gegen Andere 
knüpft sich schliesslich noch die Betrachtung derjenigen Pflichten, 
welche er gegen sich selbst zu üben hat. Zunächst und vor 
Allem ist jeder Mensch es sich' selbst schuldig, dass er seiner Na- 
tur gemäss nach Vollendung strebt und ringt und durch tüchtige 
Leistungen sich Ehre und Euhm zu erwerben trachtet. In dieser 
Hinsicht heisst es von dem siegreichen Kamarinäer Psaumis : * Stets 
ringen Mühe und Aufwand unter gefahrumhüUtem Streben nach 
der Tugenden Vollendung*^). In demselben Sinne legt der Dichter 
dem felops die Worte in den Mund: *Den muthlosen Schwäch- 
ling ergreift nie die mächtige Gefahr. Wer aber einmal dem Tode 
verfallen ist, — wie sollte der , im ruhmlosen Dunkel brütend und 
jeder Grossiiiat bar, ein namenloses Alter dahinleben?'^) — Aber 
der Mensch darf ein solches Streben durchaus nur auf natur- 
gemässemWege, seiner angebomen I^igkeit entsprechend, also 
nicht invita Minerva, entwickeln, was Pindar ausdrücklich betont 
mit den Worten: 'Der Eine übt diese, der Andere jene Kunst; 
es ist aber Pflicht, auf geradem Wege wandelnd, mit angebomer 
Kraft {(pva) zu ringen und zu streben*^). Denn, wie oben er- 
örtert ist, nur durch angestammte Tüchtigkeit leistet der Mensch 
Grosses; allein auf der angeborenen Gabe {itoriiog (Svyyevi^g) be- 
ruht das Gelingen des menschlichen Strebens, und was der Mensch 
ohne natürlichen Beruf unternimmt, missräth nothwendig. Daher 
soll der Mensch nicht erzwingen wollen, was die Natur ihm ver- 
sagt hat, sondern nur in d6r Richtung streben, welche seine na- 
türliche Begabung ihm verzeichnet^). 

Der Stachel aber, der den Menschen zu rastlosem Streben 
antreiben muss, ist der Ruhm, der nach Pindar das köstlichste 
Gut ist**). Daher soll der Jüngling und Mann, wie der Dichter 
in originellem Bilde von dem jugendlichen Aegineten Alkimides 
sagt'), einem Jäger {xvvayirag) gleich dem Ruhme nachjagen; 
er soll nicht daheim bei der Mutter bleiben und ein gefahrloses 
Leben verträumen, sondern selbst auf Todesgefahr hin eine Be- 



1) Ol. 2, 95: ilV alvov insßa HOQog \ ov dix(f ovvavrofisvogy äXXa 
fittpyoov vn' avSqmv^ | xo XuXayiiaai ^eltov %QV(pov xb ^ifisv ioXciv xa- 
lots I Ipyotff. — 2) Ol. 5, 15: alsl S' dfitp' aQBxatat novog Sandva xs 
fiaQvaxai fCQog ^yov \ %tvSvvm %s%ali^fA(i,ivov, Vgl. Dronke, die rel. 
und situ. Vorst. des Aajch. und Soph. S. 112. — 3) Ol. 1, 81 : 6 (liyccg 
%Mvvog ävaXmv ov qxoxa XctfAßdcvsi, \ d'avsCv S' olaiv dvdy%a^ xi %i 
xig dvcovvfiov | yrjgag iv ctioxco %a&iin$vog ^tpoi fidxavy | dndvxwv na- 
X&v d(iiiOQog; — 4) Nem. 1, 25: r^jjvat o ixigtov ^xsqui' xq-tj d' iv svd'siaig 
oSotg axsixovxa (idgvaöd'ai^ V^^* — 5) S. §. 28. — 6) Ol. 7, 10: 6 ^' 
oXßiog, OV (pdfiat %axi%ovx* dya^aC, — Pyth. 11, 58: svoivviiov %xsd" 
voav Tigaxioxav vdgiv. — Isthm. 6, 12 ff. — 7) Nem. 6, 13: xavxav (Jls^- 
inmv Jiod'sv aXaav \ vvv ni(pavx' ovk äf^iiogog dfi(pl ndX(f %vvayixug. 
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friedigung seines heldenhaften Strebens suchen ^) ; er soll energische 
Thatkraft entwickeln, um sich einen gefeierten Namen zu erwer- 
ben, wie denn Pindar von dem siegreichen Telesikrates sagt, er 
sei durch kräftige That der schweigsamen Vergessenheit entron- 
nen ^) ; während diejenigen, welche nichts wagen, die Nacht ruhm- 
losen Schweigens bedeckt^). Freilich werden Glück und Euhm 
nicht ohne grosse Anstrengung errungen^); und der Weg zur Voll- 
endung ist steil ^); aber desjenigen, der die Schwierigkeiten sieg- 
reich überwindet, wartet als Lohn ein unvergänglicher Name. 
Denn, wie es in einem Fragment heisst, die Bestrebungen der Ju- 
gend, welche mit Mühsal durchgekämpft werden, ämten Ruhm, und 
ihre Thaten prangen mit der 2eit droben am Aether*^). Mit der 
Aussicht auf diese glänzende Zukunft muss der Mensch im Sturm 
und Drang der Kämpfe und Gefahren sich aufrecht erhaltafi und 
mit Pindar den ihm winkenden Buhm als Labsal seiner Mühen 
betrachten'), — sich zugleich aber mit dem olim meminisse iu- 
vabit trösten; denn, wie der Dichter dem siegreichen Aegineten 
Sogenes zuruft, ist die Mühsal überwunden, so folgt hinterher um 
so grösseres Wonnegefühl^). Vor Allem aber ist es die Sieges- 
freude selbst, welche für alle erlittenen Mühen in reichstem Masse 
entschädigt, daher Pindar sie als den besten Arzt überwundener 
Anstrengungen bezeichnet^). 

Die Verherrlichung des siegreichen Helden nun ist Aufgabe 
des Dichters und seiner Kunst; sein Gesang legt erst den eigent- 
lichen Grund zum Ruhm des Gefeierten. ' Wer unter Anstrengung 
den Sieg erringt' heisst es in der elften olympischen Ode, 'dem 
tönt lieblicher Gesang, der Beginn des künftigen Ruhmes |und 
das getreue Unterpfand hoher Verdienste '^^); mit welchen letz- 

1") Pyth. 4, 185: (Here trieb die Argonaqten) ury rtva Xsin6fisvov\ 
tav cc%ivövvov naga ficctgl fiivsiv aCdva niaaovx , all* inl nal &•«- 
vdtm I (pagfianov naXltctov iäg^ agstäg svQsad'ai, — 2) Pyth. 9, 92: 
aiydlov dfiaxccviav ^Qytp tpvytov. Im vorhergehenden Verse ist wohl 
mit Schneidewin.qja'r/ zu lesen. Bergk, der die Lesart der Bücher 
vertheidigt, bezieht die Stelle auf Pindar selbst, der den Vorwurf seiner 
Gegner, er lasse seine eigene Vaterstadt Theben ungepriesen, mit der 
Aeusserung widerlege, er habe dreimal in Aegina und Megara Theben 
verherrlicht (natürlich durch Lieder auf Aegineten und Megarenser). 
Noch anders vertheidigt die handschriftliche Lesart Rauchen stein in 
Jahn*s Jahrbüchern (Band 77, Seite 246). — 3) Isthm. 4, 30: ^tcov dnsi^d' 
xcov ydg ayv<oGtoi atonaL — 4) Pyth. 12, 28: sl di rtg oXßog iv uv- 
d'Qosnoi.aiVj avsv ytafidtov ov (pa^vszcci, OXßog meint hier das Glück 
des Siegers, welches den Ruhm in sich schliesst. Ol. lOj, 22: dvovov 
d* ^Xaßov xdgiia %olvqoC xivsg. — 5) Ol. 9, 107: ootpfai yi\v\alitBivuL, 
— 6) Fr. 212: vitov ShfiSQifivai avv novoig sJXiaaofisvoct | do^av sv" 
qIo'kovtl' Xdfinst äl ZP*'*'9 I ^97^ f***' aid-tQ* dsQ^Bvta, — 7) Ol. 8, 5: 
^sydXav UQetdvj xmv [lox^cov dfinvodv. — 8) Nem. 7, 74: si novog rjVf 
to tsgnvhv nXiov nsdigxBtui. — 9) Nem. 4, 1 : dgiezog BvtpQoavva^ «o- 
vtav HSKQifisvfov I latQog. — 10) Ol. 11^ 4: sldh avv novoatig sv ngdaai], 
fi^eXiydgvsg vfivot \ vßtBgcav dgx^ Xoyav \ tiXXsrai, xal ntatov og%kOv 
fieyäXccig dgstccig. Pyth. 10, 22: tvdaifitov dh nal vavrjtog ovtog dviiq 
yCvBxai ooffotg (d. h. den Sängern), | og ccv ;|j€palv rj nodcov dgsxä xpa- 
xijeccig I T« fieyiifx' di&Xoiv sXrj xoXfia xs x«I a^ivst. Vgl. Nem. 11, 17, 
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teren Worten der Dichter meint, dass die Lieder der Naohwelt 
das sicherste Zeugniss fttr die Tüchtigkeit ihres Helden liefern. 
Sonst verschwindet jegliche Spur von dem Helden und seinen Thaten; 
nur der Nachruhm trägt die Kunde von seinem Leben und Wan- 
del den Epigonen zu, und die Herolde desselben sind die Geschicht- 
schreiber und SSnger^). Daher ist das Eingen des Menschen nach 
Ruhm vergeblich, wenn kein Sänger ihn verherrlicht. * Ein Mann ', 
heisst es in der zehnten olympischen Ode, * der nach Vollendung 
herrlicher Thaten ohne Gesang zum Hades hinabstiege, mühte sich 
umsonst ab und erlangte ftir seine Anstrengung nur einen kurzen 
Freudengenuss; während die Musen den Buhm des Helden weit- 
hin tragen'^). Das Monument, welches der Dichter ihm durch 
seine Kunst setzt, ist ein unzerstörbares; er bereitet ihm einen 
Schatz von Liedern, den weder der herabstürzende winterliche Re- 
gen, noch das wild anstürmende Heer brausender Wetter, noch 
die Windsbraut mit einem Schwall von Kies und Geröll in die 
Tiefen des Meeres hinabspült ^). Ein solches Denkmal, wie wir 
in der dritten isthmischen Ode lesen, setzte Homeros dem Aias, 
indem er ihm Ehre verlieh vor der Welt und in göttlichen Lie- 
dern sein ganzes Heldenthum verherrlichte, der Nachwelt zur Er- 
bauung; denn unsterblich lebt sein Gesang. Wenn ein Sänger 
hohe Thaten verherrlicht, so leuchtet ihr Glanz unauslöschlich über 
die fruchtreiche Erde und über den Pontes ^). So weit verbreitet 
sich aber der Ruhm der gepriesenen Helden, dass er, wie Pindar 
in kühnem Bilde sagt, auf tausend breiten Strassen über die Quel- 
len des Nils und das Land der Hyperboreer hinauseilt und kein 
noch so barbarisches Volk der Welt ihres Ruhmes unkundig ist *). 
— Die Verherriichung glänzender Thaten aber liegt nach Pindar's 
Ansicht nicht etwa in der blossen Willkür des Dichters, so dass er sie 
nach Belieben ausfahren oder unterlassen dürfte; sie ist vielmehr 
gleichsam eine moralische Verpflichtung fttr ihn, ein officium poetae. 



1) Pyth. 1: 92: OTH&ofißgoTOv ccvxftpt'Ot So^ag | otov anoixoyLbvoiv 
dvdq&v dlaixav fiavvst \ %ccl loyioig xal aoidoCg. Vgl. Nem. 6, 29 ff. 
^— 2) Ol. 10, 91 : Stav %ocXa ^g^aig aoidäg arsQ, — slg ACdu avad'fiov \ 
ayi)ß rxijtai, %svsa nvsvüatg ixoqs ß6%^m ßgocxv xi tsgnvov,— tQBtpovzt 
y svQv Tiliog I noQccL^IIiSQiSsg Jiog. Nem. 7, 12: xocl fAsydlai yag dl- 
nal I a%6tov noXvv v^vcov ^x^vxi itofiivoci. Gleich darauf heisst der 
Gesang ein Spiegel {iaonxgov) der herrlichen Thaten. Horat. Oarm. 
4, 8, 20 : neque, si chartae sileaut quod bene feceris, mercedem tuleris. 

— 3) Pyth. 6, 7: ixoifiog vfivtov d'riaavqog, xovovxb X^^'f'hl^S 

oiißgog ^nunxog ild-aiv^ \ iaLßgdiAOv vstpiXag \ axgaxog dfiMixogj ovx' 
avBfiog ig fivxovg | dXog ugoiai nafi(p6gaf X^Q^^^J fvnxofisvov. Vgl. 
Harat. Carm. 3, 30, 1 ff. -^ 4) Isthm. 4, 37: «XZ'jO^ijpdff roi. xsx^fiM- 
HSV dt' dvd'goancovj og avxov \ nacccv Sg^daaig dgsxdv xaxd fdßdov 
itpgaasv | d'sajtsölcav inmv XomoBg d^vgsiv, \ xovxo ydg dd'dvaxov (pto- 
VCC8V sgnsi, \ st xig iv etnrf xi ' xal ndynagnov ini x^ova nal äici nov- 
xov BißafBv I igyfidxfov dnxlg %aX&v äaßsaxog aUi, — 6) Isthm. 6, 22 ; 
(ivgiai 9' igyav v,uX&v xsx(i7Jvd'' iHax6(ins9oi iv ovso^ niXsv^oi, j xal 
Ttigccv NsiXoio naydv %al dt *Tn8gßogiovg' | ovjS iaxiv ovtm ßdgßa- 
Qog ovxB naXCyyXiaaaog noXig, Sxig ov ÜriXiog dUt nXiog rigtoog nxL 
Büchholz, die sittl. Weltanschauung etc. 8 
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Katechismus: dem Freunde Liebe, dem Feinde Hass! In dieser 
Beziehung legt der Dichter, der zweifelsohne auch oft genug un- 
ter der Hofcabale und den Intriguen seiner Feinde zu leiden hatte, 
das ehrliche und unumwundene Geständniss ab : * Es sei mir ver- 
gönnt, den Freund zu lieben ; dem Feinde aber trete ich als Feind 
nach Art des Wolfes entgegen, bald hier bald dort auf krummen 
Pfaden schleichend'^). Und femer heisst es an einer andern Stelle : 
*Um den Feind zu stürzen ist jegliches Mittel recht' ^). — Indess 
ist der Feindeshass Pindar's keineswegs blind und fanatisch ; viel- 
mehr geht seine natürliche Grossmuth so weit, dass er Vorzüge 
und Verdienste selbst an dem Feinde anerkannt wissen wiU. So 
mahnt er die Mitbürger des siegreichen Kyrenäers Telesikrates 
von neidischer Herabsetzung der Verdienste desselben ab und for- 
dert seine Gegner auf, der Lehre des greisen Meergottes Nereus 
eingedenk zu sein: man müsse auch an dem Feinde von ganzer 
Seele die Tugend gebührend preisen ^), — eine Sentenz, welche Pin- 
dar, wie Boeckh bemerkt, aus einem älteren Gedichte geschöpft hat. 

§. 56. 

Zu den Tugenden, welche Pindar empfiehlt, gehört ferner die 
Reinheit der Gesinnung und die daraus entspringende Scheu 
vor gemeinen, schimpflichen und unsittlichen Hand- 
lungen (alddg)^ welche die Grundlage der Gerechtigkeit bil- 
det*). Von jener Scheu vor entehrendem Thun sagt Pindar, dass 
sie oft mit dem menschlichen Egoismus in Kampf gerathe und der 
Sucht nach Gewinn und persönlichem Interesse weichen müsse ^). 
'Der Menschen Herzen', heisst es an einer anderen Stelle, *sind 
schnell bereit, gegen Recht und Gerechtigkeit betrügerischen Vor- 
theil zu wählen, wenn auch bitteres Nachweh sie ereilt ' ^). Wenn 
aber ein pindarisches Fragment die zweifelnde Aeusserung enthält: 
'Noch schwankt meine Seele, ob die Burg des Rechtes oder die 
des tückischen Truges steiler zu erklimmen sei für das Erdenge- 
schlecht der Menschen ' ^), d. h. ob der Mensch mehr durch Recht- 
schaffenheit oder durch Trug gewinne, — so entscheidet Pindar 
an anderen Stellen diese Frage aufs Bestimmteste. Namentlich 




1) Pyth. 2, 83: tpilov strj ff^i^tv'^ | norl d' Sx^QOV ar ix^Qog imv 

Zvxoto Sinav vnod'svaofiat , | alX* aXloTB nazsmv oSoig anoUaCg, — 
_ . . .. ........ . . , . . _ 3)pyth. 

• cvv ys ditia 
^ S. 62 unten. 

— 6) Nem. 9, 33: ccidmg yag vno ngvtpa nigdst kIstztstccIj \ a g>igsi do^av. 

— 6) Pyth. 4, 139: ivtl filv d'vccrav tpgsvsg (ouvtsgai, | %ig9og alvrjaai 
itgo $(%ag i^oXiov, tgaxstav egnovrav ngog iitißöav ofitog. Pyth. 3,54: 
dXlcc yisgdsi xal aoqt^a dsdstat. Vgl. Nägelsbach, nachh. Theol. S. 323. 
328. Mit poetischer Licenz legt Pindar auch Thieren ungerechten 
Sinn bei Nem. 1, 63: d'^gccg äxogo9iytag. — 7) Fr. 197: notsgov S£%(tg 
xst%og vJlfiov I ^ aitolLcig ^itatag, dvaßaivBiv stc* ^nix^'oviov yivog av- 
8g&v^ SCxa [loi voog dtgi%si,av slnsCv (so nach Härtung). Vgl. Här- 
tung zu Isthm. 4, 63 (5, 46 Bergk). Plato, de rep. p. 365 B. 
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macht der Dichter die Seligkeit nach dem Tode durchaus d4von 
abhängig, ob der Mensch den Pfad der Gerechtigkeit wandelt. In 
dör zweiten olympischen Ode lernen wir, dass die Seele in der 
Wanderung begriffen sei und dreimal in jeder Heimath (in der des 
Lebens sowohl wie im Hades) eine strenge Prüfung über sich er- 
gehen lassen müsse. *Alle die', heisst es weiter, * welche drei- 
mal diese Prüfung bestehen und im Leben wie im Hades sich frei 
von Unrecht und Frevel erhielten, wandeln den Weg des Zeus 
zur Burg des Kronos und zu den seligen Inseln'^). Der Weg 
des Zeus ist hier identisch mit dem geraden Pfade des Rechts^ 
und dem, der ihn wandelt, wird alle Seligkeit zu Theil, welche 
Pindar in der folgenden Schilderung der seligen Inseln mit so 
glänzenden Farben ausmalt. So herrlich ist nach unserem Dich- 
ter der Lohn der Gerechten! 

Die göttlichen Vertreterinnen des Rechts und der Gerechtig- 
keit sind Themis, die Beisitzerin des Zeus^), und ihre Tochter 
Dike, deren Satzungen schon oben^) als wesentliche Grundlagen 
des Staats bezeichnet wurden, insofern ohne Gerechtigkeit in Han- 
del und Wandel kein bürgerlicher Verband bestehen kann. Ins- 
besondere ist es Dike, welche, indem sie das Recht überwacht und 
alles Unrecht hasst, Frieden und Ruhe im Staate fördert, daher 
der Dichter Hesychia als ihre städtebeglückende Tochter bezeich- 
net^); wer aber den Pfad des Rechtes wandelt, ist ein Liebling 
der Dike^). Als leuchtende Muster eines solchen Wandels stellt 
Pindar Aeakos und Rhadamanthys hin. Jenen, den Beherr- 
scher Oenone's^), gebar Aegina vom Zeus; er war an Rath und 
That der Tüchtigste; Viele sehnten sich sein Angesicht zu schauen, 
und die ersten Helden der Nachbarländer unterwarfen sich aus 
freiem Triebe seinen Geboten und Entscheidungen^). An einer an- 
dern Stelle nennt ihn Pindar den Göttlichen und den edelsten der 
Menschen, der sogar unter den Göttern^ Recht gesprochen habe ^). 
Auf ihn bezieht sich auch folgendes Fragment eines isthmischen 
Liedes: * Hochgepriesen ist der Ruhm des Aeakos und die seebe- 
herrschende Aegina; sie leben nach der Richtschnur des Gesetzes 
und übertreten nicht Recht und Gebühr'^). — Nicht geringerer 



1) Ol. 2, 68: offoi d* itoXfiaaccv iatQ^g | inatiQmd'i fisivavtsg dno 
ndfinccv ddUwv ix^iv \ ^tfjvxdv, IrstXav Jiog odov naqd Kgovov tvgaiv. 
Vgl. G. Dronke, die relig. und sittl. Vorstellunc-en des Aesch. und So- 
phokles. Anhang über Pindar, S. 110. 111. — 2) Ol. 8, 21: Jtog ^sviov 
TcaQsdgog ~ Gsaig. — 3) S. §. 33. Prell er, gr. Myth. I, 274. — 4) Pyth. 
8, 1: q>iX6(pQ0v Aav%{tt, J£itag\i fisytözonoXt d"6yaT6Q. — 5) Ol. 7, 17: 
Jaiidyritov ddovra J{%cc. — 6) Oenone ist der älteste Name der In- 
sel Aegina. — 7) Nem. s', 7: Olvtovotg ßaatXsvg I x«tpi nai ßovXccig 
dgiütog, noXXd viv noXXol Xizdvsvov I9siv' \ dßocctl yctg '^goacav Scatoi nsgi- 
vccLStaovTcov I TJd-sXov %bCvov ys nBl^BoQ'* dva^Caig iitovtsg. — 8) Isthm. 
8, 22: diov — Ala%6v — %BSv6xaxov ^niv^ovCoav o xal | ^aifiovsaai 
SC%ag iTtstgaivs. — 9) Fr. 1: itXsivog Ma%ov Xoyog, liXsivd S^ ual 
vavütuXvtog | Aty iva ' — toi filv (so mit Härtung) vno azdd'fia vifiov- 
tcci I ov d-sfiiv ovSh SC%av ^hCvatv vnsQßaivovtsg. 
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Ehre als Aeakos aber geniesst der gerechte Bhadamanthys , der 
auf den Eilanden der Seligen weilt und als Beisitzer des Kronos 
den Guten und Gerechten zum Lohn für ihren unsträflichen Wan- 
del aus goldenen Blüthen geflochtene Kränze zuerkennt'). 

§. 57. 

Zu den Untugenden, vor welchen die pindarische Ethik warnt, 
gehören auch Neid und Missgunst, welche *die Herzen der 
Sterblichen umschweben ' ^). Den gehässigen Charakter dieser Un- 
tugend bezeichnet der Dichter bald in eigentlichen, bald in bild- 
lichen Ausdrücken auf das Treffendste. Der Neid nagt an dem 
Ruhme, gegen Gebühr heimlich heranschleichend und von rasender 
Leidenschaft gestachelt; er liebt es, zu lästern und die herrlichen 
Thaten edler Männer zu verdunkeln^; der Gedanke, dass die 
Gottheit bald diesen, bald jenen Sterblichen erhebt, tröstet den 
Missgünstigen nicht : er rüttelt an der Grenzlinie, die den Glücks- 
stand des bevorzugten Nachbars von seinem eigenen scheidet, und 
sucht vergeblich den letzteren auf Kosten des ersteren zu ver- 
grössem, wobei er selbst sich herbe Wunden schlägt^); der Neid 
wirft nach 4em Gegenstande seines Unmuths mit spitzigem Steine ^); 
er ist dem Rauche gleich, der das Strahlende zu schwärzen sucht 
und mit Wasser erstickt werden muss®); scheelblickend biiitet der 
Neidische insgeheim eitle, nichtige Anschläge gegen den Bevor- 
zugten'). Natürlich ist es immer nur das Schöne, Edle und Glän- 
zende, worauf der Neidische erbittert ist; denn das ist einmal der 
Fluch, der an der Celebrität haftet, dass die Welt das Strahlende 
zu schwärzen und das Erhabene in den Staub zu ziehen sucht. 
Daher gesteht der Dichter, der gewiss auch in seiner gefeierten 
Stellung viele Cabalen des Neides zu überwinden hatte, ohne Rück- 
halt: es betrübe ihn tief, dass Neid die schönen Thaten vergelte*). 
— Und in der ersten pythischen Ode heisst es: *Von fremden 
Verdiensten zu hören, wurmt am meisten insgeheim die neidischen 



1) Ol. 2, 74: OQfioiGi r^Qag oivccnli%ovti xttl aTeq)dvoigj \ ßovXaig 
iv OQd'ctiai, 'PaSccfiävd'vogf | ov fcazriq ixsi Kgovog itoifiov avxA nags- 
Sqov (so nach der Vulgate). — 2) Isthm. 2, 43: yd'ovsQal d^axwv 
(poivag d(imiiiQi(iavrai, ilniSsg» — 3) Ol. 2, 95: ccXK* alvov heißa 
noQOg I ov oC%(f. avvavtofisvog, dlXd fjkdgyanf vn' dvÖQWf^ \ x6 Xctlayri- 
(fcci.d'iXaiv %Qvq)ov ts &iii8v iaXwv Hoclotg \ igyoig. — 4) Pyth. 2, 88: 
Xofi öl ngog d'sov ovx ig^isiv, og dvix^f ^oti fjklv td neivmVj rot' 
avv Btigotg ^ömxsv (liya nviog. dXX' ovöh tavta voov | laivsi q>^o- 
vsgmv' Gtd&fiag Se tivog iXuofisvoi \ nsgiaadg ivina^av iX%og odwa- 
Qov sa ngoabs xccgS^oi, — 5) Ol. 8, 55: fiiq ßuXito) (is XiO'tp tQa%Bi 
(p^ovog. Vgl. über diese Stelle L. Schmidt, Pindar^s Leben u. Dich- 
tung S. 351. — 6) Nem. 1, 24: XiXoyx^ ^^ (is(i(po(iivotp iaXovg^ v9m^ 
%anvÄ (pSQSiv | dvxCov, -^ 7) Nem. 4, 39! (pQ'OVBQtt S* aXXog dvriQ ßXi- 
noav (yvtoficcv nsvedv a%ox(p itvX^vdsi \ ;|ra^tti9r£T0i<ray. — 8) Pyth. 7, 
16: ro 9' axwfiaiy \ q)d'6vov dfisißofisvov xd %aXd igya, L. Schmidt 
hingegen (Pindar's Leben u. Dichtung S. 88, Anm. 1) versteht diese 
Worte vom Neide der Götter und des Geschicks, da das Yerbam 
diisißsad'ai auf den Neid nicht passe. 



Digitized by 



Google 



Praktiscihe Tugendlehre. 107 

Bürger; aber dennoch — denn Neid ist ja besser als Mitleid — 
strebe nach Ruhm ! * *) — Das Charakteristische des Neides ist 
aber der Aerger und Unmuth über alles Excellirende, weil es eben 
excellirt; das Mittelmässige und Schlechte kümmert ihn nicht. In 
diesem Sinne sagt Pindar: ^Der Neid nagt stets an den Guten; 
mit den Schlechten kämpft er nie ' *). — Als Opfer dieses gehäs- 
sigen Neides bezeichnet er gleich darauf den Aias, der in Folge 
der Bänke des mit ihm rivalisirenden Odysseus im Waffengerichte 
den Kürzeren gezogen habe und dadurch zum Selbstmorde getrie- 
ben sei. *Also auch vormals schon', setzt der Dichter hinzu, 
'herrschte gehässige Verläumdung, die trugvolle Begleiterin glatt- 
züngiger Worte, die unheilstiftende Schmähung, welche das Strah- 
lende in den Staub zieht und den geborgten Glanz des Gemeinen 
erhebt. Möge mir, o Vater Zeus, nie eine solche Gesinnung in- 
newohnen!'^) Als Kenner dieser menschlichen Schwäche spricht 
dann der Dichter die angelegentliche Ermahnung aus, dass man 
dem, der- mit Aufwand und Mühe nach Tugend und Buhm strebe, 
aus neidlosem Herzen Lob spenden müsse ^); und er selbst geht 
in dieser Beziehung mit gutem Beispiele voran, wenn er sagt, es 
mache ihm Freude, schöne Thaten zu loben ^). Freilich muss man 
auch im Lobe eine gewisse Sparsamkeit und Masshaltigkeit beob- 
achten, da aUzugrosses Lob Neid hervorruft; während oft auch 
das, was man verschweigt, grössere Zufiiedenheit erweckt^). Dass 
Pindar endlich auch an dem Feinde die Tugend nach Gebühr von 
ganzer Seele anerkannt wissen will, wurde schon oben bemerkt'). 

§. 58. 

Eine Haupttugend, welche der Mensch nach unserem Dichter 
erstreben soll, ist .Wahrheit, Offenheit und Ehrlichkeit. 
Die Wahrheit nennt er eine Tochter des Zeus®) oder auch die 
Königin. Das Fragment, wo er die letztere Bezeichnung gebraucht, 
lautet: * Königin Wahrheit, du Beginn hoher Tugend, lass nicht 



1) Pyth. 1, 84: aatmv d' ci%occ HQVfpiov ^vfiov ßugvvsi ftdliez' 
iaXoiGtv In dXXotg^oig, | all' ofiatg, ngsaacav yag ol%Tigfiov (pQ'ovogj \ 
fii) nocgUi yLaXd, Pyth. 11, 29: üaxBi zs yag oXßog ov fisiova (p^ovov 
Vel. Ol. 6, 74. — 2) Nem. 8, 22: anxBzaj, 8' iaXmv dsL ;|rci^dy€(;0t d* 
oifK igiisi, — 3) Nem. 8, 32: ix^gd S* aga ndgtfaaig fnf xofl «aXai, | 
atikvXfov fivdwv 6fi6q>oi,tig, SoXocpgadijg, nanonoidv ovsioog' | a zo filv 
Xafingov ßiäzai, z6»v d* dtpdvzcov %vSog dvzBivBi aa&oov.^ | strj iiij nozi 
(loi zoiovzov f^^og^ZBv ndzsg, — 4) Isthm. 1, 41: sC 8' dgezöi nazd- 
%nzai. näauv ogydv, | dßq>6ztgov dandvaig ze xttl novoig, \ %gii viv 
svgovzeaaiv dydvoga nofinov \ fiTj q)d'ovsgaiai migiiv | yvmfiaig. — 
Ö) Nem. 8, 48: xaCgto 8\ nf6aq>0Q0v | iv fihv iigym KOfinov hCg, — 
6) Isthm. 1, 63: 17 p,dv noXXa%i %al z6 aefftonafiivdv svd'vpbtav fjksi^m 
(pigei, ^Soll svd'vpkia einen Sinn haben, so muss man es auf die 
Stimmung der Hörer beziehen, welche eher von Neid frei bleiben, wenn 
das Lob nicht übertrieben wird.' Hartnng^. — 7) S. §. 55 z. E. Pyth. 
9, 95. — 8) Ol. 10, 3: d-vydzrjg 'AXdd'sia Jiog. 
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mein gegebenes Wort an der Klippe der Lüge zerschellen ! ' ^) — 
Die Wahrheit ist also nach Pindar der Anfang {aQxa}^ d. h. die 
Grundlage aller Tugend 5 ohne Wahrheit ist ihm überhaupt keine 
Tugend denkbar. — Hingegen über Lüge und Unwahrheit, 
über Doppelzüngigkeit, Verläumdung und jede Art von 
Hypokrisie bricht der Dichter unnachsichtlich den Stab. Lis- 
besondere gehört hieher jene scharfe Polemik, welche er in der 
zweiten pythischen Ode gegen die Verläumder und Ohrenbläser 
richtet, die an Hieron's Hofe ihr Unwesen trieben. ^ Glücklich ist 
Rhadamanthys ', heisst es dort, ^ weil ihm die tadellose Frucht ver- 
ständigen Sinnes zufiel und sein Herz sich nie an Trug und Bänken 
erfreute, wie tückische Ohrenbläserei sie bereitet. Ein furchtba- 
res Unheil ist heimliche Verläumdung für beide Theile (für den 
Verläumdeten wie für den, der der Verläumdung Glauben schenkt). 
An Gesinnung sind solche Sykophanten durchaus den Füchsen 
gleich. Was aber erzielen sie für Gewinn? Unmöglich ist's, dass 
ein Schurke auf Biedermänner mit seiner Rede Eindruck macht; 
dennoch schmeichelt er Allen und windet sich schlangengleich ' ^). 
Mit dieser Polemik verbindet der Dichter zugleich in charakteri- 
stischer Weise eine offene und ehrliche Kriegserklärung gegen seine 
eigenen Feinde, indem er fortfährt: ^Solche Gesinnung ist mir 
fremd. Ich liebe den Freund, aber Feinden trete ich als Feind 
nach Wolfsart entgegen, hier und dort auf krummen Pfaden schlei- 
chend^). Für jede Staatsverfassung ist der geradzüngige Mann 
besser'^). — Das aber ist der grösste Fluch der Falschheit, dass 
sie den ganzen Menschen afficirt und nichts Wahres und Gutes 
an ihm übrig lässt; daher es in einem Fragment heisst : An Fal-. 
sehen ist Alles falsch^). Und leider ist es so gar oft der Fall, 
dass die gerade, biedere Ehrlichkeit trotz aller Verdienste wegen 
ihres Mangels an Redegewandtheit in den Hintergrund gedrängt 
wird, während die gleissende Lüge mit ihrer Zungendrescherei 
triumphirt und den Preis davonträgt: wie schon in alter Zeit 
Odysseus im Waffengerichte durch seine Ränke dem Aias den Rang 
ablieft). Fromm betend fügt der Dichter hinzu: *Möge nimmer, 
Vater Zeus, solche Gesinnung in mir wohnen! Lass mich auf 
geraden Lebenspfaden wandeln, damit ich sterbend meinen Kin- 



1) Fr. 188: aQxa fisycclag agsticg, oivaffa' 'JXdd'stay ^ij nxaiariq 
ificcv \ avvd'saiv TQavsi noxl 'ipsv^si. Vgl. oben S. 84, Anm. 2. — 
.2) Pyth. 2, 73: 6 ds PaSafiavd'vg sv ningaysv, oti(pQSvciv \ ilaxenag- 
nov aitcoLLrjTOv , ovS' cf^rcfTtticFt d"mi6v tignETat ivöod'sv, \ ota tpiQ^v- 
QCiv naXccfiaig STtst' aisl ßgormv. \ agiaxov nanov afiq)Ox^QOig diaißoXiäv 
VTtotpavTisg (so mit Boeckh), o^vatg arsvsg dXamiyKov CheXci. | %eqSoi 

dh xl fiaXcc xovxo nagSaXiov xsXs&st ; | — ddvvaxa 8* inog ix~ 

ßaXsiv xQccxcciov iv ayaO-otg \ SoXiov ctaxov ofimg fidv aaCvonv noxl 
ndcvxagj dyocv ndyxv BianXi%Ei. — 3) Pyth. 2, 83 — 85 (schon oben §. 55 
citirt). — 4) Pyth. 2, 86: ev ndvxa dh vofiov Ei^vyXmccog dvrJQ ngo- 
q)sgsi. — 5) Fr. 218: ntaxov S* dnCcxoig ovSiv, — 6) Nein. 8, 24: ri 
xiv' ayXtooaov fiiv, rjxog d' aXnifiov, Xdid'a xofTf%£t (so mit Hartung)i 
EV Xvyg^ vEitiEi' fiiyiaxov ö' celoXm "tpsvSsi yigag dvxLxaxai %xL 
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dem nicht bösen Leumund hinterlasse! Der Eine wünscht sich 
Gold, der Andere reichen Ackerbesitz ; ich aber möchte, von mei- 
nen Mitbürgern geliebt, in's Grab sinken, das Löbliche preisend 
und dem Frevel Schmach anheftend'^). Je gründlicher aberPin- 
dar Trug und Heuchelei verabscheut, um so freudiger preist er 
die Tugend der Wahrheit und Offenheit, wo sich ihm Gelegenheit 
dazu bietet. So rühmt er von der Stadt der epizephyrischen Lokrer, 
dass die Wahrheit in ihr wohne ^); an dem Charakter des lason 
hebt er hervor, dass derselbe niemals einen Frevel geübt noch 
gegen seine Umgebung ein trugvolles Wort geredet habe^), und 
in der lobenden Charakteristik des Aegineten Lampon wird ausser 
seinen andern Tugenden, der treuen Erfüllung seiner Vaterpflich- 
ten, der Gastfreiheit und seiner milden, gemässigten Denkart, aus- 
drücklich auch seine Aufrichtigkeit gerühmt, indem es von ihm 
heisst, dass er spreche wie er denke ^). 

§. 59. 

Unter den ethischen Lebensregeln Pindar's ist auch die von 
Bedeutung, dass man über Andere nie voreilig aburtheilen müsse, 
wie einst die lenmischen Weiber, welche den vor der Zeit ergrauten 
Erginos, als er sich bei den Leichenspielen des Thoas im Wett- 
lauf versuchen wollte, verhöhnten, durch seinen Sieg aber von ihrem 
Yorwitze geheilt wurden. Ist doch die Erfahrung der Prüfstein 
der Menschen, setzt Pindar als Nutzanwendung hinzu ^). Und ähn- 
lich heisst es an andern Stellen: Erst bei der Probe zeigt sich 
durch den Erfolg, worin ein Mann vor Andern sich auszeichnet^); 
die That ist es, welche einen Jeden bewährt'). — Daher richtet 
auch die Welt über die Bestrebungen der Menschen meistens nur 
nach dem Erfolge, was insbesondere von denen gilt, welche ihre 
Kräfte und Bemühungen auf die Agonen verwenden. In diesem 
Sinne sagt Pindar: ^ Stets ringen Mühsal imd Kostenaufwand in 
gefahrumhülltem Streben nach Ruhm; krönt aber Gelingen ihr 
Werk, so erscheinen sie auch ihren Mitbürgern weise ' ^) ; wo der 
Dichter mit den letzten Worten andeutet, dass die, welche auf die 
Agonen bedeutende Kosten verwenden, oft von ihren Mitbürgern 



1) Nem. 8, 35: sUrj fiij noxi (loi zoiovtov r^^og, Zsv ncctSQt dlXa 
msXsv^oig I änXoccig ^caäs iipanto^fiav, ^av(ov (o?^ naial %liog \ firj to 
dvaq)aaov ngoadtpfo. %Qvaov bvxovtcci, nsdtov^ö* ezsQOi \ dnigavtav' 
iy^ 9 ^ aexoig ddmv nay x^ovl yvta %ocXvilfai(i*^ | aivsmv alvTjTcCy fiofi,- 
tpdv 8* inianBCgoüv dXixQOig, — 2) O^ 10, 13: veyi^Bi yäg ji-cQsyisia noXiv 
Ao%Qmv Zstpvoiaiv. — 3) Pyth. 4, 104: Bt%ooi 8' inteXeaaig iviccvtovg 
ovts ^Qvov I ovt' k'nog sntqdnsXov 'abCvoiüiv (Cheiron iind seiner Familie) 
slndav tii6(iav \ oH%a8s. — 4) Isthm. 6, 72: yXäaaa 8' ov% ^|g) (pgsv^v. 
— 5) OL 4, 20: SidnBiqoi rot ßgozcav k'Xsyxog, — 6) Nem. 3, 70: iv 81 
ns^QU tiXog \ SicupalvBzoiL, iv xig ^^o%totBQog ysvrjrai. — 7) Ol. 6, 73: 
TBXfia^QSt I jfß^ft* ^nocatov, — 8) Ol. 5, 15: uIbI 8* dfitp' dgBxaiai. novog 
8andva xb (idgvaxai Ttgog iqyov \ %iv8vv€o %E'KaXvfifiBvov' t^v 8' i^ov^ 
Tsg ao(pol Ticcl noXlxaig ^8o^av ifi^sv. 
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als thörichte Verschwender getadelt, nach errungenem Success aber 
auch von ihnen gepriesen werden. Der Success also giebt den 
Massstab für die Beurtheilung des menschlichen Strebens. — Aber 
auch die bitteren Erfahrungen sind für den Menschen von grosser 
Bedeutung, weil sie ihn witzigen und durch die Schule des Le- 
bens zu besserer Einsicht und Erkenntniss führen ; was Pindar mit 
den Worten ausdrückt: Leiden und Unglück bringen dem Men- 
schengeist besonnene Vorsicht^), — eine Sentenz, welche an das 
Alkmanische : neiga roi (la^aiog ctqxci *) erinnert. 

Ein recht hässlicher Charakterzug am Menschen ist Tadel- 
und Schraähsucht, die Pindar als eine weitverbreitete Untugend 
bezeichnet, wenn er sagt, dass die böse Zunge der Bürger üble- 
Nachrede liebe ^). Als eclatantes und zugleich abschreckendes Bei- 
spiel in dieser Beziehung wird der Lästerer Archilochos von ihm 
hingestellt, von dem es heisst, er habe sich an schwerkränkenden 
Ergiessungen des Hasses gemästet und sich oft dadurch in Kum- 
mer und Noth gestürzt; meine Pflicht ist es, erklärt der Dichter, 
mich so herber und bissiger Lästerungen zu enthalten^). Vor Al- 
lem sind die Höfe der Fürsten wahre Lästerschulen und bieten der 
geschäftigen Schmähsucht einen gefährlichen Spielraum, wie denn 
auch Pindar von der scandalösen Chronik derselben manches Lied 
zu singen weiss und mehrfach Anspielungen darauf macht; um so 
mehr aber verdient es Lob, wenn Hochgestellte solchen Ohren- 
bläsern den Mund stopfen und ihre Verläumdung verstummen 
machen, wie es z. B. am Demophilos als besondere Tugend gerühmt 
wird, dass er die Lästerzunge ihres hellen Klanges beraube^). Aber 
auch die Fürsten selbst sollen ihre Zunge ängstlich hüt^n und sie 
vor Lug und Trug bewahren, daher Pindar dem Hieron die War- 
nung zuruft: * Schmiede deine Zunge auf truglosem Ambos ! Denn 
wenn ihr auch nur Geringes entsprüht, so wird es doch an dir 
gross erachtet; denn du bist Herr über Viele, und viele zuver- 
lässige Zeugen beobachten dich'^). Ueberhaupt sind es alle Hoch- 
gestellten oder sonst irgendwie Hervorragenden, gegen welche die 
neidische Schmähsucht ihre Geschosse richtet, daher der Dichter 
von Theron sagt, dass der Neid an seinem Ruhme nage, heimlieh 
heranschleichend und von Raserei gestachelt; denn der miss- 



1) Isthm. 1, 40: 6 novricaiq Sl vom xal JCQoadd'Siav (pSQSt. — 
2) Alcm. Fr. 56 Bergk. — 3) Pyth. 11, 28 : xttxoXoyot ds nolitcci.^ — 
4) Pyth. 2, 52: iiil dl fosav \ tpsvysiv ddnog adivov ytauayoQiäv.l 
stSov ytt^ Bnag imv xoatoXX iv a^axavia \ ipoysQOv'Jgxtloxov ßagvloyotg 
ix^saiv I ntccivofjksvov. — 5) Pyth. 4, ^83: OQfpav^^si fjklv nandv yXma- 
aav (paewag onog. Mit den neueren Oommentatoren halte ich die 
obige Erklärung für richtig, während der Scholiast interpretirt: ti)v 
xax^v yl&eeav trig (paveQug fponvijg ogtpavrjv noisit^ otov ovdiv ^d'iy- 
ystai TtccHOv. — 6) Pyth. 1, 86: ocrffsv^^t de ngog ättfiovi jraXxav« 
yXciaaccv. \ sC xi %ttl q>XavQOv nagaid'vaast, pt^ya zoi t^iqBxat, | nag 
ae^sv. noXXäv xcc(i^ag icai' noXXol itägtvQBg dfitpotsgoig maxoC, 
Vgl. §. 35. 
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günstige Lästerer liebe es zu schmähen und die schönen Thaten 
edler Männer zu verdunkeln ^). 

§. 60. 

An die Betrachtung der Pflichten des Menschen gegen Andere 
knüpft sich schliesslich noch die Betrachtung derjenigen Pflichten, 
welche er gegen sich selbst zu üben hat. Zunächst und vor 
Allem ist jeder Mensch es sich* selbst schuldig, dass er seiner Na- 
tur gemäss nach Vollendung strebt und ringt und durch tüchtige 
Leistungen sich Ehre und Ruhm zu erwerben trachtet. In dieser 
Hinsicht heisst es von dem siegreichen Kamarinäer Psaumis : ^ Stets 
ringen Mühe und Aufwand unter gefahrumhülltem Streben nach 
der Tugenden Vollendung*^). In demselben Sinne legt der Dichter 
dem ]Pelops die Worte in den Mund: *Den muthlosen Schwäch- 
ling ergreift nie die mächtige Gefahr. Wer aber einmal dem Tode 
verfallen ist, — wie sollte der , im ndmilosen Dunkel brütend und 
jeder Grosstiiat bar, ein namenloses Alter dahinleben?'^) — Aber 
der Mensch darf ein solches Streben durchaus nur auf natur- 
gemässemWege, seiner angebomen KÜiigkeit entsprechend, also 
nicht invita Minerva, entwickeln, was Pindar ausdrücklich betont 
mit den Worten: 'Der Eine übt diese, der Andere jene Kunst; 
es ist aber Pflicht, auf geradem Wege wandelnd, mit angebomer 
Kraft {(pvdl) zu ringen und zu streben'^). Denn, wie oben er- 
örtert ist, nur durch angestammte Tüchtigkeit leistet der Mensch 
Grosses; allein auf der angeborenen Gabe {Ttoxfiog övyysvi^g) be- 
ruht das Gelingen des menschlichen Strebens, und was der Mensch 
ohne natürlichen Beruf unternimmt, missräth nothwendig. Daher 
soll der Mensch nicht erzwingen wollen, was die Natur ihm ver- 
sagt hat, sondern nur in d6r Richtung streben, welche seine na- 
türliche Begabung ihm verzeichnet^). 

Der Stachel aber, der den Menschen zu rastlosem Streben 
antreiben muss, ist der Ruhm, der nach Pindar das köstlichste 
Gut ist^). Daher soll der Jüngling und Mann, wie der Dichter 
in originellem Bilde von dem jugendlichen Aegineten Alkimides 
sagt'), einem Jäger {%vvayixag) gleich dem Ruhme nachjagen; 
er soll nicht daheim bei der Mutter bleiben und ein gefahrloses 
Leben verträumen, sondern selbst auf Todesgefahr hin eine Be- 



1) Ol. 2, 95: alX^ alvov infßa nogog \ ov 8i%qi avvavTOfisvoSy dlla 
ficcQyoiv vn dvSg&v, | t6 XaXayrjaat, Q'fXmv TiQVfpov ts d'ifisv icXmv na- 
XoCg I iifyoig, — 2) Ol. 6, 15: a^£l &' cifiq>' agstaCai novog Sandva rs 
fKXQvatoci ngog igyov \ mvSvvto nsyLccXvfifiivov, Vgl. Dronke, die rel. 
und situ. Vorst. des Aejch. uud Soph. S. 112.—- 3) Ol. 1, 81: 6 fisyag 
liCvdvvog avocX%iv ov (pmxcc Xa^ßdvsir. \ Q'avBtv d' olaiv dvdynUf zC %s 
xig dvcovvfiov | yrjgag iv CAOxtp %ad'i]iisvog ^ipoi (idxav, \ dndvxtov xtt- 
XÄv dfifiOQog; — 4) Nem. 1, 25: xi%vai o higmv ^xageci' xqtj 9' iv svd'B^utg 
oSotg exBC%ovxa fjkdgvaad'ai^ q>v^, — 5) S. §. 28. — 6) Ol 7, 10: 6 d* 
oXßiog, ov q)ttfiai %axB%ovz* dyad'at, — Pyth. 11, 58: svcSvvfiov nxsd- 
voav Hgaxiaxuv vdgiv. — Isthm. 5, 12 ff. — 7) Nem. 6, 13: tavxav (isd-- 
infov ^lO^sv aiaav | vvv nsqtocvx* ov% dfifiogog d(iq)\ ndX(f nvvay itag. 
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friedigung seines heldenhaften Strebens suchen ^) ; er soll energische 
Thätkraft entwickeln, um sich einen gefeierten Namen zu erwer- 
ben, wie denn Pindar von dem siegreichen Telesikrates sagt, er 
sei durch kräftige That der schweigsamen Vergessenheit entron- 
nen ') ; während diejenigen, welche nichts wagen, die Nacht ruhm- 
losen Schweigens bedeckt**). Freilich werden Glück und Buhm 
nicht ohne grosse Anstrengung errungen *) ; und der Weg zur Voll- 
endung ist steil ^); aber desjenigen, der die Schwierigkeiten sieg- 
reich überwindet, wartet als Lohn ein unvergänglicher Name. 
Denn, wie es in einem Fragment heisst, die Bestrebungen der Ju- 
gend, welche mit Mühsal durchgekämpft werden, ämten Ruhm, und 
ihre Thaten prangen mit der Zeit droben am Aether % Mit der 
Aussicht auf diese glänzende Zukunft muss der Mensch im Sturm 
und Drang der Kämpfe und Gefahren sich aufrecht erhaltaa und 
mit Pindar den ihm winkenden Ruhm als Labsal seiner Mühen 
betrachten'), — sich zugleich aber mit dem olim meminisse iu- 
vabit trösten; denn, wie der Dichter dem siegreichen Aegineten 
Sogenes zuruft, ist die Mühsal überwunden, so folgt hinterher um 
so grösseres Wonnegefühl^). Vor Allem aber ist es die Sieges- 
freude selbst, welche für alle erlittenen Mühen in reichstem Masse 
entschädigt, daher Pindar sie als den besten Arzt überwundener 
Anstrengungen bezeichnet®). 

Die Verherrlichung des siegreichen Helden nun ist Aufgabe 
des Dichters und seiner Kunst; sein Gesang legt erst den eigent- 
lichen Grund zum Ruhm des Gefeierten. ' Wer unter Anstrengung 
den Sieg erringt' heisst es in der elften olympischen Ode, *dem 
tönt lieblicher Gesang, der Beginn des künftigen Ruhmes [und 
das getreue Unterpfand hoher Verdienste '^^); mit welchen letz- 
te Pjth. 4, 185: (Here trieb die Argonauten) a/i tiva Xsin6fi6VOv\ 
tdv aiiivSvvov naga (latgl (livsiv almva ^iaaovx , all' ini xtti d'a- 
vdtat I (pdgfiayiov ndlUazov iäg dgstäg evgsad'ai. — 2) Pyth. 9 , 92 : 
aiydlov diiaxavCav ^gym tpvytov. Im vorhergehenden Verse ist wohl 
mit Schneidewin.qpaxV zu lesen. Bergk, der die Lesart der Bücher 
vertheidigt, bezieht die Stelle anf Pindar selbst, der den Vorwurf seiner 
Gegner, er lasse seine eigene Vaterstadt Theben ungepriesen, mit der 
Aeusserung widerlege, er habe dreimal in Aegina und Megara Theben 
verherrlicht (natürlich durch Lieder auf Aegineten und Megarenser). 
Noch anders vertheidigt die handschriftliche Lesart Rauchen stein in 
Jahn's Jahrbüchern (Band 77, Seite 246). — 3) Isthm. 4, 30: tmv dnstgd- 
t(Ov ydg SyvoDffroi aiannaL — 4) Pyth. 12, 28; H di xiq olßog iv av- 
^gionoiaiv^ dvsv %a(idtov ov (pa^vsvoci. Olßog meint hier das Glück 
des Siegers, welches den Ruhm in sich schliesst. Ol. lOj, 22: dttovov 
ö' ilaßov X^Qf'^ navgoC zivsg. — 5) Ol. 9, 107: aofpfai (ihv\ainsivai, 
— 6) Fr. 212: vsoav ^h (isgiftvai avv novoig^ Siliaaofisvcci \ So^av ev- 
giaxovtL' Icciinsi äh xgcvco | sgya fiex' aCd'tg' dsgd'svxa. — 7) Ol. 8, 5: 
fisycclav dgetdv^ täv fjkox^oov dfiTtvodv. — 8} Nem. 7, 74: sl itovog rjv, 
rö Tsgnvbv nleov TtBdsgxsrai. — 9) Nem. 4, 1: agtatog Bvtpgoavva no- 
vcav KsyigifiBvcov | lazgog. — 10) Ol. 11, 4: bI 81 avv novcotig bv ngdaati, 
fiBliydgvBg vfivoi \ vozigcov dgxd loyav | zillBzai %al niazov ogmov 
fisydlaig agszaCg. Pyth. 10, 22: ivdoc^iicav dh yial vavTjzog ovzog dvrjg 
yCvBzai ao(poig (d. h. den Sängern), | og av xsgalv rj nod&v dgsza uga- 
zijoaig I zd (iByiaz' di^latv ^Itj zolfia zb xal ad-ivBi, Vgl. Nem. 11, 17, 
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teren Worten der Dichter meint, dass die Lieder der Naohwelt 
das sicherste Zeugniss flir die Tüchtigkeit ihres Helden liefern. 
Sonst verschwindet jegliche Spur von dem Helden und seinen Thaten; 
nur der Nachruhm trägt die Kunde von seinem Leben und Wan- 
del den Epigonen zu, und die Herolde desselben sind die Geschieht- 
Schreiber und Sänger 0. Daher ist das Bingen des Menschen nach 
Ruhm vergeblich, wenn kein Sänger ihn verherrlicht. *Ein Mann', 
heisst es in der zehnten olympischen Ode, * der nach Vollendung 
herrlicher Thaten ohne Gesang zum Hades hinabstiege, mühte sich 
umsonst ab und erlangte für seine Anstrengung nur einen kurzen 
Freudengenuss; während die Musen den Buhm des Helden weit- 
hin tragen '2). Das Monument, welches der Dichter ihm durch 
seine Kunst setzt, ist ein unzerstörbares; er bereitet ihm einen 
Schatz von Liedern, den weder der herabstürzende winterliche Re- 
gen, noch das wild anstürmende Heer brausender Wetter, noch 
die Windsbraut mit einem Schwall von Kies und Geröll in die 
Tiefen des Meeres hinabspült ^). Ein solches Denkmal, wie wir 
in der dritten isthmischen Ode lesen, setzte Homeros dem Aias, 
indem er ihm Ehre verlieh vor der Welt und in göttlichen Lie- 
dern sein ganzes Heldenthum verherrlichte, der Nachwelt zur Er- 
bauung; denn unsterblich lebt sein Gesang. Wenn ein Sänger 
hohe Thaten verherrlicht, so leuchtet ihr Glanz unauslöschlich über 
die fruchtreiche Erde und über den Ppntos ^). So weit verbreitet 
sich aber der Ruhm der gepriesenen Helden, dass er, wie Pindar 
in kühnem Bilde sagt, auf tausend breiten Strassen über die Quel- 
len des Nils und das Land der Hyperboreer hinauseilt und kein 
noch so barbarisches Volk der Welt ihres Ruhmes unkundig ist ^). 
— Die Verherriichung glänzender Thaten aber liegt nach Pindar's 
Ansicht nicht etwa in der blossen Willkür des Dichters, so dass er sie 
nach Belieben ausfahren oder unterlassen dürfte; sie ist vielmehr 
gleichsam eine moralische Verpflichtung für ihn, ein o^cium poetae. 



1) Pyth. 1: 92: 6ni9'6fißQOTOv avxqfia So^ag \ otov dnoixofiivtov 
dvSq&v dlcLixav fiavvsi \ nal XoyCoig xal doidoiq. Vgl. Nem. 6, 29 ff. 
— 2) Ol. 10, 91 : ^xav %aXä igiciig doiSäg utsq, — stg ACBa ata^fi>6v \ 
civYiQtwritoti, %svsa nvBv<Saig inoQS ßox^m ßgccxv xt xsQnvov,— xQS(povxt 
d' svgif liXsog \ ytogailliSQiSsg Jiog. Nem. 7, 12: xal fisyäXai y dg dl- 
Tial i ünoxov noXvv vftvoav I'jjtovtx ösofttvai. Gleich darauf heisst der 
Gesang ein Spiegel {ßaonxgov) der herrlichen Thaten. Horat. Carm. 
4, 8, 20: neqne, si chärtae sileaut quod bene feceris, meroedem tuleris. 

~ 3) Pyth. 6, 7: exoCfiog vfivmv Q'riGavQog, xov^ovxs jt^^/^^V^^f 

ojißgog inaxxog iXd'cjv^ | i^ßgofiov vsqtiXag | üxgaxog dfiMixogj ovx' 
avsfiog ig fAvxovg \ dXog agoiai nafiqfogqi jj^spof^t | xvnxofisvov. Vgl. 
Horat. Carm. 3, 30, 1 ff. -^ 4) Isthm. 4, 37:^ dXX'^OfiriQog xoi xBxifia- 
%Bv öl' dvd'QooncoVj og avxov | naoav oQ&oaacctg dgsvdv ^liccxd ^aßdov 
k'(pgttasv I ^samclaiv inscav Xomoig dd'vgsiv» \ xovxo ydg dd'dvaxov q>to- 
väsv ^gnBi., \ at xig tv sCnji Tt* xal ndynagnov inl x^ova xal Sid nov- 
xov ßdßa%Bv I igyftdxmv dyixlg %ctX&v äaßsaxog alsC, — 5) Isthm. 6, 22 : 
ftvgiai S' ^gycov "auX&v xsxfinv^' i%ccx6fin8doi iv Wg(p itiXsv^oi, j xal 
Ttigccv NbIXoio naydv xal 9i ^Tnsgßogsovg' | ovo büxiv ovxoh ßdgßa- 
gog ovxB nuXlyyXtoaaog noXig, dxig ov IlfiXiog diBi %Xiog rjgtoog %xL 
BvoHHOiiZ, die sittl. Weltanschauung etc. 8 
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dem ^r sich billigerweise nicht entziehen darf. ^Es ist Pflicht 
(X9V)*i heisst es im Eingange der dritten isthmischen Ode, ^zum 
Lohn für rühmliche Thaten den Wackeren zu preisen und im 
festlichen Zuge durch liebliche Lieder zu verherrlichen' *). Und 
ähnlich lautet ein Fragment der Enkomien: ^Es geziemt sich 
{i«^ifcsi\ wackere Männer in schönen Liedern zu feiern; denn nur 
dies reicht an unsterbliche Ehren hinan; sonst fällt die schöne 
That der Vergessenheit anheim'^). — Ja, Pindar erklärt die Ver- 
herrlichung edler Männer für eine Forderung des Rechts, wenn er 
sagt: Die Krone des Rechts schmückt ein Lied, welches Wackere 
lobt'). Darum ist es denn auch, wie es an einer andern Stelle 
heisst, zur sprichwörtlichen Redensart geworden: dass eine voll- 
brachte Grossthat nicht in Vergessenheit gehüllt am Boden liegen 
solle ^). Und auch schon desshalb kann der siegreiche Held Lob 
beanspruchen, weil jeder menschlichen Leistung ein Lohn gebührt 
und der des Siegers eben im Ruhme besteht. In diesem Sinne 
sagt Pindar: ^ Jedem Menschen ist ein Lohn für seine Werke er- 
wünscht : dem Hirten wie dem Pflüger und Vogelsteller und dem, 
den das Meer ernährt; denn Alle bestreben sich den quälenden 
Hunger abzuwehren. Wer aber in Kämpfen glänzenden Ruhm 
errang, der empfängt im Lobe den höchsten Gewinn, von den Lip- 
pen der Bürger wie der Fremden'^). 

§. 61. 

Eine weitere Tugend, deren Uebimg der Mensch sich schul- 
dig ist, wenn er anders sein wahres Glück fördern will, ist jene 
Masshaltigkeit und Selbstbeschränkung, welche unmittel- 
bar aus der (Sa>g>QO(fvvri hervorgeht. Den Werth und die Noth- 
wendigkeit derselben erkennt Pindar an vielen Stellen an. So 
sagt er z. B., indem er sich die Pflicht der parsimonia poetae in's 
Gedächtniss ruft und weiterer poetischer Abschweifung ein Ziel 
setzt: *Mass thut Noth bei jeglichem Ding; das zu erkennen ist 
der beste Tact'*). Und ferner heisst es in einem Fragmente, wel- 
ches muthmasslich einem Skolion angehört: ^Ueberaus gepriesen 



1) Isthm. 3, 1: Bv%Xiaiv 9' iiyytov anoiva Xi^rijLSV vfivfjeui tov 
ioXov, I xjfn ^^ %(0(iaiovr^ ayavatg xaghsaaiv ßaatueai, — 2) Fr. 98 : 
nginBi S' bgXoigiv vfivsiü^ai nöXv%ksizaig aoiÖaig' \ zovto yof^ ä^'a- 
vdxoiQ tifiah noxiApavBi fiovov' | d-vaanei dh a^yad'hv xaXöv igyov. Vgl. 
ausserdem noch Ol. 6, 27 nnd Pyth. 4, 1, wo Pindar de officio poetae vgij ge- 
braacht. — 3) Nem. 3, 29 : f 3C6vat di Xoyto SC%ag amd"* Sf icXog cUv^ (so 
nach Härtung). — 4) Nem. 9, ^ijavi äi'tig Xoyog dvd'QcnftaiPj TBzsX'safki' 
vov iaXov I fti} Zj^/ubttl aiy^ nccXwImi, — 5) Isthm. 1, 47: (u<rfog ydo 
aXXotg aXXog itp' ?oy(iciüi,v dvd'Qoonoig yXv^vg^ \ (irjXoßoTOi r'^ agoxtf t 
oovixoXofto XB xofl ov^novxog x^BtpBi,. \ yousxql de nag xig diivvmv Xifiov 
acav^ XBxaxaf\og 9*^d(i(p' di&Xoig t] noXB^iifov aqiqxai %vdog ußp6v,\ 
BwxyoQrjQ-Blg -KBifSog vipicxov SixBrat, noXiccxav nal ^ivav yXioffaag 
dtDxov, — 6) Ol. 13, 47 : Bnsxai S' iv i%dazm \ fisxgov ' vo^acci di xaigog 
Sgiaxog, Vgl. Nem. 10, 19 und 20. Nägelsbach, nachhom. Theol. S. 229, 
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wird von den Weisen das Wort * Halte Mass in Allem !'^). Den 
Massstab selbst aber, nach welchem der Mensch sein ganzes Thun 
nnd Treiben regeln muss, wenn er die richtigen Schranken nicht 
überschreiten will, hat er in sich selbst und in seinen persönlichen 
und Standes- VerhÄltnissen zu suchen, denen er sich stets accommo- 
diren muss. Dies sagt Pindar ausdrücklich mit den Worten: In 
sich selbst (xat' avtov) muss man das Mass für jegliches Ding 
suchen^). Jeder soll daher seinem Stande gemäss leben und si<^ 
nach seiner Decke strecken. ^ Klein im Kleinen und gross im 
Grossen will ich sein% sagt der Dichter; ^ stets will ich meinen 
Sinn bei dem mir gefallenen Loose bescheiden und nach Kräften 
ihm fröhnen'^); wobei er, wie häufig, statt sich der Form der di- 
recten Ermahnung zu bedienen, vielmehr von sich selbst in der 
ersten Person redet. — 

Wenn aber irgend eine Mässigung dem Menschen noth thut, 
so ist es die Mässigung im materiellen Genüsse, der, übertrieben, 
zum Ueberdruss und Ekel führt. ^Mass und ZieP, heisst es in 
der siebenten nemeischen Ode, ^ist süss bei jeglichem Dinge; 
Ueberdruss gebiert selbst der Honig und die wonnige Blume der 
Aphrodite ' ^). — Insbesondere ist diese Masshaltigkeit demjenigen 
anzuempfehlen, welcher mit Reichthum und Glücksgütern gesegnet 
ist, weil eben der Besitz derselben etwas Verführerisches hat und 
den Menschen leicht über die richtige Gränzlinie hinauslockt. In 
diesem Sinne sagt Pindar: ^Das Beste ist's, wenn der Besitz des 
Reichthums mit Weisheit gepaart ist^); im Glück und Reichthum 
soll der Mensch stets eingedenk bleiben, dass eine sterbliche Hülle 
ihn umfängt, und dass er am Ende aller Dinge in die Erde hin- 
absinkt' *). Aber auch im Streben nach Ruhm soll der Mensch 
nicht das Mass überschreiten, sondern seinen Ehrgeiz zügeln; — 
eine Mahnung, die Pindar mehrfach auch an die von ihm gefeierten 
Sieger richtet. * Strebe nicht Zeus zu werden ! ' ruft er dem sieg- 
reichen äginetischen Pankratiasten Phylakides zu; *du hast Al- 
les, wenn Siegesruhm und ehrender Gesang dir zu Theil ward. 
Sterbliches geziemt den Sterblichen'^). Und eben so räth er dem 



1) Fr. 201: aoqfol dl nalto ur^Ssv ayav inog atvqcav nsQiaacag, 
2) Pyth. 2, 34: X9V ^^ «««' ctvtov alel navtog ogäv ^ixgov. Vgl. 
Horat. £p. X, 7, 98: metiri se quemque suo modulo ac pede verum est. 
NägeUbach, nachhom. Thepl. S. 229. 230. — 3) P:jth. 3, 107: aamgog 
iv afiiiiQOtgf ^(isyag^ iv (isydloigl iaaou^ai' vov 9' i^i^t^inoin' aUi cpga- 
alv I daiukov* diniTJGm kux' ifiäv ^agansvmv ^axuvav, — 4) Nem. 7, 
52: alXa yag dvocnavatg iv nctvtl ylvxsCa ^gytp' hoqov d' ^%bi \ xal 
fuili v,al jd TfQnv' ävd's' '^tpopdCaia, — 6) Pyth. 2, 66: to nXovtsiv 
dh avv xv%a noxftov cofpCag agiüxov, Dasa der Sinn der verdorbenen 
Worte der obiffe sei, lehrt der Zusammenhang. — 6) Nem. 11, 13: si 
98 xig oXßov B%<ov (t^ogcpq^ naga(i,BvaBxai ällmv, \ iv x' äsd'Xoi.aiv dgi- 
cxsvtov insSsi^sv ßiav, | d'vaxd fisikvda^co nsgtoxiXXfov (isXtj, | xal xe- 
Xsvxdv axdvxiov yäv inisaaofjksvog. — 7) Isthm. 5, 14: f»^ fiaxsvsZsvg 
ysvead'oci. . ndvx' a^ciß, | st as xovxav (Sieg und lÄchterlob ) fioi^g' i(pi' 
noixo naXAv. \ ^vaxd d'vaxOLCi ngsnsi, 

8* 
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Thebaner Melissos, sieb zu bescbeiden und nicbt nacb böberem 
Ruhme zu streben*). — Ueberhaupt aber soll der Mensch in allen 
seinen Wünschen und Ansprüchen das richtige Mass beobachten 
und namentlich nicht nach d^m trachten, was die Gottheit und 
das Sittengesetz ihm verbietet, oder was ftlr seine Sphäre zu hoch 
liegt. *Die grössten Thoren unter den Menschen', heisst es in der 
dritten pythischen Ode, *sind die, welche die Güter der Heimath ver- 
schmähen und in die Weite hinaustrachten, in eitler Hoffiiung nach 
Vergeblichem sich sehnend* ^). So thörichte Gelüste hegte einst auch 
Tityos, indem er die Leto in schnöder Begier anzutasten wagte ; 
aber, vom Pfeile der Artemis durchbohrt, fiel er als Opfer seiner 
Kühnheit, und sein Beispiel soll den Menschen eine Warnung sein, 
dass sie nicht nach verbotener Liebe trachten^). Nur was dem 
sterblichen Geiste gebührt, soll der Mensch von den Göttern be- 
gehren^); vermessenes Trachten nach Unerreichbarem ist Wahn- 
sinn *). Wer zu Hohes erstrebt, bedenke die Unmöglichkeit, in der 
Götter ehernen Sitz zu gelangen; sonst ergeht es ihm wie dem 
Bellerophon, den der geflügelte Pegasos abwarf, als er zu den 
himmlischen Behausungen in die Gesellschaft des Zeus emporstrebte; 
denn ungebührlicher Lust harrt der bitterste Ausgang®). 

Als Muster eines bescheidenen, masshaltigen Sinnes preist 
Pindar den Aegineten Lampon, indem er neben seiner gastfreund- 
lichen Gesinnung, seiner Aufrichtigkeit imd andern Tugenden be- 
sonders hervorhebt, dass er nicht nur in seiner Gesinnung mass- 
haltig sei, sondern auch diese Gesinnung in Leben und Wandel 
beobachte'). 

§. 62. 

Mit den Aufforderungen des Dichters zur Masshaltigkeit steht 
es im Einklang, wenn er mehrfach zu bescheideneii Ansprüchen im 
Leben und zur Zufriedenheit mit einem harmlosen, bescheidenen 
Loose ermahnt. Hieher gehört folgendes muthmassliche Skolien- 
fragment: * Begnüge dich mit einer bescheidenen Cypresse und 



1) Isthm. 4, 13: ftt^xsrt ftangotigav ansvdstv agstdv. — 2) Pyth. 
3, 21: iari, Ö^ cpvlov iv dvd'goonoiat fiazatotatov, \ Saxig aiüx^vcov 
lnv%(OQia nanzaCvBi. za nogam, \ (letafiohia d'rjQSvtov d'Kgdvzoig iln^oiv. 
Nem. 8, 46: %8vs&v ^' ^Inidoiv %avvov ziXog, — 3) Pyth. 4, 90: xal 

(lav Tizvov ßsXog'AQziai>dog d'jJQSves nQamvov, \ Ofpga ztg zäv 

iv ^vvaztp (ptXozocz<ov intif^avstv igatai, — 4) Pyth. 3, 69 : X9V "^^ *ot- 
%6za nag' daißovcDV fiaazsvsfisv ^vazatg tpgacCv. — 6) Nem. 11, 48: 
dngoaUztov d' igmzcov o^vzsgai yiavCcii, — 6} Isthm. 7, 43: zä (langä 
9* «r ztg I nanza£vsLy ßgarvg iii%ia&at v^lyionsdov d'smv ^Sgav ' o zoi 
nzsgosig iggi'fs Ildyaüogl dsanozav id'IXovx' ig ovgavov azad'fiovgl 
iXd'siv ftsd"' oiidyvgiv ^sXXsgoqtovzav | Zjjvog. z6 Sh nag Öimav \ yXvav 
ni%gozdxa fiivsi zsXsvzd, Horat. Oarm. 4, 11, 26: Exemplum grave 
prabet ales | Pegasus terrenum equitem gravatus | Bellerophontem, | 
Semper ut te digna seqaare et ultra | Quam licet sperare nefas putando | 
Disparem vites. — 7) Isthm. 6, 71: (lizga filv yvtüftfoc Ömutavy fiizga 
^l %ul %azB%(ov. 
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verzichte auf die stolzen idäischen Haine Kreta's ! Mir ward ein 
geringes Stückchen Land zu Theil; aber ich bin frei von Kummer 
und Sorgen ' ^). Indem also der Dichter hier zur Genügsamkeit 
auffordert, geht er selbst in dieser Beziehung mit gutem Beispiel 
voran, indem er sagt, sein Grärtchen sei ihm genug, und er sehne 
sich nicht nach den stolzen Cypressengärten und ausgedehnten Saat- 
gefilden der Reichen. In diesem Sinne lobt Pindar auch das Loos des 
bescheidenen Mittelstandes dem der Tjrrannen gegenüber. ^ Stets 
sah ich', lauten seine Worte, *in der Stadt den Mittelstand in 
gesegneterem Glücke blühen und hasse das Loos der Tyrannis; 
nach gewöhnlichen bürgerlichen Ehren trachte ich ; dem Neide ent- 
geht derjenige, welcher im höchsten Ruhm still bescheiden geniesst 
und schnöden Hochmuth fem hält; am dunklen Lebensrande findet 
er einen schönen Tod und hinterlässt seinen geliebten Kindern das 
köstlichste der Güter, einen gepriesenen Namen '^). Diejenigen 
aber, welche über ihre Sphäre hinausstreben , weist Pindar in die 
richtigen Schranken zurück mit den Worten: *Es frommt, das 
nackenbelastende Joch leicht zu tragen; aber gegen den Stachel 
zu locken ist ein gefährliches Wagniss ' ^) ; wozu Dissen die Inter- 
pretation giebt: Debet quisque se continere fortunae finibus ei 
constitutis nee cupere nimia et maiora. — Namentlich soll der 
Mensch auch die über ihn verhängten Leiden mit Gleichmuth hin- 
nehmen; denn, wie es in der dritten pythischen Ode heisst, neben 
einem Gut theilen die Unsterblichen den Menschen zwei Uebel zu ; 
diese vermögen jedoch die Thoren nicht mit Gleichmuth zu tragen, 
wohl aber die Weisen, indem sie das Schöne davon herauskehren*). 
Der Sinn der letzteren Worte ist, dass der Verständige nie einem 
finsteren Pessimismus sich hingiebt, der Alles im schwärzesten 
Lichte sieht, sondern dass er vielmehr dem Leben die heitersten 
Seiten abzugewinnen sucht und diese heitere Lebensauffassung auch 
nach aussen hin zur Schau trägt, während er die Kehrseite der 
Beobachtung entzieht und seinen Kummer in der Tiefe seines Bu- 
sens verbirgt. — In keiner Lage des Lebens aber soll der Mensch 
völlig den Muth sinken lassen; vielmehr ist es seine sittliche Pflicht, 
frohe Hofl&iung zu hegen ^), welche, wie ein Fragment sagt, selbst 



1) Fr. 131 : IXatpQav ttvnocQiaaov tpilisiVt | iäv dl vofiov Kgi^tag 
nBQidaiov, I i/Liol d* oXCyov {ßv yag difiozai, od'Bv adgvg' | nsvd'imv d* 
ov% ^Xaxov ovdl cxaoifov. Die Worte o^«v adqvg sind corrapt. — • 
2) Pyth. 11, 52: -roiv yccQ dvä noXiv svQtamov za fiiaa fidaaovt (fvv\ 
oXßtp tB^'aXoza, ykifitpopk' alcocv zvgavvidoov' \ ^waCat ö* d(iq>' ccgsrccig 
xita(iai' (pQ'OvsQoi S'\dfivvovt\ sl xifiag xig d%QOv (so mit Härtung) 
iXdov davrd^ xb PSfiofiBvog alvdv vßgiv \ dnitpvyBV fJksXava (so nach 
Böckh) $ dv iaxccxidv | yiaXXtova hdvaxov ^a%Bv yXv-nvxdxff yBVB^\ 
Bvcovvfjkov HXBdvmv %QaxCaxav xdgiv nogoav, — 3) Pyth. 2, 93: tpigBiv 
fi' iXaq>gmg inccvxiviov Xccßovxa ^vyov \ dgijyBi' noxl %ivxgov ds xoi\ 
Xa%xiff9ifiBv xsXiS'Bi \ oXiad'Tjgog olfiog. — 4) Pyth. 3, 81 : ?» nag' hXov 
nnfiaxa avvSvo daiovxui ßgoxqtg \ dd'dvaxoi,^ xd jilv oov ov dvvccvxcci. 
vTjitioi noofim q>sgBtv, \ dXX* dyaO'oi^ xd %ciXd xgiipavxBg i^co. Vgl. Fr. 
18. — 5) Isthm. 8, 16: XQ^ ^' dya^dv iXnid' dvSgl fiiXBiv. Vgl. Nä- 
gelsbach, nachhom. Theol. S. 383. 
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noch der Brust des Greises süsse Labung gewährt und zumeist 
den beweglichen Sinn der Sterblichen lenkt*). -— Neben der Hoff- 
nung auf besseres Glück endlich steht als Unglück überwindende 
Macht, wie auch schon Nägelsbach bemerkt hat ^), das Verges- 
sen erlittener Leiden bei neuerblühendem Heil. Bei günstigem 
Geschick, sagt Pindar ^), ist wohl Vergessen des Geschehenen mög- 
lich; denn, vom Gefühl des Glücks bezwungen, stirbt der herbe 
Gram; und nichts vermag überstandene Mühe besser zu heilen als 
Frohsinn^). 

§. 63. 

Während also die pindarische Ethik einerseits, wie wir oben 
gesehen haben, Mässigung in den an das Leben zu stellenden An- 
sprüchen und vor Allem Masshaltung im materiellen Genüsse for- 
dert, ist sie doch andererseits nicht so rigoristisch, dass sie den 
Lebensgenuss überhaupt untersagte oder auch nur als etwas Ver- 
werfliches hinstellte. Ln Gegentheil betrachtet Pindar denselben 
als ein hohes und empfehlenswerthes Gut, wenn er in einem Frag- 
ment geradezu die Lebensregel hinstellt : * Lass dir nicht die Lust 
am Leben verkümmern ! Ein heiteres Dasein ist für den Menschen 
das höchste Gut'^). Und so ermahnt er auch den krankenden 
Hieron, sich nicht ganz dem Trübsinn hinzugeben, sondern die 
Vorzüge seiner Stellung möglichst zu gemessen, indem er sagt: 
' Ein Sterblicher, welcher den Pfad der Wahrheit erkennt, geniesst 
froh die Gaben der seligen Götter'^). Unter dem Pfade der 
Wahrheit ist hier die richtige Norm des Handelns, also eine ge- 
sunde praktische Lebensphilosophie zu verstehen. Soll aber sogar 
der Kranke sich nicht ganz der Lebensfreude verschliessen, so steht 
dies noch weit weniger dem gesunden und lebenskräftigen Men- 
schen an, dessen Geist ruhig und jporgenfrei ist; denn ' die Ruhe ', 
sagt Pindar, * liebt Gastmähler imd Gelage"). Der Mensch soll 
daher auch seinen Reichthum nicht unter Schloss und Riegel bewahren, 
sondern weise gemessen. *Ich liebe es nicht', sagt Pindar, * grossen 
Reichthum im Palaste verborgen zu halten, sondern denselben weise 
zu gemessen und auch den Freunden davon mitzutheilen ' ^). Nament- 
lich aber soll' der Mensch sich den Genuss der Gegenw'art nicht 
durch unnütze Sorge um die Zukunft verkümmern. * Grar verschie- 



. 1) Fr. 198: ylvusia ot xagätav atdiloiaa yTjQOtQOtpog evvaogei] 
iln£g, S (idXiüxa &va%Äv noXvczgotpov vvoifiav mvßsQvä. — 2) Naohhom. 
Theol. S.^ 384. — 3) Ol. 2, 18: id^a ^l notfiip avv ivöa^ovi yivoit' 
av. I iaXcov yag vnb xfiCQfAoittov n'^gia p-vacxsi \ nttUynoTOv Safiaed'sv, — 
4) Nem. 4, ^1 : agiütog svtpQoavva novmv nsugiiiSvatv | latoog. — 5) Fr. 
103: fjkrjö^ äykavgov tifTpiv iv ßitp' nolv toi \ migtiatov avögl tsgxvog 
alfov, Pyth. 1, 99: x6 8\ na^sCv sv ng&zQv cci^Xmv %xL Vgl. Nägels- 
bach, nachhom. Theol. S. 371. -;- 6) Pyth. 3, 103: «/ 8^ vom xig i%n 
d'vaxtov dla^BCag oöop, XQV ^9og fiaxdgmv | xvyxdvovx' ei nacxifisv, 
— 7) Nem. 9, 48: aüv^ia 8b ytlBi avfinoaiov, — 8) Nem. 1, 31: ov% 
lipttftat noXvv iv (isyagtp nXovxov %ttxa%gv^uig ^xhv, \ all* iovxcnv sv 
X8 ita&slv xal dnovaai (pCXotg i^agnimv. 
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dene Wünsche stacheln die Herzen der Menschen', raft der Dichter 
uns zu; *wer aber das Ziel seines Strebens erreicht hat, der halte 
den winkenden Genuss der Gegenwart fest; denn was die Zukunft 
bringt, ist unsicher ' ^). Und ganz ahnlich an einer andern Stelle : 
* Besser ist's, stets auf die Gegenwart den Blick zu richten; denn 
trügerisch schwebt die Zukunft den Menschen zu Häupten, den 
Strom des Lebens in mannigfache Krünunen lenkend*^). 

Schliesslich mögen hier noch einige praktische Lebensregeln 
ihre Stelle finden, für welchjp sich im Vorhergehenden keine pas- 
sende Rubrik darbot. Zunächst einige Regeln, welche sich auf 
Vorsicht und berechnende Klugheit im Reden und Handeln be- 
ziehen. Die richtigste Politik für denjenigen, welcher im Welt- 
verkehr keinen Anstoss erregen und unangefochten seines Weges 
ziehen will, ist die Politik des Schweigens und der Zurückhaltung. 
In diesem Sinne richtet Amphiaraos in eine^ uns erhaltenen Frag- 
mente an seinen Sohn Amphilochos die väterliche Mahnung : ^ Platze 
niemals auf den Ersten, Besten mit losem unnützen Geschwätz los ! 
Oft ist der Weg des Schweigens der sicherste, während vorlautes 
Zungengedresch zu Hader und Streit anstachelt' ^). Oft ist es so- 
gar räthlich und der Klugheitsregel gemäss, mit der Wahrheit 
zurückzuhalten und sie nicht ganz auszusprechen. * Nicht überall 
frommt es', heisst es in der fttnften nemeischen Ode, *das Antlitz 
der Wahrheit ganz entschleiert zu zeigen, und oft ist Schweigen 
am richtigen Ort das Klügste ' *). Eben so muss man auch im Lobe 
selbst eines Agonensiegers die Zunge massigen; denn zu grosses 
Lob weckt Neid, und oft gewährt auch das, was man verschweigt, 
grössere Freude^). Es liegt nun einmal in der menschlichen Na- 
tur, dass selbst berechtigtes Lob, wenn man es übertreibt, dem 
Hörer missföUt; daher soll man auch bei der Erhebung hoher Ver- 
dienste nicht zu panegyrisch ausschweifen, sondern aus dem reich- 
haltigen Stoffe Weniges kunstreich behandeln, um nicht den Ge- 
schmack verständiger Kritiker {(Soq>o[) zu verletzen: eine Sentenz, 
mit der Pindar sich selbst die nothwendige parsimonia poetica in's 
GedächtniSs ruft^). Vor AUem aber soll man sich hüten, durch 
lästige Wiederholung einer und derselben Sache die Zuhörerschaft 
zu ermüden ; denn * drei- und viermal dasselbe wiederzukäuen ist 
zum Verzweifeln lästig, wie jenes alberne Kindergeleier Jibg Ko- 
Qi^v&og ' ®) ; welche letzteren Worte mit Härtung als monotoner Re- 



1) Pjth. 10, 60:^ stigoig irsQcoviatv i^vi^' igcog (pQivag' \ rmv d* 
ETiaaxog Sgovsijltvxtov %hv agnaXiav axi^oi mgovrCSa tav naq no96g. 
— 2) Isthm. 8, 13: z6 9\ ngö nodog oqsiov (oquv) dsl [XQVC'*^' nav- 
doXiog vag aimv in' dvSgdai ngifiatai, \ iX^aatßv $Cov nogov.^— 3) Fr. 
161: fjkfi ngog aitavxag dvccQgij^at zov d%qBtov Xoyov, \ icd"' ote meto- 
xdta Giyag oSog' %ivxQOv 8\ ^d%ag 6 %gati6TEV(ov Xo^og, — ^ 4) Nem. 
Ö, 16:^ ov rot anaaa %Bq9£fov \ tpaCvoiaa itgoeamov dXa^Bi' dtQsnijg' \ 
xal To tftyav noXXdmg ^crirl aommtatov dv^gtontp voijaai, — 5) Pyth. 9, 
76: agstal d* alel fiBydXai noXv(ivd'oi' I ßatd 9' iv (iaiiQor0t,noi%CXX8iv,\ 
dnod aotpoig. — 6) Nem. 7, 104 : xaixa 6\ xglg xsxQam x dfinoXsCy | 
dnogia xsXid'si, xinvoiaiv Sxs (laipvXduccg, Ji.og Kogivd'og» 
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frain irgend eines abgeschmackten Eindermährchens zu fassen sind. 
Es ist also jene crambe repetita des Jnvenal^ die den Hörer zu 
tödten geeignet ist, vor welcher Pindar mit jenen Worten warnt. 

§. 64. 

Aber nicht nur im Beden, sondern auch im Handeln soll 
der Mensch weise Vorsicht beobachten. Freilich, handeln soll der 
Mensch, und zwar rasch und energisch, wo es noth thut; denn der 
günstige Augenblick schwindet rasch *). Auf der andern Seite aber 
soll er mit Vorbedacht handeln, damit er sich nicht durch Ueber- 
eilung empfindlichen Nachtheil zuzieht und dann, von Scham und 
Reue ergriffen, zur Beschönigung {ÜQogKicGig), der Tochter des zu 
spät gewitzigten Epimetheus, seine Zuflucht zu nehmen braucht^); 
wie es denn in der menschlichen Natur liegt, sich nach begangenen 
Missgriffen und Uebefeilungen durch Ausflüchte rein waschen und 
das Uebel hinterher beschönigen zu wollen. Diese bedächtige 
Handlungsweise soll sich auch auf die Zukunft erstrecken, deren 
mögliche Chancen der Kluge im Voraus berechnet und sich zu Nutze 
macht. *Auf drei Tage hinaus', heisst es in der siebenten ne- 
meischen Ode, 'berechnet der Kluge den Wind und stürzt sich 
nicht durch Gewinnsucht in Schaden ' ^). Diesen Worten liegt ein 
nautisches Bild zum Ginmde, indem der Dichter sich einen Schif- 
fer denkt, der, ehe er sich blindlings, von Gewinnsucht getrieben, 
in die Gefahren des Meeres stürzt, erst den Wind klüglich im 
Voraus berechnet. 

Zur vollkommenen Lebensweisheit gehört endlich auch noch 
jene Accommodationsföhigkeit, vermöge deren der Mensch sich den 
Verhältnissen und Personen, wo es noth thut, anzuschmiegen ver- 
steht. Sowie der Schiffer — um das aus nautischer Sphäre ent- 
lehnte Bild beizubehalten, dessen sich Pindar dem Kyrenäer- 
fürsten Arkesilaos gegenüber bedient — das Segel wendet, wenn 
der Sturm sich gelegt hat *) : so muss auch der Mensch im Leben 
den Zeitumständen Rechnung tragen und ihnen gemäss handeln. 
Arkesilaos hatte in Folge eines gegen ihn angestifteten Aufruhrs 
seinen Verwandten Damophilos verbannt; jetzt, meint Pindar, wo 
die Gefahr der Empörung vorüber sei, gezieme es dem Fürsten, 
das Segel der Milde aufzuspannen und den Verbannten zurückzu- 
berufen. — Aber nicht nur den Zeitumständen, sondern auch den 
Persönlichkeiten, mit denen man in Berührung kommt, soll man 
sich accommodiren ; wie dies der weise Amphiaraos seinem Sohne 
Amphilochos in einer uns fragmentarisch erhaltenen Mahnung an's 



1) Pyth. 4: 285 : (Damophilos handelte) ovn iffitatv ivxCa roig 
dycc^oig, \ ovdh ficcKvvoov xsXog ovdiv. 6 yotQ naiQOQ ngog dv^Q{6nmv 
ßgarv (istqov i%Bi. — 2) Pyth. 5, 27: 'Enifiad^iog ofpLvoov d^v/axiga 
IlQOtpaaiv. — 3) Nem. 7, 17: aotpol dl (liXlovxa xgitaCov ävsfiov \ ifta- 
^ov, ov^' VTCO üigSsL ßXdßsv, — 4) Pyth. 4, 291: iv äh zgovip | (iBxa- 
ßoXal Xij^avrog ovgov | tcxltav. 
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Herz legt. *0 Sohn', lauten des Sehers Worte, ^nimm dir das 
am Felsen haftende Seethier zum Muster und wechsele im Um- 
gänge mit den Bürgern jeglicher Stadt die Farbe, indem du Je- 
dem nach dem Sinne sprichst und heute so, morgen anders denkst! ^) 
— eine Paränese, welche in Form und Inhalt mit der bekannten 
theognideischen Sentenz^) sehr übereinstimmt. 



1) Fr. 19: m rinvov, \ novxCov ^rjQofixBxgaiov vQfotl iiäUata v6ov\ 
ngootpiomv ndacug noUsaaiv ofiiXsi' tm ttagsovri a inocivjjcais i%(ov\ 
äXlot' dXXoicc tpQOVsi, — 2)^ Theogn. 215 ff. Bergk: novXvnov dgyiqv 
taxe noXrmXonov,^ og noxl nktgru \ xji TtQoaoinXTJarj, xoiog Idstv itpdvrj. | 
vvv [ihv xj^d' itpinov, xoxh 9' aXXoiog XQoa yivo'v, \ nqBaaoiv xoi aotpi-q 
yivBxai dxQon^rjg. 
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Erstes Capitel. 

Der Mensch nach seiner physischen Existenz. 

I. Das menschliche Leben in seinem Wechsel und seiner 
Yerg&nglichkeit. 

§. 1. 

Wir beginnen die Darstellung der äschyleischen Ethik mit 
einer Betrachtung des Menschen nach seinem physischen Wesen 
und fassen zunächst sein irdisches Dasein vom ethischen Stand- 
punkte aus in's Auge. Die Vorstellung des Erdenlebens knüpft 
sich unmittelbar an die de^ Sonnenlichts, wie häufig im dich- 
i;erischen Sprachgebrauch; daher ist der Ausdruck das Licht 
schauen {(pdog ßXinBiv^)^ avyag fjXlov Isvöösiv^)) gleichbedeutend 
mit leben, oder es findet auch wohl die umgekehrte Ausdrucks- 
weise statt, wie es im Agamemnon^) vom Menelaos heisst: 'wenn 
der Strahl der Sonne ihn noch frisch und lebend sieht, so bleibt 
Hoffnung, dass er wiederkehrt.' — Der Ausgangspunkt des irdi- 
schen Daseins ist das zarte Kindes alter, wie es Kilissa in seiner 
Hülflosigkeit schildert*), wo der Mensch wie ein junges Thier 
gepflegt werden muss^), und wo er noch auf Händen und Füssen 
am Boden kriecht®). Allmählich und langsam entwickelt sich der 
Mensch; an jene Periode seiner völligen Unmündigkeit schliesst 
sich die reifere Jugendzeit. Sie ist es, welche Liebeswonne 
gewährt^) und der Jungfrau jene Reize verleiht, welche das Auge 
der Menschen ^anlocken und in jedem Vorübergehenden heisse Sehn- 
sucht nach der holdblühenden Gestalt erwecken®); sie ist der Lenz 
des Lebens, wo die Jungfrau nach der Vermälüung sich sehnt'), 
— wo dem Jüngling der erste Maum entspriesst und dichtes Ge- 
lock seine Wangen bedeckt*^), und wo der jugendliche Geist 



1) Pers. 268. 294. — 2) Pers. 711. — 3) Ag. 654: bI S' ovv xig 
d-ntlg nX£ov viv tavo^ei j xXotQOv zs xofl pXinovta litS. — 4) Cho.^ 740 
ff. — 5) Cho. 740: x6 iiri q>QOVOvv yocQ oütisqsI ßoxov | tgitpsiv avdy%ri, 
— 6) Sept. 17: viovq sgnovxag svfisvst nidtp. — 7) Pers. 539: j;i*da- 
viis ^ßrjg tBQ^iv, — 8) Suppl. 966 ff. — 9)^ Vgl. das etwas lascive 
Fragm. 265 Herrn. — 10) Sept. 515: <sxbI%bi, d' tovlog &qu dta icuqt^C- 
d(ov I ioqag tpvovajjgt tccQtpvg avtiXXovca ^qi^. 
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jugendlichem Leichtsinne fröhnt ^) ; denn Jugend hat nicht Tugend, 
oder, wie es in einem Fragment^) heisst, die Jugend denkt minder 
gerecht als das Alter. — Das der Jugend entgegengesetzte Sta- 
dium des Lebens ist das Alter; wer ^ihm erliegt, singt der Chor 
der Greise im Agamemnon'), schleicht, während das Laub herbst- 
lich dahinwelkt, dreifüssigen Gang und wankt, dem Kinde an 
Schwäche gleich, dahin, ein Traumbild an der Helle des Tages. 
Die eigentliche Tugend des Greises ist Besonnenheit {(SoHpQO- 
cvvrj)', sie zu üben ist seine Aufgabe*). Die eigentliche Zeit der 
Lehre, der geistigen und sittlichen Ausbildung ist für den Men- 
schen die Jugend; wer diese Ausbildung verabsäumt, wird zu 
spät erfahren, dass es lästig ist, noch im Alter zu lernen*). Da- 
mit soll indess nicht ausgesprochen sein, dass für daä Alter 
schlechterdings jede Belehrung entbehrlich wfe'e; im Gegenttieil, 
weise Dinge zu lernen, wie es in einem Fragment 'heisst^), ge- 
ziemt auch dem Greise noch. 



§.2. 

An die obige Erwähnung der Schwäche und Gebrechlichkeit 
des Greises, der wie ein Traumbild an der Helle des Tages 
dahin wankt, knüpft sich sehr natürlich der Gedanke an die 
Nichtigkeit und Hinfälligkeit des menschlichen Daseins über- 
haupt, welche Aeschylos an mehreren Stellen hervorhebt. Der 
physische Mensch ist seiner Natur nach dem Loose alles L:- 
dischen verfallen; er ist bestimmt, aufzublühen und zu ver- 
welken, zu wachsen und zu schwinden. Die Mutter Erde, 
welche, wie es in den Choephoren heisst'), alle Dinge gebiert, 
aufnährt und ihre Keime wieder im Schoosse birgt, nimmt auch 
die sterbliche Hülle des Menschen wieder in sich auf; er ist Staub 
vom Staube und kehrt wieder in seinen Ursprung zurück. So 
ist denn der Mensch ein gar armes, nichtiges Wesen. Ein Sohn 
des Staubes, wandelt er in Nacht und Blindheit, durch welche 
Zeus' unerforschliche Bathschlüsse ihm eni^egenleuchten ^) ; er ist 



1] Pers. 783: natg ivBog <Sv ivsa cpQovst, So Herrn, nach Meineke 
in histor. er. com. Graec. p. 202. Dind. : icatg oov vsog via tpgovs^, — 
2) Stob. Serm. CXV. 10 (Fr. 375 Herrn.): y^gag yaq fjßrjg ictlv Mi- 
TUozEQov. — 3) Agam. 79: to &' vnsgyi^Qüiv (pvlläoog tjSti \ nctTcciiciQ- 
wofiivTig XQCnoSag fihv odoi^g \ gxbI%bi , nai8og 8* ov9sv ecgsCmv , | ovag 
TifiSQOtpavTOv äXaCvBi. — 4) Dies ist der Sinn des ccatpgovsCv slgrjiiivov 
Agam. 1589, wo sigrifisvov = ngoataylv avtip ist. S. Schneidewin zu 
d. St., welcher Arist. Lys. 13 vergleicht: slgTjfiivov 8' avtaig dnavtäv 
ivd'dds KvdovGiv. — 5) Agam. 1588: yvmffst yigonv mv mg 9i8ßißiisa9aL 
ßoegv I z6 T7jXi%ovT(p, aoatpgovsrv sigrifisvov. Vgl. auch Agam. 1386: 
yvdocsi didaxd'slg 6'tps yovv x6 GtotpgovjBtv , — 6) Stob. Serm. XXIX, 24 
(Fr. 371 Herm.): naXov 8\ %aX yigovxa fiavd'dvsiv aocpd, — 7)* Choeph. 
119: yaiav avxr^v, § xd ndvxa xi%xsxai, \ ^gsipaaa t' av&ig xmv8s 
■Avatx. Xafißdvsi, — 8) Suppl. 79: Jiog tfisgog oy% sv^'qpaxog ixvx&rj* { 
nccvxa xot (pXsyi&'ei ndv CTtoxm fisXai\ va xs xv%ff fisgontoai Xscoig, 
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ein Tagesgeschöpf, wie der Okeanidenohor im Prometheus^) 
ihn nennt, welches, kaum geboren, wieder vergeht; gar eng be- 
gränzt ist sein Gesichtskreis : er denkt nur von heute auf morgen, 
sagt ein Fragment^), und nichts hat mehr Bestand, als der Schat- 
ten des Rauches, — eine Ausdrucksweise, durch welche man un- 
willkürlich an das pindarische OKtag SvaQ ccv^Qomoq erinnert wird. 
In ähnlichem Sinne und Bilde spricht auch die prophetische Eas- 
sandra im Agamemnon^): *Weh über dich, Menschenleben! Das 
Glück des Menschen vermag ein Schatten zu stürzen; bricht aber 
Unglück herein, so tilgt im Nu ein feuchter Schwamm, der dar- 
über hinfährt, das ganze Bild'. Wohl mag daher der Mensch 
die ernste Mahnung beherzigen , welche die tiefgebeugte Niobe ihm 
zuruft*): *Mein Glück, welches schon hoch zum Himmel sich erhob, 
stürzt tief zur Erde hin und gemahnet mich: Hänge dein Herz 
nicht zu sehr an's Irdische ! ' 

§. 3. 

Die Nichtigkeit des Menschenlebens tritt aber vor Allem in 
seiner Unbeständigkeit und in seinem Wechsel hervor. ^Kein 
sterblicher Mensch', singt der Chor der Grabspenderinnen ^), ' wird 
stets beglückt ein harmloses Leben durchwallen; dem Einen naht 
früher, dem Andern später die Trübsal'. — Und ähnlich heisst 
es im Agamemnon*): *Wer unter den Sterblichen möchte sich, 
wenn er von dem unseligen Falle des Atriden hört, noch rühmen, 
dass er zu harmlosem Glücke geboren sei ' ? — Ein tief tragisches 
Beispiel dieses menschlichen Glückswechsels bietet der vom Gipfel 
seiner Macht herabgestürzte Xerxes. Als der der stygischen 
PfOTte entstiegene Schatten des Dareios nach der Grösse des Un- 
heils forscht, spricht er zu Atossa die Worte ^): ^Leicht mag 
menschliches Leid die Sterblichen betreffen; denn auf den Meeres- 
wogen, wie auf dem Festlande stürmt Unheil auf sie herein, wenn 
das Leben aufsteigend weite Bahnen durchmisst'. — Von dieser 
Wahrheit durchdrungen, bekennt auch der flüchtige Chor der Da- 
naiden dem Argiverkönig gegenüber^): *0 Pelasgerfürst, vielge- 



1) Prom. 546: xCg i(poc(i>sif^(ov aQrjätg; — 2) Stob. Serm. XCVin. 
49 (Fr. 374 Herrn.): x6 yocQ ßgOTBiov anigfi ig)* fißigoi fpqovBt \ %al matov 
ovdhv fiäXXov fj nanvov amd. — 3) Agam. 1287 : tat ßgotsia ngayfiat' ' sv- 
xv%ovincL ft^v I a%id xig av xgiiffsisv (so nach Por son), «^ Sl ovctvxfj, I ßo- 
luig vyQioaamv anoyyog äXsasv YQCcq>r}v, — 4) Plut. de exilio p. 603 A (Fr. 166 
Herrn.) : 0'6ji6g dh netfiog ovgavm üvqSv Svto\ iga^s n^nxst, %uC (is ngoaqxB- 
pst Tttdc* J yiyvfocuB xdv^gomsia ft^ <J^ß«tv äyav,^ — 5) Choeph. 1013: 
ovxig (i^SQonoav daiv^ ßCoxov I Sid ndvx* svd'Vfiog äfksifjfsi, \ xbhvov, ig 
(lox^ov a^ 1 6 filv avT/%', o ä* vaxsgov ^^sv, — 6) Affam. 1301: xig 
nox' av Bv^aixo ßgormv daipst \ äai(iovi (pvvaiy xad' dcnovoDv; — 7) 
Pers. 707: dp&'Qottnsia i* av rot njjfiax* äv xv%oi, ßgototg' | noXXd ii^v 
yoQ in ^aXdacfjg, noXXd 9^ in xigaov naxd | yiyvsxai ^vrjxoigj 6 ykdö- 
cmf» ßloxog ipf xtt&^ jcgocta. — 8) Sappl. 813: ava^ JlsXaöymv, aloX' 
dvd'gdTtoav %a%d, | navov d' täoig av ovSafiov xavxov nxBgov, 
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staltig ist das Leid der Menschen. Mit stets neuem Gefieder 
stürmt das Weh auf sie heran.' — Das eben ist das tragische 
Geschick der Stanbgeborenen, welches gleichsam wie ein Grundton 
die Dramen unseres Dichters wie der griechischen Tragiker über- 
haupt durchklingt, — dass sie in Nacht und Trübsal wandeln, 
während droben im Olymp den seligen Göttern ein ewig blauer 
Himmel strahlt. Mit klaren Worten spricht dies auch der Herold 
im Agamemnon aus^): *Im Verlaufe langer Zeit erscheinen uns 
bald heitere , bald trübe Tage. Wer aber bleibt sein ganzes Le- 
ben hindurch leidlos, ausser den Göttern'? — So bewährt sich 
denn auch nach Aeschylos die Wahrheit des alten solonischen 
Ausspruchs , dass Niemand vor dem Tode glücklich und , um mit 
Agamemnon zu reden ^), nur d6r selig zu preisen sei, der in fried- 
lichem Glück sein Leben beschlossen habe. 



§. 4. 

Dies Gesetz aber, dass der Mensch zu einem leidvollen Da- 
'sein geboren sei, ist nach Aeschylos nicht etwa als eine tyran- 
nische Härte des Geschicks oder der Gottheit aufzufassen, sondern 
erscheint, vom ethischen Standpunkte aus betrachtet, vielmehr als 
eine höchst weise und segensreiche Bestimmung, welche auf die 
sittliche Erziehung und Veredlung des Menschen hinzielt. Von 
Natur nämlich ist dem Menschen ein leidvolles Dasein verhasst 
und unerträglich^); dagegen wohnt ihm, wie es im Agamemnon 
heisst*), ein unersättliches Streben nach Glücksgenuss inne; Nie- 
mand weist das Glück von dem prunkenden Palaste zurück, mit 
dem Rufe: Nahe dich nicht! — Ln Glück zu schwelgen, singt 
der Chor der Grabspenderinnen*), ist den Menschen Gott und 
mehr als Gott. — Hieraus folgt, dass das Streben des Menschen 
von Hauö aus ungleich mehr auf materiellen Genuss , als auf sitt- 
liche Vervollkommnung gerichtet ist, und gerade das Glück und 
das sinnKche Wohlleben, welches er wie seinen Gott verehrt, ist 
mehr als alles Andere geeignet, die Keime der Sittlichkeit in ihm 
zu ersticken und ihn für ein höheres Streben unfähig zu machen. 
Kurz, Glück und Wohlleben sind entschiedene Hemmnisse sitt- 
licher Vervollkommnung, und vollends ein schlechter Mann wird, 
wie es in einem Fragment heisst ^) , im Glück unerträglich. Daher 



1) Agam. 529: zavxa d' iv^nollm xQOVtp \ za fi^iflf tig av Xi^suv 
svnsxms l«av, J ta S* ccvts ninifikofttpa. tig Sh nliQv &smv \ Snavt' 
äniiftcav xovSi* almvog xqovovi — 2) Agam. 895: 6Xß£aai Sh XQV I ß^^''' 
TsXsvxrjaavz' iv svBGxot tpCln, — 3) Stobaeus CXXI. 23 (Fragm. 187 
Herrn.): xC yag naXov ir\v ßioxov os Xvnag (pigsi^ — 4) Agam. 1291: 
x6 f/,lv SV nquaoBiv dndge^xov i(pv | Ttaat ßgoxotaiv' &a7txvXoSsiiixaiw 
S' I ovxi^ dnsinav s^gysi ßsXdd'Qaw, | (t^rpiix' iciX^^i^g^ xdSs tpmvmv. — ^ 
5) Choeph. 51.: x6 d' svxvxstVy xoS' iv pgoxoig d'Bog xs xal d'sov nXiov. 
— 6)^ Stobaeus Serm. XLV. 14 (Fr. 373 Herrn.): %a%olydg sv nqdccovxBg 
ovTt dvaaxBxoi. 
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ist es eine weise Satzung der göttlichen Providenz, dass der ir- 
dische Pfad des Menschen durch Kummer und Trübsal führt; die 
Leiden sind gleichsam eine Schule für den Menschen, in welcher er 
zur Tugend und Sittlichkeit erzogen werden, und aus der er ge- 
läutert und veredelt hervorgehen soll*). *Im Unglück ruft wohl 
Mancher', wie es in den Persem heisst'*^), 'der zuvor nimmer der 
Götter gedachte, dieselben mit Gelübden an und fleht brünstig zur 
Erde und zum Himmel'. In diesem Sinne spricht auch Orestes 
in den Eumeniden: *Ich bin in der Schule des Unglücks 
gezogen und kenne daher viele Sühnungen und weiss, wo sich's 
gebührt zu reden und zu schweigen"). Namentlich aber gehören 
hieher die schönen Worte des Chors im Agamemnon *) : * Wer dem 
Zeus aus freudigem Herzen ein Triumphlied jauchzt, pflückt die 
höchste Frucht der Weisheit; denn Zeus ist es, der den Menschen 
auf den Pfad der Weisheit führt, indem er die feste Satzung hin- 
stellte: durch Leid Lehre!' — Damit aber der Mensch im Un- 
glück nicht ganz erliege, gab ihm die mitleidige Gottheit auf 
seinen Lebensweg einen köstlichetf Trost mit, der ihn Selbst im 
schwersten Leid aufrecht erhält, — die Hoffnung. Als im 
Prometheus der gefolterte Titan dem Chor gesteht, er habe den 
Menschen die Voraussicht des Todes benommen, fragt der Chor: 
Und welches Mittel fandest du für dies Uebel? Darauf Prometheus: 
Ich flösste blinde Hoffnung in ihre Seele. Damit, erwiedert der 
Chor, hast du den Sterblichen ein segensreiches Geschenk ver- 
liehen**). Und derselbe Chor singt weiterhin®): Lieblich ist^s, 
im Geleite freudiger Hoffnungen des Lebens Bahn zu durchwan- 
deln, während das Herz sich labt an heiterer Freude. 

§.5. 

Den Schlusspunkt der Erdenlaufbahn des Menschen bildet 
der Tod, der unerbittlich Allen bevorsteht, wenn, wie es in einem 
Bruchstück der Phryger heisst'), die Nachtwache ihres Lebens 
vollbracht ist. * Er allein unter den Göttern ' , lautet ein Fragment 
der Niobe ^), * nimmt kein Weihgeschenk, kein Opfer, keine Spende 

1) Freilich behauptet Lübker a. a. O. S. 18, dass diese Ansicht 
dem Alterthiim fern gelegen habe. — 2) Pers. 492: d'sovg Si rig \ to 
mflv voitiScov ovSafioVy tot' svx^to | Xitaiai, yccCav ovQavov X8 ngoa- 
TLVVoiv. — 3) Eum .273: iyoi, Si8a%^Blg iv xaKO^ff, inLßtoiiiai,'\jcol- 
Xovg Tta&aQfiovg, xal Xiysiv Snov S£%7j\6iyäv &'' ofioicog, — 4) Agam. 
161 : Zrjva Ss xig ngofpqovaog^ iiuvl^ia %Xdi<ov^ | xBv^szai (pgsvöiv to 
näv. I %ov (pqovBiv ßgotovg 6S(6\aavta ttß ndd'SL (t^d&og \ d'ivta xv- 
Qimg ^%Biv. Vgl. Schneidewin z. d. St. — 5) Prom. 250: ^vrixovg ys 
Tcavaag fuj nQO$i(f%£C&at fiogov. — to npCov svq<ov tijads gjagfiaTiov 
vocov; — xvtpXccg iv avtoig iXnCdag %ax(iy.ica, — f*«y' totpeXr^fia tovt' 
iicoffTJaca ßgotoig, — 6) Prom. 6Sß:iSv ti d-agauXimg \ tov fiaiiQov xsi- 
vsiv piov iXnCaiy (pavaig \ d'v^ov dXdaivovaeiv iv svtpQOCvvaig. — 7) 
Hesych. (Fr. 280 H.): SianitpqovQrixai, ß£og. — 8) Stobaeus CXVIIL 1 
(Fr. 168 Herrn.) : (lovog d'smv yocQ Bdcvaxog ov $(OQ<ßv iga, | ovÖ* av xi 
Jd'voav ovä' inißnsväoav ävoig, | ov8* ^<sxi ßoafiog, ov$h ncctoavC^exai' \ 
Itovov Sl ir£t<9'co daifiovmv dnoaxccxsi. 

BucHHOiiZ, die sittl. Weltanschauung etc. 9 
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an; Niemand darf ihm einen Altar oder Hymnen weihen, und 
Peitho kehrt von ihm allein sich schweigend ab '. — Ein anderes 
Fragment ^) drückt die Unabwendbarkeit des Todes mit folgenden 
Worten aus: *Und treffen noch so viele Wunden uns're Brust, 
wir sterben nicht, ehe unser Lebensziel bevorsteht; und sässen 
wir im Hause bei^m Heerde still daheim, — wir entflöhen den- 
noch nicht dem einmal verhängton Tode'. — Daher nennt Sisy- 
phos in dem nach ihm benannten Satyrspiele den Zagreus oder 
Hades den Allherberger^), ähnlich wie er in den Schutzflehen- 
den^) der gastfreieste Zeus der Abgeschiedenen heisst. 
Darum giebt es auch keinen Königsweg zum Hades; Alle müssen 
die gleiche Strasse hinunterwandeln, daher auch in einem Frag- 
mente des Telephos*)" von einem einfachen Pfade zum Hades 
die Eede ist; oder, wie es bei Dionys von Halicamass heisst^), 
es ist nach Aeschylos immer nur ein und derselbe Weg , der zum 
Hades führt. — Wie übrigens auch sonst im Alterthum der Tod 
in doppelter Auffassung erscheint, insofern er theils als Uebergang 
zu einem empfindungs- und freudlosen Dasein in Tiefe und Fin- 
stemiss, theils als Erlösung von irdischem Leid dargestellt wird, 
welche doppelte Auffassung namentlich auch in den entgegen- 
gesetzten Personificationen der Keren und des Thanatos hervor- 
tritt: so finden sich auch bei Aeschylos beide Auffassungen neben 
einander. Der Tod ist einerseits ein Zustand gefühlloser Starr- 
heit, wo man, wie es in einem Fragment der Phryger heisst®), 
weder Freude noch Schmerz mehr empfindet; wo Saft und Kraft 
geschwunden sind und kein Blut mehr die Adern durchströmt'), 
wo freudloses Dunkel die Abgeschiedenen umfängt*) und der 
Rückweg zum Licht abgeschnitten ist, weil, wie der Schatten 
des Dareios sagt^), die unteren Götter geneigter zum Empfang 
sind als zum Bntlass ; wo endlich Schätze und ReichthÜmer nichts 
mehr frommen und der sinnliche Genuss aufhört , daher auch Da- 
reios die greisen persischen Fürsten ermahnt, trotz Jammer und Leid 
der Freude zu gemessen , so lange sie noch im Lichte wandelten ^^). 

1) Plutarch. de vita^ et poesi Homeri T. V. 3. p. 1196. ed. Wytt. 
(Fr. 323 Herrn.): all' ovts noXla tgavfiaz' iv atigvoig Xaßmv | ^vt^ütibi 
Ttg. sl fjL-Q tSQfin 6VVTQSX0L ßiov , \ ovT* iv ctiyrj Tig fjiisvog nag' satta] 
msvysi TL fiäXlov xov nsngmiisvov (logov, — 2) Etym. Gud. p. 227, 39 
(Fr. 242 Herrtl.): ^ayQSt xs vvv fis nal noXv^hto ncLXQl \ %aiifBiv. Vgl. 
Preller, griech. Myth. I, 499. — 3) Suppl. 139: xov noXv^sv(6xcexov\ 
Ziiva xoh TtBUfifjyioxoav. — 4) Plat. Phaed. p. 108. A (Fr. 252 Herrn.) : 
iiisivog (TrjXstpog) ^ilv yag anXfjv ot(i6v q>rjaiv slg '^AtSov (pigstv. — 5) 
Dion. Hai. Vol. V. p. 265 Relske: fi£a yag xal 17 avxrj otfiog, %axä xov 
AlaxvXoVy sCg'^AiSov q>SQ0vca. — 6) Stobaeus CXXV, 7 (Fr. 281 Herrn.): 
Tü5 (irjxs xalgsiv fnjxs Xvnsicd'ai (pd'ixovg. — 7) Etym. in Cramer. Anecd. 
Paris. IV. p. 35, 18 (Fr. 243 Herrn.): nal d-avovxoiv, olßiv ov% ivsüx' 
l%iidg' I — aol 8* ovn ^vbcxi xtxvg, ovd' atfiOQQVxoi \ q>XBß6g ^avovti, 
— 8) Choeph. 315: ^vQ'a c %%ovciv BvvaC \ a-KOxco tpdog dvxifioigov, — 
9) Pers. 689: iaxl d' ovii bvs^oSov, \ äXXoog xs nävxcog xol yiaxct x^ovog 
^Bol I Xaßsiv d^sivovg slalv Jj fisd-iivcci. — 10) Pers. 842: vfiBig 9if 
ngiaßBigy x^^^*** ^'^ itaxotg oficoc \ ipvY'j dtSovXBg '^dovijv nad'' lyf*^'" 
gav, I (og xotg d'avovci nXovxog ov8\v (otpsXst, 
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Dor Mensch nach seiner physischen Existenz. ]3] 

Häufiger indess erscheint bei Aeschylos der Tod als ein erlö- 
sender Genius, der allem irdischen Kummer und Leid ein Ziel 
setzt. In diesem Sinne ruft der von Schmerzen gefolterte Philoktet 
aus'): '0 Tod, du Heiland und Erlöser, komm' und verschmähe 
mich nicht! Du bist der einzige Arzt für unheilbares Leid, und 
kein Schmerz naht mehr dem Todten'. — Hiemach erscheint 
auch der Vorwurf gerechtfertigt, der in einem andern Fragmente^) 
den Menschen gemacht wird, dass ihnen mit Unrecht der Tod 
verhasst sei, der doch den besten Schirm gegen zahllose Leiden 
gewähre. Auch in dem bekannten Bruchstücke des gelösten Pro- 
metheus, von welchem uns Cicero in den Tusculanen eine Nach- 
bildung aufbewahrt hat, sehnt sich der vom Adler des Zeus zer- 
fleischte Titane nach dem Tode als der letzten Marke seiner Leiden ^) ; 
ein sanftes Ende und die Euhe des ewigen Schlafes wünscht sieh 
auch der Chor im Agamemnon, als er die Leiche seines geliebten, 
hingemordeten Herrn erblickt^), und ein gleiches Loos begehrt 
in seiner Bedrängniss der von den Söhnen des Aegyptos verfolgte 
Danaidenchor, da der Tod ein Erlöser sei vom jammervollen Elend ^). 



II. D|e menschliche Seele und ihre Affecte. 

§. 6. 

Der allgemeinste Ausdruck, welchen Aeschylos^ von der Seele 
gebraucht, ist '^v%ti, welches dieselbe als eigentlich belebendes 
Princip und zugleich als Inbegrijff aller psychischen Kräfte be- 
zeichnet. In engerer Bedeutung stehen von den Kräften der Seele 
die Ausdrücke vovg, 9^1/ und (pQivsg^ ^vfiog, OQyrj^ yi/wftiy, 
<Pq6v7j(icc^ xaQÖla, niaq^ rixoQ und finccq. 

Was specieller den Ausdruck ipv%ij betrifft, so bezeichnet 
derselbe ursprünglich Hauch, Odem und somit die eigentliche 
Bedingung und das Princip des Lebens, daher das Leben 
selbst, wie es Agam. 1433 von der Helena heisst: ft/a noXXtSv 
ccvÖQiSv tifvxäg JavccdSv okicaacc. — Sodann aber steht t^v^^, 
wie gesagt, namentlich von der Seele als dem Inbegriff aller 
psychischen Kräfte , und zwar bezeichnet es dieselbe theils in ihrer 
Stärke und ihren Vorzügen, theils in ihren Schwächen und 
krankhaften Zuständen. In die erstere Kategorie gehört 



IJ Stobaeus CXX. 12 (Fr. 271 Herrn.): m GdvatB TLaidvj firj if>* 
dtiiiaam [ifJLsLV.^ \ (lovog ydg bI 6v tciv dvay%aCfDV %a%^v \ latgost 
älyog S* ovdlv aitxsxui vb%qov, — 2) Plutarch. in Consol. ad Apoll, 
p. 106 C (Fr. 314 Herrn.): mg ov $i%aC(og d-dvtctov ix^-ovaiv ßgovoi, \ 
ocnsQ iiiyiGTOV §vfia xoöv noXXmv xaxmv. — 3) Tusc. disp. II. 10 (Fr. 
203 Herrn.), v. 23: amore mortis terminum anquirens mali, — 4) Ag. 
1411: q)Bv, xCg av ivxd%Bi, fuj nBQioaSvvog, \jirj$l dBfivioxT^QTjg, IjioXoi 
xov cclsl wigova' i(p* ^^lv \ ptoig' dxilBVxov vnvov, Saiisvxog | q>vXa}iog 
BvfiBVBCxaxov; — 5) Suppl. 771: x6 ydg J&avBiv iXBV&Bgov — | xcci (piXaid- 
nxcov xaxcoy. 

9* 
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ijjvxi^ in der Bedeutung Muth, tapfere und energische Ge- 
sinnung. So z. B. Pers. 436: IleQiScSv oiSomsQ ijtfav anfiatoi' 
q>v(Siv^ I a/;t;%ijv t' aQtaroi Kevyivsuxv inTtQBTtsig, Pers. 28: g)oß€- 
Qol fisv löeiv^ öetvol öh (juixfiv \ 'tifvxrjg evtkrjfiovi So^y, — Da- 
gegen heisst es Prom. 380 von der Seele im krankhaften und 
gebrechlichen Zustande: 'ilfv%7jg voöovarig slalv Ictxqol Xiyoi. 

In engerer Bedeutung steht '^v%ri auch vom Hange der 
Seele zum Genüsse, wie das lateinische genius. So Pers. 843: 
'^vxfi öiöovreg fidovijv xa-Ö*' rifiSQav = genio indulgentes. — Be- 
merkenswerth ist auch noch die von Manchen missverstandene Stelle 
Eum. 117: dtg ile^ci tyjg ifiijg tvsqI \ '^l^vxijgj wo, nach Analogie der 
Redensarten tvbqI 'flfvxtjg (idxeiSd'ai (Odyss. 22, 245), Kivövvsvstv 
TtBQl 'iifvx'fjg (Thuc. 8, 50) und ähnlicher, elytuv neQl tlfvxijg be- 
deutet: für sein Heil, für seine höchsten Interessen 
reden. Mit Unrecht wollte daher Schütz ändern, dessen An- 
sicht indess schon Wellauer schlagend widerlegt hat. — Dass 
endlich i/^v^i} auch von der Seele der Abgeschiedenen steht, 
wie Pers. 633 : Ttifi'^ar^ ivsQ^ev i/;v%ijv ig ipdSg , sei nur beiläufig 
bemerkt. 

Femer gehören hieher die Ausdrücke tpQtjv und (pQSvsg^ beide 
Numeri ohne wesentlichen Unterschied in der Bedeutung neben 
einander, welche ursprünglich, wie bei Homer, Zwerchfell, 
Herz und Lunge bezeichnen und in dieser Bedeutung unserm 
deutschen Herz oder Brust entsprechen. So Prom. 363: g)Qi' 
vag elg ccmag xvmlg = mitten in's Herz getroffen. Prom- 
883: KQaöla dh <p6ßG) tpqivct XaTixC^si, Eum. 158: Svetöog — stv- 
'tjjBv v7to (pQivagj vno loßov. — Da nun aber das Zwerchfell bei 
den Alten von Homer an als Sitz aller geistigen Regungen, als 
das rein körperliche Princip des geistigen Lebens betrachtet wurde ^), 
so gebraucht Aeschylos (pQVfV auch zur Bezeichnung des Ver- 
standes, der Denkkraft, der Gesinnung, wie auch des Ge- 
müths und seiner Affecte. Zunächst steht es also von der 
Fähigkeit richtig zu denken. Daher sagt Prometheus, er 
habe in den Menschen, deren Denkkraft und geistige Fähigkeiten ge- 
schlummert hätten, diese Kräfte geweckt : Prom. 444 : cüg 6(pag vriitlovg 
ovtag th nqlv\evvovg i'd'rincc %al g>Qev(Sv iTcrißolovg^ wo die Verbin- 
dung mit evvovg zu beachten ist, da sie zeigt, wie g)Qiveg hier der Be- 
deutung von vovg^ d. h. der durch Denken gebildeten Geistes- 
kraft, sich nähert. — Wer daher der tpqivsg entbehrt, ist in gei- 
stiger Krankheit und Irrwahn befangen, wie der Chor vom 
Prometheus sagt, er sei anoatpalBlg (pQSvdSv (Prom. 473) und wisse, 
einem schlechten Arzte gleich, die Krankheit seines Geistes nicht 
zu heilen. — Femer steht tpqiveg auch vom Gemüth und seinen 
Affecten. So von der Trauer Sept. 894: da>t^%fa)v Ix tp^svog^i 
Ag. 862: ctnBv^YixGi tp^evi; von der Freude Cho. 559: (pccLÖQd 



1) Vgl. Nägelsbach, homer. Theologie. S. 334 ff . 
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g)Q€vl; Ch. 230: xccqoI ds ftij \7tkayrjg (pQivccg; von ängstlicher 
Aufregung Ag. 993: ^convQOVfiivag g>Qsv6g] von der Furcht 
Suppl. 364: g>6ßog [i {%st g>Qivccg, — Weiterhin bezeichnet y^v 
auch die Gesinnung und Denkart. So Ag. 1483: q>i>svbg in 
(pikiag rC 7COT etnoi; (aus freundschaftlicher, liebevoller 
Gesinnung). Von der weibischen Gesinnung der Klytäm- 
nestraund des Aegisthos heisst es Cho. 302 : ^rfkeuc yag (pQtiv, Ausser- 
dem vergl. Sept. 465 : iiaivo(iiva <pQevL So steht auch der Plural 
Ag. 1515: ctirfieUf <p^£vc3v und sonst. An solchen und ähnlichen 
Stellen tritt eine auffällige Synonymität zwischen ^^v, (pQBveg und 
voüg hervor; denn auch viyüg steht bei Aeschylos mehrfach von der 
Gesinnung und Denkart, wie z. B. Prom. 163: aiStQct(prl voov. 
Cho. 729 : BvtpQccvet voov. Indess scheint doch dabei der Unterschied 
stattzufinden, dass die (pQBveg natürlich, dem Menschen angeboren 
sind, während der Mensch sich den voifg durch Denken und Er- 
fahrung aneignet^). Daher kann der Menseh den voiSg ändern, 
nicht aber die q>qivBg, Wenn z. B. Prometheus zum Okeanos sagt : 
tfco?€ Tov TCaQovta vo€v (Prom. 394), so liegt darin die Möglichkeit 
angedeutet, dass der Meergott seinen Sinn ändern könne. Auf- 
richtigkeit des Sinnes hingegen (Ag. 1515: aktj&sla (pgevfSv), 
gerechte Denkart (Ag. 962: ngög ivölKOtg q>Qialv), hoch- 
mtlthige Gesinnung (Prom. 911: av^äörig q>Qivdiv) giebt sich 
dqr Mensch nicht selbst ; dergleichen ist ihm angeboren , während 
sich der cciStQa(prig v6og (Prom. 163) durch Erziehung, energische 
Willenskraft oder andere Einflüsse im Menschen ausbilden lässt. 
Bemerkens werth ist auch noch die Stelle Pers. 777: (pQivsg y&Q 
avroif ^v(ibv otaTioiSrQOfpovv j d. i. Weisheit lenkte seinen 
Geist. Hier haben also die (pQiveg im &v(i6g ihren Sitz und be- 
herrschen ihn, während umgekehrt bei Homer II. 22, 475 ig (pqiva 
dv^bg iiyi^i] der ^vfiSg in der 9^ v wohnt. Man sieht, wie die 
Ausdrücke sich kreuzen können, je nachdem ihre ursprünglich 
locale oder ihre metaphorische Bedeutung hervortritt. — Uebrigens 
bezeichnet der Ausdruck votTj, welcher recht eigentlich von der 
durch Denken uud Erfahrung ausgebildeten Geisteskraft und daher 
auch vom praktischen Verstände gebraucht wird , mitunter auch das 
Innere, Geistige im Gegensatze zum Aeusseren, Körper- 
lichen. So Sept. 603: yiqovxa xhv vovv^ accQua d' vßdüOciv q>vBt 
und Fr. 368 Herm.: xarojrr^v eiöovg xakKog hx\ %lvog öl voxü, 

§. 7. 

In der psychologischen Terminologie des Aeschylos ist femer 
der Ausdruck ^v^tog von Bedeutung. In der homerischen Sprache 
bezeichnet derselbe ursprünglich das Leben, die Lebenskraft, 
welche ihren Sitz in der Brust oder genauer im Zwerchfell hat. 



1) Einen ähnlichen Unterschied zwischen jpgr^v und vovg bietet auch 
der sophokleische Sprachgebrauch. Vgl. Lübker, soph. Ethik. S. 13. 
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Daher Iliad. 4, 524: d'vfibv inwtvBmv, Dieser Sprachgebraucli 
findet sich, obgleich weit seltener, auch noch bei den Späteren. 
So heisst es bei Aesch. Ag. 1348: ovxto xhv ccvtoü &vfibv oqvyaLvEi 
Tceöciv = haucht sein Leben aus. — Sodann aber steht d'viiog 
namentlich von gehobenen und leidenschaftlichen Stim- 
mungen der Seele, wie vom Zorn Prom. 382 : 0(pvd(ovra &vß6v, wo- 
für sonst auch o^ytj vorkommt; vom Muth und von kriegerischer 
Stimmung Ag. 48: (liyctv sk d'Vfioü %Xcc^ovrsg "A^\ Sept. 52: 
aLÖriQ6g)Q(ov yocQ d'Vfibg ävÖQeCa q)XiyG}v\ ?7CV£t; Ag.219: nccvxl ^viiip; 
von der Begierde Fr. 255 H.: d'viibv LJCTtoyvoifWva^) (vgl. Hör. 
Carm. 1 , 25 , 13: libido quae solet matres furiare equorum) ; von 
tödtlichem Hasse Cho. 416: Xvnog yag äg r (iß6g>^G)v \ äiSccvrog 
h fiaxQog i(Sti> d'viiog; von Furcht und Schrecken Suppl. 550: 
XloüQm öslficcxt ^vfibv \ niXkovx S^tpiv aij-^ij; von banger Ahnung 
und damit verbundener geistiger Aufregung Pers. 10: KaKO- 
fictvxig äyav o^oXojCBtxac \ d'viiog, A^ch steht d'Vfiog vom Herzen 
und von wahrer, aufrichtiger Gesinnung, wie Eum. 729: 
rb ö^ HqCsv alvcS Ttccvxcc^ TcXfiv ydfiov xv%bIv^ \ Snavxi d'Vfidi. 
Bndlich tritt es auch in Gegensatz zu der äusseren körperlichen 
Erscheinung, wie Sept. 488: ovx sldog^ ovxe d'Vfiov^ ov'^' onXtov 
(S%e6iv I fiGifirixog. 

Wie oben erwähnt, dient ausser -ftvftog auch OQyrj zur Bezeich- 
nung des Zorns. Indess ist dies nicht die ursprüngliche Bedeutung 
des Worts. Zunächst steht es für Sinnesart, Naturell, wie 
Prom. 80: oQy^g xQaxvrritce] femer für Begierde, Leidenschaft 
Suppl. 732 : ficcxaicov avo(SL(ov xs KvcoödXoiv | ixovxag o^ccg , wo be- 
merkenswerth ist, dass Thieren Affecte beigelegt werden, die denen 
der menschlichen Seele analog sind. Namentlich aber steht OQyi] 
vom Zorn; so Suppl. 173: dfifj ^vv o^rj' Prom. 679: äKQuxog 
ogyriv 'idQyog. Auch im Plural, wie Prom. 317: äg s'xetg OQyag 
ccq>sg. 

Von sonstigen Ausdrücken, deren sich Aeschylos für die Seele 
und ihre Functionen bedient, gehört yvcofiri hierher, insofern es 
Einsicht, also das intelligente Princip der Seele bezeich- 
net, wie Prom. 889: ^ <Soq>6g^ ^ öoq)bg ^v, Sg \ TtQoStog iv yvcificc 
rdd' ißci(5xa(5€ xal yXdö\(Sa ÖL€(ivd'oX6yri(S€v^ wo die Erfindung des 
Gedankens mit der Einkleidung in Worte verbunden ist. — Daraus 
abgeleitet sind die Bedeutungen Meinung, Ansicht (Ag. 1308: 
fycJ fisv vfiiv xriv i^tiv yvcafitiv Xiycai) und Willensmeinung, 
Entschluss (Prom. 1006: Jt>bg yvoifiriv q)oßri&sig. Prom. 869: 
cc7tcc(ißXvvd'ri<S£Xctt I yvdfifiv), — Ferner q)Q6vri(jLcc^ welches oft vom 
Sinne und der Sinnesart vorkommt, sowohl in lobender wie 



1) Mit Recht, wie ich glaube, protestirt hier Härtung (Aeschylos' 
Fragmente, S. 70) gegen diejenigen, welche ^vfi. inn. vom Rojsskenner 
verstehen, und bemerkt richtig, dass es dann nicht d'v^oVf sondern tpgivu 
heissen müsse, weil ^ffi^o^ immer nurAffect, Gemüth und Leiden- 
schaft bezeichne. Danach ändert er die Lesart der Stelle. 



Digitized by 



Google 



Der Menscb nach seioer physischen Existenz. 135 

in tadelnder Beziehung und in beiden Numeris gebräuchlich. So 
steht es z. B. von sanft müthiger Gesinnung Ag. 712: q>Q6vrj(ia 
vtivi(iov yaXdvag. Weit häufiger dagegen gebraucht es Aesch. in 
tadelndem Sinne, wobei die Bedeutung des Uebermuths und 
des stolzen Selbstgefühls die vorherrschende ist. So von 
frecher Verwegenheit Cho. 587: VTtiQtoXfiov uvdqbg q>Q6vrifia'^ 
von frevlerischem und ungerechtem Sinn Cho. 998: roXfirig 
STUcu TiccÖLKOv q>Qovrfficcrog ; von Gottlosigkeit Cho. 186 : (p^Svrnia 
dviS^Eov, vom stolzen Selbstgefühl der Titanen Prom. 209: 
TMxQxeqoig q>QOvi^(iccaiv; von der Verruchtheit und dem Frevel- 
muth der tempelschänderischen Perser Pars. 810: vßQscog äitoiva 
KciQ'iüav q>QOvrificcx(av; vom wilden, trotzigen Sinn des 
Parthenopäos Sept. 517: dfibv — q>Q6vrifi(x^ yoQybv ö^ 8fi(Jb ?%öv, 
wo die Verbindung von (pqovrnia und ofifia zu beachten ist; von 
trotziger Selbstüberhebung Pers. 829: rwv vTtsQKÖ^iTtcav 
g)QOvriiidx(av. — Auch steht q>Q6vfifia absolut in der Bedeutung 
Stolz, wie Prom. 957: aefivoarofiog ye %al g)QOvi^ficcxog Ttkiag \ 
6 fivd^og iiSxiv. Endlich noch vom Gemüth im Affecte des Zorns 
Prom. 378: ?gx^ äv Jibg (p^ovr^ict Aai9>if(r]/ %6Xov. 

§.8. 

Schliesslich scheinen hier noch vier Ausdrücke der Erwähnung 
zu bedürfen, welche, ursprünglich innere Körpertheile bezeichnend, 
auch metaphorisch von geistigen Kräften und Affecten gebraucht 
werden: wxqdCct^ %iccQ^ rjxoQ und rJTtaQ. Was zunächst tuxqöüc be- 
trifft, so bezeichnet es eigentlich das Herz, steht aber tropisch 
auch von den Affecten, welche im Herzen ihren Sitz haben. So 
von der Furcht Cho. 161 : OQxetxcci. öi TtaQÖla g)6ßfp; von banger 
Ahnung Ag. 943: öelficc itQfXSxccxT^QiovlnaQdlag xegacfTiOTtov Ttoxäxai] 
von Herzensgüte und Wohlwollen Suppl. 333: TiXvd'l ^ov 
TtQOcp^ovi TiccQdlcc] vou dcr Trauer Sept. 943: ivxbg de naqöUic 
axivet; vom Zorn Cho. 387: öqijivaxdTixov T^QaöCccg \ d"V(Aaxog ey%o- 
xov axvyog; von ängstlicher Sorge Pers. 160: kuqöIccv ä[iv0öei 
(pQOvxlg. Aber %ctQ6Ui ist auch der Sitz des Denkvermögens, 
wie Ag. 989: 7tQO(pd'ce(Sa0cc wxQÖtav \ yX(3<SCa itdvx^ Sv i^i%si. — 

Femer bedeutet auch xia^ zunächst in eigentlichem Sinne das 
Herz, wie Cho. 405: TtSTtaXxcci ö^ avxi fioi cptXov niaq (freilich 
auch vom Herzklopfen im Affecte des Schmerzes). Ungleich häu- 
figer steht jedoch niaq in tropischem Sinne von Affecten. So z. B. 
vom Schmerz Prom. 247: riXyvv^riv nictQ-, von Beruhigung 
durch milden Zuspruch Prom. 381: idvxig — (iccX^cc<S6y xiaQ; 
von Unwillen und Zorn Prom. 392: xovxov q)vXcc6aov fi'q juor' 
dx^€(S^ TiiaQ; von der Liebe Prom. 590: r? ^dibg ^dXitsi kbccqI 
l'i^oow; von der Furcht Sept. 270: g>6ßm ö' ov% vTtvciaasi %iaQ; 
von Jammer und Schmerz Cho. 26: ivy^ioiiSi ßöCKexai xiccQ. — 
Nur als ScTta^ Xsyofievov findet sich bei Aeschylos der Ausdruck 
^ro^5 der ebenfalls ursprünglich das Herz bezeichnet, vom Affecte 
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des Schmerzes. Pers. 962: ßoa ßoa \ öfi fislicav ivroa^ev ritOQ. 
Auch sonst kommt 'qroQ bei den Tragikern überhaupt nicht vor. — 
^ÜTtaQ^ die Leber, kommt endlich bei Aesch. einmal in eigent- 
licher Bedeutung vor, und zwar Prom. 1029 : nsXccivößQCDxov ö^ ^Tta^ 
iK^OLvriaercct* Oeffcer dagegen steht es in tropischer Bedeutung von. 
Aflfecten, wo wir nach unserem Sprachgebrauche Herz sagen 
würden. So von der Trauer Ag. 756: öf^yiux ös kvTtrjg \ ovöev 
iq>^ ^itaQ 7tQogi>7ivetxaL\ vom Schmerz Eum. 138: älyri^ov f^naq 
ivöUoig ovsCöeöLv; endlich von Angst und innerer Seelenqual 
Cho. 268: 6vg%si>(iiQ0vg \ arccg vtp^ r^naQ d'BQfibv i^avdwiievog, 

%. 9. 

Betrachten wir jetzt, nachdem wir im Vorhergehenden die 
Terminologie kennen gelernt haben, die Seele in ihren ver- 
schiedenen AfFecten, und zwar zunächst in der Freude und im 
Schmerz, den beiden Grundtönen oder Grundstimmungen in der 
Scala der menschlichen Gefühle oder, wenn man will, den entgegen- 
gesetzten Polen, zwischen denen die Gefühlsströmungen des mensch- 
lichen Herzens hin- und herfluthen. Die Freude, zumal wenn sie 
plötzlich und mit Gewalt die Seele ergreift, ist ein ekstatischer 
Zustand, eine selige dionysische Wonne; da jauchzt die Brust vor 
Entzücken auf ^); süsse Thränen benetzen die Wimpern^), und im 
Uebermasse des Glücks möchte der Mensch sterben^). Je mehr 
aber die überschwängliche Freude das Menschenherz beseligt, um 
so mehr sträubt es sich vermöge einer angeborenen Skepsis, an ein 
grosses Glück zu glauben. Eh' es erscheint, glaubt der Mensch 
es nimmer zu erreichen, wie der Herold im Agamemnon daran 
verzweifelt, dereinst noch in der Heimath eine Grabesstätte zu 
erlangen^); ist aber das heissersehnte Glück dem Menschen zu 
Theil geworden , so schenkt er ihm nur langsam und widerstrebend 
Vertrauen, wie der Chor im Agamemnon die Kunde von der 
Eroberung Trojans ungläubig aufnimmt und nur allmählich seine 
Zweifel überwindet^). So wird auch Elektra in den Choephoren^) 
von bangen Zweifeln bedrängt, ehe sie sich entschliessen kann, die 
Identität des vor ihr stehenden Orestes anzuerkennen, und dann 
erst, als er ihr die unwiderleglichsten Beweise derselben gegeben 
hat, überlässt sie sich dem Entzücken des Wiedersehens. Insbesondere 
aber ist jene finstere Skepsis, die an jeglichem Glücke verzweifelt, 
dem vom Unglück verfolgten Menschen eigen; überall wähnt er, 
um mit der tiefgebeugten Atossa zu reden ^), Schreckbilder zu 
schauen; das Zomgericht der Götter schwebt ihm vor Augen; in 



1) Ag. 565: ccvcaloXv^a fjilv ndXctv %aQctg vno. — 2) Ag. 255: x^Q^ 
(i>* vtpsQnsi ddnQvov iymoclovfiivrj. Das. 619: Sax' iv8ä%Qvuv y ofifiaaiv 
XaQccg vno. — 3) Das. 517: x^^Q^' ^^otai xBd'vävai ä' ovx avtSQÖi. — 
4) Ag. 484: pv yocgnoz' rjvxovv x'^d' iv'Jgyeia x^ov^ | d'avöov fish'S^Biv 
(pilxdxov xdfpov pSQog. — 6) Ag. 661 : viTKOftsvog Xoyoiaiv ov% dva^voficii. 
— 6) Ch. 208-242. — 7) Pers. 601--609. Vgl. unten §. 14 und §. 46. 
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seinem Ohre erklingt grausiges Getön , und Entsetzen schreckt sein 
Gemüth; dämmert aber endlich ein Lichtstrahl durch die Nacht 
seines Elends und winkt ihm Rettung aus der höchsten Noth , so 
wagt er , wie der Herold im Agamemnon bei der Schilderung des 
die Achä erflotte verwüstenden Sturmes sich ausdrückt, seinem 
Glücke nicht zu trauen imd versenkt sich vielmehr in angstvolle 
Erwägung des Leids, welches über ihn hereingebrochen^). Mit 
dieser letzteren Betrachtung ist zugleich der üebergang zu dem 
der Freude entgegengesetzten Affecte , dem Schmerze, vermittelt. 
Wo er einkehrt, da wehklagt in stürmischer Raserei das Herz, und 
in tiefster Brust erseufzt die Seele ^); der Thränenquell versiegt 
bis auf den letzten Tropfen ^) ; da erschallt herzzerreissende Weh- 
klage, und wahre, aufrichtige Thränen fluthen aus dem innersten 
Born des Herzens hervor, welches im tiefsten Busen aufschreit '') 
und vor Kummer brechen möchte ^). Und auch äusserlich thut sich 
diese Seelenstimmung durch die heftigsten und gewaltsamsten Aus- 
brüche kund , wie namentlich in der Schlussscene der Perser ^), wo 
der Chor mit seinem unglücklichen Herrscher einen wehklagenden 
Weehselgesang anstimmt. In der Verzweiflimg schlagen die Greise 
ihre Stirnen mit blutendem, dumpfhallendem Faustschlag, zerraufen 
ihr graues Bart- und Haupthaar und zerfetzen ihre Gewänder. 
Aeusserlich gelassener erscheint Prometheus in seiner Qual; dass 
er aber um so mehr innerlich leidet, verrathen z. B. seine Worte: 
Zu reden über mein Geschick ist mir schmerzlich , schmerzlich auch 
zu schweigen; Alles weckt mir bittem Kummer'). — Eben so 
energisch wie der Schmerz kann der durch Furcht und Angst 
hervorgerufene Seelenaffect auftreten , wie z. B. in jener Scene der 
Hiketiden, wo der geängstete Chor in athemloser Spannung das 
Erscheinen der verhassten Söhne des Aegyptos erwartet. Ver- 
zweifelnd wünscht er als dunkler Rauch zum Gewölke des Zeus 
emporzufliehen; furchtbare Gedanken an Selbstmord zucken durch 
seine Seele; mit dem Todesseil möchte er sich erwürgen oder vom 
öden, eisstarrenden Gebirgsgletscher, wo Geier horsten, sich jäh- 
lings in die Tiefe hinabstürzen®). Noch energischer schildert der 
Dichter diese Schrecken "der Todesangst im Eingange der Sieben 
gegen Theben®), wo der Chor der thebanischen Jungfrauen entsetzt 
in die Scene stürzt und, von dem tosenden Kriegslärm aufgeschreckt, 
vor den Statuen der Götter seinen Nothschi'ei zum Olymp empor- 
sendet und so ausser sich geräth , dass er vom Eteokles den streng- 



1) Ag. 645: ^nBixct 9* qldrjv nivxiov nBfpBvyoxBg, \ Xbv%6v xar* rjficcQj 
ov nsnoid'otsg tvrrj, I ißovmoXovfiBv qtQOvxCoiv viov ndcd'og. — 2) Sept. 
942: inalvBxoii yoo'iai (pqriy, ivxog Sh %aQ8ia axsvsi, — ?),AF* ® 
ifioiys fihv drl KXavfiäxcav inCaavxoi \ nriyal xaxsaßfj-KaaiVy ovo fvi cxa- 
ycov. — 4) Fers. 962: ßoä ßoä\9'^ y,BXs(ov ivxoad'Bv Sjxo^. — ^ 5J Sept. 
890: dofiatv f*aX' axäv in* avxoVg \ ngonifinst \ da'CuxrJQ yoog avxoaxovog 
avxoniqf»,cov, | da'c6<pQmVy ov (piXoya'\d"i^gy ixvfimg SccKQVximv \ i% fpQB- 
vog, a tiXaiOf/^ivag (lov fiivvd'si, — 6^ P®'^^- ^' ^^^1 ff . ~ 7) Prom. 199: 
dXysivtt (liv fioi %al Xiysiv ioxiv xaSs, \ aXyog dh aiyäv, navxax^ Sh 
dvgnoxita. — 8) Suppl. 754—76. — 9) Sept. 78 ff. 



Digitized by 



Google 



138 Erstes Capitel. 

sten Tadel darüber erfährt. — Diese ekstatische Heftigkeit ist aber 
eine natürliche Begleiterin der höchsten Angst, daher auch der 
Banaidenchor dem ihn zur Buhe mahnenden Argiverkönige erwiedert: 
Kein Wunder ist's , wenn ich in meiner Herzensangst mich heftig 
geberde'). — Zu diesen heftigeren Affecten, welche die Seele 
gleichsam in ihren tiefsten Tiefen durchwühlen, gehört namentlich 
auch noch der Jähzorn. Er war es, der, wie der Chor in den 
Sieben vor Theben singt, die Söhne des Oedipus aufstachelte, um 
ihr Erbe zu loosen und mit eisernem Schlage einander niederzu- 
schmettern ^) , und der den Orestes ob der Mutter Gräuelthat mit 
der Wuth des grimmen Wolfes erfüllte^). — Uebrigens dürfte hier 
die Bemerkung am Orte sein, dass wie bei den homerischen, so 
auch bei den äschyleischen Personen die Affecte mit- übermässiger 
Stärke und Energie hervortreten. Als der Wächter auf dem Dache 
des Atridenhauses das lang ersehnte Signal gewahrt, schreit er vor 
Entzücken auf und beginnt zu tanzen oder doch die Tanzbewegungen 
pantomimisch nachzuahmen^); selbst der grosse König vergisst im 
Unglück seiner Würde und Majestät gänzlich, schluchzt laut auf 
und zerfetzt seine fürstlichen Gewänder*). — Indess sind den 
äschyleischen Personen auch weichere Stimmungen der Seele nicht 
fremd, wie z. B. Mitleid und innige Theilnahme an fremdem 
Unglück. Bei dem Anblicke des duldenden Prometheus fühlen sich die 
Okeaniden vom tiefsten Schmerze ergriffen®); sie bejammern laut 
sein Missgeschick und vergiessen Ströme von Thränen des Mitleids'). 

§. 10. 

Es giebt femer auch gewisse anomale Stimmungen der Seele, 
welche durch besondere Zustände und Einwirkungen hervorgerufen 
werden. Dahin gehören z. B. die Ahnungen, vermöge deren 
die Seele auch ohne äussere Veranlassung ein kommendes Unheil 
instinctiv im Voraus empfindet, wie dies bei den persischen Greisen 
der Fall ist, welche den Untergang des Perserheeres im Geiste 
voraussehen. In banger Ahnung, lauten ihre Worte®), klopft uns 
das Herz und ist in tiefer Bekümmemiss. — Von gleicher prophe- 
tischer Ahnung wird auch der Chor im Agamemnon gequält, der, 
die Hypokrisie der Klytämnestra durchschauend, um so mehr vor 
der Enthüllung der nächsten Zukunft erbebt. Gespenstische Schreck- 
bilder schweben ihm vor der prophetischen Seele, und ohne Leier- 
klang stimmt sein erschüttertes Gremüth eine Klageweise der Erinnys 
an^). — Die prophetische Divination der Seele offenbart sich auch 

1) Suppl. 497: ovxoi xi d'ccvpi^a dvgtpoQCtv (p6ß(p qtQevog. — 2) Sept. 
BSi i J(i,otQciaocvto 8' o^vxaQdioi ntijfAccxa k. t. I. — 3) Cho. 416: XvTiog 
yäo&ür (0fi6(pQCi}v \ aaavtog i% pi^atgog ^axi ^vfiog. — 4) Ag. 31: avtog 
X Byayys q>Qoifii,ov xoQSvaoftai,. — 5) Pers. 460 ff. -^ 6) Prom. 246. 47. 
— 7) Das. 399 — 402. — 8) Pers. 10: TtaKolictvxig ayav OQüolonsixcci I 
&v(i6g , iatod-sv Sh ßav^H, — 9) Ag. 942 : x£nxe fnoi xoS' iimidmg \ deifta 
Tegoatocx'^qtov iTtagdiag xegccononov notaxait fiocvxtnoXsi d' dyisieviStog 
äy,iad'og aoida, — 957: xov d' avsv Xvgag ofioag v(ivqid£i:\&Q^vov'EQivvog 
avxo8i8a%xog iam^-Bv \d-vii6g %xL Vgl. 991 — 93. 



Digitized by 



Google 



Der Mensch nach seiner physischen Existenz. 139 

mitunter durch Traumerscheinungen, welche dem Menschen 
bevorstehende Schicksale verkünden. Dahin gehört der Traum der 
AtoBsa in den Persem ^) , in welchem ihr Hellas und Persien in der 
Gestalt zweier Frauen erscheinen ; ihr Sohn Xerxes versucht Beide 
unter sein Joch zu zwängen, welchem die Perserin sich gutwillig 
beugt, während die Hellenin die Zügel abwirft und das Joch zer- 
trümmert, so dass Xerxes zu Boden geschleudert wird. Wehklagend 
naht ihm Dareios, und laut jammernd zerreisst Xerxes sein Gewand. 
Als später die Künde von der Niederlage des Perserheeres eintrifft, 
erinnert sich Atossa jenes Gesichts und bricht in die Worte aus ^J: 
helles nächtiges Traumbild , wie deutlich hast du mir das Unheil 
verkündet ! — Nicht minder grausig ist Klytämnestra's Traum in 
den Choephoren ^) , der ihr die nahende Bache anzeigt. Sie wähnt, 
ein Drache entwinde sich ihrem Schoos ;, sie wickelt ihn in Windeln, 
und als sie ihn an die mütterliche Brust legt, entsaugt er derselben 
Ströme Bluts, so dass sie entsetzt im Schlafe aufschreit. Aus 
diesem Traume erkennt sie, dass die Eache von des Sohnes Hand 
ihr nahe , und zur Abwehr des Leids sendet sie Spenden zum Grabe 
des gemordeten Gatten. — Ueberhaupt entfaltet die Seele im 
Schlafe, wo sie der körperlichen Fesseln entledigt ist, ihre Kräfte 
mit ungleich grösserer Energie als im wachenden Zustande; da 
schärfen sich , um mit Kljrtämnestra in den Eumeniden *) zu reden, 
die Augen des Geistes, dessen Blick bei Tage blöde ist. Im 
Schlafe regt sich namentlich auch bei dem Frevler jener nie er- 
sterbende, an der Seele nagende Wurm des Schuldbewusst- 
seins oder bösen Gewissens; da nahen im Traum der Seele 
nächtig irrende Schreckgestalten^); da durchrinnt das Herz Todes- 
angst, die den Schuldigen an seine Sünde mahnt und gegen seinen 
Willen zur Erkenntniss kommen lässt^. Dieser rächende Straf- 
geist verfolgt auch Klytämnestra bis in den tiefsten Traum hinein, 
so dass sie entsetzt vom Lager emporfährt. Hier verdient noch 
die psychologische Wahrheit ausdrückliche Erwähnung, mit welcher 
der Dichter das Schuldbewusstsein der Grattenmörderin geschildert 
hat. Als der Diener mit der räthselhaften Botschaft herbeieilt, 
dass der Lebende von Todten erwüi-gt werde, versteht sie das 
Wort trotz seines Eäthselklangs und begreift die nahende Bache ^). 
In diesen Worten spricht sich das feine, instinctartige Vorgefühl 
aus, welches den schuldbewussten Frevler durchbebt, wenn ihm 
die Eache zu Häupten schwebt, ohne dass er im Moment noch 



1) Pers. 180 — 198. ~ 2) Pers. 613: m vv%x6s oipig ifKpavrjg ivvnvimv, | 
mg Ttcegta y,oi aammg idijXmaag %a%d, — 3) Cho. 520 flP. — 4) Eum. 107: 
svSovaa ya^ (pgrjv ofifiaaiv Xay^nQvvstai, | iv '^piiQqt 9h (ioiq' ccTcgoaxo- 
nog q>Q8vmf. Anders freilich and ungleich geringschätziger hatte sich 
die lebende Klyt. über die trunkenen Wahngebilde des Schlafes geäussert 
Ag. 260: ov do^av av laßoLft,!, ßgitovar^g (pQSvog. — 5) Cho. 517: in x' 
oveigdztov \ xal vvKtmXdyTizmv osifidtoov nsnalfiirri \ todg insfiips tdaÖs 
ffva&Bog yvvr,, — 6) Ag. 166: axd^si S' iv Q"' vnveo tcqo %aq8£ag \ fkV7i<si- 
XT^pnov novog* huI »ao d-\%ovxag rild's acofpQOvsiv, Vgl. unten §. 29 
a. £. — 7) Cho. 875: ^vvrjyia zovnog i| aiviyndxmv. 
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klar erkennt, wie und von wem ihm die Strafe droht. — Am 
grossartigsten und ergreifendsten hat übrigens Aeschylos die Macht 
des schuldbeladenen Gewissens in seinen Eumeniden geschildert, 
die man freilich, wie auch schon Preller bemerkt hat^), nicht bloss 
fttr die subjectiven Mächte des bösen Gewissens halten darf; viel- 
mehr sind sie, wie wir weiter unten genauer sehen werden^, als 
Personifieation sittlicher Gesetze zu betrachten, welche in objectiver 
Allgemeingültigkeit bestehen und in der ganzen Weltordnung be- 
gründet sind, 

§. n. 

Zu den oben berührten aussergewöhnlichen Stimmungen der 
Seele gehört femer jene apollinische Begeisterung, aus 
welcher die grausige Prophetie der Kassandra^) entspringt, und 
die in unmittelbarer Eingebung von Seiten des Gottes ihren Ur- 
sprung hat*). — Femer gehören hieher jene Perturbationen 
des Geistes, durch die er in Verblendung und Raserei ver- 
fällt, welche seine Begriflfe völlig verwirren. Insbesondere muss 
hier die weiter unten ^) bei der Betrachtung der Sünde und Schuld 
näher zu besprechende Verblendung erwähnt werden , welche sich 
des sündigen Menschen bemächtigt, so dass sich seine Vorstellungen 
Von Recht und Unrecht verwirren und er die Beute eines Dämons 
wird, der ihn zu immer neuen Freveln anstachelt. Ein solcher 
Dämon bemächtigte sich des Xerxes, als er den Fluthen des Bosporos 
Fesseln anlegte^), und stürzte seine Seele in Krankheit^) und Raserei, 
welche seinen Sturz beschleunigte. Derselbe Wahnsinn treibt Poly- 
neikes zum Brudermord ^) und Agamemnon zur Opferung des eigenen 
Kindes^). — Ueberhaupt ist jeder Frevelmuth , der die Menschen 
zu verruchten Thaten anstachelt, nach Aeschylos als eine Art Wahn- 
sinn zu betrachten. Eine solche Verblendung, wie sie die Ate 
gebiert, trieb die Perser, in Hellas Tempel und Heiligthümer zu 
schänden, wofür sie, wie Dareios' Schatten sagt, zum verdienten 
Lohn von den Griechen bei Salamis und Platää vernichtet werden ^®) ; 
die Söhne des Aegyptos, von toller, wahnwitziger Begierde ent- 
flanmit, begehren die Danaiden sogar von den Götterbildern hinweg- 
zureissen^*); und, vom Stachel der Lyssa gejagt, vollzieht Aias 
den schimpflichen Mord an den Heerden der Achäer und kehrt 
dann die Waflfe gegen sich selbst ^^). 

1) Griech. Myth. I, 521. — 2) Vgl. unten §. 42. — 3) Ag. 1031 ff. — 
4) Asr. 1161 u. 1168. ~ 6) S. §. 33 n. §. 39. — 6) Pers. 726: (psv, (liyag 
rlgrjXQ'B da^ftoav, ägte fi'^ tpQOVBtv xalcog. ^ 367: %oaavz* As^b %dQJ&* 
Vit i%d'V(iov^(pQsv6g. — 7) Pers. 761: natg xaS' ov voaog tpifsvmv] 
slxs natd* i^ov; vgl. unten §. 33. — 8) Sept. 642 vom Polyn.: avv 
tpolx(p (pQSvmv, — 9) Ag.209: ßgOTOvg d'Qocavvsi yag atoxQOfirjtbgl zdXaiva 
naganond 7tQa>toici}(i(ov. ixXa d' ovv ^vcrjg yivscd'ai bvyaxQog. — 
10) Pers. 809—824. — 11) Suppl. 727: nsQitpgoveg d' ccyav dviigco (isv€i\ 
fiSfiagycDfASVOi iivvod'Qaasig d's&v \ ovdlv iKcctovtsg. — 12) Fragm. 456 
Kerrn. : Avaarjgni^QOtg'üivtQOiaiv rjged'iafisvov, NachCIem.Alex.Strom.il, 
15, 63. p. 167. ed. Sylb. spricht Aias diese Worte, als er im Begriff 
steht, den Selbstmord zu vollziehen. 
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Wie geistige Bethörung die frevlerische That erzeugt, so ist 
sie auch oft eine Folge desselben, wie bei dem Muttermörder 
Orestes, den die Erinnyen durch ihren entsetzlichen Banngesang 
und BlutmSnadentanz in die Nacht des Wahnsinns stürzen. Als 
er die grausige That des Muttermordes vollbracht hat, packen ihn 
plötzlich die Gewalten des Irrsinns*); nur ihm sichtbar, steigen 
aus der stygischen Pforte die gespenstischen Erinnyen empor und 
umkreisen ihn in immer engeren Cirkeln; mit jedem Augenblick 
mehrt sich die grausige Schaar; ungeheure Seelenangst ergreift ihn; 
er kann nicht länger weilen an der Stätte , wo er die Hand gegen 
seinen Ursprung erhoben, und stürzt auf der Strasse der Fremde 
hinaus in^s Weite. — Noch grausiger schildert der Dichter die 
Macht der rächenden Gottheiten in den Eumeniden, wo sie über 
ihrem Schlachtopfer den Furiengesang anstimmen^), der den 
Menschengeist in Banden schlägt und das Mark des Frevlers aus- 
dörrt, so dass er in wahnsinnigem Entsetzen hinwegstürzt und in 
wilder Flucht Land und Meer durchmisst, um den blutlechzenden 
Eächerinnen zu entrinnen. So verwirrend wirkt das Bewusstsein 
der Blutschuld auf Seele und Gemüth des blutbefleckten Mörders. 

Endlich ist hier noch der Wahnsinn der lo zu erwähnen, 
welche im Prometheus , vom Gespenste des getödteten Argos") ver- 
folgt, über die Scene stürmt. Mit dem Entsetzensruf Eleleu ! fährt 
sie empor; der Krampf des Wahnsinns durchzuckt sie; ihr Herz 
pocht in furchtbarer Seelenangst; wild rollen ihre Augen im Kreise 
umher; ihre Zunge erstarrt, und von wildem Taumel gepeitscht, 
rast sie von dannen, um ihre unstäte Bahn zu verfolgen. 

§. 12. 

Der unmittelbarste Ausdruck der Seele und ihrer Gedanken 
und Empfindungen ist die Spraqhe. Die Worte sind, wie es im 
Agamemnon heisst^), treue und verständliche Dolmetscher, welche 
dem Hörer die Gedanken des Herzens erschliessen. In der That 
sind die Ausdrucksweisen, welche der Sprache zu Gebote stehen, 
höchst mannigfaltig. Bald bezaubert sie mit lieblichen Schmeichel- 
tönen das Herz des Hörers^); bald entsendet die Zunge einem 
Schützen gleich scharfe Pfeile nach dem Ziele •) ; bald wieder triflFt 
das Wort die Seele mit verwundendem Geisselhieb ^) ; bald gewinnt 
sie durch honigsüssen Zauber der Ueberredung oder schreckt durch 



1) Cho^l045 ff. — 2) Eum. 304 ff. — 3) Prom. 880 ff. — 4) Ag. 593: 
avzTi iilvovTcag slns iiav^dvovzi cot \ togoCaiv SQfirjvsvatv svnQsnatg 
Xoyov. Die oben im Text von mir adoptirte Erklärung der Worte hat 
schon Bernhardy (Syntax, S. 128) gegeben; der Einwand Klausen's: 
At interpres est homo, non vox (Commentar zum Agamemnon, p. 164) 
hat, wie ich glaube, wenig zu bedeuten, da Aesch. ungleich kühnere 
Personificationen hat, als die, dass Worte als Herolde gedacht werden. 
— 5) Eum. 873: yXtoaarjg i^^g (isiXiyfia xal d'slTtvqQtov, — 6) SuppJ. 429: 
nccl yXcaoaa roisvaaaa (irj zu %a{qiM, — 7) Suppl. 449: f^novca 
aaaxi%xru(^a (Herrn.: daiivißxriqa) %a(^Slag Xoyov, 
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Drohungen ^) ; oft auch rinnt die Rede unaufhaltsam wie ein Strom 
dahin*). Worte heilen, wie es im Prometheus heisst^), die kranke 
Seele, wenn milder Zuspruch zur rechten Stunde das Herz erweicht; 
im Zorn aber stösst die Zunge herbe, bittere Flüche aus selbst 
gegen die theuersten Hßupter*). — Die Gewalt der Sprache offen- 
bart sich namentlich auch durch gewinnende Ueberredung, 
als deren Personification die Göttin P ei tho erscheint. Sie ist es, 
welche Zunge und Lippen lenkt, um stolze und trotzige Herzen 
zu gewinnen *) , und dem Redner vor der Volksversammlung kluge 
und überzeugende Wendungen verleiht*); sie ist es, welche dem 
Sterblichen in Gemeinschaft mit der Glücksgöttin Tyche die bedeu- 
tendsten Erfolge erringen hilft'), und die er daher als hochehr- 
würdige Göttin in Demuth verehren muss^). Wegen dieser ihrer 
Alles besiegenden Gewalt erscheint auch Peitho * im Geleit der 
Aphrodite und des Pothos, der personificirten Sehnsucht. ^Auch 
Aphroditens gedenkt mein Gesang', singt der Danaidenchor. ^Im 
Verein mit ihr walten Pothos und die zauberische Peitho, der nichts 
versagt wird, wie auch Harmonia, die Göttin der Eintracht, und 
das flüsternde Zaudern der Eroten'^). — Nicht immer aber steht 
der Zunge die Sprache zu Gebote ; das Schreckliche zu nennen bebt 
sie zurück, ynd der Laut versagt ihr. Kann doch selbst der 
Wäditer auf dem Dache^ des Atridenhauses, ein Mann vom gröb- 
sten Schrot und Korn, mcht Worte finden, um die Gräuel zu be- 
zeichnen, welche der Palast in seinem Innern birgt. Er bricht 
seine Rede ab und fügt nur in geheimniss vollem Tone, der fast 
an die Mysteriensprache erinnert, hinzu: *Das Andre verschweig* 
ich; ein mächtiger Stier beschwert meine Zunge. Wäre nur dem 
Hause Sprache verlieh'n, — es würde deutlich Alles verkünden' *^)! 
Eben so bebt auch der Chor in den Persem zurück, dem Schatten 
des Dareios das Unglück der Perser mitzutheilen, theils aus heiliger 
Scheu vor dem Schatten der Heri-schers, theils weil die Zunge sich 
sträube. Freunden Unheil zu künden^*). — Oft gebieten auch be- 
sondere Umstände der Zunge ein euphemistisches Schweigen. Sie 



1) Prom. 173: x«/ ft' ovts it^sUyXoaaaoiQ nstd-evg \ inaoi9aiaiv d-il^Bt, 
avs(f6ccg x \ ovnot* ansiXäg nf^^^ag t63^ sym I iiatafirivvoat, — 2) Prom. 
1005: oxlsCg ficctriv fis nvfi' onmg nagT^yogtov, — 3) Prom. 380: tpvxrjg 
voaotjCTjg stalv latQoi l6yoi, \ Sdv xtg iv 'iiaiQtß ye fiaXd'ccaajj Ttiag, — 
4) Sept. 766: titivoiatv itpiJKSv^—' nmQoyltocadvg agdg, — 6) Eum. 965: 




8) Eum. 872: dXX' ei nhv dyvov iati aoi Jlsid'ovg ßißag, ] vXüicffrjg l/»^g 
lt»e£Xty(ia xccl d'BXntiJQiov. — 9) Sappl. 1009: fistdnoi^voi de q>CX(f fiorr^l 
ndquatv \ Ilo^og, a %' ov^lv änagvov | tsXs^si ^iXiitogi, Tlsidii:, | dh 
9oxat 9* d^ptovitt (lotg* 'AfpQoSlxag \ ipsSvgal tg^ßoi r* igoitcav. Vgl. 
Preller, griech. Myth. I, 237. O. Jahn, Peitho, die Göttin der Ueber- 
redung. Greifewald, 1846. — 10) Ag. 36: zd 9* aXXa aiym' ßovg inl 
y^XfOüCfu (liyag \ fießr^nsv • olnog 9' avrög , sl (pd'oyyijv Xdßoi , | aatpiatcn' 
av Xi^sisv, — 11) Pers. 702: 9Uii>ai 9' dvxla q>dad'ai,y \ ngoXiymv 
'9virXs%tcc fpiXoiaiv* 
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weigert sich, einen Freudentag durch Erwähnung unglücklicher 
Ereignisse zu beflecken, da diese für ominös gilt. So nimmt z. B. 
der Herold im Agamemnon Anstand , dem Chor auf dessen Bitte 
von dem Sturme zu berichten, der die heimkehrende Achäerfloite 
zerstreut hat , weil er den freudigen Moment der Rückkehr nicht 
dadurch verderben will. * Nicht geziemt sich's', spricht er^), * einen 
Preudentag durch unheilvolle Botschaft zu entweihen; dess enthält 
sich die Gottesfurcht. Wie kann ich Heil mit Trauer mischen, 
indem ich von dem Sturme erzähle, den der Götter Groll den 
Achäem sandte?' — wobei charakteristisch ist, dass der Herold, 
indem er durch diese Ausrede sich der Schilderung zu überheben 
sucht, nichtsdestominder in ganz volksthümlicher Weise in eine 
umständliche Erzählung des Unglücks geräth. 

§. 13. 

Aber nicht nur die Sprache, sondern auch das Auge und der 
Blick können zum Ausdruck der Seele dienen. Die innige Theü- 
nahme , mit welcher die argivischen Greise im Agamemnon die Bot- 
schaft vom Falle Dion's vernehmen, erkennt Klyt. an ihren Blicken 
und wird dadurch zu der Aeusserung veranlasst: *dass Wohlwollen 
und redliche Gesinnung aus ihren Augen leuchte^). Derselbe Chor 
legt der Helena ausser der ruhigen Milde des glatten Meeresspiegels 
und holder Liebesblüthe auch ein sanftes G^schoss der Augen bei^), 
durch welches sie die Herzen der Männer erobere, und schildert 
damit den Zauber und die Seele ihres Blickes. — Aber auch wilde 
und rauhe Affecte finden ihren Ausdruck im Spiegel des Auges. 
Vom kampfgerüsteten Xerxes singt der Chor in den Persem, er 
schiesse aus den Augen blauflimmemde Mordblicke des blutigen 
Drachen^); wild rollen im Wahnsinn die Augen der lo*), und vom 
Hippomedon heisst es in den Sieben, er trage Schrecken in seinem 
Blicke^. — Wenn der Ausdruck des Auges sich mit dem Tone 
der Stimme paart, so tritt die Seelenstinmiung, welche sich in 
Beiden ausspricht, um so auffälliger hervor. Daher ermahnt Danaos 
bei der Annäherung der Argiver seine Töchter j mit bescheidener 
Freundlichkeit in Wort und Blick die Fremdlinge zu empfangen. 
'Kein Trotz', sagt er^), * spreche aus dem Ton eurer Stimme; 
verständige Sittsamkeit wohne auf eurer Stirn und in eurem sanften 
Auge'. — Wo jedes andere Mittel der Verständigung fehlt, tritt 



1) Ag. 614; $vq)7jfkov ^ficrp ov nqiicH nccuayyiXeo \ yXciaarj fitaivsiv. 
Xtoglgnrifirj d-siav. 626.* mag xB^va roig Tiaxoiat av^fii^to^ Xiftop | 
vsifiav 'A%aiotg ovx ay^ijvirov ^«Äv; — 2) Ag, 2b&i si ydg tpQOVovvtog 
öfifLu 00V TiccvtjyoQSi. — 9) Ag. 714: y,aX9'cni6v Ofifiatayv^ ßiXog. — 

4) Fers. 82: %vavsov 9' SfAfiaai Xsvoaoovj fpovCov SiqypLa dgdxovtog. — 

5) Prom. S84:: tpoxoSivfitcci 9' Sfifiad'' sXiy97jv. — 6) Sept. 479: q>6ßov 
ßXsnüDP. Aehnlich Uhland: *Was er blickt, ist Schrecken*. — 7) Suppl. 
183: €pd'oyy'^ 9' iniod'm ngoava (ilv tö fArj d'QCtßv, \ ro fty fjtdtcciov 9' 
in ULBXfantav amtpQOVOiv (so nach Robortellas) txta nqogtanfov ofiiiatog nec^' 
'^avxov. 
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eine bezeichnende Geberdensprache an die Stelle der Bede. Ein 
Beispiel dieser stummen Pantomimik finden wir im Agamemnon, 
wo Klytänmestra die hartnäckig schweigende Eassandra, von der 
sie voraussetzt, dass sie als Barbarin die Griechin nicht verstehe, 
durch Mienen und Gesten auffordert, ihr in Ermangelung der 
Sprache durch Handbewegungen Bescheid zu thun^). 

Nicht immer indess sind Sprache , Miene und Blick der wahre 
Ausdruck der menschlichen Gesinnung; oft sind sie nur eine rein 
äusserliche Maske, hinter der sich gerade die entgegengesetzte 
Denkart birgt. * Viele Sterbliche', sagt der Chor im Agamemnon*'^), 
^schätzen wider das Becht den Schein höher als die Wahrheit. 
Mit erzwungener Miene erheucheln sie dem Unglücklichen Mitleid, 
dem Glücklichen Mitfreude. Den Menschenkenner aber täuscht nicht 
das Auge des heuchlerischen Mannes '. Ein Beispiel der vollendetsten 
Hypokrisie bietet die vom Dichter meisterhaft gezeichnete Klytäm- 
nestra, deren Charakter mit den feinsten psychologischen Zügen 
ausgestattet ist. Schon das ist charakteristisch, dass sie sogleich 
bei der ersten Begrüssung ihres heimgekehrten Gatten denselben 
mit einer langen Rede empföngt ^) ; denn Falschheit und Heuchelei 
lieben Umschweife der Rede, während, wie es in einem Fragment 
der Thrakerinnen heisst*), die Sprache der Wahrheit einfach ist. 
Mit meisterhafter Verstellung führt sie ihre zweideutige Rolle durch, 
bis ihr Opfer gefallen ist; erst da streift sie ihre schändliche Maske 
ab und zeigt sich frech und schamlos in ihrer wahren Gestalt^). 
Als sie später die falsche Botschaft von Orestes' Tode erhalten hat, 
verbirgt sie zwar unter finsteren Brauen vor den Dienern ihre Freude; 
doch lacht sie innerlich , wie wir aus dem Munde der Amme Kilissa 
erfahren®). — Am offensten und rückhaltslosesten zeigt sich der 
Mensch unter dem Einflüsse des Weins, da der heitere Gott Dionysos 
Trug und Verstellung hasst. Vor ihm fällt jede Maske der Heuchelei 
und Falschheit, und der menschliche Geist zeigt sich, wenn der 
Dämon des Weins ihn erfasst, in seiner wahren und unverfälschten 
Gestalt. Die Wahrheit des Spruches * in vino veritas ' erkennt gleich 
vielen alten Dichtem auch Aeschylos an. In einem von Stobäus 
citirten Fragmente^) heisst es: *Wie der Spiegel das Bild des 
Körpers , so zeigt der Wein das Bild des Geistes ' — freilich eine 
Vergleichung , welche schon Alkäos unserem Dichter anticipirt 
hattet). 



1) Ag. 1019: €j S* a^vvjjfAmv ovaa y,rj 9ix6t lovov, \ av^9* avti 
(ptovrig (pgci^B naQßdvm %bqL — 2J Ag. 753: noXXol 9\ pQOtdiv z6 8o%biv 
slvai I nffotiovat 9£%riv nagaßavzsg %ri, VgL unten §. 45 a. £. — 
3) Ag. 822 — 880. Daher die Aeussernng Agamemnon^s V.882: anovaCoL (ilv 
slnag sinoxcag iiijj' \ [langdv yaQ i^ixsivag, — 4) Stob. XI. 8 (Fr. 185 Herrn.) : 
änXä yccQ icvi, f^g dXrjd's^ag iitTf, — 6) Vgl. Ag. 1332 ff. — 6) Ch.^724: 
nqog (t^hv ol%ixag J ^Bxocv.vQ'Qamov ivrog ony^cevcav ysltov \ nsvd'ova' in 
iifyoig ^tajfBnQayftivoig naXmg | nB^vy. — ^7) Stob. Serm. XVIII, 13 
(Fr. 868 Herrn): naTonxQOv spovg v^Xnog iat'y olvog dh vov, — 8) Fragm. 
53 Bergk: olvog ydg dvd'(fi6noig oCont(^ov. 
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§. 14. 

Es würde zu weit fühi'en , wenn wir hier allen psychologischen 
Feinheiten nachspüren wollten, welche Aesdiylos in seinen Dramen 
niedergelegt hat. Psychologisch wahre Charakteristik ist das wesent- 
lichste Requisit dramatischer Ennst; und magaudi immerhin Aeschy- 
los in diesem tunkte weit hinter Sophokles zurückstehen, so hat er 
dennoch dem Menschengeiste so viele Züge abgelauscht und dem- 
selben ein so eingehendes Studium zugewandt, dass die äschyleische 
Psychologie schon an und für sich der Forschung einen reichen 
Stoff darbieten würde. Wir begnügen uns indess, hier noch einige 
Punkte hervorzuheben, welche in ethischer Beziehung von Bedeutung 
sein dürften. — Zunächst übt die Zeit, welche auch bei Sophokles 
als eine gewaltige Macht erscheint ^) , in Bezug auf den Menschen- 
geist einen bedeutenden Einfluss. Sie, die alternde, die uns Jeg- 
liches .lehrt ^), lehrt uns auch die Seele eines Menschen kennen; 
denn mit der Zeit offenbart sich , wenn wir nachforschen , ob dessen 
Gesinnung gerecht oder ungerecht ist ^). Den Unbekannten erprobt 
und richtet die Zeit*). Die Zeit femer vertilgt die blöde Schaam 
im Menschen; je älter er wird, und je mehr er erlebt, desto mehr 
wächst sein Selbstgefühl und seine Dreistigkeit^); während sie 
selbst ergraut, entsündigt sie Alles, selbst die Sünde und Blut- 
schuld des Menschen^). — Uebrigens ist die menschliche Seele, 
während sie einerseits die wunderbarsten Kräfte und Fähigkeiten 
entfaltet, wofür Prometheus ein schlagendes Beispiel giebt, doch 
a^dererseit8 wieder gar beschränkt und mit den mannigfachsten 
Schwächen und Gebrechen behaftet. Sie ist kurzsichtig und hat 
einen gar beschränkten Gesichtskreis; nur von heut' auf morgen 
denkt das Menschengeschlecht, wie es in einem Fragment heisst, 
und nichts hat mehr Bürgschaft, als der Schatten des Bauches 
währt''). Auch in Bezug auf sich selbst ist die Seele durchaus 
blind, wofür Prometheus, dieser ürtypus des menschlichen Geistes, 
den klarsten Beleg liefert. Während er, um mit dem greisen 
Okeanos zu reden®). Andere trefflich zu warnen weiss, beräth er 
sich selbst sehr schlecht; wie ein schlechter Arzt, der i^ Krank- 
heit verfällt, verzagt er im Unglück und bemüht sich vergebens, 
den Trank zu finden, der ihn genesen lässt^). — Ein unschöner 
Zug des menschlichen Herzens ist die ihm angeborene Selbstsucht 
und seine scheelsüchtige Missgunst gegen Andere, so dass beim 



1)^ Vgl Lübker, soph. Ethik. S. 6. — 2) Prom. 985: cell' h8iSda%u 
ndv^* o yrjQocoTKDV rgovog. ~ 3)^ Ag. 773: yvmast dl %po voo dtansv&6- 
(isvog \ xov XB diTiatcoQ xal tov dnalgcog | noXiv olnovQovvta noXitcov. — 
4) Suppl. 962: dyvrn^ oiiiXpv dtg ilsyxsad'ai XQovco, — 5) Ag. 824: iv 
XQOVO) d' dvotp^^lvu I xb xccQßog ccvd'QConoiatv» — 6) Eam. 283: X^ovog 
ytad-diQSt ndvxa yrjQdoTicov ofiov. — 7) Fr. 374 Herrn.: x6 ydgßgoxftov 
onigfi* i(p' i^ii^iga (pQOvst \ xal maxov ov8\v ficclXov rj nanvov <Jx4of. — 
8) Prom. 337: noXXq}y' dasCvcov xovg niXag (pgsvovv ^q)vg | t] aavxov, 
— 9) Prom. 474: naiiog 8* Caxgog äg xig ig voaov nsaoav \ -Kccnoig a^'v^isCg 
xal asavvov ovn ^x^tg \ svgsiv bnoioig (pagfid%oig tdatpLog, 
BuoBQOiiZ, die sittl. Weltanschauung etc. 10 
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Anblick fremden Glücks das Gift des Neides an ihm nagt, und 
der Mensch vor Unmuth tief aufseufzt*). Auch ist er sehr geneigt, 
gegen Andere eine tadelsüchtige Kritik zu Üben und insbesondere 
gegen Fremde mit scharfer Zunge und bösem Leumund loszu- 
fahren^). Ja, beim Anblicke Unglücklicher und Gefallener empfin- 
det er eine hässliche Schadenfreude und einen angeborenen Trieb, 
sie noch tiefer zu stossen^). Im Glück wird der Mensch, wie das 
Beispiel des Xerxes zeigt, übermüthig und trotzig und überhebt 
sich gegen die Götter; im Unglück dagegen wird er feige und 
verzagt; da sieht er Gespenster und Schreckbilder*), und während 
er vorher der Götter nimmer gedachte , betet er jetzt brünstig zu 
ihnen und ruft flehend Himmel und Erde an^). So ist denn das 
Menschenherz ein gar wundersames und launisches Ding: trotzig 
im Glück, verzagt im Unglück; egoistisch und gegen sich selbst 
unbegränzt nachsichtig, scheelsüchtig und splitterrichtend gegen 
Andere ; blind und rathlos im eigenen Leid , hochweise und mund- 
fertig in der Berathung Anderer; gottvergessen in der Freude, 
demüthig und fromm im Leid ; kurzsichtig in seiner engbegränzten 
Sphäre und doch so stolz und hochfliegend in seinen Plänen. — 
So hat schon Aeschylos das Menschenherz in seiner vollsten Eigen- 
thümlichkeit erkannt und dramatisch gezeichnet. 



1) Äff. 804: Tov ^vgatov oXßov sIqoqcov ativsi. — 2) Sappl. 939: 
nag tig insmBtv ipoyov dllofgooig \ svtvnog, \ 963: nag o iv ibBxoUfQ 
yXoiCGav svtvaov q>iQSL \ Max^fv. — 3) Ag. 851 : avyyovov \ ßgotoicv xov 
nBCovxa Xcntttacci nliov. — 4) Pers. 601 ff. — 5) Pers. 492: d^soifg ds 
Tig I t6 jcqIv vofii^aiv ovdafnovy tot' svxsro | XltaiG^t yaiav ovgavov ts 
TtQogHwmv. 
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Zweites Capitel. 
Der Mensch im sittlichen Verbände. 

I. Familie und Haus. 

§. 15. 

Wie schon Lübker bemerkt hat*), würde der Mensch in seiner 
Vereinzelung nicht wohl Gegenstand einer tragischen Handlung 
sein können; dagegen bietet er in allen den Verhältnissen, welche 
durch die Bande der Familienpietät geknüpft werden, dem drama- 
tischen Dichter einen unerschöpflichen Stoff, den auch Aeschylos 
reichlich ausgebeutet hat. Es wird sich zeigen, wie der fromme 
Dichter, dessen erhabene Auffassung alle sittlichen Verhältnisse 
adelt, namentlich auch die Familie in die Sphäre seiner erhabenen 
Weltanschauung zu erheben gewusst hat. 

Gleichsam als Mittelpunkt des Hauses ist der Heerd zu be- 
trachten, wo die Flamme lodert^), und an welchem die Hausgötter 
stehen, vor Allem Zeus, welcher Hab und Gut schützt (xri/crtog ^), 
luppiter penas), der insbesondere auch den Hausheerd schirmt*) 
und als Begründer des Eigenthumsrechtes erscheint, in welchem 
Sinne ihn Aeschylos den Vertheiler der Grund stücke nennt*). 
Hier, am Heerde, befand sich auch der Altar, auf welchem man 
den Göttern opferte^), so dass der Heerd als eine geweihte, un- 
mittelbar unter göttlichem Schutze stehende Stätte erscheint^). — 
Das natürliche Oberhaupt des Hauses aber, von welchem das Wohl 
und Wehe desselben abhängt, ist der Hausherr. Er wird mit 
der Wurzel verglichen, die, so lange sie gedeiht, um das Haus her 
grünes Laub emporspriessen lässt, welches mit seinem Schatten die 
Wohnung gegen den Sirios schirmt^). Er herrscht und waltet im 



1) Soph. Ethik. S. 31. -- 2) Daher Choeph. 619: dHQfiavtog i(S%£a 
vom erkalteten Heerde des Atridtnhanses. — 3) Agam. 997: httjc^ov 
ßiofiov yciXag, Sappl. 26: Zev^, oCxotföXa^ o^imv avdgmv. Dronke 
a. a. O. S. 11. Vgl. Lobeck, Aglaoph. 2, 1239.— 4) Agam. 679: ^w 
saziov diog. — 5) Sappl. 845: txsaCa ^ifitg diog TiXagCov. — 
6) Agam. 818: vvv d* ig ittilad'Qa %al dofiovg iq)satiovg | iXd'(ov 
d'sotoi, ngcoxa d8^i(oao)icii. Agam. 997. Das. 1015: tu filv yag saticcg 
fiSiU)fi»(pdXov I ^axTjxev tjötj fi'^Xa ngog aq>aydg nvQog. — 7) Vffl. Lübker« 
Soph. Ethik. S. 31. — 8) Agam. 933: fi^JJS 7«^ ovar^g q)vXXag t%h%' ig 
doiiovg, I axidv vnsQtsivaca asiqiov nvvog. 

10* 
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Hanse'), und der Wohlstand desselben ist seines Schweisses 
Frucht^). Seine Gegenwart ist des Hauses Auge^), und ohne ihn 
ist aller Reichthum ohne Werth und Geltung*). Er ist Fremden 
gegenüber der eigentliche Repräsentant des Hauses*), und mit 
seinem Tode erlischt gleichsam der Heerd desselben*). — Die 
Stellung des Weibes hingegen ist untergeordnet. Sie ist dem 
Manne als Herrn (TisTixrifiivog) unterthan und erscheint gleichsam 
alsu sächliches Besitzthum (Krfjficc, mancipium) desselben'). Wie 
überhaupt das hellenische Weib hinter dem Manne zurücksteht 
und ihm kaum ebenbürtig erscheint: so verläugnet auch das Weib 
bei Aeschylos seine natürliche Schwäche und Inferiorität nicht und 
muss manche In vective Über sich ergehen lassen, vor Allem in 
der polemischen Ansprache, welche der Misogyn Eteokles an die 
über die Schrecken des Krieges wehklagenden thebanischen Jung- 
frauen richtet®). Er nennt sie Gräuel für weise Männer^) und 
wünscht alle Weiber weit von sich hinweg; denn im Glück seien 
sie ausgelassen und frech, im Unglück ein wahres Kreuz für Haus 
und Stadt'®). Oeffentliche Angelegenheiten, sagt derselbe ' '), lie- 
gen dem Manne ob, während das Weib drinnen zu schalten habe. 
Und weiter unten f(igt er hinzu : Das Handeln sei Sache des Man- 
nes; das Weib müsse schweigen und still zu Hause harren'^). 
Die eigentliche Sphäre der Frau ist demnach das Haus, wo sie 
neben dem Manne das Scepter flihrt, wie Orestes in den Choe- 
phoren sagt^^), obwohl er gleich darauf hinzusetzt, d&ss dem Frem- 
den die Anwesenheit des Mannes als des eigentlichen Oberhaupes 
wünschenswerth erscheine '*). Auch nach Kampf und Streit zu 
begehren ziemt einem Weibe durchaus nicht'*), und vollends ist 
es eines Mannes durchaus unwürdig, sich von einer Frau be- 
schimpfen zu lassen'^). Im Gefühl ihrer völligen Schwäche und 
Ohnmacht flehen auch die verfolgten Danaiden ihren Vater an, 
sie nicht allein zu lassen; denn, fügen sie hinzu, ein verlassenes 
Weib ist nichts; ihr fehlt der Muth'^). 



1) Agam. 939: av^^og xbXbCov dSayi,' imatqmtpmfiivov, — 2) Cboeph. 
129: ot 9' (Aegisthos u. Klytämnestra) vnsQUonmg | iv xotai aotg no- 
voiai xUovaiv (liycc. — 3) Pers. 168 r ofifiayaQ dofitov vo(iii(o ^Baxo- 
xov naqovaCav. — 4) Perfl. 165: fti/rs XQTjfidxav dvdvdqonv nXri^'oq iv 
xi^li asßsiv. — 5) Choeph. 649 ff. — 6) Choeph. 619: d&igfiavxov iaxtav 
Sofitav, — 7) Suppl. 322: xCq 9' av tpiXmv (ovoixo xovg nsxxriiiivovg; 
— 8) Sept. 163 ff. — 9) Sept. 167 : omtpgovmv f/^iajjiiaxa. — 10) Sept. 

noXei nXiov %a%6v. — 11) Sept. 181: (liXsi ydg dvSgi^ /*?} ywq ßov- 
XjBvhco, I xd^cae-sv. ivSov 9' ovca f*^ ßXdßriv xi^u, — 12) Sept. 213: 
dv8gAv xdd ißx£y ptpdyia xal ^jr^ijffTifpta | ^eor^iv ^gSsiif, %oXsiiCmv 
neig€afi,iv€av* | aov 9' ai x6 aiyuv %al piivstv iam 96fi<ov. — 18) Choeph. 
650: yvv^ Cxiyccgxog, — 14) Choeph.^ 649: i^sXd'sxio xig 9oiii,dxmif xe- 
Xsffpogog, | yvvi) axiyagxog' &v9ga d' svngsniaxsgov, — 15) Agam. 907: 
ovxoi yvvai%6g iaxiv t^sCgBiv (idxrjg, — 16) Scliol. Soph. ad Ai. 722 
(Fr. 96 Herrn.): oy xoi yi;yat|l 9b 1 7tv9d^Ba&ai ' xi ydg; — 17) Snppl. 718: 
fiovTiv 91 fi^ ngoXsiTtB * X£oaoitccL, ndxsg. \ yvviq fiovcad'BiG* ov9bv ' ov% 
ivBüx' "Agrig, 
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§. 16. 

Diese Ansicht von der InferioritSt des Weibes dem Manne 
gegenüber hindert indessen nicht, dass die Ehe bei Aeschylos eine 
höhere sittliche Bedeutung hätte. . Ist auch die vermählte Frau 
dem Manne rechtlich unterthan, so muss doch die Liebe und Hin- 
gebung, welche das Weib in die Arme des Mannes führt, ein Act 
spontaner Selbstbestimmung sein, daher der Dichter dem Danaos 
die Worte in den Mund legt: Wie wäre der wohl rein, der ein 
sich sträubendes Weib von einem sich sträubenden Vater freite? 
Selbst im Hades würde ein solcher dem Gericht nicht entrinnen ^). 
— Und in demaelben Stücke ruft der Chor der Hiketiden die 
keusche Artemis an und wünscht, dass ihm Kythere's Bund nicht 
mit Gewalt nahen möge^). 

Ausser der freien Hingebung von beiden Seiten ist aber für 
eine glückliche Ehe eine zweite unerlässliche Bedingung die Be- 
folgung des Grundsatzes, dass nur Gleich und Gleich sich gesellen 
dürfe ^). ^Nur der', singt der Okeanidenchor im Prometheus^), 
^welcher eine Braut nach seinem Stande wählt, schliesst einen 
beglückenden Bund; kein Armer soll nach einer Vermählung trach- 
ten, die von Pracht und Beichthum schimmert oder im Glänze 
edlen Geschlechts strahlt 1 ' — Daran knüpfb er dann gleich darauf 
den Wunsch, dass ihm weder Zeus noch einer der himmlischen als 
Bräutigam nahen möge, wodurch lo in grausiges Verderben ge- 
stürzt sei; 

Die eigentliche sittliche Weihe erhält aber der eheliche Bund 
nach Aeschylos dadurch, dass er nicht menschlicher Willkür, sondern 
höherer Fügung seinen Ursprung verdankt. Denn nach Aeschylos 
hat das Schicksal Mann und Weib zusammengefügt ^) , oder, wie 
Dronke sich ausdrückt*), ihr Bund ist ein Glied der sittlichen 
Weltordnung und steht unter deren Schutze; wenn das Recht ihn 
hütet, so ist er mächtiger als der Eid. Schutzgottheiten dieses 
ehrwürdigen und heiligen Bundes sind Zeus, der den Grundstein 
der menschlichen Gesellschaft gelegt hat und deshalb von Aeschylos 
der Schutzherr des Geschlechtsverbandes {yewi^tfOQ) ge- 
nannt wird^), und insbesondere Here, welche eben in dieser Eigen- 

1) Snppl. 214: nmg d* av vapkmv a^ovoav a%ovxogndqa \ ayvos yivotz' 
av; ovSh ft?} ' v '^Aidov d^aviov^ \ fpvyji iiatecüov ait^ccg,^ nffxi^as täds, — 
2) ßuppl. 1001: firjd'lvTc' dvdyxas ydfiog iX^oi Kvd'SQS^og. Vgl. auch 
Sappl. 30 ff., wo der Chor wünscht, dass die Götter die Söhne des 
Aegyptos in See und Sturm hinausjagen, ehe sie das erzwungene Bett 
der Muhmen schändeten. -- 8) Prom. 903: 6(tal6g ydptof, —4) Prom. 
892: t6 xridtvaai ««©•' iavxov dfiatsvH fiangq)' [ %al fujrg tmv nloytqt 
8itt%'Qvnzoiiivmv ^ ] f*ifTC %mv yevv^ (isyalvvojAtvmv \ ovxa xBqvrixav 
igaetBvaai ydfi(ov. — 5) Enm. 216: svvrj ydq avSgl %al vwttftxl fiog- 
aifkog I 8^0«! 'tfxl nsi^iov xja 9£h7j (pQOVQOVf/^ivrj.^ Fragment des Satyrspiels 
Amymone (Fr. 13 Herrn.): aol a^v yafistad'ai iikooaifiov^ ya^aiv f iiioL 
Vgl.Odygs. 21, 161: 17 ^e x' insixa \ yijfiaid'', og %b nUicxa vogomal 
(lOQCit^og ild'oi, — 6) A. a. O. S. 13. — 7) Suppl. 192: Zsvg Sh ysv 
vijxcag Wo*. Vgl. Dronke a. a. O. S. 11. 
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Schaft auch bei Aeschylos teXsUc heisst^); als solche ist sie, um 
mit Preller ^) zu reden, der göttliche Vorstand des weiblichen Le- 
bens, wie es in ehelicher Zucht und Sitte blüht und reift. Daher 
heisst auch die Ehe bei Aeschylos die heilige Satzung der Here 
und des Zeus^). Als unmittelbare Stifterin des Ehebundes aber 
erscheint die gewaltige Göttin Kypris, welche dem Zeus und der 
Here an Macht zunächst steht ^), und von der, als Begründerin der 
Ehe, den Menschen alles Liebste kommt ^). Sie ist es, deren be- 
zaubernde Macht die ganze Natur durchdringt und in der ganzen 
lebendigen Welt die Sehnsucht nach Liebesgenuss erweckt, wie es 
der Dichter in den Hiketiden so schön schildert®). Die reife 
Frucht, heisst es dort, ist schwer zu hüten; naoh ihr haschen die 
Menschen; alles Gethier, mag es geflügelt sich durch die Lüfte 
schwingen oder auf dem Boden schleichen oder schwimmend die 
Fluth durchschneiden, ist lüstern nach der süssen Frucht, deren 
saftige Eeife Kypris als Herold verkündet; auch nach dem prangen- 
den Beize der Jungfrau sendet jeder Vorübergehende, von Sehn- 
sucht bewältigt, das bezauberte Geschoss des BUckes. — Am schön- 
sten aber verherrlicht der Dichter die Machi der Liebesgöttin wohl 
in jenem hochpoetischen Fragment der Danaiden, wo Aphrodite 
als Anwalt der liebenden Hypermnestra erscheint'). Der keusche 
Himmel, sagt die Liebesgöttin, sehnt sich die Erde zu umfangen; 
Verlangen nach der Vermählung mit ihm ergreift die Erde;^ der 
vom Himmel herabströmende Regen befruchtet ihren Schooss und 
sie gebiert den Sterblichen Weide für das Vieh und die Frucht 
der Demeter; der Bäume Blüthenpracht entspriesst dieser Braut- 
nacht. Das Alles, sagt Aphrodite, ist mein Verdienst®). 

§. 17. 

Auch noch manche andere Stellen unseres Dichters zeigen, 
wie innig und heilig nach seiner Auffassung das Band ist, welches 
die Ehegatten vereinigt. Ein furchtbares Unglück ist es, wenn 
ein Weib, getrennt vom Manne, einsam zu Hause weilt ^); aus 



l)Eum. 2iS:'^HQag rsXsiag, Fr. 346 Herrn.: "Hqcc zBlsla, Zrjvog 
BvvaCa ddfiag, wo der Scholiast des Pindar hinzusetzt: iati yag avtrj 
yafiriX^a ual ivyia. — 2) S. die Auseinandersetzung von Prelier über die 
'^Hgrj xsXsia (ya^i^Xt'a, fvy/a): Griech. Myth. I, 112. — 3) Eum. 213: ''Hgag 
tsXsiag^ Tictl Jiog mazdOfiaTot. — 4) Suppl. ICiOö : Svvatai yag (^ Kvngig 
sc.) Jiog ay%ia%a avvnga, — 5) Eum. 216: Kvngig^ — oQ'Bv ßgozoZei 
yCyvBtai rä (plXzata, — 6) Suppl. 967—975. Vgl. §. 1 und §. 40 z. A. 
7) Anders Härtung, Fragmente des Aesch. S. 67. 68. — 8) Athenaeus 
XIII. p. 600 A (Fr. 45 Herrn.): ^ga [i,hv ctyvog ovgavog ^goaüiisiv x^ova,\ 
igtog dh yatav Xafi,ßdvsi ydyLOv* tv%biv' \ Ofißgog d an svvciBvzog (?) 
ovgavov nscmv \ invas yaiav^ ^ ^| ziitzszcei ßgozoig \ fJkijXmv zs ßoa%oig 
xal ßiov Jmi'nzgtov' \ osvdgmzig Sga d' iti voz^iovzog ydfiov j ziXatog 
iazi' zmv d iydo nagaiziog. — 9) Agam. 828: z6 ahv yvvatucc ngmzov 
agCBvog S£%a \ fia&ai dofioig ^grifi,ov i%nayXov %ct%ov: freilich Worte der 
heuchlerischen Kljtämnestra. 
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Sehnsucht nach dem Gatten, wie der Perserchor singt ^), benetzt 
sie in bangem Kummer ihr Lager mit Thränen, den speerwurf- 
kühnen, kriegerischen Gemahl bejammernd,* der sie einsam zurück- 
liess. — Der Fluch des Feindes, sagt derselbe Chor an einer an- 
deren Stelle^), ist Athen. Stets werden wir der Stadt gedenken, 
die so viele Perserfrauen in das Elend des Wittwenthums hinab- 
stiess. — Und als die Kunde vom Sturze des Xerxes anlangt, 
schildert jener Chor das Unglück der Perserfrauen mit den Worten^): 
Mit der zarten Hand den Schleier abreissend, benetzt manches Weib 
im Schmerze mit einer Thränenfluth ihren Busen; vor Sehnsucht 
nach dem jungen Gemahl, nach dem Schlummer auf duftendem 
Teppich und der jugendlichen Lust, die sie verlor, wehklagt sie in 
unersättlichem Gram. — Dagegen giebt es nichts Süsseres für die 
Gattin, als den Tag zu schauen, wo sie dem Gatten, der wohl- 
behalten aus dem Kriege heimkehrt, die Thore öflEhet*). < — Je 
ehrwürdiger aber und heiliger nach allem Bisherigen der Ehebund 
erscheint, desto furchtbarer ist die Schuld derer, welche die Hei- 
ligkeit desselben frevlerisch anzutasten wagen, und vollends der 
Gattenmörder. * Wer dita Ehegemach frevelnd berührt', ruft der Chor 
der Grabspenderinnen aus*), *für den giebt es keine Sühnung: 
und wenn alle Ströme insgesammt ihn bespülten, — sie würden 
dennoch seine Blutschuld nicht abwaschen'. Und in demselben 
Stücke sagt der zürnende Orestes®): *Ein Weib, das den Mann mor- 
det, von welchem sie Kinder im eigenen Schoosse trug, ist eine 
Muräne und giftige Natter, die schon durch blosse Berührung 
tödtet '. Noch stärker drückt sich die vom Taumel der Begeisterung 
ergriffene Kassandra in ihrer grausigen Prophetie aus ') : ^ Zur Mör- 
derin des Mannes wird sie (Klytämnestra) werden. Welchen Na- 
men verdient ein so scheussliches Ungethüm? Soll ich sie Nat- 
ter nennen oder eine Skylla, welche zum Verderben des Schif- 
fers in felsigen Grotten haust? oder eine rasende Hadesmutter, 
welche gegen die Freunde unversöhnlichen Kampf schnaubt'? — 
Daher erscheint auch die That der ehebrecherischen Klytämnestra 
dem Chor im Agamemnon so farchthar, dass er sie entsetzt fragt ^): 



1) Pers. 132 : Xi-ntQU d* dvSffmv no&m \ nCftnluzai Sangviiaaiv * | 
TlsQaiSsg d' anQonsvd'Btg, stidlota n6^co fpiXavogi \ tov alxf'dsvta G-ov- 
Qov svva'lf^Qa ngonsiiipaiiiva | Isinstai fiovo^v^. — 2) Pers. 281: arv- 
yvaC y' *AQ'avai, datotg. \ fisfivrjad'ai TOt ndga \ log noXXäg üsgoidtov pLcc- 
tav I imtiaav BvviSag ij^' dvavSqovg. — 3) Pers. 532: noXlal d' dta- 
Xaig x^Q^^ naXwctgag | fiaCai yovddsg xateffsinofisvai \ Siafi^vdaXsoig 
SdxQvai xoXnovg | tiyyova\ SXyovg fitstixovaai, \ ccC 9* dßQoyooi IIbq- 
clStg dvögav \ nod'iovaai Idsiv dgzitvyLav, \ X^XTpooy t' svvdg dßqoxC- 
tcovag, I xif"^^^^^^ ^iß^js tigiptv, dtpsCaai, \ nsvd'ovai yooig dxoQiatoig. — 
4) Agam. 679: x/ ydq \ yvva^%l xovxov miyyog fldiov dgattttv, \ dno 
atgatsiag ävdga adaavtog d'sov^ \ nvXag avoi^ai ; Freilich kommt auch 
diese Aeussemng aus dem Munde der heuchlerischen Klytämnestra. — 
5] Choeph. 62: d'iyovti S* ovxi vvfKpLyimv iStoXioav | auos* nogoi xs ndv- 
xBg in ff^iag odov \ diaCvovxBg xov x^P^ftva^ | (povov Hccd'agaiOLg toisv 
Sv iidxTiv. — 6) Ch. 993—997. — 7) Ag. 1190-1194.— 8) Ag. 1367 flf.: 
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was für. ein Gift sie verschlungen habe, dass sie so der Wuth und 
dem Fluche des Volkes verfalle? Und nicht geringer ist der sitt- 
liche Unwille des Chors der Grabspenderinnen, wenn er in seiner 
Polemik gegen Kinder- und Gattenmörderinnen unter allen Un- 
thaten die lemnische obenan stellt und sie als eine fluchwürdige 
bezeichnet *). 

§. 18. 

In enger Wechselbeziehung zu dem ehelichen Verhältnisse 
, steht femer das Verhältniss zwischen Eltern und Kindern, welches 
dem frommen Dichter als nicht minder heilig und ehrwürdig er- 
scheint. Die Kinder sind gleichsam ein gemeinsames Liebesunter- 
pfand für die Aeltern, wie Klytämnestra sich in Bezug auf Orestes 
so schön ausdrückt, wenn sie es auch keineswegs ehrlich meint^); 
und Atossa nennt ihren unglücklichen Sohn Xerxes ihr Liebste«, 
welches sie nimmer im Elend verlassen werde ^). Das Unglück 
und die Schande desselben ist das Herbste, was sie betreffen kann^). 
Von dem innigen Verhältniss, welches zwischen Aeltern und Ban- 
dern obwaltet, legt auch die Stelle im Agafti. Zeugniss ab, wo der 
Chor sagt^) : *Wer möchte wohl sein Kind aus dem Hause stossen, 
welches dem Geschlechte so eng verbunden ist'? Und mit Recht 
sind die Kinder den Aeltern so theuer; denn sie sind die Namens- 
retter für den gestorbenen Vater, in denen sein Ruhm gleichsam 
fortlebt^). Daher ruft am Grabe des Agamemnon, zu welchem 
Orest und Elektra gleich Küchlein'') ihre Zuflucht genommen haben, 
der Erstere aus : Vertilge nicht den ganzen Pelopidenstamm ! Dann 
bist du, obwohl du gestorben bist, dennoch nicht todt^). — Um- 
gekehrt sollen aber auch die Kinder ihre Aeltern mit heiliger 
Scheu ehren ^); wer dies nicht thut, tritt den Altar der Dike mit 
frevelndem Pusse ^^). Ehrfurcht gegen die Aeltern ! ruft der Chor 
der Schutzflehenden aus^*), lautet das dritte Gesetz der hochehr- 
würdigen Dike. In den Grabspenderinnen ^^) betet Elektra an der 
Gruft zu ihrem todten Vater; der Chor nennt dort die Grabstätte 
des letzteren einen Altar *^), und Orestes schmückt dieselbe mit 



tI xofxor, CO yvvccLjlxd'ovotQswlg idavov 7} noT6v\naaccfisva gvtäg i^ 
alos OQfisvovlToS* inid'ov ^vog, Siittod'Qoovg x agagMLni^iVLhg anoto- 
fimg; — 1) Ch. 621 — 23: nwumv dl nQSüßevstai to AtjpLviovlXoyqi-: yoa- 
tai d^^ yä ndc^og v.axdntvatov. Vgl. Cho. 587 ff. — 2) Ag. 845 : i/*«ör xb 
xal omf üVifiog mctc&fiäxoav. — 3) Pers. 853: ov yag tä fpCktaz' iv 
'naiiotg npoMaofiBv, — 4) Pers. 848 — 50: fidXLatu d* ijSs avfiq}OQd 
$ccKVSi,\dTLf/^av ys Ttaidog upkwl adfiazt \ icd'Tjfidzcov nXvovaav^ rj viv 
dfinexsi* — 6) Ag. 1532: t£g av yovdv ^vQaioP in^dloi Softiov ; \%s- 
yiollrjttii yivog ngoödifjoci, — 6) Ch. 499: nai^dsg yag dvSgl %l7jS6vsg 
a(ot7]Qt4)i\^av6vti, — 1\ Ch. 495. — 8) Ch. 497. 98. - 9) Eum. 535 ff : 
ngog xdSi tig zo^sav aißctg ngoricovl nal ^evot^uovgldoDfidtmv iirtatgo' 
q)dg\alS6fisv6g tig ^ato}. — 10) Eum. 530: ßtofiov atSsccci dlnag^lfLiiSi 
viv,\itsgdog IdcoVy dd-io) nodl Xd^ dt^Cf^g, — 11) Suppl. 677 — 79: to 
ydg zeHOvtaov asßccg \ zgCzov zoS* iv &sc(i,i'oLg | JiKag ysyganzixi (/.syiato- 
zCfiov. — 12) Ch. 131 ff. — 13) Ch. 95: alSovfiivif <rol ßonfiov wg zvfi- 
ßov iccczg6g\Xs^(o. 
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seiner Locke als Weihgeschenk ^). — An manchen Stellen legt der 
Dichter auch besonders die Mutterliebe an's Herz. Heilig nennt 
der Chor in den Sieben gegen Theben ^) das Saatfeld des Mutter- 
schoosses, mit Beziehung auf Oedipus, der diese Heiligkeit in so 
unnatürlicher Weise verletzt hatte. Und in der grausigen Scene 
der Grabspenderinnen, wo Orestes die eigene Mutter zu morden 
im Begriff ist, föllt diese vor ihm auf die Kniee und ruffc^): *0 
Sohn, halt' ein und schaue diese Brust, an der du einst sanft 
schlummernd süsse Milch mit den Lippen sogest'! Und Orest, von 
der Gewalt dieser Worte ergriffen, bebt zurück und bricht in die 
Worte aus: *Was soU ich thun, Pylades? Sollich es wagen die 
Mutter zu tödten'? Bei solcher Hochachtung der kindlichen Pie- 
tät gilt denn auch Blutrache an den Mördern der Aeltem dem 
Aeschylos als heilige Kindespflicht, und Apollon droht dem Orestes 
die furchtbarsten Strafen an^), wenn er nicht den Mord seines 
Vaters mit Mord vergelte. 

§. 19. 

Noch muss ich hier zwei eigenthümliche Stellen des Dichters 
berühren, welche unserem modernen Gefühle höchst fremdartig er- 
scheinen müssen. Die eine findet sich in den Eumeniden, wo die 
Chorftthrerin an Apollon die Frage richtet : wie doch nur für Orestes, 
der Mutterblut vergossen habe, Befreiung möglich sei? Apollon 
erwiedert^): diese sei sehr wohl möglich; denn der Mutter ver- 
danke eigentlich das Kind gar nicht seinen Ursprung; das Leben 
zeuge der Vater; die Mutter empfange nur den Keim und bewahre 
ihn, wenn ein Gott ihn nicht verletze. Er fügt hinzu, Vater könne 
man auch ohne Mutter sein, wofür ja die anwesende Athene, das 
Kind des Olympiers Zeus, den Beweis liefere. — Hierin liegt also 
ausgesprochen, dass der Vater dem Bande mehr gelten muss , als 
die Mutter. Ihm dankt das Kind sein Leben; er ist der eigent- 
liche Erzeuger; die Mutter spielt bei der Zeugung eine rein 
receptive Rolle; das Kind verdankt ihr weiter nichts, als dass 
sie den Samen empfängt und die reife Frucht an's Licht gebiert. 
— Vielleicht könnte man anzunehmen geneigt sein, Apollon rede 
an der betreffenden Stelle in der Hitze des Streites und bediene 
sich nur jenes Grundes, imi die missliche Sache seines Schutzbe- 
fohlenen in ein besseres Licht zu setzen. Indess kommen auch 
bei anderen Dichtem Aeusserungen in demselben Sinne vor. Man 
vergleiche die Worte des euripideischen Orestes^): 



1) Ch. 162. — 2) Sept. c. Th. 734 f.: ngog ccyvavlßnsiQag agov 
gav, fv izgeifpr^. — 3) Ch. 884 ff. — 4) Ch. 268 ff. — 6] Emn. 649 flf. : 
ovn iirrt fitijrTigrj Tisnlmisvri tixvpv \ vo%svgy tgoq>6g $h %v(iatog vBoano^ 
goy* I zImzu o 6 Q-gciaiMov, rj S* ansg ^iv<p |£yi} | ^acoasv igvog, otm fi'q 
ßlaiffji e'eog, — 7) Eur. Oreat. 652 ff. Nauek. 



Digitized by 



Google 



154 Zweites Capitel. 

natfJQ (ikhv ig>vt$v0iv fis, ori 6^ himf natg, 
to ansQfi* agovQa naqaXaßoviS* ällov naga' 
Svsv dh natgog ts%vov ovx strj not* av. 
iXoyiadfiTiv ovv tm yivovg iQZrjyitjf 
pLctXXov (i' diivvai rffg vnoatdajjg tQOtpdg, 
Und bei demselben Euripides heisst es in einem Fragment*): 
dXX' tar'y Ifiol filv ovtog ovx iatcci vofiog, 
to fiTi ov as^ /U'i?^^^) ngogfpiXrj vsfiBiv äel 
%al Tov di%uCov nai roxcoy t&v aap xdgiv, 
otiqym d\ tov tpvouvta tcjv ndvttav ß^OTooy 
fidXtod'*' oqCim tovto, %al ev (i-q (pd'ovei' 
%Bivov ydg i^sßXctotoVy ovd' dv stg dr^g 
yvraixog avSijGBisv, dXXd rov natgog. 
Möglich, dass dem Euripides unsere Stelle desAeschylos vorschwebte. 
Doch wie dem auch sein mag, — dieselbe behlüt fElr unser Ge- 
fahl immer etwas Fremdartiges, erklärt sich aber aus der infe- 
rioren Stellung, welche die hellenischen Frauen den Männern 
gegenüber einnahmen, — ein Punkt, den der Hellenismus mit dem 
Muhamedanismus gemein hat. So wenig die türkische Frau für 
würdig erachtet wird, in das Paradies zu gelangen, so wenig ist 
nach dem hellenischen Katechismus das Kind verpflichtet, der Mut- 
ter gleiche Achtung und Pietät zu zollen wie dem Vater. Wohl 
in keinem Punkte divergirt das hellenische Alterthum mehr von 
unserer modernen Zeit, welche in der Emancipation der Frauen 
das Grösstmögliche leistet. Diese Divergenz tritt, wie ich meine, 
kaum schärfer und schneidender zu Tage, als darin, dass selbst 
der tragische Titane, der doch sonst das eheliche Verhältniss, wie 
oben gezeigt, in ein so ideales Licht stellt, sich von der Idee der 
weiblichen Inferiorität so wenig losmachen kann. Von diesem Ge- 
sichtspunkte aus ist die obige Stelle immerhin charakteristisch und 
belehrend, insofern sie zeigt, dass selbst eine gewaltige Persön- 
lichkeit, wie die des Aeschylos, sich nicht ganz über die Vorurtheile 
der Nation zu erheben vermag. — Nicht minder hart für unser 
Gefühl ist die kurz vorhergehende Stelle der Eumeniden, wo es 
sich ebenfalls um den verwandtschaftlichen Vorrang handelt. Nach- 
dem dort Orestes den Mord seiner Mutter dadurch motivirt hat, 
dass sie ihren Gatten und seinen Vater erschlagen habe, richtet 
er an den Chor die Frage ^): warum derselbe denn Klytämnestra, 
die doch ihren Gatten gemordet, nicht ebenfalls im Leben verfolgt 
habe? Der Chor antwortet: weil sie dem Manne, den sie gemor- 
det, nicht blutsverwandt gewesen. Darauf Orestes: So bin ich 
also meiner Mutter blutsverwandt? — Chor: Trug sie dich denn 
nicht unter ihrem Herzen? Du verläugnest der Mutter theures 



1) Pragm. ine. bei^Stob. tit. 77. p. 466. — 2;^Eam. 694 ff.: ^Og. t£ 
J* ov% inscpfjv ^imaav rjXavvBg (fvyy^; — Xog, ov% rjv ofiaiiiog fcmog 
09 natintavsv, *pg, iya dh (frjtgog trjg ipk'^g iv atfiatt; — Xog. nmg yäg 
a i^gsiffsv htog^ i fitccKpopB^lioSvrig; dmvxH (i^ritgog atfia q)iXtatov; 
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Blut? — Mit Bestimmtheit wird also hier ausgesprochen, dass der 
Mord des Gatten keine Blutrache heische, wohl aber der der 
Mutter; oder — mit andern Worten — dass die Blutsverwandt- 
schaft vor der angeheiratheten den Vorzug verdiene. Dies ist nicht 
etwa eine individuelle Anschauung des Aeschylos. Dieselbe An- 
sicht spricht auch Sophokles in der bekannten Stelle der Antigene 
aus, wo die Heldin offen erklärt^): dass sie fllr Gatten und Kin- 
der nimmermehr gegen das Staaisgesetz handeln würde, da sie 
nach deren Verlust einen anderen Gatten und andere Kinder be- 
kommen könne ; der Bruder hingegen sei ihr unersetzlich, da ihre 
beiden Aeltem zum Hades hinabgestiegen seien. Fast wörtlich 
mit dieser sophokleischen Stelle stimmt jene herodoteische *) überein, 
wo Dareios der Gattin des Intaphemes gestattet, sich unter ihren 
zum Tode bestimmten Angehörigen einen auszuwählen, der frei 
ausgehen solle, und jene mit Hintansetzung des Gatten und der 
Kinder um das Leben ihres Bruders bittet, wobei sie ihre Wahl 
mit denselben Gründen motivirt, deren siph Antigene beim So- 
phokles bedient. Manchem Interpreten des letzteren ist die obige 
Stelle zumal im Munde der Antigene so anstössig gewesen, dass 
sie dieselbe dem Sophokles ganz absprachen und mit dem kri- 
tischen Obelos versahen. Wie gänzlich verkehrt dies Verfahren 
sei, — dafür liefert die obige Stelle des Aeschylos, welche doch 
Niemand für unächt zu erklären wagen wird, den eclatantesten 
Beweis. Jene Kritiker, welche die ganze betreffende Partie der 
Antigene^ strichen oder einklammerten, zu denen selbst Schneide- 
win gehörte, bedachten nicht, dass die antike Anschauung gerade 
im vorliegenden Punkte unserer modern christlichen diametral ent- 
gegensteht. Indem sie an die Stelle ihren modernen Massstab legten, 
verkannten sie, dass Sophokles als Grieche und unter dem Ein- 
flüsse einer specifisch griechischen Volksansicht schrieb. Denn, wie 
Lübker so schön entwickelt^), nach hellenischer Ansicht ist die Na- 
tur stärker als die Liebe, d. h. die Blutsverwandtschaft verdient 
den Vorzug vor der Heirath. An sich zwar, heisst es dort, trage 
die freie sittliche Liebe einen noch tieferen Keim und höheren Be- 
ruf in sich; aber höchst selten erscheine sie in völliger Eeinheit 
und Leidenschaftslosigkeit, und einer anderweitigen Verklärung, 
wie der Christ sie kenne, könne sie auf dem Standpunkte des natür- 
lichen Menschen nicht theühafdg werden; daher sei das Alterthimi 
immer wieder zu der unmittelbaren Macht der Natur zurückge- 
kehrt. — Diese Ansicht ist nach meiner Ueberzeugung die durch- 
aus richtige; wer anders urtheilt, zwingt dem Alterthum ideale 
Anschauungen auf, welche demselben fremd sind. Die Alten pfleg- 
ten, wie Härtung sehr richtig bemerkt^), die Grade der Pietäts- 
pflichten beinahe arithmetisch zu berechnen, was man bei Aeschylos 



1) Antig. 906 ff. Schneidew. — 2) Herod. 3, 119. — 3) V. 906—13 
Schneidew. — 4) Die sophokleische Ethik. S. 42 f. — 6) Commentar zu 
Soph. Antig., v. 889. 8. 192. 
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auch da erkenne, wo er den Beweis fUhre, dass zur Entstehung 
der Kinder der Vater mehr als die Mutter beitrage. — Uebrigens 
stimme ich gegen Böckh's*) und Lübker's^ Ansieht demselben 
Gelehrten bei, wenn er a. a. 0. meint, weder habe Herodot aus 
Sophokles, noch Soph. aus Herodot jenes Raisonnement entlehnt, 
sondern Beide aus der gleichen Quelle der allgemeui herrschenden 
Ansichten, 

§. 20. 

Für ein mächtiges, heiliges Band gilt dem Dichter femer auch 
das der geschwisterlichen Pietät. Am Schlüsse der Sieben gegen 
Theben, wo der Herold die Bestattung des Polyneikes untersagt, 
ruft Antigene aus : * Ich aber sage dem Herrscher der Kadmeer, dass, 
wenn auch Niemand sonst ihn mitbestatten will, ich ihn bestatten 
werde. Meinem Bruder die letzte Ehre zu erweisen, trotze ich 
der Gefahr und scheue mich nicht, darin dem Staate ungehorsam 
zu sein. Eine gewaltige Macht hat die Blutsgemeinschaft und 
die gemeinsame Abstammung von der unseligen Mutter und d^n 
unglücklichen Vater ' ^). — Vor Allem aber ist hier jene herrliche 
Erkemmngsscene der Choephoren zu erwähnen, wo Elektra, nach- 
dem Orestes sie von der Identität seiner Persönlichkeit überzeugt 
hat, ihrer reinen Geschwisterliebe den rührendsten Ausdruck ver- 
leiht und in ihm den vielbeweinten und langersehnten Retter und 
Erhalter seines Stammes begrüsst. *0 du süsses Auge', ruft sie 
aus'*), * der du mir vierfach werth bist! Dich muss ich Vater nennen; 
dir gebührt die von der verhassten Mutter verscherzte Liebe, dir 
die Liebe der grausam geopferten Schwester; du endlich bist mir 
der getreue Bruder, der allein mir Ehre schafft*. — Je stärker und 
heiliger demnach nach Aeschylos das Band der geschwisterlichen 
Pietät ist, um so furchtbarer ist auch die Schuld dessen, der sie 
nicht achtet und frevelnd verletzt, oder wohl gar das Blut dessen 
vergiesst, mit welchem er unter 6inem Herzen geruht hat. Nie- 
mals, ruft der Chor in den Sieben gegen Theben dem Eteokles 
zu^), altert die Blutschuld des Brudermordes, und in dem bald 
darauf folgenden Liede singt derselbe Chor®): *Wenn im mörde- 
rischen Zweikampf die Brüder dahinsinken und der Staub der Erde 
ihr dunkles Blut trinkt, — wer möchte mit reinigendem Nass sie 
sühnen? Wer möchte ihre Schuld abwaschen'? 

üeberhaupt aber ist jedes verwandtschaftliche Band ein ehr- 
würdiges. Im Prolog des gefesselten Prometheus richtet die Ge- 



1) Ausg. der Antijj. S. 264 ff. ~ 2) A. a. O. S. 43. Anm. — S\ Sept. 
c. Th. 1015: dsivov to noivov anXdyxvoVj ov ns(pv%afisvy \ pbrjzQog za- 
Xaivrjg %ccn6 dvctijifov itat(f6g, — 4) Choeph. 235 ff. (wo Hermann 
ovoiia st. oiL[i,a liest). — 5) Sept. c. Th. 662: av&^otv^ 9' Ofial- 
fioiv d'dvaxog md* avzöntovogj \ovh iazi yrjoag zovSb zov p^idcaazog. — 
6) Sept. 0. Th. 715: insi9dv avzoxz6v(og]avzo9dt%xoi d^vaaij%al yata 
Mvig vifi \fi>BXapknciy\^ ^tfia tpoCviopy | zig Sv uad'aQfiovg nopoi; | zig 
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walt an Hephästos die Frage: warum er nicht auch den gott- 
verhassten Gott (Prometheus) hasse, der seinen Schatz (das Feuer) 
verrätheriseh den Menschen gegeben habe? worauf Hephästos er- 
wiedert : * Gewaltig ist die Blutsverwandtschaft und die Macht der 
Freundschaft**). Und der greise Okeanos, derauf geflügeltem Rosse 
durch die Lüfte heranbraust, um dem duldenden Titanen sein Mit- 
gefühl zu bezeugen, erklärt, die Pflicht der Verwandtschaft gebiete 
ihm dringend, so zu thun^). Daher spricht auch in den Schutz- 
flehenden der König der Argeier von einem verwandtschaft- 
lichen Rechte. *Wenn die Söhne des Aegyptos', sagt er zum 
Danaidenchor ^), *nach dem Staatsgesetze euch als nächste Verwandte 
beanspruchen, — wer möchte sich ihnen widersetzen wollen? Dir 
müsst daher zeigen, dass sie kein Recht auf euch haben *. 

Unter den Pflichten des Hauses sei mit zwei Worten auch 
noch die der Gastfreundschaft erwähnt, welche um so heiliger 
erscheint, als Zeus selbst der Beschützer des Gastrechts 
ist^). Daher fordert der Chor der Eumeniden*), ein Jeder solle 
sowohl die Aeltem wie auch die Gastfreunde mit heiliger Scheu 
ehren, — ganz im Sinne der griechischen Volksansicht, der zu- 
folge der ^ivog nicht minder ehrwürdig und unverletzlich ist als 
der iTiitrig, wie denn umgekehrt auch der Gast seinerseits dem Gast- 
freunde mit aufrichtiger Gesinnung zugethan ist. *0 hätte ich doch*, 
ruftOrest in denChoephoren^) aus, *so hochbeglückten Gastfreunden 
frohe Botschaft bringen können! Denn was ist dem Gastfreunde 
wohl mit grösserem Wohlwollen zugethan als der Gast'? 

§. 21. 

Alle im Bisherigen genannten Pflichten müssen nun nach der 
Ansicht des frommen Dichters nothwendig im Hause wohnen, wenn 
es blühen und gedeihen soll; ohne Frömmigkeit ist die Grundlage 
desselben morsch und hinföllig. Vor Allem aber thut Zucht imd 
fromme Furcht noth. In diesem Sinne singt der Eumenidenchor'): 
* Das Herz des Menschen bedarf strenger Hut, und es frommt, auch 
mit Zwang weise zu sein. Wer — sei's Bürger oder Volk — 
möchte noch das Recht ehren, der nicht Furcht im Busen nährt ' ? 
*|Daher', sagt Athene weiterhin^) zu demselben Chor, ^soU kein Haus 
ohne die Erinnyen blühen und gedeihen'. — Zugleich mit ihnen 
aber soll Dike Mitbewohnerin des Hauses sein, ohne welche Pracht 
und Reichthum nichts frommen 5 denn sie strahlt selbst unter dem 
rauchgeschwärzten Dache der Armen und ehrt frommen Wandel; 



1) Prom. 39: xo avyyBvig tot Sblvov ij d-' ofuXia, — 2) Das. 291: 
TO xs ydQ fiSj 9o%m, ^'iryysvhg ovxmg \ igavayitätsi. — ^ 3) Stippl. 372 — 76, 
4) Agam. 347: J£a xoi ^iviov fiiyav Moyfiai]x6v xaSs Tcgd^avxa, 
S. Dronke S. 11. — 6) Enm. 535 ff.: ngog xäSs xig xoyiicov aißag sv 
ngox^tovl'Kal ^svoxift,ovg\dm(i,d:cmv intaxQO<päg\al96(Ji>sv6gxLg ^axoa. 
— 6) Ch. 688: xi ydg \ ^ivov ^svoialv iaxiv svfisvißxsoov ; — 7) Eum, 
510—518. — 8) Das. 882: mg fLij xiv' ohov Btfd-svstv avsv ai&sv. 
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auch da erkenne, wo er den Beweis fUhre, dass zur Entstehung 
der Bander der Vater mehr als die Mutter beitrage. — ► Uebrigens 
stimme ich gegen Böckh's^) und Lübker's^ Ansieht demselben 
Gelehrten bei, wenn er a. a. 0. meint, weder habe Herodot aus 
Sophokles, noch Soph. aus Herodot jenes Baisonnement entlehnt, 
sondern Beide aus der gleichen Quelle der all^emeiQ herrschenden 
Ansichten, 

§. 20. 

Für ein mächtiges, heiliges Band gilt dem Dichter femer auch 
das der geschwisterlichen Pietät, Am Schlüsse der Sieben gegen 
Theben, wo der Herold die Bestattung des Polyneikes untersagt, 
ruft Antigone aus : * Ich aber sage dem Herrscher der Kadmeer, dass, 
wenn auch Niemand sonst ihn mitbestatten will, ich ihn bestatten 
werde. Meinem Bruder die letzte Ehre zu erweisen, trotze ich 
der Gefahr und scheue mich nicht, darin dem Staate ungehorsam 
zu sein. Eine gewaltige Macht hat die Blutsgemeinschaft und 
die gemeinsame Abstammung von der unseligen Mutter und d^n 
unglücklichen Vater '^). — Vor Allem aber ist hier jene herrliche 
Erkennungsscene der Choephoren zu erwähnen, wo Elektra, nadii- 
dem Orestes sie von der Identität seiner Persönlichkeit überzeugt 
hat, ihrer reinen Geschwisterliebe den rührendsten Ausdruck ver- 
leiht und in ihm den vielbeweinten und langersehnten Eetter und 
Erhalter seines Stammes begrüsst. *0 du süsses Auge', ruft sie 
aus'*), * der du mir vierfach werth bist! Dich muss ich Vater nennen; 
dir gebührt die von der verhassten Mutter verscherzte Liebe, dir 
die Liebe der grausam geopferten Schwester; du endlich bist mir 
der getreue Bruder, der allein mir Ehre schafft'. — Je stärker und 
heiliger demnach nach Aeschylos das Band der geschwisterlichen 
Pietät ist, um so furchtbarer ist auch die Schuld dessen, der sie 
nicht achtet und frevelnd verletzt, oder wohl gar das Blut dessen 
vergiesst, mit welchem er unter 6inem Herzen geruht hat. Nie- 
mals, ruft der Chor in den Sieben gegen Theben dem Eteokles 
zu^), altert die Blutschuld des Brudermordes, und in dem bald 
darauf folgenden Liede singt derselbe Chor ®) : * Wenn im mörde- 
rischen Zweikampf die Brüder dahinsinken und der Staub der Erde 
ihr dunkles Blut trinkt, — wer möchte mit reinigendem Nass sie 
sühnen? Wer möchte ihre Schuld abwaschen'? 

üeberhaupt aber ist jedes verwandtschaftliche Band ein ehr- 
würdiges. Im Prolog des gefesselten Prometheus richtet die Ge- 



1) Ausg. der Antijj. S. 264 ff. — 2) A a. O. S. 43. Anm. — 3^^ Sept. 
c. Tb. 1015: Sbivov to notvov iS7cXciy%voVy ov nsfpvxccf^BVy | ftrjtgog xa- 
laivrig uano dvatiivov nat(f6g, — 4) Choeph. 286 ^ff. (wo Hermann 
ovofia 8t. ofifi,a liest). — 6) Sept. c. Th. 662j avägolv^ 9' ofiai- 
(loiv d'dvatog id' avTantovog, \ov% iati yijoccg tovds rov {ndcwatog. — 
6) Sept. 0. Th. 716: insidap aito%T6vmg\avtoSdt%toi. Mvaaijnal yatoc 
Hovtg n^ij\fisXcciiLnayh^ ^tfta tpotviopy | %i^ Sv nttd'aQfiovg noQOi; | tig 
Sv otpB XovastBv; 
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walt an Hephästos die Frage: warum er nicht auch den gott- 
verhassten Gott (Prometheus) hasse, der seinen Schatz (das Feuer) 
verrätherisch den Menschen gegeben habe? worauf Hephästos er- 
wiedert : * Gewaltig ist die Blutsverwandtschaft und die Macht der 
Freundschaft'^). Und der greise Okeanos, derauf geflügeltem Rosse 
durch die Lüfte heranbraust, um dem duldenden Titanen sein Mit- 
gefühl zu bezeugen, erklärt, die Pflicht der Verwandtschaft gebiete 
ihm dringend, so zu thun^). Daher spricht auch in den Schutz- 
flehenden der König der Argeier von einem verwandtschaft- 
lichen Rechte. *Wenn die Söhne des Aegyptos', sagt er zum 
Danaidenchor ^), * nach dem Staatsgesetze euch als nächste Verwandte 
beanspruchen, — wer möchte sich ihnen widersetzen wollen? Dir 
müsst daher zeigen, dass sie kein Recht auf euch haben '. 

Unter den Pflichten des Hauses sei mit zwei Worten auch 
noch die der Gastfreundschaft erwähnt, welche um so heiliger 
erscheint, als Zeus selbst der Beschützer des Gastrechts 
ist*). Daher fordert der Chor der Eumeniden*), ein Jeder solle 
sowohl die Aeltem wie auch die Gastfreunde mit heiliger Scheu 
ehren, — ganz im Sinne der griechischen Volksansicht, der zu- 
folge der ^ivog nicht minder ehrwürdig und unverletzlich ist als 
der [Tiitrig^ wie denn umgekehrt auch der Gast seinerseits dem Gast- 
freunde mit aufrichtiger Gesinnung zugethan ist. * hätte ich doch', 
ruftOrest in denChoephoren^) aus, ^so hochbeglückten Gastfreunden 
frohe Botschaft bringen können! Denn was ist dem Gastfreunde 
wohl mit grösserem Wohlwollen zugethan als der Gast'? 

§. 21. 

Alle im Bisherigen genannten Pflichten müssen nun nach der 
Ansicht des frommen Dichters nothwendig im Hause wohnen, wenn 
es blühen und gedeihen soll; ohne Frömmigkeit ist die Grundlage 
desselben morsch und hinfällig. Vor Allem aber thut Zucht und 
fromme Furcht noth. In diesem Sinne singt der Eumenidenchor'^): 
* Das Herz des Menschen bedarf strenger Hut, und es frommt, auch 
mit Zwang weise zu sein. Wer — sei's Bürger oder Volk — 
möchte noch das Recht ehren, der nicht Furcht im Busen nährt ' ? 
*|Daher', sagt Athene weiterhin^) zu demselben Chor, ^soU kein Haus 
ohne die Erinnyen blühen und gedeihen'. — Zugleich mit ihnen 
aber soll Dike Mitbewohnerin des Hauses sein, ohne welche Pracht 
und Reichthum nichts frommen ; denn sie strahlt selbst unter dem 
rauchgeschwärzten Dache der Armen und ehrt frommen Wandel; 



1) Prom. 39: tö avyysvig not, dsivov ^ Q-*^ ofiiXia, — 2) Das. 291: 
to xs ydig fi«, ^OTim, ^tryysvhg ovxatg \ igapayudtsi, — ^ 3) Stippl. 372 — 76. 
4) Agam. 347: Jla xot> ^iviov fiiyav aiSoyaai]x6v xdds ngd^avxa^ 
S. Dronke S. 11. — 6) Eum. 585 ff.: ngog xdöB xtg xoHScav aißag sv 
ngox^cavl'ual ^£voxifiovg]8tofjLd:i:(ov iniaxQoq)dg\t)ci96fiBv6gxi.g^axoii, 
— 6) Ch. 688: x£ ydg \ ^ivov ^svoiaiv iaxiv svfisviaxsoov; — 7) Eum, 
510—518. — 8) Das. 882: mg /*if riy' ohov svd'svsiv uvsv ai&sv. 
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wo aber goldene Pracht bei befleckter Hand wohnt, da flieht Dike 
abgewandten Blickes davon, nicht gelockt vom Glanz des Beich- 
thums, den die Stimme des Volkes preist^). Wehe aber denen, 
die den allesschauenden göttlichen Eächer nicht scheuen, dessen 
Zorn kein Haus zu ertragen vermöchte, wenn er wucht^id 
auf dem Dache lastete^)! Frommen Männern hingegen schützt 
Zeus das Haus^), und gerechten Häusern erblüht ein herrlicher 
Kindersegen*). 

Schliesslich sei hier noch in Kürze der Amme in den Choe- 
phoren gedacht. Wie schon bei Homer die alte Eurykleia zu der 
Familie des Odysseus in einer Art von Pietätsverhältniss steht, 
und wie überhaupt die hellenischen Ammen nicht nur bei den 
Hausgenossen überhaupt, sondern insbesondere auch bei dem schon 
herangewachsenen Pfleglinge einer Achtung gemessen, die ihr ur- 
sprüngliches Sklavenverhältniss gänzlich vergessen lässt: so schil- 
dert auch Aeschylos die Pietät der Kilissa gegen ihren todtgeglaubten 
Pflegling Orestes in rührenden Zügen, die um so wirksamer her- 
vortreten, je naturwüchsiger und derber ihr ganzer Charakter ge- 
zeichnet ist. * Ich Unselige', ruft sie aus^), *noch nimmer über^ 
kam mich solches Leid 1 Alles AndVe hab' ich standhaft getragen ; 
dass aber Orestes, meiner Seele Lust, den ich aus der Mutter Schooss 
empfing und nährte, gestorben ist, — muss ich Aermste jetzt hören ! ' 
Jedes ihrer Worte und selbst die von Manchen zu derb gefundene 
Schilderung ihrer Mühen und Sorgen um den kleinen Orestes ath- 
met so tiefe Anhänglichkeit an denselben, dass das innige Wechsel- 
verhältniss zwischen Amme und Pflegling als vervollständigender 
Zug des Familiengemäldes hier nicht übergangen werden durfte. 

n. Taterland, Staat und Tolk. 

§. 22. 

Wir haben im vorigen Abschnitte gesehen, wie der fromme 
Dichter, der jedes sittliche Verhältniss in die Sphäre seiner er- 
habenen Weltanschauung zu erheben weiss, den ehelichen Bund 
. als ein Glied der sittlichen Weltordnung hinstellt und ihm dadurch 
die höchste Weihe ertheilt, die der Nichtchrist, welcher von der 
später durch das Christenthum der Ehe zu Theil gewordenen Ver- 
klärung keine Ahnung haben konnte, ihr nur zu ertheilen ver- 
mochte. Die folgende Darstellung wird aber zeigen, wie Aeschylos 
auch dem Staate und allen mit ihm im Zusammenhang stehenden 
Verhältnissen seine volle sittliche und religiöse Weihe ertheilt. 



1) Ag. 741 ff.: d£v.a $\ läfinsi fn^lv Iv \ Svs%anyoig dcoftaaiv, \ toi^ 
6* iva£aifiov xCn ^Cov.\zä^ rpvaonaata d' iSsd'Xa avv nCvoi xB(^mv\na* 
XivxQ6noig\oii>iiaai Xmova' oata 7tQoaift,olSy dvvafiiv ov\oißovaa nXov- 
xov naqdariiLOv aUvtp. — 2) Suppl. 625 ff. — 3) Das. 26: Zevff oanriQ ^^(~ 
TOS, ol%oq>vXa%\bisi<av uvoq&v. — 4J Ag. 731. 32: ot%(ov yccQ sv- 
^vd£'Koav\'KctXX£naig notiiog ccUL — 6) Cfho. 734 ff. 750. 
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Freilich ist dies sehr natürlich, da der Staat im Grunde nur eine 
Erweiterung des Familienverbandes ist und der sittliche Standpunkt* 
des ersteren durch den des letzteren unmittelbar bedingt wird. 
Auf der Skala der Sittlichkeitsgrade steigen und fallen beide mit 
einander; und wer wie Aeschylos der Familie eine so hohe sitt- 
liehe Bedeutung beilegt, wird folgerecht auch den aus ihr hervor- 
gegangenen Staat im Lichte sittlicher und religiöser Verklärung 
betrachten. 

Mit welcher Pietät Aeschylos zunächst das Yerhältniss des 
Menschen zum Vaterland und zm* heimathlichen Erde auffasst, 
geht schon daraus hervor, dass er dieselbe mit einer Mutter und 
Amme^) vergleicht, welche den jungen Weltbürger gleichsam er- 
nährt und auferzieht. Hieher gehört jene Stelle im Eingang der 
Sieben gegen Theben, wo Eteokles die Thebaner ermahnt, ihre 
Stadt, die Altäre der heimischen Götter, ihre Kinder und die Mutter 
Erde, die liebste Amme, zu schützen^). *Denn sie war's', fährt 
er fort, * welche, als ihr noch klein und unmündig am Boden 
kröchet, die mühselige Last eurer Pflege und Wartung auf sich 
nahm und euch zu wackeren, mannhaften Bürgern auferzog, damit 
ihr zu ihrer Vertheidigung tüchtig VTÜrdet'. — Zu beachten ist, 
dass hier das Vaterland mit dem Heiligsten und Theuersten, was 
der Mensch überhaupt besitzt, — mit den Götteraltären und Kin- 
dern — zusammengestellt wird. Ja, Aeschylos nennt das Vater- 
land auch wohl schlechtweg Mutter und Gebärerin (fii^rfjQ rs- 
xovtfa), ohne jeden weiteren Zusatz^). -— Li dem von der Amme 
entlelüiten Bude bewegt sich der Dichter auch, wenn er von dem 
im Kampfe fallenden Krieger sagt, er bezahle seinem Vaterlande 
den Ammenlohn {rQ(Hpsicc)^). Wer demnach als Bürger dem be- 
drängten Vaterlande seinen Arm entzieht, verletzt die Pietätspflicht 
in nicht minderem Grade als das Milcbkind, welches die Amme, von 
der es seine erste Nahrung empfing, undankbar vernachlässigt. 
Wer hingegen mannhaft die Muttererde gegen den feindlichen Speer 
vertheidigt, dem folgt schwesterlich Dike und stärkt ihm den Arm ^) : 
womit vom Dichter ausgesprochen ist, dass er dieVaterlandsverthei- 
digung als eine überaus heilige Pflicht betrachtet, deren Erfül- 
lung Zeus selbst, als dessen jungfräuliche Tochter Dike erscheint*^), 
unterstützt. Daher ist aber auch Dike eine Feindin aller Veri'äther, 
die gegen das eigene Vaterland ihre Waffe kehren. *DemPolyneikes', 
ruft der erbitterte Eteokles aus ^), * schenkt Dike nie einen wohl- 
wollenden Blick und wird ihm auch jetzt, wo er die Vaterstadt 



1) Vg^. ^. 21 a. E. — 2) Sept. c. Tb. 16 ff.: yj tB li^rjtgh gpiXtaTi; 
t(foq>m^ I 7} yuQ viovg ioTCOvxocg svfiivst iciSm^ \ aiiavta nav9o%ovcu nai- 
dsiag otXovy \ i&gitpat oUritrJQag daniSritpogovg \ niatovg oirtog yivoLod'e 
nQOg XQSog rd^fi. — 3) Sept. c. Th. 897, — 4) Sept. c. Th.4^: d'ocvmv 
rgocpeia nlriqman %9'ovl, — 5) Sept. c. Th. 396. 97: Jluri 8' oiiaifAmv 
«tfoT« viv nqoatiXlstca | sCgysip tsnovoig firjtgl noXifiiov 86qv. — 
6) Das. 643: rj /itog naig nagO-ivog Jinrj. — 7) Das. 645 ff. 
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angreiffc, nicht zur Seite stehn; sonst biesse sie wohl mit arger 
Lttge Dike, wenn sie dem verwegenen Frevler sich gesellte'. 

§. 23. 

Von einem Dichter aber, der das Vaterland mit so inniger 
Pietät umfasst, lässt sich mit Eecht erwarten, dass er allen zu 
demselben in Beziehung stehenden Gefühlen und Empfindungen des 
Menschenherzens einen entsprechenden Ausdruck gegeben habe. 
Und in der That verherrlicht Aesch. die Vaterlandsliebe bald in 
weichen und innigen, bald in volltönenden Klängen, die in jeder 
fühlenden Menschenbrust einen Nachhall erwecken müssen; die 
ganze Scala patriotischer Gefühle von der tiefsten Wehmuth des 
Heimwehs bis hinauf zur höchsten und glühendsten Begeisterung 
für das Vaterland findet ihren Ausdruck unter den Händen des 
Meisters. * Vaterland ! ' ruft der Herold im Agamemnon aus *), 
' du theurer Boden der argivischen Heimath ! Mit der Sonne des 
zehnten Jahres kehre ich endlich heim; nachdem mir viele Hoff- 
nungen zerronnen sind, ging doch diese eine mir in Erfüllung. 

Sei mir gegrüsst, o Heimath! Sei gegrüsst, du Strahl 

der Sonne! Auch du, höchster Beherrscher des Landes, und du, 
pythischer König, Fürst Apollon!' Und als der Chorführer ihm 
seinen Gruss entbietet mit den Worten: 'Heil und Freude dir, 
Herold des Achäerheeres ! * — erwiedert er: *Ja wohl Freude! 
Gern wiU ich jetzt sterben, wenn es den Göttern gefällt'. — 
Chorführer: *So hat dich Sehnsucht nach der Heimath gequält?' 
- — H e r 1 d : ' Ja , so dass Wonnethränen meinem Auge entquellen ' . 

In der That, gewaltig sind die Bande, welche nach Aeschylos 
den Menschen an seine heimathliche Erde ketten, daher auch 
Niemand unglücklicher ist als der Verbannte, der, wie Aegisthos 
im Agamemnon sich ausdrückt^), von Hoffnung sich nährt. In 
der Heimath sind ja die Stätten seiner Kindheit und Jugend, welche 
ihm am Busen und unter der liebreichen Pflege der mütterlichen 
Erde , seiner liebsten Amme , dahinschwand ^) ; dort die Altäre der 
heimischen Gottheiten*), dort endlich die Grüfte seiner Väter und 
Vorväter^). Tiefes Heimweh ergreift den Menschen in der Fremde; 
er sehnt sich zurück in das Land seiner Jugend , und wäre es auch 
nur, um dort seine letzte Buhestätte zu finden; denn in fremder 
Erde zu ruhen ist ein Unglück , wie dies der Herold im Agamemnon 
unverhohlen mit den Worten ausspricht^): *Ach, nimmer meinf 
ich, dass in argivischer Erde mir des liebsten Grabes Stätte be- 
schieden sei'. — Dagegen ist es ein grosses Glück, in hämischer 



1) Ag. 481 ff. — - 2) Agam. 1639: ol9* iym tpBvvovtaf ävS^ag iXnl- 
docQ 0tTOVfiivovg. Aehnl. Eur. Phoen. 396 Nauck: ai d' iln^Ssg ßoüxovai 
tpvyädagy d>g loyog, — 3) S. die oben angezogene Stelle: Sept. c. Th. 
16 ff. — 4) Pers. 399: ^'S&v nazQmatv %8rij. — 6) Das. ^400: ^iq^ag n^- 
yovoav. — 6) Ag. 484. 85.: ov yäg noz' rivxovv t^d^ iv 'AQyHu %&ovi\ 
Q'avaiv fisd^i^siv tpiXtdtov tätpov [leQog, 
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Erde bestattet zu sein. Daher beschliesst auch in den Sieben gegen 
Theben das Eadmeervolk , dass Eteokles, weil er im Kampfe Mr 
die Vaterstadt ehrenvoll gefallen sei, ein Grab in dem theuren 
Schoosse der Heimath erhalten solle ^). — Am schönsten aber spricht 
Aeschylos den Werth des Vaterlandes und aller sich an dasselbe 
knüpfenden Güter in dem patriotisch begeisterten Zurufe aus, mit 
welchem sich die Hellenen in der salaminischen Schlacht zum 
Kampfe anfeuern^: *Auf, ihr Söhne von Hellas! Befreit das 
Vaterland , befreit Weib und Kind , die Sitze der heimischen Götter 
und die Gräber der Ahnen! Alles hängt an diesem Kampfe'. 

§. 24. 

Hand in Hand aber mit der Vaterlandsliebe geht die Verehrung 
der vaterländischen Götter, denen die drifitot ß(0(ioi^)wiä U^ä öi^fiia*) 
geweiht sind. Daher heisst der Herold im Agamemnon ausser dem 
Vaterlande und der heimathlichen Sonne auch den höchsten Beherr- 
scher des Landes, Zeus, und den pythischen Gott willkommen^). 
— Eben so begrüsst auch der zurückkehrende Atride zugleich mit 
der argivischen Heimath ihre Gottheiten {d'so'bg iy%(Qqlovq)y denen 
er seine Bückkehr und die Bestrafung Trojans zu danken Imbe ^. — 
Nach der Ansicht des Aeschylos nämlich, wie der Hellenen über- 
haupt, ist das Wohl und Wehe eines Volkes mit dem seiner Schutz- 
götter eng verwachsen; auch in Kriegen kämpfen die letzteren mit 
und theilen Sieg und Niederlage nut ihrem Volke oder Stamme. 
Daher flüchtet sich in den Sieben gegen Theben der geängstete 
Chor der Jungfrauen zu den Altären der thebäischen Gottheiten 
und betet zu ihnen um Schutz und Rettung aus der Kriegsgefahr'); 
Ares, Pallas, Zeus, Poseidon, Kypris, Apollon und Here ruft er 
der Beihe nach an und heisst sie ihres Volkes und ihrer Tempel 
eingedenk sein®). — Die dabei herrschende Vorstellung ist die, 
dass die Gottheit sich eine Stadt zum Aufenthalt erwählt, wo sie 
sich niederlässt und den ihr geweihten Tempel zu ihrem Wohnsitze 
macht. In diesem Sinne ruffc der thebäische Chor in den Sieben 
die goldbehelmte Göttin Pallas Athene mit den Worten an: *Schau 
her auf diese Stadt, die du liebend einst dir zum Sitze er- 
korst!'^) Daraus erwächst aber, wie Eteokles den Thebanem ein- 
dringlich an's Herz legt, den Bürgern des Staats die heilige Ver- 



1) Sept. c. Th. 991: 'ExBO%Xia (ilv x6v8' in* svvo£a x^ovog | d'dntsiv 
ido^s yr^g tpCXaig %ocxeia7Laq>atg. — 2) Pers. 397 ff.: i natisg'EXXii' 
yon^, (ts, I iXeyd'sqovts nazgid*, sXsv^spovxs dl \ natBag^ yvvat%agy 
^Bißv ts naxQaoav B^rjy \ d"q'Kccg ts nQoyovmv vvv vtt^^ navxmv dytov. 

— 3) Eum. 646. ~ 4j Sept. 169.— 6) Ag. 486: vvv ^aifs filv x»mvy 
%aiQE d* riXCov fpaog, \ vnaxog xs r^QagZsvg, 6 üvd'iog t' äva^, — 
6) Ag. 777 ff.: TtQcÜxov filv *jiQYog %cu d'sove iy%(oqlovg \ Sinri TtQogBinBtv^ 
xovg ifiol fisxaixiovg \ voexov 8i%aCmv d"' (ov iTegcc^dfirjv nolLvlTlgLtiiiov. 

— 7) Sept. c. Th. 86 ff. Das. 104—106: d'sol noXiaaov%oi %9^ov6gy\(x\ 
txs ndvxsg. — 8) Das. 157 ff. — 9) Das. 102: inid' inide n6Xiv,\av 
nox' Bvq)iXiqx(XV ^d'ov, 

BvoHHOiiZ, die sittl. Weltanschauung etc. H 
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pflichtung, die Altäre ihrer Götter aufs Aeusserste zu vertheidigen. 
* Euch kommt es zu ' , ruft er im Eingange der Sieben gegen Theben 
dem Volke zu^), *nach Gebühr eure Vaterstadt und die Altäre der 
Landesgötter zu schützen, damit nimmer ihre Ehren erlöschen'. 
Steht jedoch die Eroberung und Zerstörung einer Stadt bevor, so 
vermögen auch die Schutzgötter nicht länger zu bleiben und ziehen 
trauernd von dannen. Als daher in den Sieben der Chor fragt: 
*ob nicht ihr Geschick in der Götter Hand stehe?' erwiedert 
Eteokles '^) : * Aus einer eroberten Stadt , wie man sagt , entweichen 
die Götter ' — eine Ansicht, die wir auch sonst häufig ausgesprochen 
finden ^). — So lange aber Friede und Glück im Staate herrschen, 
ist es die heiligste Pflicht seiner Bürger, die Landesgötter zu ehren 
und sich durch Opfer ihre Gunst zu sichern. In diesem Sinne 
spricht der Chor der Schutzflehenden, indem er für das Gedeihen 
des argivischen Volkes betet, den Wunsch aus, dass alles Volk 
des Landes stets nach der Väter Weise die einheimischen Götter 
durch festliche Opfer lorbeerumkränzter Stiere ehren möge. *Ehre 
fromm die Erzeuger ! ' fügt er hinzu , ' lautet der dritte Spruch in 
den hochheiligen Satzungen der Dike'*). 

§. 25. 

Werfen wir jetzt einen Blick auf den äschyleischen Staat als 
politischen Organismus und auf das Verhältniss zwischen Herrscher 
und Unterthanen. Das Wohl und Wehe des Landes ruht unmittel- 
bar in den Händen des Königs, dessen Aufgabe äusserst schwer 
und verantwortlich ist: ist er es doch, um mit dem Thebanerfttrsten 
zu roden, der, ruhelos das Steuer des Staats lenkend, das allge- 
meine Wohl überwacht und niemals zum Schlummer die Wimpern 
schliesst ^). Wie weit aber nach Aeschylos die Macht und Competenz 
des Königs reicht, lehrt am besten jene Stelle der Schutzflehenden, 
wo der König der Argiver den Danaiden , welche seinen Beistand 
anrufen, offen erklärt, ohne Genehmigung der argivischen Bürger 
könne er ihrem Wunsche nicht genügen. Da erwiedert ihm der 
Chor^): *Du selbst bist die Stadt, du das Gesammtvolk und un- 



1) Sept. c. Th. 10 flf. : vfiäg de rpi) vvv noksi x' ccQujysiv xal 

d'sSv iyxa>Qia>v \ ßcofiotai, ti[i,äg (irj ' ^akitq)d'rjvai nots, — 2) Das. 201: 
all* ovv d'sovg j avtovg alov67jg nolsog syilsinsiv loyog, — 3) So ent- 
weicht Poseidon vor Here und Athene aus dem zerstörten Ilion. Eur. 
Troad. 23 ff. : lyco dh, vincafiai ydg Upys^ag ^soig \ ''Hgag '4&'ccvccg &'y cÄ 
aws^BÜlov ^Qvyag., \ Isinto tö %lsLvdv ^Iliov ßoayLOvg r' ifiovg ' | igrifi^a 
yäg noliv otav laßfi naxi}, | voast tcc tmv &8(av ovSs tifiäa&at, d'slsi. 
Bei Curtius (4, 3) heisst es von den Tyriern, als Apollo vor der Zer- 
störung ihrer Stadt habe entweichen wollen: ^aurea catena devinxere 
siraulacrum, araeque Herculis, cuius numini urbem dicaverant, inseruere 
vinculum, quasi illo deo Apollinem retenturi' und so oft. — 4) Suppl. 
674 ff.: d'sovg d' o% yocv ^juovfftv, dslr^oisv iyx(OQiovg naxQcoaig\daq)vri- 
woQOig ßovd"ütoiai, tificcig %ts. — 5) Sept. c. Th. 2: (pvläaasL nqäyog 
iv Tegvfi^vf] nolsmg, | oüayia vcDiioiv, ßliq)ccQa f*^ KOLfioav vnvat. — 
6^ Suppl. 355 ff.: av tot nolig^ cv 8\ xo drjfiioVy\ nqvxavig ä%Qitog 
wv, I Y.qaxvvBig ßcoiiov, iaxiav xd'ovog, ] fiovo^ijq)oiai rsv^iaaiv ci^sVfl 
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umschränkter Richter; du herrschest über den Altar, den Heerd 
des Landes ; dein gebietender Wink , dein königliches Scepter allein 
entscheidet über Alles \ — Als besonders charakteristisch ist hier 
das dem Könige beigelegte Epitheton aKQirog zu beachten , welches 
in der Bedeutung keinem Richter unterworfen, nicht ver- 
antwortlich nur an dieser äschyleischen Stelle sich findet; während 
die Worte KQatvvsig ßcDfiov^ ierlav xd'ovog ohne Zweifel den Sinn 
enthalten, dass dem Könige zugleich auch die höchste priesterliche 
Competenz zukomme, dass er also den Herrscher und Oberpriester 
in seiner Person vereinige. Das Verhältniss des Fürsten zu seinem 
Volke, wie es Aeschylos auffasst, hat hiemach etwas Patriarcha- 
lisches und erinnert an die Zustände des alten Anaktenthums, wo 
der König Alles in Allem war und gleichsam als Vater und Familien- 
haupt die ausgedehnteste Gewalt in dem jungen, kaum aus der 
Familie herausentwickelten Staate ausübte: eine Auffassung, auf 
die allerdings auch schon der in die älteste Zeit hinaufreichende 
mythische Stoff der Hiketiden hinführte. — Nicht minder tritt 
die ehrwürdige Stellung und Erhabenheit der Königswürde auch 
in andern Dramen des Tragikers deutlich genug hervor, insbe- 
sondere im Agamemnon. Für den mächtigen Gebieter von Argos, 
der nion mit seiner Ferse zertrat, lässt Elytämnestra purpurne 
Teppiche über den Boden ausbreiten, damit sein Fuss nicht durch 
die Berührung der blossen Erde entweiht werde ^); und in dem- 
selben Stücke nennt der Herold den Palast der Atriden einen 
ehrwürdigen Sitz 2). Dabei ist aber selbstverständlich , dass die 
ganze Persönlichkeit des Herrschers und seine Tüchtigkeit als 
Regent und Krieger den Anforderungen seiner hohen Würde ent- 
sprechen muss; und umgekehrt, dass Untüchtigkeit und Feigheit 
mit der königlichen Würde unvereinbar ist. Daher fragt der Chor 
der argivischen Greise im Agamemnon nach der Ermordung des 
Fürsten den Aegisthos mit sarkastischem Hohn^): *Du weibische 
Memme, die den aus dem Kriege Heimkehrenden auflauert und 
des Helden Bett schändet, ersannest dem Heerführer ein solches 

Loos? Du willst König und Herr der Argiver sein, der 

du, als du ihm Verderben sannest, nicht einmal mit eigner Hand 
die Tbat zu vollführen wagtest?' — Bei dieser hohen Achtung, in 
welcher bei Aeschylos die Königswürde steht, ist es denn auch 
natürlich, dass die Untergebenen dem als Vater verehrten Herrscher 
eine innige kindliche Pietät entgegenbringen und den Fall des 
schändlich Gemordeten mit aufrichtiger Klage beweinen. ^ nahte 
uns doch*, singt der Chor im Agamemnon*), * schnell und schmerz- 
los, ohne Siechthum der Tod und brächte uns ewigen Schlaf! 
Denn erwürgt sank unser treuester Hüter dahin, der viel Weh 



liovoüKijvtQOLdi d* iv d'QovoiQ ZQ^og I näv inmqaivBig. — V) Ag. 875 ff. 

— 2) Ag. 496: Im ftilad'Qcc ßaaiXsmv j (p£lcciatsycciy\a8fivoitBd'ä%OL, 

— 3)^ Ag. 1594—96. 1602—1604: atg S^ av ftot tvgavvpg 'Agye^anf ^üsi,\ 
og ovx ,^ iitsidri x&8* ißovXevGug tioQOP , | dgccaai xod* iqyov ov% hlrjg 
ttVtOTitovfog; — 4) Ag. 1411 ff. 
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duldete durch ein Weib, und dessen Leben rie hinschlachtete*. — 
* Weh mir, weh!' singt derselbe Chor weite» unten ^), *wie soll 
ich dich beweinen, mein König und Herr? Was soll ich sagen 
aus liebendem Herzen heraus? Im Netze der Spinne liegst du da, 
durch schnöden Mord dein Leben verhauchend'. — 

Dass die Würde und Majestät, welche zunächst an der Person 
des Fürsten selbst haftet, auch auf alle Mitglieder des Königshauses 
und insbesondere auf die Fürstin übergeht, ist nach dem Bisherigen 
natürlich. Den unverhohlensten Ausdruck dieser loyalen Unterthanen- 
gesinnung finden wir in der Ehrerbietung, mit welcher der Chor der 
argivischen Greise im Agamemnon vor der Königin erscheint. *In 
tiefer Ehrfurcht', lauten seine Worte ^), *nahe ich deiner Majestät, 
Klytämnestra. Denn es gebührt sich, die Gattin des Herrschers zu 
ehren, dessen Thron verwaist dasteht'. — In orientalischem 
Geiste sind übrigens die Stellen der Perser gehalten, welche sich auf 
das Verhältniss zwischen Herrscher und Unterthanen beziehen ; wie 
wenn Atossa mit einer Göttin verglichen ^) , dem Dareios wie dem 
Xerxes schlechtweg die Benennung Persergott beigelegt wird*) 
und Xerxes der gottgleiche Herrscher aus golderzeugtem Stamme 
heisst^). Diese und ähnliche Aeusserungen tragen das deutliche 
Gepräge der orientalischen Despotie, in deren Sphäre das ganze 
Stück sich bewegt. Charakteristisch in dieser Beziehung ist auch 
die Stelle, wo Atossa den Chor fragt: wer über das Volk der 
Athener herrsche? und, als dieser erwiedert, sie seien keine Sklaven 
und Niemand unterthan , in die verwunderte Frage ausbricht : * Wie 
vermögen sie denn feindlichen Männern zu widerstehen, welche 
ihr Land bedrohen ? ' •) In dieser Frage drückt sich die volle Naivetät 
des unimischränkt despotischen Standpunktes aus , der dem Volke 
jede freie, selbständige Begung abspricht und unfähig ist, in dem- 
selben mehr zu erblicken, als ein Heer geistig abgestumpfter, 
kriechender Sclavenseelen , die ohne tyrannische Lenkung nicht 
existiren können und, wenn sie des Führers entbehren, ihren 
Feinden widerstandslos preisgegeben sind. 

§. 26. 

So ehrwürdig und erhaben nun auch nach allem Bisherigen 
die königliche Würde erscheint : so hat dennoch der Herrscher auf 
der andern Seite auch schwere Pflichten und ein gar verantwort- 
liches Amt; er ist scharfer Kritik ausgesetzt und muss sein Thun 
streng überwachen; denn tausend Augen blicken auf ihn, und gerade 

1] Ag. 1481: im Im ßaaiXsv, ßacilsv, | nmg es dangvoca; | q>QBv6g 
Ix tpMaq tC not Btnm ; | tiBiaai d* dgdxvrjg iv vg>da(i,cctL t^S' | düsßsl 
&avd%oi ßlov i%7tviaiv, — 2) Ag^ 243 ff. : tJtko asßi^oav cov, KXvTaifAViiüTQtJCf 
TiQcitog' I 9i%rj yccg iaxt qxotog dgxriYOV tisiv | yvvaC%' iQfjfim^ivtog 
ägcsvog d'QOvov. — 3) Pers. 149: diX' ijds d-söäv tüov 6g>d'ttXfiotg\(pdog 
OQft^ätai fifftrjgßaaiXiwg. — 4) Pers. 156: &bov alv svmjtBioa^IlBQaaiyf 
d'Bov S^ xal (itjtrjQ ^tpvg, -r 6) Das. 80: xQVCoyovov ysvsäg Ccod'sog qxog. 
— 6) Das. 240 ff. 
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gegen seine Herrscher ist das Volk tadelsüchtig ^). Ueberhaupt 
hat auch das Volk seine Rechte, und es ist Pflicht des Fürsten, 
auf dessen Stimme zu hören. Als Elytämnestra Purpurteppiche 
für Agamemnon auf dem Boden ausbreiten lässt, damit sein Fuss 
nicht die blosse Erde berühre, und dieser Bedenken trägt, eine so 
masslose Ehre anzunehmen, fordert sie ihn auf, doch nicht die 
tadelnde Nachrede der Menschen zu scheuen; worauf er mit Nach- 
druck erwiedert, dass die Stimme des Volkes von grosser Gewalt 
sei^). Auch bei der Berathung der öffentlichen Angelegenheiten 
hat das Volk mitzureden , wie Agamemnon ausdrücklich anerkennt, 
wenn er sagt^): 'Das Weitere, was die Stadt und die Götter 
betrifft, werden wir gemeinsam in der Volksversammlung berathen' ; 
und nicht geringere Achtung vor dem Urtheil des Volks hegt der 
König der Argiver, wenn er den schutzflehenden Danaiden erwiedert, 
er könne ihnen nicht willfahren, bevor er seine Bürger in ihrer 
Angelegenheit befragt habe*). — Auch in besonders dringenden 
Nothfällen können die Berather des Landes nichts Besseres thun, 
als die Hülfe des ganzen Volkes in Anspruch nehmen. Als daher 
der Chor der argivischen Geronten den Wehruf des tödtlich ge- 
troffenen Herrschers vernimmt, rSth einer der Choreuten, das ganze 
Volk schleunigst zum Palaste zu berufen^). — Wie hoch Aeschylos 
die vox populi achtet, bezeugen auch sonst noch manche Stellen. 
Als Elytämnestra die grausige That verübt hat, bricht der Chor 
in die Worte aus ^ : * Welches Gift hast du getrunken , o Weib, dass 
du so rasest und die Flüche des Volks frech missachtest? In die 
Verbannung wirst du wandern, ein grausiger Abscheu den Bürgern'. 
Und in ähnlicher Weise droht derselbe Chor dem über die Ermor- 
dung Agamemnon's frohlockenden Aegisthos: *sein Haupt werde . 
dem Gerichte nicht entrinnen und unter Flüchen vom Volke ge- 
steinigt werden'^. 

Aus dem bisher Gesagten ergiebt sich also, dass zwar die 
Eönigswürde eine hocherhabene ist, dass der Regent aber auch die 
Stimme des Volkes nicht missachten darf. Daneben soll die dem 
Staate vorgesetzte Obrigkeit Hand in Hand mit ihm des Landes 
Wohl berathen^). Nach Aeschylos ist demnach die beste Regierungs- 
verfassung eine gemässigte Monarchie, in der neben der Person 



1) Suppl. 469^: xat' aQxijs vag g>iXa£ti.og leoig. — 2) Ag. 904. 905: 
Kl. ttif VW tov dv^QmnBiov aÜsad'jjg tpoyov. — 'Ay. qj^V^, 7* (livxoi 
Stili^od'QOvg (liya a&ivBi. — 3) Ag. 811: rä 9' alla, ngog noliv zs nal 




Yvmurjv Ziyoo, | ngog 9m(ia dsvg' aaxotci %riQVü6siv ^Oflv. — 6) Das. 
1367 ff.:^ t£ %a%dv — idavov ^ noTÖvlnctaatiiva — to^' ini^'ov &vog, 
Si^fio&QOOvg %' dgäg \ dni9i%sg anoxoiimgi dvoiioUg S* ^asi \ fitcog 
SiißQifiov dctotg. — 7) Ag. 1684: ov jiprffi' alv^siv iv SU13 x6 covadgcij 
drifiOQQKpstg t odq)* l^ab'i, IsvcCfiovg dgag. — 8) Suppl. 668: tpvlaaüova^ 
dxQi(t,ccg 91 xifidg \ xo di^fiiSv xs nx6liv x inagnoi | VQO(i7id'ioi %oivO' 
(i,7ixig UQX^ (so iiAch Härtung). 
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des Herrschers auch der Rath und das Volk zur Geltung kommen ; 
dagegen giebt es, wie er unverhohlen ausspricht, nichts Verhassteres, 
als eine despotische Tyrannei. Ueber die Herrscherwillkür des 
Aegisthos aufgebracht, ruft der Chor im Agamemnon aus^) : * Nicht 
mag icW« ertragen; besser ist's zu sterben; denn süsser ist der 
Tod als Tyrannei*. — *An ihr haftet', wie Prometheus sagt^), ^die 
Krankheit, dass sie ihren eigenen Freunden nicht traut'. Und 
gewiss liegt hierin der eigentliche Fluch der Tjrrannei : indem 'sie 
das Vertrauen zwischen Herrscher und Volk vernichtet, lockert sie 
die Bande zwischen Beiden und zerstört die feste Basis, auf welcher 
allein ein staatliches Leben zu gedeihen vermag. 

§. 27. 

Indem aber Aeschylos über eine schrankenlose Despotie sein 
Verdammungsurtheil ausspricht, warnt er zugleich vor dem ihr 
entgegengesetzten Extreme, der Anarchie. Die öffentliche Wohl- 
fahrt beruht, wie Eteokles dem Chor gegenüber versichert, allein 
auf dem Gehorsam des Volks gegen seine Lenker (Ttstd'ciQxCci)^). 
' Weder gesetzloses Leben soll man loben ', singt der Eumeniden- 
chor*), noch auch despotische Herrschaft. Stets verlieh die Gott- 
heit der richtigen Mitte den Preis'. Denselben Gedanken spricht 
auch Athene in den Eumeniden aus mit den Worten: *Ich rathe 
den Bürgern, weder zügelloser Willkür noch knechtischem Zwange 
zu huldigen, noch auch jedes Band der Furcht aus ihren Mauern 
zu entfernen. Denn welcher Mensch ist noch gerecht, wenn er gar 
nichts fürchtet? Wer dagegen Scheu im Busen hegt, hat ein festes 
Bollwerk für Land und Stadt, wie sonst Niemand, weder im Skythen- 
land noch im Reiche des Pelops'**). — In den letzten Worten liegt 
schon ausgesprochen, was dem Staat noth thut, wenn nicht anar- 
chische Willkür seine Bande lockern soU. Das Volk muss durch 
fromme Furcht in Schranken gehalten werden, damit es nicht seine 
Kette zerreisst; es muss Scheu vor den Göttern, vor dem Heiligen, 
vor dem Gesetz empfinden; ^denn', wie die Eumeniden singen^), 
' die Furcht ist eine Hüterin der Seele , vor der Mancher zusammen- 



1) Ag. 1324: dXX' ovh civshxov, dXXa natd-avstv %Qatsi. \ nsnaiTsga ydg 
fioiQU f^g TVQavv£Sos,—2)From, 226: ivBCti ydg n(og tovtoty xvQavvCdi \ 
voarjfia, xoig tpCXaiai n^ nBitoiQ'ivcLi, — 3) Sept. c. Th. 207: nH&ag%la 
ydg iüTL T^g sin^a^iag \ fftifti^p, yovrjg^ amtrjgog' md' i%n Xoyog. — 
4) Eum. 619: ^rjt dvdg%Bxov ßlov \ iitjxs dsa7COi:ov{isvov | aiviang. \ 
navzl yi^iatp xo %gdxog^ ^sog (onaosv, — 5) Eum. 691 ff.:^ x6 fi^ S' 
dvagxov firj9h decnoxovfiBvov \ dcxoig nsgiaxiXXovai ßovXsvm afßsiVj | 




av ^%igtpgBvmvlniG%on<iv \ dsiiiavstna^tisvov. \^vti(pigei\ ütowgovsiv 
vno axivBi, J xig ds (i'nSjtv^iv Sisi \ %agd{av Ir' dvaxgsgxovy \ tj noXig 
ßgoxog d'* ofioi'\mg^ ix' av aißot S£%av\ Ganz ähnlich Soph. Aiaz^ 
1073—1080 Herrn. Vgl. Lübker, sophokl. Ethik S. 46 oben. 
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bebt. Es frommt, auch mit Zwang weise zu sein. Denn wer — 
sei's Bürger oder Volk — der seine Seele nicht in Furcht und 
Zittern erhält, mag noch das Recht ehren?' Es ist der Gedanke 
des Epicharmos: ^v&cc öiog^ ivrocöd'a xal aldcig^ den der Chor 
damit ausspricht. Die Göttinnen aber, welche dem Menschen diese 
heilsame Furcht einflössen, sind die Erinnyen oder *Eumeniden, 
von denen daher auch Athene sagt, dass kein Haus ohne sie ge- 
deihen solle ^) , und deren segensreicher Einfluss auf das Gedeihen 
des Landes und Volkes in dem Wechselgesange zwischen Athene 
und dem Chore so schön gepriesen wird^). Jene fromme Furcht 
im Volke zu nähren ist auch, wie Athene geradezu ausspricht, 
die Bestimmung des Areopagitengerichts. ' Ich setze ', lauten ihre 
Worte ^), 'diesen ehrwürdigen Rath ein zur Wache und Hut des 

Landes , wenn der Bürger schläft. Hier auf dem Areshügel 

soll heilige Scheu, mit schwesterlicher Furcht im Bunde, bei Tage 
wie bei Nacht die Bürger abschrecken von frevlerischem Thun*. — 
Ausser dieser Furcht muss Erkenntniss des Rechten und Guten 
im Volke leben ^), und vor Allem darf es im Glücke der Götter 
und der ihnen gebührenden Ehren nicht vergessen^). Wenn solche 
Gesinnung die Herzen der Bürger durchdringt, dann geht auch für 
sie jenes schöne Gebet der Danaiden in Erfüllung, in welchem sie 
für das Volk der Argiver alle Segnungen des Himmels erflehen, 
welche das Glück und Gedeihen des Staates zu fördern im Stande sind ^). 
Das Resultat des Bisherigen ist demnach, dass nach Aeschylos 
wie überall so auch im politischen Leb«i die Einhaltung des juste 
milieu die richtigste Maxime ist; dass nur diejenige Staatslenkung 
ein Volk zu beglücken vermag, welche von Despotie und Anarchie 
gleich weiten Abstand hält; und dass endlich Friedön und Glück 
nur dann im Staate einkehren, wenn fromme, heilige Scheu und 
Erkenntniss des Rechten seine Bürger beseelt, und wenn sie im 
Glück nicht vergessen, in Demuth die Götter zu ehren. 

§. 28. 

Betrachten wir jetzt zum Schlüsse dieses Abschnitts noch die 
Kehrseite des Staatslebens und der bürgerlichen Existenz, den 
Staat in seiner Zerrüttung, wie ihn Aeschylos eben so grossartig 
wie ergreifend in den Sieben gegen Theben gezeichnet hat. Es ist 
der Fluch der bürgerlichen Zwietracht, der dem Dichter den Vor- 
wurf für dieses martialische Drama bietet. Die entsetzlichen Folgen 
des Väterlandsverraths führt der tragische Titan uns in colossalen 



1) Eum. 882 : d)g fti} ttv* olyiov sv&svsiv ävsv as&sv. — 2) Eum. 914 ff. 
— 3) Eum. 675: nsgSoiv ad'iyiTOv xovto ßovlsvti^Qiov ^ \ aldoiov^ o|v- 
d'Vfiov, svSovtcDv vvsq\ iygrjyoQog tpQOvgruLu yiqg nad-LCxccficii, &S6: iv 
dh ta (dem Areshügel) cißag \ äaxmy (poßog ts avyysvrig z6 firi ddinsiv]^ 
axii^fst XQ t' ^ftap xal xar' svtpQOvrjv oiicog, — 4) Eum 994: eihrj S^ 
dyad'mv \ itya^ri didvoia noXlxaig. — 5) Sept. c. Th. 77: nQlig ydg sv 
nqdaaovQix, Sai^ovccg xtsi, — 6) Suppl. 609 ff. 
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Zügen vor; von Furcht und Mitleid durchbebt, empfangen wir hier 
die Lehre , dass der schrecklichste der Schrecken für ein Volk in 
der gegenseitigen Befehdung seiner Häupter liegt ; das horazische 
* quidquid delirant reges, plectuntur Achivi ' tritt uns hier in seiner 
ganzen furchtbaren Wahrheit entgegen. Erschütternd und gross- 
artig ist sogleich der Eingang des Stücks , wo der Chor der the- 
banischen Jungfrauen entsetzt auf die Bühne stürzt und um Bettung 
flehend sich vor den Altären der Götter niederwirft. Es ist der 
vernichtende Dämon des Krieges , dessen eherne Faust mit schmet- 
terndem Getöse draussen an die Thore der entsetzten Stadt klopft *). 
Die ganze Scene macht den Eindruck, als wenn ein weltgeschicht- 
licher Moment sich in ihr concentrirte, als wandelte das ungeheure 
Schicksal selbst mit Gigantenschritten über die Scene. Und die 
Quielle aller dieser Schrecken, dieses unermessüchen Jammers ist 
Zwietracht der Herrscher, Verrath am Vaterlande. So ungeheuer 
rächt sich die Abirrung vom Wege der Natur und die Verletzung 
der heiligsten Pflicht, welche die Gottheit der Menschenbrust ein- 
geimpft hat! 

Es wäre eine lohnende Aufgabe, die Sieben gegen Theben, 
deren künstlerische Composition man vielfach verkannt hat , einer 
genaueren Betrachtung zu unterziehen und aus den sittlichen und 
ästhetischen Motiven des Dichters ihre Berechtigung nachzuweisen; 
indess würde dies hier zu weit führen^). Fassen wir daher schliess- 
lich nur noch diejenigen Stellen in's Auge, welche sich auf das 
unnatürliche Verbrechen des Vaterlandsverrathes beziehen; denn 
die grausigen Folgen desselben in ihrem Zusammenhange mit dem 
Geschlechtsfluche des Labdakidenhauses bilden das hauptsächlichste 
ethische Motiv des Stückes. Wie fluchwürdig der Verräther des 
Vaterlandes handle, wird an mehreren Stellen desselben energisch 
hervorgehoben. * Traun, es ist ein herrliches, den Göttern hoch- 
willkommenes Werk*, ruft mit bitterer Ironie der Seher Amphiaraos 
dem Polyneikes zu^), * welches dem Ohre erfreulich klingt, und 
von dem noch die späten Enkel reden werden, — an der Spitze 
eines feindlichen Heeres die Vaterstadt und die heimischen Götter 
zu stürzen! Wer löschte mit Recht der Muttererde heiligen Quell?' 
— Ja der eigene Bruder sagt vom Polyneikes*): * Stets blieb 
Dike seinem Thun und Denken fem. Nimmer schenkte sie ihm 
einen gnädigen Blick, — weder als er dem Dunkel des Mutter- 
schooses entrann, noch als er die erste Nahrung trank, noch auch 
im Jünglingsalter, als dichtes Barthaar um sein Kinn sich sammelte; 

1) Vom Kriege heisst es auch in einem Fragment der Rarer (104 H.). 
dass er dem Menseben das beste Gut zu rauben pflege; aXVAQTig tpUst] 
del xä Zco<rrof ndvt' an* dvd'Qomovg ütSQBtv (so nach Härtung). — 
2) Vgl. darüber Dronke in den Jahrbb. für Philol. 4. Supplementbd, 
(über die rel. u. sittl. Verst. des Aesch.) 8. 27 ff. — 3) Sept. 661 ff.: ^ 
zoiov igyov xal d'Botai nQog(piXig^\7ial6v t' diiovaai, xal liysiv fied^vats-^ 
ooig, \n6lLv naxomav xal Q^BOvg tcvg iyysvstg I noq^etv, atQdxBvii 
iTtomxov ififsßXriyioia, \ iiritgog Sl nrjyriv xlg nuxaapiitsi ^^xw; — 4) Das. 
643 ff. 
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und auch jetzt, wo er das Vaterland bedroht, wird sie von ihm 
sich abwenden, — oder flüschlich hiesse sie Dike, wenn sie dem 
frevelnden Mann sich gesellte'. — Nicht minder klagt auch der 
thebäische Chor den Poljneikes und mit ihm den Eteokles an; 
denn die Unseligen haben viel Jammer und Elend auf die Bürger 
ihrer Vaterstadt gehäuft^). Damit aber der Vaterlandsverräther 
der ärgsten Strafe verfalle, tritt am Schlüsse des Stücks der Herold 
des Kadmeervolks auf und verkündet im Namen des Staats^): 
unbestattet solle die Leiche des Polyneikes aus der Stadt geworfen 
werden , den Hunden zum Frass. * Selbst im Tode noch ' , heisst es 
weiter, * lastet der Fluch der vaterländischen Götter auf ihm, die 
er frech missachtete; durch gierige Vögel soll er ein schimpfliches 
Grab zum Lohn empfangen; keine fromme Spende soll seine Grufb 
ehren, kein helltönendes Klagelied zu seiner Ehre erschallen, kein 
Freund ihn zur letzten Ruhestätte geleiten'. — So entsetzlich ist 
die Strafe, die den Vaterlands verräther erwartet! 

1) Das. 897. 98: nd^BCxi S' slnstv in' id'X£oiatv,\mg iQ^drrip nolla 
(ilv noUzag, — 2) Sept. c. Th. 997 ff. 
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Drittes Capitel. 

Der Mensch nach seiner sittlichen Selbstbestimmung. 

!• Das sittlich Oute. 

§. 29. 

Da die sittlichen Anschauungen des Aeschylos , mit seinen re- 
ligiösen Ideen aufs Engste verschmolzen sind, so scheint es sach- 
gemäss, über die letzteren Einiges vorauszuschicken, was für die 
richtige Auffassung und Würdigung der ersteren von wesentlicher 
Bedeutung ist. 

Aeschylos wurzelt mit seiner Religion entschieden in der na- 
tionalen Ueberlieferung, im Glauben seines Volkes ^) und ist weit 
entfernt, die Götter desselben zu verwerfen oder auch die Mythen 
allegorisch zu deuten. Die hellenische Mythentradition ist föir ihn 
die nächste Quelle der Gotterkenntniss , an der er in gläubiger 
Orthodoxie festhält; in den Mythen, welche ihm für nichts we- 
niger als Ausgeburten poetischer Phantasie gelten, sieht er recht 
eigentlich die Träger und Erhalter des Volksglaubens, deren Rein- 
heit Aeschylos wie Pindar allerdings namentlich durch Fälschungen 
von Seiten der Epiker sehr getrübt und mit seiner eigenen lau- 
teren Ueberzeugung vielfach im Widerspruch fand. Daher geht 
sein grossartiges Streben darauf hinaus, ihre ursprüngliche Rein- 
heit möglichst wieder herzustellen und sie dergestalt umzubilden 
und von allen unlauteren Zuthaten und Auswüchsen zu säubern, 
dass sie aus seiner umformenden Hand als würdige Träger reiner 
Gotteserkenntniss hervorgingen^), wobei er sich jedoch ängstlich 
hütet, den eigentlichen Kern des Mythos anzutasten, der ihm, wie 
Dronke sagt, für ein unverletzbares nationales Eigenthum gilt. 

Schon hieraus ergiebt sich, dass Aeschylos ein durch und 
durch frommer Dichter ist, dessen höchstes Streben darauf hinaus- 
geht, seinem Volke den in der Mythentradition niedergelegten re- 
ligiösen Schatz in seiner Reinheit zu bewahren und denselben wie 
ein heiliges Palladium zu überwachen und vor frevlerischer Be- 
tastung zu hüten. Diese wahre, innige Frömmigkeit ist der Puls- 
schlag, der den Dichter beseelt, der Grundton, der durch alle 



1) S. 8chömanu, Einl. zum gefess, Prom, S, 18 ff. Dronke a. a. O. 
S. 19—22. — 2) Dronke, S. 20. 
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seine dramatischen Schöpfungen in den verschiedensten Variationen 
hindurchklingt; und vor Allem ist es Zeus, dem er in frommen 
Gebeten seine Huldigung darbringt. * König der Könige', betet 
angstvoll der Chor seiner Schutzflehenden *), ' Seligster der Seligen, 
Gewaltigster der Gewaltigen, glückseliger Zeus, erhöre mein Mehen ! 
Wende voll heiligen Grimmes die Gewaltthat der Frevler ab und 
tauche die mit schwarzem Buder heranstürmenden Verderber in 
die purpurne Tiefe des Meeres!' Nie aber hat ein Dichter sein 
Haupt tiefer vor der Gottheit gebeugt und, im Staube hingekniet, 
ein demüthigeres Bekenntniss seiner menschlichen Ohnmacht ge- 
stammelt, als Aeschylos, wenn er singt ^): *Zeus, wer er auch sei, 
wenn er sich dieses Namens &eut, ruf ich so ihn an im Gebete. 
Wie ich auch denke und sinne, ich weiss ihm nichts zu verglei- 
chen, ausser ihn selbst. Wer aber heiligen Sinnes dem Zeus Triumph 
jauchzt, pflückt der Weisheit schönste Frucht '. * Was im Haupte 
des Zeus beschlossen ist', singt der Chor der Hiketiden^), *geht 
unwandelbar in Erfüllung. Verschlungen und in Dunkel gehüllt 
sind die Pfade seines Wollens und unmöglich zu erschauen. Von 
hochgethürmten Hoffnungen herab stürzt er die frevelnden Sterb- 
lichen, und Niemand übt kecke Gewaltthat ungestraft von den 
Göttern; schon ein blosser Gedanke von den heiligen Thronen 
da droben her macht ihn völlig zu Schanden*. 

Die hauptsächlichsten Quellen*) der Gotterkenntniss sind 
nach Aeschylos: 1) Die Mythentradition seines Volkes. — 
2) Das menschliche Schicksal; denn im Geschick des Ein- 
zelnen, wie der Geschlechter und Völker, waltet die gerechte Hand 
des Zeus. In vielen Chorgesängen sucht der Dichter die Fäden 
einer sittlichen Weltordnung nachzuweisen, durch welche Zeus sich 
offenbart. So singt z. B. der Chor im Agamemnon ^) : * Jetzt wissen 
sie (die IVoer) von der wuchtigen Hand des Zeus zu erzählen; 
deutiich ist ihre Spur zu erkennen. Nach seinem Schlüsse 
vollführt' er's*. — 3) Die Stimme des Gewissens, in welcher 
Aeschylos ebenfalls eine göttliche Offenbarung sieht. *Dem Frevler', 
singt der Chor im Agamemnon % * träufelt Nachts im Schlafe See- 
lenangst, welche ihn an die Strafe der Sünde mahnt, in's Herz, 
und auch gegen seinen Willen kommt er zur Erkenntniss '. 

Die Beobachtung der Natur , welche überhaupt dem helleni- 
schen Charakter minder nahe lag als uns, war flir Aeschylos keine 
Quelle der Gotterkenntniss, und er fand für dieselbe reichen Er- 
satz in der Betrachtung der wunderbaren Verkettung der mensch- 
lichen Schicksale^). 



1) Soppl. 508—514. — ?\Ag. 149 ff.— 3) Suppl. 82 ff. -;- 4)Dronke 
S. 22 — 24. — 5) Ag. S52: Jiog nXayav ^%ovoiv etnBtv, naQBaxjL zovto 
y' i^i%vBycui, inga^sv mg^ ingavsv. — 6) Ag.^ 166: ctdSfi. S' iv d'* 
vnvtp ngo %agSlag\iLviriCin'^fimv novog* %al nag' anovtag ijXd's C(og>gO' 
vBiv\ Vgl. ausserdem Ag. 942 ff. — 7) Vgl. Dronke, S. 24. Anm. 
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§. 30»). 

Schon aus den oben angefCihrten Stellen ergiebt sich, dass 
Aeschylos den Beherrscher des Olymps und dessen Verehrung an 
die Spitze seines religiösen Cultus stellt. Die übrigen Götter tre- 
ten bei ihm sehr in den Hintergrund und werden nur angerufen, 
wo eine besondere Beziehung darauf hinführt, wie wenn Elektra 
am Grabe des Vaters den Hermes x^6vu>g anruft^). Wo eine solche 
Beziehung nicht yorliegt, ist es immer Zeus, zu dem das bedrängte 
Menschenherz im Gebete sich flüchtet, und es ist unläugbar, dass 
in dieser überwiegenden und einseitigen Verehrung des Zeus beim 
Aeschylos eine monotheistische Richtung hervortritt. Mit Recht 
warnt indess Dronke % nicht zu viel hineinzulegen, da Aeschylos 
ein kerngesunder Hellene und weit davon entfernt sei, die übrigen 
Götter zu blossen Phantomen zu stempeln*). 

In der That abo ist Zeus dem Aeschylos der eigentliche Re- 
präsentant der göttlichen Majestät, der Gott im eminenten Sinn, 
der alles Göttliche im höchsten Grade in sich vereinigt. Er iöt 
der Ansehende^), der Allmächtige^), der Allbeherrscher^), 
der AllvoUender^), der Allergrösseste*), der Vater der 
olympischen Götter^®) und der Retter und Erhalter^^). 
*Wie er spricht, so geschiehfs, und wie er gebeut so steht's da', 
singt mit nur geringer Abweichung von den biblischen Worten 
der Chor der ffiketiden^^j^ Er erscheint femer als der Rechts- 
spender^') und Dike als seine jungfräuliche Tochter^*), so dass 
mithin die Gerechtigkeit als Ausfluss seines göttlichen Wesens dar- 
gestellt wird. Auch ist Zeus der Schirmer des Besitzthums^^) 
und des häuslichen Heerdes^^), der Stifter des Eigen- 
thumsrechts^^unddes geschlechtlichenVerbandes^®), der 
Hort des Gastrechts ^*) und der Schutzflehenden^), der 
Lenker der Volksversammlung^^); femer der rächende 



1) Vgl. zum Folgenden: Dronke a. a. O. S. 7 ff. — 2) Choeph. 116. — 
3) Dronke S. 9. — 4) Vgl. z. B. Sept. 2^9 ff. — 5) Enm. 1025 : Zsvg^ 6 itavontag. 
Suppl. 120: nax'^Q navxoTttag. — 6)Eum.905: Zsvgd nayKQcef^g, — 7}Soppl. 
121: naxriq Ttavxdqxag (so Hermann). — 8)Eum.751 : xov ndvxa %qaCvovxog 
xqIxov ümtrJQpg. Ag. 1453: Jiog nuvaixCov navsQyixa. Sept^ 110: co 
Zsvy Zsvj ndxsQ navxsXsg. Ag. 940: Zsv, ZevxsXsis, tag ificig svxdg 
xiXsi. —* 9) Ch. 241 : cvv xm xgixqi ndvxoav [isy^cxm Zrjv^,-^ 10^ Choeph. 
770: näxBQ Zsv &s6av 'OX'vfin£oav, — 11) Suppl. 26: Z«vs amxrjg xglxogy 
ol%oyvXa% ooimv dvdQav, Eum. 751. s. o. Fr. 56 Herm.: xqCxov Jiog 
amxTjQog svnxaiav X£ßa. — 12) Suppl. 582: nagsaxt d' iQyov mg inog\ 
omvactC XI xav ßovXiog tpigsL q>Q7iv. — 13)Ag. 503: xov dmrjtpOQOv 
Jiog (taniXXfi, — 14) Ch^j^ 937: Jiog Tioga {JCuav Si vi.v\«gogayogsvO' 
p,sv\ßgoxol xvxovxsg xaXcoff). Sept. 643: ij Jiog natg nag&ivog Ji%rj. 
Dronke S. 12. -- 16) Suppl. 427: %xric£ov Jiog xdgiv. — Iß) Ag.^79: 
^vvsüx^ov Jiog, — 17) Suppl. 345: d'ifiLg Jiog nXagiov, — 18) Suppl. 
192: Zsvg ysvviqxoag, ~ 19^ Ag. 347: JCa ^iviop, Suppl. 646: Znvcc 
fiSyav — , xov ^iviov 9* vnigxaxov, — 20) Suppl. 370: Zrjvog t%xlov 
üöxog, — 21) Eum. 958: Zfvs dyogaiog. 
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Gott, der den Hochmuth bestraft^); endlich der Schlachten- 
lenk er ^), in dessen Hand die Entscheidung des Kampfes ruht^. 
Insofern Zeus der ewig Gerechte, der Vater der Dike ist, be- 
greift er zugleich die höhere sittliche Weltordnung in sich, die 
Aisa oder Moira, welche Alles nach Becht und Gesetz lenkt. 
Er ist es, der diese Weltordnung nach uralten, von ihm selbst 
aufgestellten Satzungen handhabt % der den Guten belohnt und den 
Frevler bestraft^); er ist also gleichsam der Repräsentant jener 
Weltordnung, der concrete persönliche Vertreter des abstracten 
Schicksalsbegriffs. Daher erscheinen bei Äeschylos auch die Functio- 
nen des Zeus und der Moira als identisch, und die Executive des 
Rechts wird abwechselnd bald ihm, bald der Aisa oder Moira bei- 
gelegt. So heisst es in einem Chorgesange des Agamemnon^), 
die grause Moira schärfe den Mordstahl des Rechtes an anderem 
Wetzstein, und der Chor der Grabspenderinnen singt ^), auf festem 
Grunde ruhe das Recht; schon wetze Aisa, die Schwertfegerin, das 
Richtschwert. An anderen Stellen hingegen erscheint Zeus als 
Rechtsexecutor, wie in der schon oben angezogenen Stelle des Aga- 
memnon*), wo es heisst, der Atride habe Ilion zerstört mit dem 
gewaltigen Karst des rechtspendenden Zeus. 

§. 31. 

Aus dem Bisherigen folgt demnach, dass Zeus der Vertreter 
der ewigen Gerechtigkeit und der sittlichen Weltordnung ist. 
Hieraus erklärt sich bei Äeschylos die vöUige Identität der Be- 
griffe gut und gottgefällig, böse und gottverhasst {61- 
xawif = 8tfM5f, SÖLTia = avöauc)^). Das sittlich Gute ist ein Aus- 
fluss des Zeus, das ewig Reine und Lautere identisch mit dem 
Göttlichen ^^. Daher hasst Zeus alles ungöttliche, unlautere Wesen, 
und wer sich Derartiges zu Schulden kommen lässt, vergeht sich 
unmittelbar an der Gottheit und thut einen Eingriff in die ewigen 
Rechte derselben (d'eoßlccßet). So erklärt sich, wie der von Äeschy- 
los neugebildete Ausdruck ^BoßXaßetv aus der Bedeutung die 
Götter schädigen in die Bedeutung freveln tibergehen kann. 
Der vollkommene, fehllos reine Gott, dem Stinde und Unrecht 
fremd sind, kann als Vertreter der sittlichen Weltordnung eben 
nur das Gute wollen ; er fordert daher, dass auch die Creatur, der 
Mensch sich diesem seinen Willen füge und nach dem Guten 

1) Pers. 829: Zsvg xoi %oXaa%rig xmv vns^noimtov SyavlipQOvrjfid' 
insaxiv, svd'vvos ßocQvg. — 2) Sept. 493: Zsvg ctaSatog. — 3) Sept. 
147: i% Jio^Bv . . . TroAffirOxoavTOv ayvov xiXog iv ftajj^a. — 4) Suppl. 
647 : Znva, og noUm voyi^tp alaav oq&oi. — 5) Suppl. 387 : xdif' intüKO^ 
nstlZsig äxsQOQQsmjg, pi'fimv slK6xaig\aSi7ia [ihv %a%otg, oaia 9' ivvo- 
fto*ff. Ueber die Moira und ihr Verhältniss zum Zeus vgl. Nägelsbacb, 
nachhom. Theo]. S. 144 ff. — 6) Ag. 1502: SUriv S' i»' aXXo TtQuypLCC 
^riydvBi (iXdßrig\nQog aXXaig ^Tjydvotiai MoiQa, — 7) Ch. 634': /lUag 
d' iQS^Ssxai «v^ftijv. I nooxaX^BVH 9* Alütt q>aayccvovQy6g, — 8) Ag. 
603. — 9) Suppl. 389: adixa (ibp TiaTiotg, Scia ä* ivv6(i,oi^,— 10) Vgl. 
Dronke a. a. O. S. 13. 
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strebe; wer also thut und als evvofiog sich bewährt, steht in üeber- 
einstimmimg mit dem göttlichen Willen und Smtet als solcher 
vom Zeus seinen Lohn ^). Alles aber, was dem sittlich Guten, der 
Dike widerstreitet, ist dem höchsten Qotte ein Gräuel, den er nicht 
dulden kann; es ist eine Beleidigung und Verhöhnung desselben, 
gleichsam eine Einbusse, welche die göttliche Majestät erleidet 
(daher d'soßlccßBiv), und die nothwendig strenge Ahndung nach sich 
zieht. Der erwähnte Ausdruck findet sich in den Persern^), wo 
der der stygischen Pforte entstiegene Schatten des Dareios die 
Eäthe des Xerxes auffordert, den König mit weisem Worte zu er- 
mahnen und von seinem gottvergessenen (&soßXaßoijvra) Ueber- 
muthe abzubringen. Dieser Trotz des Xerxes ist ei^e schwere 
Schuld, eine Beleidigung der Gottheit, ein Verkennen der mensch- 
lichen Inferiorität gegenüber dem Zeus und insofern eine Abirrung 
vom sittlich Guten. Doch auf die Schuld des Xerxes werden 
wir weiter unten noch zurückzukommen Gelegenheit haben. 

U. Sünde und Schuld. 

1. Von der Schuld des einzelnen Frevlers. 

§. 32. 

Wir haben also gesehen, wie nach Aeschylos das Göttliche zu- 
gleich auch das sittlich Gute ist, und wie die Tugend des Menschen 
eben in der Harmonie seines Thuns und Denkens mit dem Gött- 
lichen besteht. Hieran schliesst sich aber ganz natürlich die weitere 
Frage: Auf welche Weise geräth der Mensch in Conflict mit der 
Gottheit, — in Sünde und Schuld? Und worin besteht die letztere? 

Die Quelle jeglicher Tugend ist nach Aeschylos eine fromme, 
aus Gottesverehrung entspringende Gesinnung, die evaißsut, welche 
Plato als öixaLoavvi] fceQi d'sovg definirt. Wer sagt, heisst es z. B. im 
Agamemnon^), dass die Götter sich um das ungerechte Thun der 
Menschen nicht kümmern, ist nicht fromm gesinnt {svcsßrig). Und 
der Chor der Sieben nennt in jenem Liede, welches die Gräuel des 
Krieges' schildert, den nichts Göttliches achtenden Ares einen 
Schänder des Heiligen, einen Beflecker der svaißsuc^'). Die- 
ser Gesinnung nun, die überall das Ewige und Göttliche im Auge 
behält, entspricht äusserlich, im praktischen Leben das 6G)g>^ov£iv^ 
die a€i)g>QO<Svvri. Sie ist, wie Lübker*) sich treffend ausdrückt, 
die praktische Weisheit, die der Ehrfurcht vor dem Heiligen ge- 
mässe Lebensklugheit, die Besonnenheit, die da Mass und Ziel 
kennt imd genau zu halten weiss. — Die Götterfurcht, svaißeuxj 
führt nothwendig zur aaxpQoavvri] denn der sißeß'qg weiss, was 
er den Göttern schuldet; er kennt die Schranken, welche dem 

1) Suppl. 889, S. o.— 2) Fers. SSI: nQog xuvz* luBtvov emtp^vBtv 
%B%Qriit>ivoi\ tupvchbt' svXoyoiaL vovd'Bxiniaoiv , | l^^cn^ d'eoßXaßovv^* 
vnsQüOfinq) d-gäcsi.^ — 3) Ag. 354: o«x lopa xlff | d'sovg ßgozmv a^iov- 
cQ'ai n,iXBiv,\oßoig aQ-luxnov %cigig\nuxoi%' ' o ^' ov% svcsßijg. — 4) Sept. 
327: iitccCvciv svaißsLav/UQrjg. — 5) Die sophokleische Ethik. S. 55. 
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Menschen von der göttlichen Weltordnung gesteckt sind, und die 
er ohne Verletzung der göttlichen Majestät nicht überschreiten 
darf; in der Selbstbeherrschung, mit welcher er sich innerhalb 
dieser Schranken hält, liegt das eigentliche Wesen der 0(oq>qoavvri^ 
deren Personification die Göttin Adrasteia (Nemesis) ist, die 
den Menschen warnt, sich in den richtigen Schranken zu halten *). 
Sobald aber der Mensch diese verkennt und missachtet und sich 
gegen die Gottheit überhebt, begeht er eine vßqiq. Wie also 
0(Qq>q, die aus der Gottesfurcht hervorgehende Tugend, so bezeich- 
net vßqig den aus Uebermuth und Selbstüberhebung entspringen- 
den Frevel^). Alles Frevelhafte wird, wie Dronke sich ausdrückt*), 
in dem 6inen Worte Selbstüberhebung (vßgig) zusammengefasst. 

§. 33. 

Die sündhafte Gesinnung nun, aus welcher jene Selbstüber- 
hebung entspringt, ist nach Aeschylos' Vorstellung eine Krank- 
heit des innem Menschen, eine pestartige Verderbniss der Seele 
(voaog g>QsvoSv\ während umgekehrt die normale geistige Verfas- 
sung des schuldlosen Menschen bei ihm als Gesundheit des 
Sinnes erscheint. ^Aus des Geistes Gesundheit', singt der Eume- 
nidenchor*), ^entspringt allgeliebter, sehnlich erflehter Segen'; und 
sie eben mangelte dem Xerxes, als er in verblendeter Selbstüber- 
hebung den verhängnissvollen Zug unternahm, zu welchem die 
Krankheit seines Sinnes ihn antrieb^). Auch der neidische, miss- 
günstige Mensch leidet an einer solchen Krankheit^), und ist der 
verpestende Keim erst einmal in der Seele vorhanden , so ist keine 
Heilung mehr möglich, und das Unglück lässt die Krankheit in 
üppiger Blüthe emporwuchem'). — Die Seelenkrankheit des Sün- 
ders besteht aber darin, dass sein Sinn berückt wird und der 
Täuschung unterliegt; seine Begriffe von Recht und Unrecht ver- 
wirren sich gleichsam, und sein Blick veimag das Wahre und 
Falsche nicht mehr zu scheiden. In dieser Beziehung heisst 
bei Aeschylos die übermüthige Gesinnung der Menschen eitel 
und thöricht (fiaratog), wie z. B. in den Sieben gegen Theben 
die masslose Pr^Jtilerei des Kapaneus®), der in seiner Verblendung 
gleichsam nichtige, wesenlose Trugbilder zur Schau trägt, die je- 
des reellen Grundes entbehren; und auf derselben Anschauung 
beruht das poetische Bild im Agam. ®), wo der Frevler mit einem 

1) Daher die Aeusserung des Chors der Okeaniden im Prometheus 
gegenüber dem der Macht des Zeus trotzenden Titanen (Prom. 940] : weise 
seien die, welche Scheu vor der Adrasteia hegten. Vgl. Nägelsbach, 
nachhom. Theol. S. 144. — 2) Pers. 810: vßgsoig änoiva xa^loov qppo- 
vriiiax(ov, — S) Eum. 526: in d' vyisiag] av q>QSvmv 6 ndiiq>Uog \ %ccl 
noXvsvKTog oXßog, — 4) Pers. 751: nmg xdS' ov vocog wqivmv\Bl%B 
natS* ifiov; — 5) Ag. 801: 9vgq>qmv yäg iog ^a^SCa nqoayiu^svog \ &x^og 
dinXöllBi ro3 7tBnatiIv(p voaov, — 6) Ch. 60: diakyrig S' äzcc diaq>iQei | 
tpv attiov navatfüitag vocov ßffvsiv. — 7) Sept. 419: tmv to* fiazalmv 
avS^dciv (pQovT^fiäTciiv \ rj yJlÄ<y<y' alr^d'i^g yCyvBzai Ttatrjyogog, — 
8) Sept. 419. 423. — 9) Ag. 377: Skohsi natg noxavov oqviv. 
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leichtsinnigen Knaben verglichen wird, der bethört der Stimme 
eines trügerischen Lockvogels folgt, und jenes andere in den Eume- 
niden^), wo es heisst, dass die Schuld den Sinn des Sterblichen 
gleich nächtlichem Dunkel umfange. 

Höchst verderblich für die sittliche Gesundheit des Menschen 
ist nach Aeschylos der Verkehr mit Frevlem und sittlich ver- 
kommenen Menschen, der wie eine pestartige Seuche auch den 
Guten verdirbt und ihm den Keim des Bösen mittheilt. Daher hat 
sich der Mensch vor bösem Umgange zu hüten, da schon der blosse 
Verkehr mit Frevlem den Unschuldigen der Gefahr aussetzt, mit 
ihnen der göttlichen Strafe zu verfallen. So war es z. B, der Ein- 
fluss böser Männer, wie Atossa sagt^, derXerxes zu seiner thö- 
richten Unternehmung veranlasste. Am entschiedensten aber 
spricht sich über diesen Punkt Eteokles aus. Nichts ist schlim- 
mer, sagt er^ ), ab der Verkehr mit Bösen, aus welchem schlimme 
Frucht entspriesst. Der Acker der Sünde trägt den Tod als Aemte- 
lohn. Der fromme Mann, welcher mit schändlichen und frevleri- 
schen Fahrgenossen das Schiff besteigt, kommt zugleich mit der 
gottverhassten Brut in den Wogen um ; und ein Edler, der unter 
gastrechtschändenden und gottlosen Bürgern lebt, geräth gegen 
das Eecht in dieselbe Schlinge und erliegt der gemeinsamen Geissei 
des zürnenden Gottes. 

§. 34. 

Von besonderer Bedeutung ist hier noch die Frage für uns: 
Sündigt der Mensch stets aus eigenem, freiem Antriebe? Oder 
giebt es Fälle, wo die Gottheit ihn schadenfroh dergestalt bethört, 
dass er frevelt und ins Verderben stürzt? 

Von vom herein sei hier bemerkt, dass sich Aeschylos bei 
dieser Frage in directe Opposition gegen den Volksglauben setzte, 
oder vielmehr über denselben hinaus einen bedeutenden Fortschritt 
machte. Der Volksglaube lehrte nämlich, dass die Gottheit den 
Menschen in völlig unbedingter und unmotivirter Weise bethöre 
und in Schuld verstricke, während Aeschylos die Spontaneität 
des frevelnden Menschen ausdrücklich in der Weise anerkennt, 
dass nur der Schuldige von den Göttern verblendet werde. Dass 
Aeschylos dieser Ansicht sein müsse, lässt schon seine Lehre von 
der hohem sittlichen Weltordnung und ihrem streng gerechten 
Walten % wie auch manche andere Aeusserüng desselben voraus- 
setzen, wie wenn z. B. die Eumeniden singen^): Wer rein die 
Hände emporstreckt, den trifft nicht unser Zorn, und gramlos 
durchwallt er das Leben. Wer freiwillig und ohne Zwang, singt 



1) Eum. 370: toiov inl Tcvitpag dv^gl fivüog nsnoTazai. — 2) Pers. 
754: TavTtt rotg xaxotg ofnXmv avSQuaiv diSdcnBxai \ d^ovgiog SiQ^Tjg. 
— 3) Sept. c. Theb. 580: iv wafxl ngaysi ^' iad"' 6(tU£ag •Kan'^g \ %a%tov 
ovdivf TittQnog ov %o^tütiog %ts, Anth. Lat. I, 113: Qui mali sunt, non 
fuere matris ab alvo mali; | Sed malos facinnt malorum falsa contabernia. 
Vgl. Theogn. 306 ff. (Bergk). Horat. Od. 3, 2, 26—30. -~ 4) S. oben 
§. 30 und 31. — 5) Eum. 310. 
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derselbe Chor ^), ' gerecht sich erweist, wird nicht unglücklich sein 
und nimmermehr ganz ins Elend versinken.' In demselben Sinne 
erklärt auch Athene^) den Erinnjen, dass sie das Geschick dessen, 
der sie (die Erinnyen) scheue, erhöhen werde. — Auf die äschy- 
leische Lehre von der ursprünglichen Spontaneität des Frevlers führt 
überdies auch die Analogie der Lehre vom Geschlechtsfluche, nach 
welcher ein Geschlecht nicht etwa durch immotivirten Götterzom 
ins Verderben gestürzt wird, sondern eine uranfiängliche Blutschuld 
{TtQoiraQxog ärrj)^) vorangehen muss, welche die Strafe der Gottheit 
auf das Geschlecht herabzieht. Auf die Lehre vom Geschlechts- 
fluche werden wir weiter unten noch genauer zurückkommen^). 
Kommen wir nach dieser Vorbemerkung genauer zur Sache. 
Zunächst ist zu beachten, dass das dem Menschen vom Geschick 
Bestimmte, sei es gut oder böse, nicht ohne sein Zuthun 
über ihn hereinbricht. ^Das Gottverhängte', heisst es in den Choe- 
phoren^), * harret längst; und betet man darum, so erscheint es*. 
Daher kann denn auch die Gottheit dem Menschen nichts anhaben, 
so lange er sich rein und schuldfrei hält, und einer dämonischen 
Verblendung ist er erst dann ausgesetzt, wenn er aus freien Stücken 
frevelt. Mit einem Wort, die Initiative der Schuld ist auf Seiten 
des Menschen und insofern Spontaneität des Handelns. Hat er 
aber einmal gefrevelt, so verfällt er gleichsam den dämonischen 
Mächten, welche ihn fort und fort verblenden und zu bösem Thun . 
anstacheln, bis das Mass seiner Sündenschuld voll ist und die Strafe 
über ihn hereinbricht. In diesem Sinne heisst es in einem Frag- 
ment^): * Die Gottheit liebt es, den Fallenden in seinem Sturze zu 
beschleunigen*. Und in den Persern^) sagt der Schatten des Da- 
reios mit Bezug auf die Verblendung des Xerxes : * Wenn Jemand 
die Erfüllung der Orakelsprüche beschleunigt, so legt auch der 
Gott mit Hand an'; d. h. frevelt der Mensch und beschleunigt da- 
durch sein Verderben, so hilft auch die Gottheit seinen Sturz be- 
fördern. — Ueberhaupt ist, wie Dronke trefflich ausfahrt*), die 
Darstellung der Schuld des Xerxes in den Persem sehr geeignet, 
die Frage nach der Einwirkung der Gottheit auf die menschliche 
Schuld ins Licht zu stellen. Ueberblickt man nämlich den Orga- 
nismus des Stücks, so zeigt sich, dass Xerxes zuerst aus freien 
Stücken frevelt, indem er, den heiligen Hellespont überbrückend, 
die Götter alle und Poseidon selbst zu bezwingen wähnt ®). Durch 
diese Schuld fordert er die Götter heraus, und ein zürnender Dä- 
mon {aXaCtcoQ rj Ttanög daifKov) *®) verblendet ihn alsdann dergestalt, 
dass er die Schlacht bei Salamis wagt, welche seinen gänzlichen 
Sturz herbeiführt. — Seine erste Schuld ist demnach eine frei- 



1) Das. 639. — 2) Das. 884. — 3) Ag. 1151. — 4) S.^ unten §. 37 ff. 

5) Ch. 458: x6 fiogcifiov fiivsi naXat, | svxofiivoig d' ccv iXd-oi,. — 

6) Fr.^inc. 370: q>iXst de tm %dfivovti oyansvSsiv ^sog, — 7) Pers. 743: 
dXV otav CTtBvSri xig avxög, %äi d'eog cvvdntsxai, — 8) A. a. O. 
S. 33 ff. — 9) Pers. 746 ff. — 10) Das. 349. Vgl. 357 und 367. 68. 

BxTCHHOiiZ, die aittl. Weltanschauung eto. 12 



Digitized by 



Google 



178 Drittes Capitel. 

willige; durch sie erst wird er ein Opfer seiner späteren dämo- 
nischen Verblendung. 

§. 35. 

Diese Verblendung aber, welcher der schuldige Mensch an- 
heimfällt, ist nicht etwa so zu fassen, als ob die Götter an den 
Vergehungen der Menschen Gefallen fänden und sie darum immer 
tiefer in Schuld gerathen Hessen. Vielmehr steht sie im Zusam- 
menhang mit der von den Göttern eingesetzten sittlichen Welt- 
ordnung, deren streng gerechtes Princip Bestrafung des Frevlers 
verlangt, die aber erst erfolgen kann, wenn gleichsam das Mass 
der Frevel gefüllt ist. Allerdings könnte Zeus den Frevler sofort 
mit seinem Blitze zerschmettern; aber diese unmittelbare göttliche 
Bestrafung gehört zu den Ausnahmefällen, und gewöhiüich er- 
scheinen Menschen als Organe der göttlichen Gerechtigkeit. Damit 
aber Menschen als Kläger und Eichter gegen den Sünder auftreten 
können, und dieser gleichsam ein taugliches Bechtsobject abgiebt, 
ist es nothwendig, dass er für den Verdammungsspruch reif werde, 
und eben darum schlägt Zeus den Frevler mit Blindheit, so dass 
er Recht und Unrecht, Gutes und Böses nicht mehr zu unterschei- 
den vermag. Auf diese Weise bereitet er sich selbst den Unter- 
gang und ruft durch seine fortgesetzten Frevel die Gesetze gegen 
sich wach, deren Strenge dann nothwendig früher oder später an 
ihm vollzogen wird^). — Durch diese Anschauungsweise löst 
Aeschylos zugleich glücklich das Problem von der Verzögerung 
der Strafe für den Frevler, welches den alten Philosophen so viele 
Schwierigkeiten bot, weil sie es nicht mit der göttlichen Gerechtig- 
keit zu vereinigen wussten^). Nach Aeschylos will die Schuld nun 
einmal zurBeife und Vollendung gedeihen; erst wenn sie ein ge- 
wisses Mass erreicht und der Mensch durch sie gleichsam seine 
völlig hoffnungslose sittliche Verderbniss documentirt hat, bncht 
die Sirafe vernichtend über ihn herein. Daher erklärt auch 
der Chor im Agamemnon^) denjenigen für unfromm, der behaupte, 
die Gottheit kümmere sich nicht um den, der das Becht mit Füssen 
trete. Vielmehr sdiiebt, wie der Chor der Grabspenderinnen sagt*), 
die strafende Gottheit wohlweislich oft für den Frevler die Strafe 
hinaus, damit sein Frevelmuth sich erst in seiner vollen Blüthen- 
pracht entfalte und er dadurch unwiderruflich demBechte verfalle ^). 
— Hieraus erklärt sich nun auch, wie die von der Gottheit aus- 
gehende Verblendung in einem äschyleischen Fragment^) gerecht 



1) Ch. 53: foTt'^ d' inianonsi äinag | taxfia xovs ftlv iv q>dBif\ 
ra d' iv nBxai%yi,Cat a%6xov \ (livsi xqov^^ovx' dtvxij, | rovg d' Sxgavtog 
¥xsi vv|. Anders freilich Fr. 363 Herrn. — 2) Vgl.^ z. B. Solon 13, 
25 ff. (Bergfk) mit den Interpreten. — 3) Ag. 354 ff.: ov% imc rlsl^Bovß 
ßQOtmv d^iovad'oii fi8lsLVf\oa<ov ^«d'^urmv xdQi'9[natoi:d''' o d* ovhsv- 
üsßijg* — 4) Ch. 60: ötaiirjg S' uzdt diamigsi | tov atxiov navagHSzceg 
voüov ßQVSiv. Pers. 823: vßgig ydg i^avd'ova' inagntoas axtt%vv\ 
&Tfigf oh'fv ndy%Xavtov iko^id S-igog. — 5) Vgl. Pers. 94 ff. — 6) Fr. ine. 
367: dndxr^g dmaiag ovx anoatatsi G'sog, 
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genannt werden könne; sie geschieht gleichsam im Interesse des 
Rechts, der strafenden Dike, der der verblendete Frevler als Opfer 
anheimföllt. 

§. 36. 

Bei der hier von mir gegebenen Darstellung der voriiegenden 
Frage bin ich im Wesentlichen Dronke's besonnener und um- 
sichtiger Erörterung gefolgt. Vor ihm war es herrschende Mei- 
nung, Aeschjlos bekenne sich zum Volksglauben und nehme eine 
dämonische Bethörung auch des Unschuldigen an: eine Ansicht, 
welche besonders an Nägelsbach*) einen eifrigen Verfechter ge- 
funden hat. Namentlich berief derselbe sich auf das Fragment 
der Niöbe^) : * In Schuld verstrickt der Gott den armen Sterblichen, 
sobald er spurlos seijfi Geschlecht vertilgen will'. Als fernere Be- 
weisstellen hat man die beiden Fragmente^) benutzt: 'Gerechter 
Täuschung abhold ist die Gottheit nicht' und: 'Oft spiegelt trug- 
voll Gott den Menschen Vortheil vor'. Endlich noch die Stelle 
der Perser ^) : * Welcher Sterbliche mag dem tückischen Betrüge 
der Götter entrinnen? denn holdlächelnd und schmeichlerisch im 
Anfang, lockt die Bethörung den Menschen in ihre Schlingen, aus 
denen er nicht zu entrinnen vermag.' 

Indess hat schon Dronke darauf hingewiesen^), wie misslich 
es um die Autorität dieser Belegstellen stehe, zumal die drei wich- 
tigsten blosse Fragmente seien, deren Deutung ohne Kenntniss des 
ursprünglichen Zusammenhangs nothwendig unsicher bleibe ; auch 
habe die Bezeichnung der Täuschung als einer gerechten den 
Verfechtern jener Ansicht wohl einiges Bedenken einflössen kön- 
nen. Vor Allem aber spricht gegen die letztere die erhabene An- 
sicht des Dichters von der Gottheit und ihrer Fürsorge für die 
Sterblichen, wie auch seine Lehre von der höheren sittlichen Welt- 
ordnung, die streng und gerecht waltet und die Annahme einer 
schadenfrohen Bethörung des Unschuldigen durch die Gottheit un- 
möglich gestattet. — Was insbesondere das Fragment der Niobe 
betrifft, so drücken diese Verse, wie Dronke meint, wahrschein- 
lich gar nicht die Ueberzeugung des Dichters aus, wie denn Aeschy- 
los offc einzelnen Personen Aeusserungen in den Mund lege, deren 
innere Haltlosigkeit gerade durch die Entwickelung der betreffen- 
den Tragödie dargethan werden soUe, wie z. B. Klytämnestra dem 
Volksglauben vom dämonischen Einflüsse huldige % den der Dich- 
ter verwerfe. Sprechen aber jene Verse des Dichters eigene Ansicht 
aus, somussten sie im Zusammenhange den Sinn haben, dass die 
Gottheit, wenn sie das Haus eines Frevlers stürzen wolle, den- 
selben in neue Schuld verstricke. 



1) K. F. Nägelsbach, die nachhomerische Theologie des griechi- 
schen Volksglaubens bis auf Alexander, S. 66. ~ 2) Fr. 163; ^sbg (isv 
altlav q>v6i ßgotoig,] oxav Ttancoücct dmfia nauLm^driv ^iXjj. — 3) Fr^. 
ine. 367 : dnatTjg 8i%aCaq o«x dnoatccrsi d'sog, ] 'tpsvamv dl Ttaiqov ^ad'' 
Snov Tif*a »sog. — 4) Ters. 94 ff . — 5) A. a. O. S. 33.-6) Ag. 1466 ff. 
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Die Ansicht N&gelsbachs darf wohl als eine überwundene be- 
trachtet werden. 

Was jene dämonische Macht betriflFt, deren bethörendem Ein- 
flüsse der Schuldige verföllt, so bezeichnet Aeschylos dieselbe ge- 
wöhnlich als einen Dämon^), und den Zustand dessen, der von 
demselben besessen ist, mit dem von ihm selbst gebildeten Aus- 
drucke öamoväv^). Sonst erscheint sie auch wohl als ein von 
Zeus gesandter Bachegeist, Alastor^), — eine Benennung, 
die mitunter auch dem Zeus selbst beigelegt wurde ^), und endlich als 
Ate, ein Straf geist, den, wie es im Agamemnon heisst^), die 
vßQtg gebiert, ein unbezwinglicher, unheiliger, trotziger Dämon, 
der dem Hause Verderben droht und seinen Erzeugern ähnlich ist. 
Uebrigens wird der Ausdruck Ate von Aeschylos in sehr ausge- 
dehnter Weise gebraucht^). Zunächst bezeichnet er schlechtweg Un- 
glück^), welches nicht selten auch personincirt gedacht wird^). 
Sodann wird es auch von der Verblendung gebraucht, die den 
Menschen in's Unglück stürzt^), und bezeichnet dann in noch wei- 
terer Bedeutung jene bethörende Macht, welche den Menschen 
zum Frevel hinreisst ^®). Endlich ist noch der metonymische 
Gebrauch zu merken, nach welchem der Ausdruck äri^ auf unheil- 
bringende Gegenstände übertragen wird, wie z. B. in den H i k e - 
tiden^^) das Schiff, welches die Söhne des Aegyptos zum Ver- 
derben der Danaiden heranträgt, fiskavo^v^ ata genannt wird. 

2. Vom Geschlechtsflache. 

§. 37. 

Nachdem wir im Bisherigen die Schuld und den dämonischen 
Einfluss bei dem einzelnen Frevler betrachtet haben, gehen wir 
jetzt zu der damit eng verknüpften Frage nach dem Geschlechts- 
fluche über. 

Dieser Geschlechtsfluch besteht darin, dass an eine uralte Blut- 
schuld {ycQcitaQxog ätri) ^^) sich eine ganze Kette von Freveln und 
Schicksalsschl%en knüpft, welche vernichtend über das gottverfluchte 
Geschlecht hereinbrechen und dasselbe von Generation zu Generation 
verfolgen, bis der Untergang des Stammes erfolgt ^^). Als Urfrevel 



1) Pers. 467: o) otvyvl dat(ioVj tag ag' itffsvaag (pQSvcav\niQ9ag, 

— 2) Ch. 560: daifiova ffOftog %a%Oig. Sept. 986: dat(iovmvTSg axq: 

3) Sn^pl. 399: xov ndimlBQ'qov d^eov — 'AXdatOQa, Pers. 349: dld- 

atoiQ Tj %a%6g da£(i(ov 4) Fr. Ixion. 91. — 5) Ag. 738: äaipkovd^ rs zdv 

dlLa%0Vy dn6lS(iov, dvi£QOVf\9'QdGog iisXccivag (isldd'QOiCLv'jitag,-^ Q)ygl. 
über die verschiedenen Bedentangen der Ate bei Aeschylos: Dronke 
a. a. O. S. 37. Scherer, de Graecomm drrjg notione et indole. Part. I. 
Doctordiss. Münster, Mitsdörffer. P. 62. — 7) So z. B. Enm. 364: dvg- 
<poQOv uxav, — 8) Wie Ag. 1083; xaxBta d' dta nilsi, — 9) So Sept. 
667: d'VfLonli^d'rjg doQ^fiaQyog dta. — 10) Vgl. Pers. 98 ff., wo diese 
Macht geschildert wird, wie sie den Menschen schmeichelnd in ihre 
Netze lockt. — 11) Suppl. 614. — 12) Ag. 1161. — 13) Vgl. die Schil- 
demng bei Soph. Antig. 678—699 Herrn, 
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ist im Labdakidenstamme die Zengung des Oedipus gegen den 
Willen der Götter, im Atridenhause die Schlachtung der Kinder 
des Thyestes durch Atreus zu betrachten. Aus diesen Urfreveln 
entwickeln sich in furchtbarer Progression alle jene Gräuel, welche 
den Tragikern den gewaltigsten Vorwurf fCLr ihre dramatische Dar- 
stellung lieferten, und deren Schilderung namentlich auch den 
Inhalt der einzigen erhaltenen Tnlogie, der äschjleischen Oresteia, 
bildet. 

Fragen wir, auf welchen sittlichen Principien diese durch 
Generationen sich erstreckende Fortpflanzung des Frevels beruhe, 
so treten uns deren zwei entgegen: 1) das Vergeltungsrecht 
oder ius talionis, und 2) die erbliche Fortpflanzung des 
frevlerischen Sinnes innerhalb desjenigen Geschlechts, in 
welchem einmal die Schuld eingekehrt ist. Auf diese beiden Motive 
stützt sich bei Aeschylos dieNothwendigkeit der Fortentwick- 
lung des Frevels. 

§. 38. 

Betrachten wir zunächst das erste jener Motive, das ius talionis. 
Die deutlichste Fassung dieses Gesetzes hat Aeschylos dem Chore 
der Grabspenderinnen in den Mund gelegt^). Sie lautet: ^Für 
feindliches Wort gieb feindliches Wort! Also rufk, die schuldige 
Busse eintreibend , Dike. Für blutigen Mord zahle blutigen Mord ! 
Wer that, muss leiden! So kündet der uralt heilige Spruch*. 
— Und weiter unten singt derselbe Chor ^) : *Für Blut, das den 
Boden netzte, heischt das Gesetz neu fliessendes Blut. Denn es 
ruft der Mord die Erinnys wach, die für die früher gesunkenen 
Opfer neues Unheil zum Unheil häuft*. * Der Frevler muss büssen', 
heisst es in zwei Fragmenten ^ ; * raschen Schrittes naht Unheil dem 
Frevler, der das Eecht überschreitet*. Hieher gehört auch die 
Stelle im Agamemnon *) , wo der Chor singt : * Mord verfolgt den 
Mord; der Mörder muss büssen. So lange Zeus seinen Thron 
behauptet , bleibt es fest : der Thäter muss büssen. Denn das ist 
Satzimg*. — Also Auge um Auge, Zahn und Zahn, Blut 
um Blut! lautet das furchtbare Gesetz der Dike. Damit ^ in enger 
Beziehung steht der Glaube, dass für schweren Frevel keine voll- 
gültige Sühne möglich sei. *Wenn auch Jemand', sagt Orestes 



nXfiyijv tivirto, igdaavti naO'sZv, \ tgiyBQcav fivd'og xads tpmvsi. Vgl. 
Fr. 362 u. 363 Herrn. — 2) Ch. 396—99: äXld voftog f*lv tpoviag uxa- 
yovag \ xvffivag ig nidov aXXo ngocatttiv \alfta. Boa yecQ Xoiyo^'Egi- 

Vgl. Ag. 1299 ff. — 3) Fr. 362 Herrn.: dgaactm ydg rot xal naO'Btv 
Sips^srai. Fr. 363: to toi %a%6v no9S)%Bg igxstai ßgotoig | xat dunXd' 
ffflficc xÄ nsQcivti Ti)y d'iftiv, — 4) Ag. 1529.* ^igsi tpsgovz*^ ixTivei ö' 
o naCvtav, \ fi^fivst 81 (lifivovtog iv d'govtp Jiog \ na&siv xov ig^aiftcc, 
d'infnov ydg. 
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in den Choephoren ^) , ' Alles hingäbe, um die Blutschuld zu sühnen, 
— es wäre eitie Mühe*. — Ausser dem Morde wurde auch di6 
Schändung der Ehe für unsühnbar. gehalten. ' Keine Sühnung', singen 
die Grabspenderinnen ^), ^giebt es für den, der fremdem Ehegemaoh 
frevelnd sich nahte ; und wenn aUe Ströme vereint mit ihren Ruthen 
ihn benetzten, den blutigen Mord abzuwaschen, — sie würden 
umsonst ihn umspülen '. — Haftet daher einmal eine derartige 
schwere Schuld an einem Geschlechte, so genügt ein einfacher Mord 
nicht zu ihrer Sühnung; alle folgenden Generationen müssen für 
die Urschuld bluten, und, nimmer gesühnt, lechzen die Erinnyen 
nach stets neuen Opfern. — Damit Hand in Hand geht die Vor- 
stellung vom Vergeltungsrechte. Der Urfrevel, der erste Mord 
heischt Rache; aber dieser neue rächende Mord schreit selbst 
wiederum nach Blut und ruft einen Rächer auf; und so knüpft 
sich Rache an Rache, Mord an Mord, und gegen den Rächer selbst 
ersteht ein neuer Rächer, unter dessen Händen jener flQlt. So voll- 
zieht sich das vernichtende Rachewerk in. continuirlicher Folge, 
bis das gottverfluchte Geschlecht sich aufgerieben hat und an seinen 
selbstgeschlagenen. Wunden verblutet. Zugleich zeigt sich — und 
dies ist wohl zu beachten, — ' dass nicht die Gottheit, unmittelbar 
straft, sondern sich der Menschen als rächender Organe bedient; 
die Glieder des gottverfluchten Geschlechtes müssen selbst das 
blutige Werk vollbringen, und der Schatten des Gemordeten ruft 
aus seinem eigenen Stamme den Rächer auf. Nach der Vorstellung 
des Aeschylos nämlich ist gerade diejenige Bache dem Gemordeten 
am willkommensten, welche von den nächsten Blutsverwandten 
vollstreckt wird, denen sogar die Blutrache als heilige Pflicht ob- 
liegt, deren Vernachlässigung schwere Ahndung nach sich zieht, 
daher auch ApoUon dem Orestes furchtbare Strafen androht^), 
wenn er den Mord des Vaters nicht räche. In diesem Sinne singen 
die Choephoren *) : * Nimmer durch Andere von aussen her wird 
dem Hause Sühnung zu Theil, sondern nur durch sie selbst (näm- 
lich die Mitglieder des Geschlechts) und ihren grausamen, blutigen 
Hader'. 

§. 39. 

Das zweite Motiv , auf welchem die Fortpflanzung des Frevels 
beruht, besteht darin, dass in dem Geschlechte, welches einmal 
den Frevel zugelassen hat, derselbe sich erblich fortpflanzt. Die 
Hauptstelle dafür findet sich im AgMnemnon ^) : * Die Frevelthat ge- 



1) Ch. 514: ra ndvta yccQ zig iv,%Baq avd"' at(iatog \ svog, ficct'qv] 
6 (lox^og' a>d' ix^i Xoy og. ~ 2) Ch. 62 ^ff,: ^lyovri d' ovzi vvfifpfKäv 
£^o)XiW I axog* noQOt ts ndvtBQ in jiiag odov | öiaCvovxBg %ov x^QO^ 
fivcfi I fpovov i^aQ^otoeCotg toiBv av aoizTjv. — 3) Cho. ^6 ff. — 4) Cho. 
465 ff.: 9(Ofiaat, d* ififiozov] zav$' ccKog, ovd an aXX(av\^%zoQ'tv ^ 
dXX' an' avzmv\$i' mptciv ?qiv (so mit Klaasen) atuazrjQav. — 5) Ag. 
728: z6 Svgasßlg yccQ iQ'vov]p,szd (ihv nXs£ova zi')izsi,\a(pszsQa d' slnozcc 
yivvoi, qjiXsi: ds zi%zBiv vßQig | (isv naXaiä VBa^ovoav iv xa- 
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biert wuchernd neue Prevelthaten, die ihrem Stamme gleichen. — 
Denn alter Frevelmuth liebt es, neuen Frevelmuth zu gebären, der 
im Menschenunheil aufblüht, und den unbezwinglichen, unbesieg- 
baren, unheiligen Dämon, die dem Hause Verderben drohende 
Ate, die ihren Erzeugern gleicht*. — Die letzten Worte lehren 
zugleich, dass auch hier wieder ein Dämon, eine Ate wirksam 
ist, d. h. eine dämonische Macht, welche die Mitglieder des Gre- 
schlechts verblendet und zu Prevelthaten treibt. Und in den Choe- 
phoren heisst es : ^ Schmachvoll geht ein Menschenstamm zu Grund, 
sobald in Folge schwerer Schuld der Götter Fluch an ihm haftet.' ^) 
Daher spricht Klytämnestra^) von einem Geschlechts dämon 
{öalfitov yivvag) , der sich im Blute des Geschlechts feiste und in 
den Nachkommen die Blutgier wecke, so dass neues Blut fliesse, 
eh' noch das alte Leid geendet. Und eben denselben redet kurz 
vorher auch der Chor an mit den Worten^: *0 Dämon, der du 
über das Haus und die Zwillingsenkel des Tantalos hereinbrichst!' 
Eben so spricht Klytämnestra von einem Dämon des Pleistheniden- 
geschlechts ^) ; auch die letzten Sprösslinge des Labdakidenhauses 
fallen durch den gemeinsamen Dämon ^) , und erst nach ihrem Tode 
endet dessen Raserei®). — An anderen Stellen tritt dieser Dämon 
als Alastor (Straf- oder Rachegeist) auf). Beide Benennungen 
begegneten uns auch schon oben bei dem einzelnen Frevler®). Bei 
dem Geschlecht^uche aber erscheint noch ausserdem als besonders 
wirksam die Erinnys, welche den Menschen zur Rache treibt 
und, wie Kassandra in ihrer prophetischen Raserei sagt, über das 
Gelingen derselben Triumph jauchzt®), und mit ihr eng verbunden 
die Ära, der personificirte Fluch, die Rachegöttin, insofern sie 
durch Verfluchung heraufbeschworen wird ^^). Oedipus flucht seinen 
Söhnen, und als sie gefallen sind, jubeln die Flüche zum Schluss 
ein wildgellendes Festlied *^). Als Thyestes inne wird, dass seine 
eigenen Kinder ihm zum Mahle gedient haben, spricht er über das 
grausige Mahl und das ganze Pleisthenidengeschlecht seinen Fluch 
aus^^). * Gewaltig', heisst es in den Choephoren ^^) , *sind die Flüche 
der Gemordeten'. Sie sind es, die den Rächer wachrufen, und 
denen auch IQytämnestra als Opfer föllt. 



%oig ßQOzmv vßQLv\ dciCyi,ovd ts zav äfiaxov, dnolsfiov, dvLsgov,] 

^Qciaog fisXcc^vag fieXd&QOiaiv "Atagjlsldofiivav tonsveiv, — 1) Ch. 625: 
d'SO<tzvyi]t<p ^' dyn \ ßgotaiv dtiiiao^^v otxsxai yivog. — 2) Ag. 1446. 
— 3) Ag. i436: dai^fiov, og iftnintBig dcafiaai %al diqtvCoiai TavtaU- 
^ociütv. — 4) Ag. 1636: SaCykovi xto Ulsiad'svtdav. — 5) Sept. c. Th. 
794: ovtoog 6 da^ficav noivog J^v d(npoi:v dfia, ^— 6) Das. 931: dvoiv 
'KQati^aag iXrj^e da^fimv. — 7) Ag^. 1476: narpof'sv da 6vXXijnt(0Q yi- 
voit' dv dXdotcDif, 1469: o naXatog dQifivg dXdotoag ^At^img, — 8) S. 
oben §. 34. — 9) Ag. 1076 ff. — 10)^ Sept. c. Th. 772: nafi'tp^Teovg 'Eqi- 
vvg. Das. 862: nazQog OlSin6da]n6zvL' 'EQivvg, Ch. 638: %Xvtd ßvc- 
GotpQtmf ^EQivvg, — 11) Sept. c. Th. 926: zsXsvza 8' aW inrjXdXa- 
ietp 'Agctl z6v o^yv voiaov. — 12) Ag. 1568 ff. — 13) Ch. 401: noXintga- 
zsig dgal zs^viiivmv. 
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§. 40. 

Fragen wir jetzt femer: ob nach Aeschylos die Mitglieder 
eines gottverfluchten Geschlechts unwiderruflich jenen dämonichen 
Mächten verfallen, sie mögen gut oder böse sein? so ist diese 
Frage entschieden zu verneinen. Erst wenn ein Qeschlechtsglied 
durch spontanen Entschluss gefrevelt hat, fällt es den verderb- 
lichen Dämonen anheim , welche ihm dann bei der Erfttllung des 
Fluches behtüflich sind. Wenn demnach auch ein Sterblicher unter 
dem Fluche seines Geschlechts steht, so behält er dennoch seine 
völlige sittliche Selbstbestimmung, woraus sich folgerecht ergiebt, 
dass ihm allein das volle Mass der Schuld zugerechnet wird und 
nicht etwa ein Theil derselben auf Bechnung des mitwirkenden 
Dämons kommt. — Dass dies in der That, die Ueberzeugung des 
Aeschylos sei, beweist eben die unzweifelhafte Thatsache, dass er 
denjenigen seiner Personen, welche innerhalb des Geschlechts- 
fluches stehen, dennoch völlige Freiheit des Entschlusses reservirt. 
Einen durchschlagenden Beleg dafür bietet Eteokles in den Sieben 
gegen Theben. 

Allerdings ist in demselben, wie Dronke treflend bemerkt *), 
ein gewisser fatalistischer Zug unverkennbar: er wähnt sich dem 
Fluche des Vaters unrettbar verfallen, der ihn zum Brudermord 
stachle; den Göttern sei er gleichgültig und dem Verderben ge- 
weiht^). Trotzdem aber handelt Eteokles aus eigenem, freiem Ent- 
schlüsse. 'Meinem Eecht vertrauend', ruft er aus^), 'will ich 
meinem Bruder im Kampfe entgegentreten; wer könnte es mit 
grösserem Recht? Als Bruder will ich dem Bruder, als Fürst dem 
Fürsten, als Feind dem Feinde stehen *. — Vergebens dringt der 
Chor in ihn, nicht die unsühnbare Schuld des Brudermords auf 
sich zu laden ^) und die mörderische Begierde zu ersticken^); nicht 
werde ihn der Vorwurf der Feigheit treffen, wenn er sich rein 
und schuldlos bewahre®). Alles vergebens! Trotz der inständigen 
Mahnungen des Chors verlässt er, auf seinem Sinne beharrend 
und den Rath der Freunde verschmähend'), die Scene, um' die 
grausige That zu vollenden. 

Nicht minder als Eteokles verübt IQytämnestra ihre Mord- 
that aus freier, selbstständiger Entschliessung. Mit bluttriefenden 
Händen neben Agamenmon's Leichnam stehend, ruft sie aus*): 
^Lang erwogen, kam mir dieser Kampf in Folge des alten Haders, — 
zwar spät, aber doch endlich. So hab' ich's vollzogen und läugn' 
es nicht ' ; — worauf sie dann keck und triumphirend die Art der 
Ermordung schildert. Und an einer andern Stelle^) erklärt sie 
offen: das Motiv, welches sie bei dem Morde geleitet habe, sei 
Rache für ihre Tochter Iphigenie gewesen. 'Brachte Agamemnon 



1) A. a. O. S. 29. — 2) Sept. c. Th. 676—86. — 3) Sept. 653 ff. 
— 4) Das. 668 ff. - 5) Das. 668. 69. — 6) Das. 679. — 7) Das. 853: 
cpamv äniatOL, — 8) Ag. 1337 ff. — 9) Ag. 1489 ff. 
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nicht tückisches Unheil in diese Behansong?' ruft sie ans. *Für 
das, was er an Iphigenien, meinem bejammernswürdigen Kinde, 
frevelte, empfing er würdigen Lohn; nicht möge er im Hades 
sich dessen rühmen, da er durch's Bacheschwert die eigene Schand- 
tiiat büsste.' 

£s ergiebt sich also, dass der innerhalb des Geschlechtsfluchs 
Stehende erst dann, wenn er freiwillig gefrevelt hat, dem Fluche 
verföllt, zu dessen ErftQlung dann der Bachegeist (Alastor) als 
Helfer^) mitwirkt. 

§. 41. 

Werfen wir jetzt noch einen vergleichenden Blick auf die 
Schuld des einzelnen und des im Geschlechtsfluche befangenen 
Frevlers, wie auch auf die Art und Weise, wie die dämonische 
Gewalt auf Beide einwirkt. In beiden I^en ist die Aufgabe des 
Dämons nichts weiter als Herbeiführung der Bache. Hat ein Ein- 
zelner gefrevelt, so verfällt er dem Dämon, der ihn zu bösem Thun 
stachelt, bis sein Sündenmass gefüllt ist und das Verderben ihn 
ereilt. Frevelt aber Jemand innerhalb des Geschlechtsfluches, so 
hetzt der Dämon ein anderes Mitglied des Geschlechtes zur Bache 
auf; der erste Frevler fällt; aber der Bächer ist ebenfalls durch 
seine Ueberhebung schuldig geworden, und der Dämon ruft gegen 
ihn einen neuen Bächer auf. Der Unterschied ist mithin der, 
dass der einzelne Frevler durch seine unter dem Einflüsse des 
Dämons begangenen späteren Frevel die Bestrafung des ersten 
Frevels herbeiführt und demnach sein eigener Bächer wird : er ist 
Frevler imd Bächer in einer Person, während innerhalb des Ge- 
schlechtsfluchs Frevler und Bächer zwei verschiedene Personen sind. 
Ursprünglich sind Beide — der einzelne Frevler wie der im Ge- 
schlechtsfluche Befangene -^ sittlich frei; Beide fallen erst durch 
eigenen Entschluss. Aber der einzelne Frevler stachelt durch ei- 
gene, selbstbegangene Schuld den Dämon gegen sich auf; 
nach dem ersten Frevel kehrt der Hang zum Bösen bei ihm 
ein und treibt ihn zu weiterem Frevel. Der im Geschlechtsfluch 
Stehende hingegen braucht nicht erst einen eigenen Frevel zu be- 
gehen, um dem Einflüsse des Dämons ausgesetzt zu sein; er findet 
den Hang zum Frevel schon in seinem Geschlechte vor und ist 
der dämonischen Bethörung ungleich zugänglicher als jener; schon 
mit dem Gedanken der bösen That verfällt er dem Dämon. Der 
Geschlechtsfluch ist also für den Letzteren insofern ein günstigerer 
Boden, als scton der blosse Entschluss — nicht erst wie bei dem 
einzelnen Frevler die schon vollzogene That — den durch den 
Geschlechtsfluch gleichsam zum Frevler Prädestinirten der vollen 
dämonischen Bethörung preisgiebt. — Einen Beleg für das Ge- 
sagte bietet z. B. Eteokles. Ursprünglich ist er schuldlos, ein 
frommer und gerechter Fürst; kaum aber erhält er Kunde von 
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dem prahlerischen üebermuthe, mit welchem der yerhasste Poly- 
neikes zum Angnff heranzieht, so taucht auch der Gedanke an 
brudermörderischen Zweikampf in seiner Seele auf; dämonische 
Verblendung ergreift ihn, und taub für die Ermahnungen des 
Chors, in blutdürstigem Taumel befangen stürzt er fort, um den 
letzten Act im grausigen Drama des LabdaMdenfluches vollenden 
zu helfen. 

§. 42. 

Auf der Basis dieser Vorstellungen sieht sich nun Aeschylos 
• in den Stand gesetzt, jene tieftragischen Conflicte herbeizuführen, 
deren dramatische Darstellung wir in seiner OrestÄa bewundem, 
und die hier noch in Kürze zu berühren sind. Innerhalb eines 
Geschlechtes ist Blut geflossen durch verwandte Hand und schreit 
nach einem Rächer. Dieser findet sich; er ist bereit, dem Blut- 
rechte zu genügen und Mord mit Mord zu vergelten. Aber wie 
grausig ist die Alternative, in die er durch seine gerechte Gesin- 
nimg geräth! Auf der einen Seite hetzen ihn die Erinnyen, die 
Vertreterinnen der Blutrache, zu der entsetzlichen That; auf der 
andern steht die ewige Moira, die Vertreterin der sittlichen Welt- 
ordnung, und warnt ihn, sich nicht dadurch ins Verderben zu 
stürzen, dass er, zur Selbsthülfe schreitend, die von Zeus ihm 
gesetzten Schranken missachte. Welche Wahl soll der arme Sterb- 
liche treffen? wie den schmerzlicljen Conflict lösen? Folgt er den 
Erinnyen, so verfällt er den Satzungen der Moira; leistet er dem 
bürgerlichen Recht Genüge , so wird er ein Opfer des Blutrechts. 
Auf dem Grunde dieser tragischen Idee hat Aeschylos seine gross- 
artige Oresteia aufgeführt. Atreus schlachtet die Kinder des 
Thyestes und setzt sie dem Vater zum Mahle vor. An diesen Ur- 
frevel knüpft sich der Geschlechtsfluch des Atridenhauses. Arte- 
mis zürnt wegen des Kindermordes und hindert durch widrige 
Winde die Abfahrt von Aulis ; Agamemnon opfert seinem Ehrgeize 
die eigene Tochter, büsst aber ^e an ihm haftende Doppelschuld 
(die des Atreus und seine eigene) durch Klytämnestra, welche von 
Aegisthos dabei unterstützt wird, nicht etwa wegen seines ehe- 
brecherischen Verhältnisses, sondern, wie er selbst sagt ^), um den 
Mord seiner Brüder zu rächen. Alle an diesem blutigen Drama 
Betheiligten — Agamemnon, Klytämnestra, Aegisthos — folgen 
dem Rirfe der Erinnyen und üben das grausige Werk der Blut- 
rache; aber indem sie es nicht über sich vermögen, demüthig auf 
EigeniiüKe zu verzichten, überschreiten sie die Gesetze der Moira 
und faUen selbst wieder als Opfer. — Die erhabene Tragik der 
Oresteia culminirt aber in dem letzten Träger des Atridenluches, 
in Orestes. So schmerzlich ist der Conflict, in welchen das Schick- 
sal ihn gerathen lässt, dass er^ wie er auch handeln mag, dem 
Fluche verfällt. Er hat die Wald, den Mord des Vaters zu rächen 
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oder nicht. Thut er das Erstere, d. h. mordet er die Mutter, so 
wird er eine Beute der Erinnyen; unterlässt er die Bache, so ver- 
letzt er die heiligste Pietätspflicht des Sohnes und verfällt jenen 
furchtbaren Qualen, welche Apollon ihm angedroht hat^). Wo 
nun för diesen schneidenden Conflict eine Lösung finden? Zwei 
gewaltige sittliche Mächte sind hier im Kampfe begriffen : die hei- 
lige Pflicht der Blutrache und die sittliche Weltordnung, das bür- 
gerliche Recht. Jene rührt aus einer früheren Periode der sitt- 
lichen Entwickelung her und hat insofern das Becht der Priorität 
fttr sich ; ihre Repräsentantinnen sind die der älteren Göttergene- 
ration angehörenden Erinnjen; die sittliche Weltordnung hingegen 
ist von Zeus eingesetzt, der aus der jüngeren Göttergeneration 
stammt, und wird durch Apollon vertreten. Aeschylos löst nun 
den tragischen Conflict dadurch, dass Orestes als Angeklagter vor 
dem Areopagitengerichte erscheint, während Apollon als sein Sach- 
walter, die Erinnyen als Anklägerinnen auftreten. Die Richter 
entscheiden, indem sie ihre Steine in die Urne werfen, und als 
sich Stimmengleichheit ergiebt, legt Athene selbst noch einen 
weissen, lossprechenden Stein hinzu, so dass Orestes frei ausgeht 
und der langjährige Fluch des Atridenhauses endlich gelöst ist. 
Die zürnenden Erinnyen aber besänftigt Athene dadurch, dass sie 
fortan einer besonderen Verehrung gemessen und unter die Welt- 
ordnung des Zeus gestellt werden, so dass von jetzt an die gött- 
lichen Mächte mit den sittlichen Gesetzen Hand in Hand gehen und un- 
ter dem Scepter des Zeus sich zu harmonischem Bunde vereinigen. 
In der That eine Lösung des Fluchs, wie sie nicht wohlthuender 
und in sittlicher wie ästhetischer Beziehung befriedigender gedacht 
werden kann! Zeus zürnt nicht ewig; durch einen Act göttlicher 
Gnade wird Orestes erlöst. Die Gottheit erbarmt sich des un- 
glücklichen Geschlechtes, wie einst auch der erste Mörder Ixion 
vor ihrem Throne Erbarmen und Sühnung fand; frei und schuld- 
los geht der letzte Sprössling des Atridengeschlechts aus dem Blut- 
gerichte hervor, damit sein Stamm nicht gänzlich untergehe und 
durch ihn ein neues und glücklicheres Geschlecht emporblühe. 

3. Praktische Tagend- und Sittenlehre. 

§.43. 

Zur Vervollständigung der Tugend- und Sittenlehre des Aeschy- 
los möge hier schliesslich noch eine Erörterung aller derjenigen 
Punkte seiner ethischen Doctrin folgen, welche sich auf den sittlichen 
Wandel des Menschen und auf die Praxis des Lebens beziehen. 
An die Spitze dieser Betrachtung stellen wir ein paar Dogmen, 
in denen der heidnisch polytheistische Standpunkt des Dichters 
schroff hervortritt und einen schneidenden Gegensatz zur christ- 
lichen Lehre bildet. Dahin gehört zunächst jener oberste Grund- 
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Satz der hellenischen Moral: Hasse den Feind, vergilt Böses mit 
. Bösem ! In der zweiten Scene der Choephoren, wo der Chor Elektra 
auffordert, auch des Orestes zu gedenken und von den Göttern 
zu erflehen, dass er als Bächer seines Vaters heimkehre, und 
Elektra fragt, ob auch ein solches Gebet gerecht sei? antwortet 
der Chor mit der Gegenfrage : *Wie? Geziemt es sich denn nidit, 
dem Feinde Böses mit Bösem zu vergelten'*)? 

Des dem ius talionis zu Grunde liegenden Satzes: Feindliches 
Wort far feindliches Wort ! Blut für Blut! haben wir schon oben^ 
bei Gelegenheit des Geschlechtsfluches gedacht, wo die betreffenden 
Stellen nachzusehen sind. — Demselben Grundsatze huldigt auch 
Antigene in den Sieben gegen Theben. Als sie erklärt, sie werde 
trotz des Volksedictes den Leichnam des Polyneikes bestatten, und 
der Herold verwundert fragt, wie sie den ehren könne, der seine 
Vaterstadt in Leid gestürzt habe? beweist sie die Unschuld dessel- 
ben mit der einfachen Antwort: Er vergalt nur mit Bösem, was 
er selbst Böses litt^). 

Ein zweiter Punkt, in welchem die äschyleische Dogmatik 
mit der christlichen in offenen Widerspruch tritt, ist die Lehre 
vom Neide der Götter (qp^övog %iviv) ^), der Aeschylos als ächter 
Hellene huldigt. Die eti^ische Nutzanwendung aber, welche aus 
diesem theologischen Dogma resultirt, ist die, dass der Maisch 
sich nicht überheben und dadurch die Götter gegen sich aufreizen 
soll. Ein warnendes Beispiel in dieser Hinsicht bietet Xerxes in 
den Persem, der, wie schon oben bei der Betrachtung der Schuld 
des einzelnen Frevlers *) hervorgehoben wurde, durch seinen Ueber- 
muth alle Götter und den Dämon der Verblendung gegen sich 
herausfordert. Daher bebt auch Agamemnon vor der übertriebe- 
nen Ehre zurück, welche ihin Elytämnestra erweist, indem sie 
Purpurteppiche für ihn ausbreiten lässt, damit sein Fuss die blosse 
Erde nicht berühre. ^ Mache nicht, dass die Götter meinen Pfad 
beneiden'! ruft «r aus®); 'nur ihnen gebührt solche Ehre. 
Nimmer setze ich als Sterblicher sonder Scheu den Fuss auf bunte 
Prachtgewebe. Als Menschen, nicht als Gott, ehre michl' — 
Es ist also die Furcht vor der Gottheit, welche den Hochmuth 
des antiken Menschen in Schranken hält, — ganz verschieden von 
der christlichen Demuth, welche sich in freier, freudiger Anbetung 
vor der Grösse und Majestät des Schöpfers beugt; die antike 
Götterfurcht und unsere Gottesfurcht sind diametral ent- 
gegengesetzte Begriffe, Der Grieche adorirt seine Götter aus 
egoistischer Besorgniss für seine Person, weil er fürchtet, ihre 
Blitze möchten ihn zerschmettern. Daher auch bei Aeschylos so 



1) Ch. 114: JMog d' ov xov ix^Qpv civtansifisad'oci Ttcctioig; — 2) S. 
§. 38. — 3) Sept, c. Th. 1033 : nct^mv %a%ms %a%oiüiv avtrifisißsto, — 
4) Pers. 357. — 5) S. oben §. 34 a. E. —^ 6) Ag. 888: pLrjd* stficeai 
atQoSeao' ^nCtpQ'OVov nogov | xCQ'W d'sovg 'toi. totg^s tifiaXq>£tv 
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zahlreiche Warnungen vor der Heransforderung des Göttemeides, 
vor Allem im Prometheus, der durch den ungebändigten Trotz, 
mit welchem er dem Zeus selbst die Stirn zu bieten wagt, die 
furchtbarste Strafe verwirkt, wie ihm dies auch der greise Okeanos 
in seiner die Ueberhebung des Titanen rügenden Ansprache streng 
vorwirft. *Das ist, Prometheus', ruft er aus^), ^der Lohn gross- 
prahlerischen Uebermuths. — — Weisst du, der hohe Weise, 
nicht, dass eine frevle Zunge Strafe trifft?' 

§. 44. 

Wie schon oben^) bei der Betrachtung der Schuld des ein- 
zelnen Frevlers gezeigt wurde, bildet eben diese Ueberhebung des 
Menschen der Gottheit gegenüber, welche ihn zur Verkennung 
der ihm von der göttlichen Weltordmmg gesetzten Schranken und 
damit zur Herausforderung des Göttemeides führt, nach der äschy- 
leischen Ethik die Sünde und Schuld des Menschen, während 
umgekehrt die Frömmigkeit {svcißsuc) darin besteht, dass der 
Mensch die Götter fürchtet und seiner menschlichen Beschränkt- 
heit eingedenk bleibt. Wir betrachten hier diesen Gegenstand 
noch einmal vom Gesichtspunkte der praktischen Ethik aus. — 
Der Mensch soll, wie gesagt, fromm sein {evßeßeLv), Im prak- 
tischen Leben äussert sich diese Frömmigkeit als ßoacpQoavvfj^)^ 
als masshaltige Gesinnung, die immer das Göttliche im Auge be- 
hält und überall gewissenhaft die Befugniss des Menschlichen ab- 
misst. Diese Gesinnung, welche Agamenmon bei den übermässigen 
Ehrenbezeugungen von Seiten Klytämnestra's mit dem Ausdrucke 
rö ftr) naTidSg tpQOvslv bezeichnet, ist nach Aeschylos die höchste 
GottesgabjB *). Man hüte sich indess, diese und ähnliche Ausdrücke 
in modern christlichem Sinne zu fassen. Auch nach christlicher 
Ethik ist Tugend und Gottesfurcht das höchste Gut des Menschen 
und die edelste Gottesgabe; aber diese christliche Tugend trägt 
lediglich ihren Lohn in sich selbst, in ihrem reinen Bewusstsein. 
Anders denkt der antike Mensch und auch Aeschylos, an dessen 
Ansicht von der Tugend als höchstem Gut die egoistische Clausel 
sich knüpft , dass der Mensch , wenn er unfromm und übermüthig 
gegen die Götter auftritt, ein Thor ist, weil er sie gegen sich 
aufreizt und sich selbst in's Verderben stürzt. Li diesem Sinn 
ruft der Chor der Okeaniden dem auf seinem Trotz gegen Zeus 
beharrenden Titanen zu: * Weise sind die, welche die Adrasteia 
verehren'. Denn die Göttin Adrasteia ist es, wie schon oben 
bemerkt wurde ^), welche die Schranken des Menschlichen über- 



1) Prom. 320: toiavta (livroi t'^g aytuv v'ipTjyoQOv \ ylmCürjgj UgO' 
fifid'sv, tdn£xstQcc yiyvstcci, — — 330: rj orx otad'' aTiQißmg, Zv nsgio- 
cotpQcov, Ott I yXcaaay (iatatcc ^rjfiicc ngog-vg^ßsTui; — 2)* §. 32. — 3) S. 
eben das. — 4) Agam. S9^:' to [lij Ka%cig q>QOvsiv\d'SOv (liyictov ämifov. 
VgL Eur. Med. 635 Nauck: amfpQoavva^ doagriaa %dlliaxov ^smv, — 
5) S. o. §. 32. Prom. 940: ot- nQogiivvovvzsg xr^v Adgaatsiav aofpoL 
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wacht und vor Uebermuth -warnt , so dass der Sinn dieser Worte 
ist: Nur der bescheidene, demüthige Mensch ist weise, weil er 
die Strafe der Götter nicht zu fürchten braucht; du aber, Prometheus, 
bist un weise, weil du durch deinen Trotz Zeus' Bache heraus* 
forderst. — Auch Atlas und Typhon mussten, wie Prometheus 
selbst sagt^), ihre Ueberhebung bitter büssen und bieten ab- 
schreckende Beispiele gestürzten Hochmuths; nicht minder Niobe 
und Tantalos , welcher letztere , nachdem er zu spSt zur Erkennt- 
niss gekommen, wie thöricht Selbstüberschätzung, und wie eitel und 
nichtig irdische Herrlichkeit sei, in die uns von Plutarch aufbe- 
wahrten Worte ausbricht^): ^Mein Glück, das schon zum Himmel 
sich erhob, stürzt zu Boden und ruft mir die Lehre zu: Mensch, 
hänge dein Herz nicht zu sehr an das Irdische ! ' Daher soll man, 
wie Hermes dem ungebeugten Titanen drohend zuruft, verwegenen 
Trotz nicht für besser halten als weise Mässigung ^). Dem Weisen 
und Frommen zürnen die Götter nicht, wie es in den Persem 
heisst^), daher Kyros im Glück blieb, Während Xerxes durch 
seinen Frevelmuth unterging und unermessliches Elend über sein 
Volk brachte. *Die Leichenhügel im Platäerlande ', spricht in 
demselben Stück mit grauser Prophetie der Schatten des Dareios, 
* werden bis in's dritte Glied den Staubgeborenen verkünden, dass 
der Sterbliche sich nicht überheben soll'^). 

Wenn hiemach Aeschylos zur Frömmigkeit ermahnt und vor 
Uebermuth warnt, so meint er nicht, dass man aus Freudigkeit 
um der Götter willen so handeln solle, sondern lediglich, weil 
es im eigenen Interesse des Menschen liegt, und weil die entgegen- 
gesetzte Handlungsweise ihn unfehlbar in's Verderben stürzen würde. 

§. 45. 

An das, was im vorigen §. in Bezug auf Uebermuth und 
Ueberhebung gegen die Götter gesagt ist, knüpft sich hier pas- 
send die Warnung des Dichters vor Prahlerei und gross- 
sprecherischem Wesen. Der Mensch soll behutsam seine 
Zunge hüten; denn eine frevle Zunge trifft Strafe^), und Zeus ist, 
wie der Schatten des Dareios sagt'), ein gewaltiger Richter, der 
übermüthige Prahlerei züchtigt. Am strafbarsten aber ist fi^eeher 
Hohn, der über gelungene Frevelthaten frohlockt. Daher bebt der 
Chor im Agamemnon zurück, als Elytämnestra sich ihrer blutigen 



1) Prom. 349 ff. — 2) Plut. de exilio p. 603 A. (Fr. 166 Herrn.) : 6v(i6g dh 
noTiiog ovQOCvip Tivgciv av€9\ iga^s nCnxBi aai (is nQogtpotvsCtoids ' | yiyym6%B 
xav^Qtonna uri asßsiv äyav, — 3) Prom. 1038: nänxatvs %al q^QovriiSy 
finS' uv^aSCav \ iißovXfcig dfis^vov' ^yr'ja'g nori, — 4) Pers. 772: ^sog 
vag ov% VX&TiQSVf mg BvtpQmv itpv; na«h G. Hermanns Uebersetznng 
(Tom. n, p, 239): Gott hasste ihn nicht, wie er denn verständig war. 
Variante: iftq>Q'aiv, — 6) Perg. 822: mg ov% iniggtav ^vrjtov övxa xgfi 
tpgovsiv, — 6) Prom. 331:^ ylmaofj yLctzaia triftCa nQogtQ^ßstai. S. o. 
§. 43. — 7) Pers. 829: Zsvg xot nolaatr^g xmv vnsgHOfinmv ayav | 9^- 
V7ifiäx€9v insaviv, svG'vvog ßccgvg. 
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That rühmt, und bricht in die Worte aus: 'Ich staune über 
das freche Gerede deiner Zunge, da du höhnend mit des (hatten 
Mord dich brüstest' *). Und in {Qmlicher Weise tadelt derselbe Chor 
den prahlerischen Aegisthos mit den Worten 2): 'Aegisthos, Hohn 
bei Prevelthaten kann ich nicht preisen*. — Ueberhaupt aber 
soll der Mensch unter allen Umständen die Befugniss seiner Zunge 
abmessen: wo es noth thut, schweigen, und nur reden, was frommt^). 
Am wenigsten aber geziemt eine iarotzige Zunge dem Unglück- 
lichen und Hülflosen gegenüber dem Mächtigeren^), dem er sich 
vielmehr demüthig bittend nahen soll; und eben so wenig darf 
ein Weib, die Inferiorität ihres Geschlechtes misskennend, sich 
kecke Bede erlauben; sie soll vielmehr schweigen und still zu 
Hause harren^). 

Wie Aeschylos jede Prahlerei und Selbstüberschätzung miss- 
billigt, so warnt er auch vor Eigenlob; denn das rechte Lob 
muss von fremder Zunge kommen, und nur dann hat es Werth*). 
Eben so wenig aber soll man Andere ungerecht tadeln und 
seiner bösen Zunge freien Lauf lassen; denn, wie Athene in den 
Eumeniden sagt'), den Nächsten ungereizt lästern ist gegen Eecht 
und Billigkeit. Wo hingegen der Tadel gegründet ist und vor- 
aussichtlich wohlthätige Folgen herbeiführt, da soll man. ihn nicht 
unterdrücken, auch wenn er scharf verwundet; denn gerechte 
Rüge trifft Vernünftige stets wie ein Stachel^). — Ueberhaupt 
empfiehlt Aeschylos die Sprache der Wahrheit; aUes lügne- 
rische, beuchlerische, unwahre Wesen hingegen brandmarkt er als 
unsittlichen und krankhaften Auswuchs der Menschennatur. Ins- 
besondere warnt der Dichter vor Schmeichelei, vor Lüge und 
Täuschung und vor Verrath. Als Klytämnestra ihrem Gatten 
mit heuchlerisch demüthiger Ansprache entgegentritt^) und ihm 
Purpurteppiche ausbreiten lässt, weist er diese Ehre mit den Wor- 
ten zurück: * Schmeichle mir nicht nach Weiberart zu zärtlich, 
noch jauchze mir nach Barbarenart, tief in den Staub gebückt, 
deinen Gruss entgegen! ' '*) — Demnach geziemt sclavische Schmei- 
chelei, die demüthig im Staube sich windet und von tiberschwäng- 
lichen Ausdrücken der Unterthänigkeit überfliesst, höchstens dem 



1) Äff. 1359: ^av(idtofiiv üov fXniSßav^ mg ^^^svatofiogy \ ijtiQ 
xoiova in* dvdQl nofinaistg Xoyov, — 2) Äff. 1580: Atfie^*^ v^qC^uv 
iv xcKxor<riy ov aißm. — 3) Ch. 575: vfiLV d inaiva yXcaacav svq>i^(iov 
q>iQ€iVj I a^yäv d' onov dsi xal liysiv xa naigia. Vgl. Fr. 221 Herrn. 
(Gell.N. A. XIII. 18): aiyeöv&' onov Sstnal Uynap %ä liaC^ia, — 4) Suppl. 
1S9 : Jd'Qaavatofisiv ydg ov nginsi xovg ^aaovag, — 5) Sept. 215: cov 
d' av to oiyäv %al fisvsiv sfam dpfnov. Yg\, §. 15 a. E. — 6) Ag. 883 : 
ivaia^limg | alvsi^v, nag äXXmv xgrj toS' BgxBüd'ai yigag, — 7) Eum^. 
405: Xiysiv d' aybOfifpov ovza xovg niXccg %ct%mg, \ ngdato SiitcUmv, rjä' 
dnoaxttxBt d-ifiig. — 8] Enm. 138: dXyrjcov '^ag ivdUoig 6v8iis6iv'\ 
xo£g atofpgociv ydg dvxCuBvxga ylyvBxai, — 9) Agam. v. 873 ,^ und daza 
Scbneidewin. — 10) Ag. 885: xal xaXXu fiij ywfmiiog iv xt^noig i(ih\ 
SßgvvSf firfdl ßagßdgov fptoxog SUriv \ xccyLuin^xlg ßoaiia ngogxdvfjg 
^fiol. 
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Barbaren und ist des freien Mannes unwürdig; sie ist also gerade- 
zu verächtlich. Am verächtlichsten aber wird sie, wenn sie einem 
schlechten und feigen Manne gilt, daher der Chor der argivischen 
Greise dem prahlerischen Aegisthos mit stolzem Selbstbewusstsein 
zuruft: * Nimmer geziemt es Argivem, einem schlechten Manne 
zu schmeicheln'*). — Die Sprache der Wahrheit ist vielmehr, wie 
es in einem Fragment der dytXav Tt^Caig heisst*), einfach und un- 
geschminkt; und insbesondere ist es Pflicht des Freundes, dem 
Freunde gegenüber schlicht und ohne Winkelzüge zu sprechen^). 
Lüge und Täuschung ist, um mit lo zu reden *), die schändlichste 
Krankheit, an der freilich, wie der Chor im Agamemnon sagt^), 
viele Menschen leiden, indem sie Mitgefühl mit dem Unglücklichen, 
Freude mit dem Freudigen heucheln und die Maske der Freund- 
schaft zur Schau tragen; der Menschenkenner aber wird leicht 
den Gleissner unterscheiden, der aus scheinbar wohlwollender 
Brust mit trügerischer Freundschaft schmeichelt. — Es ist eine 
eben so herbe wie häufige Erfahrung im Menschenleben, deren 
Bitteres auch Agamemnon seinen eigenen Worten zufolge gekostet 
hat^), dass uns nicht ächte wahre IVeundschaft entgegentritt, son- 
dern nur ihr Spiegelbild, ihr wesenloser Schatten, und zwar gerade 
bei denen, die uns scheinbar am meisten wohlwollen. — Das ab- 
schreckendste Bild solcher Hjpokrisie bietet Klytämnesiara selbst, 
welche nach vollbrachter Blutthat plötzlich ihre heuchlerische 
Maske abwirft und offen erklärt'), sie habe zur Verstellung ihre 
Zuflucht genommen, um sich des verhassten Feindes zu entledigen. 
Sie hat das Schnödeste begangen, was der Mensch im Frevel- 
muthe begehen kann, Verrath am Freunde, — ein Ver- 
brechen, von dem der Chor im Prometheus sagt^), dass er ihn hasse, 
und dass es keine Krankheit gebe, die er mehr verabscheue. 

§. 46. 

Mit der oben besprochenen Warnung des Aeschylos vor Stolz 
und Ueberhebung hängt es eng zusammen, wenn er zur Genüg- 
samkeit und zu bescheidenem Sinne ermahnt. Der Mensch 



1) Ag. 1636: OüH av 'A^yslcav xod' sl^rjy qpcora nqoqeaCvBiv xandv. — 
2) Stob. XI, 8 (185 Herm.)^ anXä yccg iezt zijg aXri^Biaq inrj. — 3) Prom. 
610: Xe|fi) togag coi nav onsg XQijisi'S fiad'fiv,\ov'ii ifinlinmv alvCypoLz'^ 
dXl' anXm X6ymy\mqnsQ S£%atov nifdg tpCXovg otynv (FTOfta.— 4) Prom. 685: 
fATiäi (i* olütlaoLg I ^vvO-aXics [ivS'oig iffsv&sctv voatifia yag \ atcxiavov 
bXvuC g>J2^t avvQ'hzovg Xoyovg, — 5) Äff. 758: ff.: noXXol äl ßgotäiv x6 
donstv slvtti \ ngotiovai 8C%riv naga6iavzBg,\x^ SvgngayovvzC z' im- 
azsvccxs^v \ nag zig izoifj^og, driyyka o\ Xvwqg^lovdlv iq>* i^Tcag ngog- 
yavBizai^ \ %al ^^vy%oiigoviSi,v 9(ioionge7tSLg \ciyiXctaza ngoaoma ßtct^o- 
(juBvoi'\o(fzig d* aya&dg ngoßazoyv(6fi<oVf | ovx ^üzi Xad-siv ofifiazcc qpöj- 
z6g,\za donovvz^ sv(pgovog h, oiavolctg \ vöccgst aalvBiv (pUoziqzi. — 
6) Ag. 805: sv yä^ i^sniüzccfiat \ oyLiXCag %dzonzgovy sÜSmXov Giuäg,\do'\ 
novvzag slvai nagza «gevfisvsig ijio^. — 7) Ag. 1332 ff. — 8) Prom. 
1Q72 : zovg ngodozag yocg (iiasLV Bfiad'OVy \ xovx ^azl vocog \ zijgd* tjv' 
ziv dninzvaa (laXXov, 
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soll mit dem ihm zugefallenen Lebensloose zufrieden sein; wer mass- 
los darüber hinausstrebt, wird ein Opfer seiner Ueberhebung, 
wie Xerxes, dessen aufwuchemder Uebermuth, wie es in den Per- 
sem heisst, eine thränenvoUe Aemte im Gefolge hatte. Indem 
der Schatten des Dareios auf diese Folgen massloser (resinnung 
hinweist, knüpffc er daran die ernste Ermahnung: ^Niemand strebe, 
das ihm von der Gottheit verliehene Loos . stolz verschmähend, 
nach dem, was ihm versagt ist, wenn er nicht sein Glück ver- 
nichten will*! ^). — Ein harmloses, bescheidenes Dasein, in welchem 
der Mensch verständigen Sinnes sich's genügen lässt, ist das Beste 
für ihn; denn Beichthum schirmt den Schuldigen nicht vor Un- 
tergang^), üebermässige Grösse kommt am leichtesten zum Fall, 
wie der Blitz die höchsten Spitzen trifft^); daher ist das Glück 
nicht auf dem Gipfelpunkte der Macht und des Beichthums zu 
suchen, sondern im goldenen Mittelstande. Wer sich damit be- 
scheidet, fordert weder den Neid der Götter, noch die Missgunst 
der Menschen heraus; denn, wie Agamemnon sagt, nur Wenigen 
ist es angeboren, den Freund ohne Neid glücklich zu sehen; als- 
bald nagt das Gift der Missgunst am Herzen und verursacht dem 
Kranken doppelte Qual, indem das eigne Leid ihn drückt und der 
Anblick fremden Glücks ihm neue Pein schafft^). — Neid aber 
verbittert das Leben, daher der Chor im Agamemnon mit Recht 
sagt: 'Ich wünsche mir neidloses Glück; weder ein Städtever- 
wüster möchf ich sein, noch ein Leben in Knechtschaft schauen*^). 
Wie aber überhaupt im Leben, so soll der Mensch nament- 
lich auch im Leid und Unglück Ergebung und Resig- 
nation beweisen. Als Atossa von dem furchtbaren Schlage, der 
ihren Sohn betroffen, Kunde erhalten hat, richtet sie sich mit den 
Worten empor: Leiden, welche die Götter senden, muss der Sterb- 
liche zu tragen wissen^). — Am wenigsten aber kommt es dem 
Menschen zu, im Unglück mit dem Himmel oder seinem Geschicke 
zu hadern. Als am Schlüsse der Hiketiden der eine Halbchor 
fragt: 'Was hältst du für recht und geziemend?' erwiedert der 
andere : ' Ueber die Fügungen der Götter nicht zu murren ' '). Und 
ähnlich lautet ein von Plutarch uns überliefertes Fragment : ' Nicht 
geziemt es gerechten U3;id weisen Männern, im Unglück denGöt- 



1) Pers. 826: {iridi tig] vufqtpQOvijaag xov nagorzcc daCpkOvu \ SX' 
la>v iowad^alg oXßov^iuxiis (liyav. ^ 2) Ag. 362: i^tto d' dnijfiavtov, 
äczB TidnaQTisiv \ sv ngunldtov Xaxovxa^ | ov ya^ iattv ^naX^ig \ nXav- 
zov ngog %6gov dv^gl | XaxziaavTi, fiiyav JC%ag \ßmfLOv slg dq>äveiav, 

— 3) Ag. 447: to d' vnsQKonoog kXvsiv ty \ ßagv' ßdXXstai ^h %q6c- 
ojxig (jBo mit Schneidewla)]Ji6d'Sv^^€Qai^6g. — 4) Ag. 799: Tcavgoig yMQ 
dvdgav iati avyyevlg roi^f , | q>£Xov zov svzvxovvz' dvsv q)d'6v(ov aißsiv. | 
ävaq>Q(ov ydg log naoSl^ ngogTif/^evog \ axd^og^ SmXoiiBi zqt^ nsnaftiv^ 
voaovy I zotg z' avzog avzov nrjiiLaaiv ßccgvvszai \ Ttal zov ^vgttiov 
oXßov slgoQmv azivei. — 5) Ag. 450: %fivco d' atpQ'ovov oXßov, | firjz* 
Btr^v nzoXinoQQ-rig, [/ti-i}T' ^w avzog dXovg vx' aX-\Xaiv^ß£ov nazldoiiii, 

— 6) Pers. 288 : dvdyHTi m^fiovdg ßoozoig tpigsiv, \ d-sAv 8i66vztov. — 
7) Suppl. 1032: zlva %aig6v fi>s diiaaneig; — zu 9'6civ p>Ti9hv dya^stv. 

BucHHOiiZ, die sHtl. Weltanschauung etc. 13 
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tem zu grollen' *). — Ueberdies kann man ja, wie es im Prome- 
theus heisst'), dem Bathscblusse des Zeus doch nicht entrinnen; 
das Yerhängniss ist unabwendbar und trifft gleicherweise den 
Freien wie den Geknechteten^). Weibische Klagen sind daher 
nutzlos und machen die Sache nur schlinmier. ^fVommt das der 
Stadt', ruft Eteokles zürnend dem yerzagten Chor derThebanerinnen 
zu *), * an den Altären der Götter zu schreien und zu heulen, dem 
Verständigen zum Gräuel? Durch euren wüsten Lärm jagt ihr 
den Bürgern Schrecken ein und leistet dem Feinde draussen nur 
Vorschub, da wir uns innerhalb der Mauern selbst zu Grunde 
richten'. — Und weiter unten ermahnt Eteokles denselben Chor, 
doch ohne Jammergeschrei und wilde Angstausbrüche zu beten, 
da sie doch dadurch ihrem Verhängnisse nicht zu entrinnen ver- 
möchten*). — Vielmehr thut es noth, um mit dem von Qualen 
gefolterten Titanen zureden, sein Geschick so leicht als mög- 
lich zu tragen und zu bedenken, dass die Macht des Verhäng- 
nisses unbezwinglich ist®). Freilich ist es eine psychologische 
Wahrheit, deren Richtigkeit auch Atossa aneikennt^), dass der 
Mensch zwar im Glück keckes Selbstvertrauen besitzt, im Unglück 
aber ängstlich und zaghaft wird und überall Schreckbilder und 
göttliche Zomgerichte zu sehen vermeint. Um so mehr aber soll 
der Mensch sich gegen solche Anwandlungen natürlicher Schwäche 
wappnen und nach Fassung und resignirter Ergebung streben. 
Allerdings ist's wohl verzeihlich, wenn dem Unglücklichen einmal 
ein Stossseufzer entföhrt und seine gepresste Brust erleichtert; 
und dies ist wohl der Sinn des äschyleischen Fragments: * Seuf- 
zer sind die Stützen (oder nach anderer Lesart das Heilmittel) 
des Leids '^), wie es auch der Scholiast des Sophokles auffasst, 
wenn er diese Stelle als Beleg ffir den Satz beibringt: dass das 
Unglück durch Thränen Erleichterung finde. Auch wo der Un- 
glückliche auf Mitge.fühl rechnen darf und theilnehmende Zuhörer 
ihm Thränen des Mitleids zollen, — da mag er immerhin sein 



1) Flut. inConsol. ad Apoll, p. 116. F (315 Herrn.) : avSgmv yccQ iariv iv- 
9£%mv T« %aleotpmv\^^v toig nauotci |»^ xs^vacöc^at ^«org.— 2)Proin.909: 
tdv Jiog yaif oyx o^Qoi \ tfijtiv onif €pvyoi(i iv. — 3) Choeph. 98:^ t6 
fioffoifiov ydg xov x' iXev^igov fiivsi.\%al tSlfn^og alXrig 9sanoxov(t,S' 
fisvov X^Qog, — 4) Sept. 164 ff. Vgl. 220: all oiff noUxag {iri %a%ocnldy- 
Xvovg tib^g,\ ?%r}log ta^iy jiri^' Syav vnBQWoßov, — 6) Sept. 262: 
xotavj in6vxov^ii'^q)ilocx6vaig Q'sotg^ \ fifi^ iv fiaxaioig naygioig 
noitpvyuccaip' \ ov ydg xi {t&llov fti} qivy'ag x6 gi6Q€i{tov. — 6) Prom. 
103: Tpf nenffmfiivrjv 91^ Xp^,\ alaav tpigsiv mg (äcxtc, yiyvac%ovT* 
oxi \x6 x^g Jivcty%rig iox* ddjjQixov c^ivog, — 7) Pars. 601 ff.: tpiloi^ 
%a%mv ft^y oaxig ^finsigog ^VQsi^lijeiitxaxai ßgoxoiciv mg oxav %lv8mv\ 
nanSy» inil^fjy ndvxa isiiiaivsiv tpil8i:'\oxav d' o daiykwv bvqo^, ne- 
noid-ivai \ xov avxov dsl 9a£fiov* oVQieiv Tv^i^ff* | ^f^ol yiiff ijf^i} ndvxa 
filv woßov nlia^\ iv ofifAuatv xdvxata fpalvBxai ^smv, \ ßoji 9* iv mal 
nilaaog ov naitaviog* | xoCa nanmv i%nlrj^ig i%tpoßBt tpgivag.^ — 8) Schol. 
des Soph. zu Electr. 286 (Fr. 350 Herrn.): iniyLovtpltBxai ydg xoig Sa- 
%Qvoig 7j avyktpoqd. Alaxvlog* ot xs cxBvayfiol xmv novmv igsicfiaxa 
(Für igsiofiaxa liest der Schol. Victorii ad II, 23, 10: Idfiaxa), 
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Weh auBweioen und in Klagen ergiessen und Trost aus mildem 
Zuspruch schöpfen^). Jedenfalls aber soll der Mensch sich nicht 
von seinem Geschick übermannen lassen, sondern es schweigend 
und standhaft tragen; denn Schweigen ist, wie der Chor im Aga- 
memnon erklärt^), das Heilmittel des Leids. Dabei soll der Dul- 
der Trost finden in der üeberzeugung, dass das höchste Leid von 
der kürzesten Dauer ist^), wie auch in dem Gedanken an eine 
bessere Zukunfb und in der Erwägung, dass der Pfad des Sterb- 
lichen durch Nacht zum Licht führt. Ist es doch eine Wonne, 
allem Leid entronnen zu sein"*), ruft Eljtämnestra dem heimge- 
kehrten Gatten zu, — Worte, mit denen sie gleichsam anticipirend 
das Virgilianische * Olim meminisse iuvabit' ausdrückt. 

§. 47. 

Der kräftigste und nachhaltigste Trost aber für alle Un- 
glücklichen liegt nach Aeschylos im Gebet zu den Göttern. 
* Wohlan, die Götter wiU ich anflehen', ruft Elektra beim Anblick 
der Locke des Orestes; *sie wissen ja, welche Schicksalsstürme 
mich dem Schiffer gleich verfolgen, und durch ihre Huld kann 
mir aus kleinem Samen der Stamm der Eettung emporspriessen'^). 
Und wo fönde auch der arme Sterbliche eine bessere Zuflucht im 
Leid? Sind doch Altäre die festeste Burg und ein unzer- 
brechlicher Schild*^), um mit dem flüchtigen Danaos zu reden, der 
im Eingange der Hiketiden seinen zagenden Töchtern empfiehlt, 
vor den Bildnissen der Götter niederzuknieen und als Schutz- 
flehende ihren Beistand anzurufen. Und auch später, als er nach 
Argos zu gehen sich anschickt, wiederholt er dieselbe Ermah- 
nung mit den Worten: 'Vergiss nicht in deiner Furcht der 
Götter und rufe ihren Beistand an*!') — In ähnlichem Sinn er- 
muntert auch in den Grabspenderinnen die Chorflihrerin den 
Orestes, da er zur That entschlossen sei, sie im Vertrauen 
auf die Gottheit zu vollführen^). Gebete und Opfer vermögen 
zwar nicht, wie die tiefgebeugte Atossa sagt, das Vergangene zu 
ändern; vielleicht aber erspriesst aus ihnen eine bessere Zukunft, 
indem sich die Götter /durch sie erweichen lassen^). — Ueberhaupt 



1) Prom. 638: mg 'fcmo%Xav9ai %ano9vQaa9'ai xv%aq \ ivtccv&'^ 
ony nilXsi Tt? ol^csa^ai Sa%QV \ ngog xoäv TtlyovToav, d^£ccv T^e|3^v 
txft, — 2) Ag. 526: itdluf zh^ciyav (päfffianov ßldßtig Ijjco. — 3) Fr. 313 
Herm. : 9'äQCst' novov ydg angov ovx Ij^n XQ^^^^i wozu Plutarch be- 
merkt, es sei ein Ausspruch des Fpikur: mg ot pLsydXoi nopoi evvxo- 
Ikwg i^dyovaiv, ot 9h %ü6vioi fiiy^d'og ovk ixovaiv, — 4) Ag. 869: m^- 
nvov 8\ tecvayuaiov ixqpvyfirv anav, — 5) Ch. 197 ff.: dXl* tlifotag 
(ksv rovg d'Bovg %aXov(is^aj\otoi.0iv iv jr£i^(o<ri vavxCXmv^BUriv \ axf^o- 
ßovfisG^* ' sl il X9V 'fvxsCv amxriQiag^ \ cgiiKQOv yivoix' av cnifffiaxog 
(tiyag nvd^fi^Tiv (Hermann legt diese Worte dem Chor bei). — 6) Suppl. 
176: %q%lcamv d\ nvgyov ßmfiog^ a^^ijxTOv^ tfaxo^. — ^ 7) Suppl. 744: 
tpQOvsi fihv mg xccgßovüa ftiQ afisXsiv «O'ecov | ^rpa^aa' agcayiiv. — 8)Ch. 506: 
xd d' aXX*, instd^ Sgdv %ax(6gd'maai q>g€v£,\ IgSoig Sv rjdrj, duCykovog 
natgmfisvog. — 9) Pers. 517 ff. : &soig pilv ngmxov ev^aa&at 6-eXm . | Isrci- 
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aber soll der Mensch in jeder noch so schwierigen Lebenslage 
Trost in dem Gedanken finden, dass jede Schickung von den 
Göttern kommt. Im Angesichte der grausigen, von Klytömnestra 
vollbrachten That ruft der Chor im Agamemnon aus: *Was 
erfiLhrt der Sterbliche ohne Wissen und Willen des Zeus? 
Geschieht nicht Alles nach dem Rathschlusse der Götter?' *). 
Zu diesem Glauben aber muss sich zugleich die trostreiche Ueber- 
zeugung gesellen, dass Zeus, sobald er es in seiner Weisheit fttr 
gut befindet, der Prüfung ein Ende machen und alles herrlich 
hinausführen wird. Von dieser üeberzeugung durchdrungen, ruft 
auch Danaos seinen Töchtern, als sie zum Zeus flehen, sich ihrer 
zu erbarmen und sie nicht ganz verderben zu lassen, die Worte 
zu: ^Wenn er will, so wird Alles segensreich enden ' ^). Hat aber 
der Mensch durch die Barmherzigkeit der Götter Rettung aus der 
Noth gefunden, ist er der Todesgefahr glücklich entronnen, dann 
ist es an ihm, wie der Chor der Schutzflehenden singt, der Göt- 
ter nicht zu vergessen und ihnen, falls er nicht schwere Schuld 
auf sich laden will (ivayict)^ den ihnen gebührenden Dank dar- 
zubringen^). 

§. 48. 

Fassen wir jetzt noch in Kürze die übrigen Tugenden -zu- 
sammen, zu deren Uebung der fromme Dichter ermahnt. Eine 
der heiligsten Pflichten, die dem Frommen obliegt, ist Pietät 
gegen alle Hülfsbedürftigen und Schutzflehenden. Als 
die flüchtigen Danaiden den Schutz des Argiverkönigs anrufen 
und dieser vorhersieht, dass die Gewährung ihrer Bitte ihn in 
blutigen Kampf mit Aegyptos' Söhnen verwickeln werde, bleibt 
er dennoch jener Pietätspflicht eingedenk, indem er hinzusetzt: 
*Es thut noth, den Zorn des Flüchtlingshortes Zeus zu scheuen; 
denn das ist die höchste Furcht der Welt'^). Und in demselben 
Stück singt der Danaidenchor, als der König schwankt, ob er den 
Fremdlingen Hülfe gewähre : ' Schaue auf zum Hüter droben im 
Olympos, dem Wächter dei: bedrängten Sterblichen, die ihi-en 
Nächsten flehend nah'n, und nicht das ihnen gebührende Recht 
erlangen! Der Grimm des Schutzhorts Zeus hanH; dess, der ihn 
missachtet und ist schwer zu besänftigen, wenn der Nothschrei 
seines Schützlings zu ihm emporsteigt'^). ■— Insbesondere ist hier 



tay^xs xal tp^itoie &<0QT}iiccTa | ^|oo Xaßovjsec nilccvovi^ otnoav Iftc5v,| 
iTciataiiat filv mg in' iiiiQyaafiivoigf \ all' ig ro Xotieov bÜ xi drj X&ov 
niXoi, — 1) Ag. 1455: t£ yag ßgotoig ävsv Jiog zs XeCtai; \ xC xmv9* ov 
d'sö^ifavxov iaxiv^ — 2) Suppl.^ 197: übCvov d^iXovxog sv xsXsvx'jirsi 
xdds. — 3) Suppl. 108: ^Boig 9' ivayia tiXecc neXopkivmv naXmg \ ini- 
9qo(ji,*, onod^L -^avaroff a«§^ — 4) Suppl. 461: ofioyg d' dvccyni^ Zrivog 
aidsta^ai^otov \ [ntrufog' JhpiaTog yctg iv ßgoxoig (poßog, — 5) Suppl. 
366 if. : xov vtpdd'Bv anonov inianonBij I (pviana noXvnovoiv \ ßgoxmv, 
o? TOig niXag- npogrjfisvoL \ dinag ov xvy%dvovaiv ivvoaov. \ (isvsi rot 
Zrivog tnxCov notog \ SvgnaQcc^sXyixog nccd'OVTog oüyixotg. 
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noch die weiterhin folgende Chorpaxtie zu vergleichen, wo die 
Danaiden den König beschwören, sie nicht ihren Verfolgern preis- 
zugeben, sondern Zeus' Bache zu scheuen und nicht zu dulden, 
dass man sie, die Schutzflehenden, frech am Kleide fasse und von 
den Bildnissen der Götter hinwegschleife'). Der König aber er- 
klärt, er werde weder seine Stadt preisgeben noch auch seine 
Schützlinge verrathen, damit er nicht einen verderblichen Bache- 
geist gegen sein Haus wach rufe, der selbst im Hades nicht von 
dem Todten weiche*). — Wer demnach den Schutzflehenden und 
in ihm die heiligen Satzungen des Zeus missachtet, verflUlt der 
dämonischen Gewalt eines Bachegeistes (jäkdör(x)Q\ der ihn selbst 
im Hades noch verfolgt. Daher ist auch nur ein Mensch von 
höchst verstockter und frevlerischer Gesinnung fähig, Schutzfle- 
hende von seiner Schwelle zu weisen; dergleichen geziemt Män- 
nern, die nichts Heiliges anerkennen, wie Aegisthos, von dem 
Orestes in den Choephoren^) vorhersagt, dass seine Thorwächter 
ihn und Pylades abweisen würden, da sein Haus ja doch iin Bösen 
rase; die Vorübergehenden aber, setzt er hinzu, würden verwun- 
dert fragen: Warum schliesst doch nur Aegisthos diesen Schutz- 
flehenden aus, wenn er es weiss und in Person zugegen ist? — 
Wer hingegen den Schützling ehrt, dem wird, wie der Chor in 
den Schutzflehenden versichert*), seliges Loos zu Theil, und gern 
empfangen di§ Götter Opfer aus seiner lauteren Hand. — Eine 
ähnliche milde und humane Gesinnung, die das Unglück ehrt, 
spricht sich auch darin aus, dass dem Herrn Schonung und 
nachsichtige Behandlung des Sclaven empfohlen wird, 
wie Agamemnon der Klytämnestra freundliche Au&ahme der Kas- 
sandra ans Herz legt. *Nimm die Fremde if^ohlwoUend in das 
Haus auf M lauten seine Worte ^); *denn auf den milden Herrscher 
schaut die Gottheit huldvoll von oben herab', 

§. 49. 

Weiter empfiehlt Aeschylos Gerechtigket und rechte 
Gesinnung. * Welch' ein Band wäre stärker', heisst es in einem 
Fragment®), *als wenn Kraft und Becht sich paaren?' Und in 
einem andern Fragment'): * Nicht das Viel wissen, sondern das 
rechte Wissen macht den Weisen'. Namentlich aber gehört 



1) Suppl. 403—420. •— 2) Snppl. 398: fAijT* iv Q'b&v ^gcciaiv mS* 
t^QVfiivag \ i%S6vx$Q vfiäg xov Ttavcilsd'QOv 9'f6v | ßagvv ^vvomov d'tj' 
bofiBad"* 'AXccaTaQa,\og ovS' iv'jiijSov xov Q'avovz* iXsvd'BifoL — 3) Choeph. 
1759' ff. — 4) Sappl. 347 : notitgonaiov alAoftsvog ov nsvsi | naXXinozfiov 
tvxctg- tegoiona niXsi | 9'Bmv Xrjaat' an' dv^gog ayvov. — 5) Ag. 917 : 
triv ^ivr^v Sh ngsv^isvAg \ tijvd igKOf/Lt^B tov ugazovvta fiaXä'ccHwg] 
Q'Bog ngoaaad'Bv svfisvmg ngogSioTiBTai, — 6) Schol. Homer, ad II. XVI. 
642 (Fr. 340 Herrn.): onov yotg Citxvg avivyovüi xal dtxi], | no^a ^wat- 
^Is xmvds nagxBgfotB^a; — 7) Stob. Serra. III, 1 (Fr, 366 Herrn.): o XQV' 
ai(i' fCdcog, ovx 6 noXX' BlMg aog>6g. 
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jene Stelle der Eumeniden hieher, wo der Dichter dem Chor die 
Mahnung in den Mund legt, den Altar des Rechtes zu ehren ^). 

— Was insbesondere das weibliche Geschlecht betriflft, so soll es 
Keuschheit und Sittenreinheitbewahren. * Ich ermahne euch ', 
ruft Danaos seinen Töchtern zu^), ^mir keine Schande zu bereiten, 
da ihr in der Jugendblüthe steht, welche das Auge der Menschen 
anlockt. Schwer zu hüten ist die reife Frucht; die Menschen 
haschen danach und verletzen sie; die Brut der Vögel und das 
Gewürm am Boden, wie auch die schwimmenden Bewohner der 
Gewässer sind lüstern nach der süssen Frucht, deren saftige Beife 
Kypris verkündet, und deren Genuss vor der Reife sie verbeut; 
auch nach dem holden Beize der Jung&au sendet jeder Vorüber- 
gehende sehnsuchtsvoll das bezauberte Geschoss des Blickes. — 

— Befolget treulich diese Ermahnung des Vaters und schätzet 
die Tugend höher als euer Leben!* — Dem männlichen 
Geschlechte hingegen empfiehlt der Dichter als Cardinaltugend 
die T a p f e r k e i t. ' Edle Männertugend ', heisst es in den Persem % 
*ist ein sicheres Bollwerk;' — als Antwort auf die Frage der 
Atossa, ob denn die Stadt Athen unverletzt sei. Herrlicher Nach- 
ruhm wird dem gefallenen Tapfem zu Theil; wehklagend lobt 
das Volk beim Anblick der Aschenkrüge die Todten und preist 
ihre Heldentüchtigkeit, und wie sie wacker im Kampfe gefallen^). 
Ueberhaupt ist es Aufgabe des Mannes, im Schweisse seines An* 
gesichts unablässig zu ringen und zu streben; denn, wie es in 
einem Fragmente heisst^), dem, der unter MiÜie und Arbeit em- 
porstrebt, schulden die Götter das Kind der Mühsal, 4en Ruhm, 
und in ähnlichem Sinne sagt ein anderes Fragment®): die Mühsal 
sei fllr die Menschen die Mutter der Tugenden. Eine wesentliche 
Tugend des Mannes ist femer jene Besonnenheit und sichere 
Ruhe, welche sich durch bedachtsame Handlungsweise äussert 
und alles hastige und überstürzte Thun vermeidet. 'Man muss/ 
lauten ein paar Fragmente der Phryger'), in welchen Priamos 
die unüberlegte Tollkühnheit des Achilleus tadelt, *im Handeln 



1) Eum. 530: ßatfiov at^Boai^SCxag. ^ 2) Suppl. 966 ff.: vfiag d* 

TOfff. I tiifHv' onciga 8* svmvXccxTog ov9(tiiÄg, \ b'ijgaig 9h %rjQa£vovß£ 
viv ßnozoi Tixs. V. 973: %al naQ^'ivmv xUdaCaiv sva6Qq)0ig ini \ nag 
xtg nagsld'mv^ ogifiaxog d'sXuxTJQiov | vo^svif insfitpsv ty^i^ov viiKOfiSvog. 
— Y. 9S2: fiovov q>vlci^ai> tägS* iniatoXag naxQog, \to atotpqovBtv 
tifk&aa rov ßlov nXiov. — 3) Pers. 344: avigmv yag ovrodi' ^Q%og 
iaxlv intpaXig, — 4) Agara. 425: arivovni 9' sv Xiyovtsg av'\9Qa tov 
(ilv tog (idxfig i^dgig * | zov 9' iv qiovalg xaX^g nB4s6vta. — 5) Clem. AI. 
Strom. IV, 7, 50. p. 211 Sylb. (Fr. 377 Herrn.): xw novovvti 8' i% d-emvi 
6q>s£X6xai, xixvonfia xov novov nXsog. — 6) Libamus epistola 175. p. 84. 
ed. Wolf. (Fr. 381 Herrn.) : anovatv Sh AlaxvXov Xiyovtag i% xmv no- 
vtov tixtsa^at dgsxdg ßgotoCg. — 7) Stobaeus IV. 15 und 19^ (Fr.^ 282 
Herrn.): ov XQV nodtoari xov tQonov^ Xlotv q)OifBCv' \^a€paXslg yag ovdslg 
SV ßsßovXsvad'ai doHSt. | xp 9* coxv xovxo xorl xo XaiifffiQOV q>QSv6iv\ 
(lg nriyiovdg Tiad'^xs noXXd d^ ßgoxovg. 
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nicht zu unbedachtsam sein; denn kein Strauchelnder dünkt uns 
wohlberathen; dies rasche und voreilige Thun hat schon oft die 
Sterblichen ins Verderben gestürzt'. — Den Bürgern des Staates 
endlich empfiehlt Aeschylos Eintracht und festes Zusammen- 
halten in Freud und Leid, in der Liebe und im Hass. ^ Mögen 
die Bürger Athens ', singt der Eumenidenchor*), *sich wechselsei- 
tige Freude bereiten, einträchtig in der Liebe und einmüthig im 
Hass! Denn Eintracht heilt vieles Weh der Sterblichen \ 

§. 50. 

Demjenigen nun, welcher die heiligen Satzungen der Götter 
ehrt und einen ihnen gefälligen Wandel führt, wird der der Tugend 
gebührende Lohn zu Theil, während den Frevler früher oder später 
die Strafe ereilt. Dies Dogma von der göttlichen Gerechtigkeit 
spricht Aeschylos an vielen Stellen aus. *Mit gleichschwebender 
Wage', singt der Chor der Schutzflehenden ^) , 'schaut Zeus den 
Stand beider Parteien ; er lässt den Bösen Böses, den Guten Gutes 
angedeihen'. * Wer frevelt, mussbüssen', lauten ein paar Fragmente^); 
^mit raschem Schritt naht Unheil dem sündigen Sterblichen, der 
das Recht überschreitet'. Und in einem anderen Fragmente heisst 
es : * Stumm und ungesehen naht die Bache : dem Einen im Schlaf, 
einem Andern im Wandeln und Sitzen; bald folgt sie von der 
Seite, bald von hinten auf dem Fusse nach ' *). — Ein warnendes 
Beispiel in dieser Hinsicht bieten Paris und Troja, welche, wie 
es im Agamemnon heisst ^), nimmer sich rühmen können, dass die 
Busse nicht der Schuld entsprochen habe. Hieher lassen sich auch 
noch manche andere, schon oben bei Gelegenheit des Geschlechts- 
fluches ®) beigebrachte Stellen ziehen, welche dort verglichen werden 
können. — Und dies Gesetz der Vergeltung hat nicht etwa nur 
für die Lebenden und die Oberwelt Kraft. * Selbst im Hades \ sagt 
Danaos in den Schutzflehenden ^), * entrinnt der Frevler nicht seiner 
Schuld; denn auch dort hält, wie die Sage geht, ein anderer Zeus 
über die Sünder ein letztes Gericht'. Daher erstreckt sich auch 
die Gewalt der Erinnyen über den flüchtigen Mörder bis in den 
Hades hinab. *Mein Amt ist's', singt der Eumenidenchor^), 



1) Eum. 967 : xdcQfiaxa dvtididoCsv \ %oivoq>tXBi 9iavoC(ft \ xcel exv- 
ysSv (liä q>9Sv£. \ noXXmv yag toS' iv ßqOTOtg ä%os- ^ — 2^ Suppl. 387: 
auq>otilfOig 6(Kxi(t,aiv^tdS* imaiionst \ Zsvg irsQOQQsni^St veuoav sUotmg] 
adi%a (ihv %a%o£g, oaia S' iwouoig, —^3) Theophil, ad Autol. II. 53. 
p. 252 ed. Wolf (Fr. 362 Herrn.): Sqdisuvxi ydg toi %al nad^siv oqtBl- 
Xstai. Theoph. ad Aut. II. 54.^ p^. 256 ed Wolf (Fr. 363 H.); to' ,toi. xaxov 
nodmueg ^Qxstai ßooro£g\yiat' dfi>nXd%7ifia t<ß nsgmvti trjv d-ifiiv. — 4) Fr. 
364 Herrn. : ogäg dlnrjv^avavdoVj ovx 6q(ojiivriv\ Bvdovxi xal üxBi%ovxi xal 
nafrifiivijf | fj^g d' onißSsidoxiiiov, aXXod"* votbqov. — 5) Ag. 510: 
ndgig yag ovtB avvcBXijg noXig | i^BvxBTUito 9gdaa tov nd&ovgnXiov. 
— 6) S. o. §. 38. — 7) Suppl. 215: ovdh firj ' v^Aidov ^avtov | q>vyrf (la- 
xaCaav altCag, ngd^ag tdi^B. \ ytdttBt SittdiBi zdfinXaTiriiia^* , mg Xoyog,\ 
ZBvg aXXog iv xaftovotv vatdxag d£%ug. Vgl. Nägelsbach, nachhom. 
Theol. S.411. — 8) Kura. 332: toüto ydg Xaxog Siavxaia \ Motg' in- 
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den Mörder zu verfolgen, bis der Hades ihn birgt; und selbst 
als Todter ist er nicht frei '. — Insbesondere aber ist es D i k e , die 
jungfräuliche Tochter des Zeus*), oder auch Nemesis, welche 
die Vergeltung des Frevels und die Bestrafring des Schuldigen 
überwacht. * Den Todten', spricht in den Phrygem der greise Priamos, 
als er von Achilleus die Leiche des Sohnes sich erbittet, ' kann man 
nach Belieben wohlthun und sie misshandeln; das ist gleich, da 
der Todte ftLhllos ist. Aber über uns waltet eine Nemesis, und 
Dike richtet den Groll des Dahingeschiedenen aus'^. Daher die 
ernste Mahnung in den Eumeniden^): *Ehre den Altar der Dike, 
und nimmer, von schnödem Gewinn gelockt, tritt ihn mit frevlem 
Puss! Sonst wird Strafe dich ereilen'. — ^Wie aber der Frevler 
von Schuld zu Schuld getrieben wird und zuletzt dem Verderben 
verföUt, so bleibt das Haus der Gerechten im Segen ^); dem, der 
rein die Hände emporstreckt, nahen die Erinnjen nicht, und harm- 
los durchwallt er das Leben ^). Der Fromme verdient es, dass 
er Belohnung findet, zumal wenn er hülfsbedürf tig ist ®), und wohl 
mag- der Unschuldige, der die Schuld seiner Väter büssen muss, 
staunend fragen, woher die Schläge des Schicksals ihn treffen*'). 
— Der Mensch achte daher (das ist die ernste Mahnung, welche 
uns überall beim Aeschylos entgegentritt) die Gebote der Götter 
und die heiligen Satzungen der Dike; er fliehe jede Selbstüber- 
hebung und jeglichen Frevel; er übe gewissenhaft seine Pflichten 
gegen Götter und Menschen! Dann wird der Lohn für ihn nicht 
ausbleiben, und auch ihm wird, wie die Göttin der Weisheit in 
den Eumeniden sich ausdrückt®), im Kampfe der Tugend die 
Krone zu Theil werden. 



ratot, I Tofff ogiUQZBi^Vy otpg* av \ yav vxsXd'y' ^uvmv $" \ ov% ayav 
'EXsv^'SQOV. — 1) Choeph. 937: Jiog -Koga {di%av 8i viv | ngog- 
ayoQSvo(isv [ ßgozol tvrovtsg xa^lcoff). — 2) Stobaeus CXXV. 7 (Fr. 
281 Herrn): vfimv ys fisvvoi Nipisaig hd"' vTUgtiga^ \ xal xov ^avov- 
tog ri dittT^. ngdaast y.6tov. — 3) £um. 530: ßcoftov aCdsaat diyiag, | ftridi 
viv,\iiigSog Id^v, a&sat nodl Xä^ ttTiar^g' \ noivä yao iniurai. — 4) Agam. 
731: otxaiv yagsvd'vdiiiiov \ %aXXlnaig notfkog uhC. — 5) Eum. 3t0: 
zovg ucv %a9'oiQiLg\%Bi:Qag nQOvs(iovxag | ovxtg iq)SQnst ft^vtg äw' mtcor, | 
daivrig S* aiava dioi%vBi:, — 6) Eum. 717: ov%ovv 8{%aiov xov CBßovt* 
evsgysrsiVj | äXXmg t£ ndvxmg %&xb Ssofksvog tv^j^oi; — 7) Eum. 918: 
9h fifj Kvgaag \ ßagetov xinxmv ovx oldsv oQ'SV | nXrjyal ßioxov ngogi- 
natitav. — 8) Eum. 959: vi%a $' dyad'mv | igig rjpbsxiga Sia xavxog. 



Verbesserungen und Nachträge. 

Seite 9, Zeile 24 y. o. ist statt Traumes Schatten zu lesen: 
Schattens Traum. — Zu Seite 63, Anm. 4 vergleiche man noch Com. 
Nep. Epam. 5, 4: Kam paritur pax hello. Itaque qui ea diutina volunt 
frui, hello exercitati esse dehent. 
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